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వెల రూ 36-00 
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చార్‌ మినార్‌ ఆర్జు (వింటర్భు 
*ఉఎశీ-5' గంజ్‌ బజార్‌ , 


నికి ం|డాతాదు 


కంంందధం మూరు 


శ) ఇం| దగంటి హానుమచ్చా(స్త్రిగారు సంస్క 
తాంధ 9భాషా, సాహో త్యాలలో వండితులు, రచయితలు, 
విమర్శకులు, 1980వ సంవత్సరంలో కేంద 1వభుత్వ 
విద్యా ౭ ”ఖవారు ఇచ్చిన పీనియర్‌ “ఫుతోషిప్‌ నవాకారం 
తో, “ఆంధ్ర పాగచీన సాహిత్యం పతిభా కళాస్థాయి,” 
అన్ను అంశంపైన శాస్త్రిగారు నమీజణా రచన చేసినారు 
ఆ నాలుగు నంవత్ళ రాల అవి రళక్ళృషి. ఫలితమైన ఈ 
రచనను వీన్తుతం ఆంధ్‌ సారస్వత వరివత్తు, “ఆరు 
యుగాల ఆంధ కవిత” పేరుతో ప9కటిస్తున్న ది నుమారు 
నల భి మందికి వగా పీముణఖాంధ కవుల రచనలను 
తినుకొని, వాటిని న్వయంగా కూలంకవంగా వరించి. 
నమన్వయించి ఆ కవుల మనోధ రా్యాన్నీీ* కవితా వ్యక్తి 
తాన్ని గురించి స్వతంత9౨మొన అభిపా యాలను వాను 
మచ్చాన్తిగిగారు ఈ గింధంలో కో%డీకరించినారు 
ఇతర సాహిత్య చరిత) గ9౦ంఛాలవలె కాక పాగచీన 
కవుల ప్రతిభా, సామర్థ్యాలను, రచనల కళాత్మిక విలు 
వలను నవతరానికి అందించటమే ఈ రచన "యం ఈ 
ధ్యేయాన్ని హనుమచ్చా సి) గారు సర్వసమగ౨౦గా నిర్వ 
బాంచుబుారని అఖిపాగయపడు తున్నాము 

తవు ఈ రచనను సౌరన్వత వరివత్తు ముద)ంచ 
టానికి అవకాశం ఇచ్చిన (శి వానుమచ్చా (స్త్ర్రిగారికి 
కృత్యజైతలు తెలుపు కుంటున్నాము ఈ గంథ ముద్భోణకు, 
ఆర్థిక సహాయం అంటించిన ఆంభ9) వ్రకేక్‌ పభుజ్యూనికి 


IV 


వశ్యేక కృతజ్ఞతలు తలుగు ముద)ణలో ఎరిపాటి 
అలుఎన ముద9ణ దోమాలు ఈ ne పట్లా దొరలినువి 
ప్రధానమైన తప్పొప్పుల వట్టికను శాస్తి గంగు యంగా 
తయారువేసినారు ఈ గంధాన్ని శద్దతో ముది9)ంచిన 
చార్మినార్‌” ఆరు పింటగ్సు చారెకి కూడా మా కృతజ్ఞతలు 

ఈ గంధం నె*వి =సెఫిపా పం లై గ పొరక లోశానికి 
ఆదరపాత 9౦ అవుతుం"ని జఆకశిన్తు -- 


శవ 4 ఇ“ డు 
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ఆరు యుగాల అం(ధ కవిత 


పూర్వరంగం 


1980 నంవ.్సర౦లో శేం|ద|కభుశ్వ సాంస్కృతిక శాఖవారు, సీనియర్‌ 
“లోపి.వ్‌* ఇన్తూనన్ను , పదకొండో ళతాల్న ౦నుంచి బది పాడో కాల్చి వరకు 
“ పాచీనాం[ధ కనిశా|వతిభ కళాకాళలం' అనే నిషయంమీద ఒక విపుల 
నుత (వాయమన్నాం: పరిమివమెగ నాళక్తితో ఈ బృహుచ్కర్యాన్ని 
నిర్వహించగ నా? అని నందేహించి “ఇక్టుభతణే వేతనలాభః అన్నట్టు 
నాశెంతో |వీతిపా[ం మైన ఈ వని అయాచితంగా తటస్టించినందుకు మిక్కిలి 


నంతోపి ంచి అంగిరదించాను 


అయితే - ఈ అంకంమీడ ఇదివరకే వలువురు కృతవాస్తులూ, ధృత 
శ *న్తులూ, ఎంతో (వాసి [గంథాలు పెంచారు. |(వచారంపొందారు కాగా 
అదే న *పని (Duplicate work) చే” సాధించ” లిగిన (పయోజనం వమిటి ? 


చేవ ఉంళు కొత్తఖాటతొక్కాలి లేకపోరె నా పనికాదని విసర్జించాలి 
అంతేగాని వాగి అడుగుల్లో అడుగు వెయగగూడదని నిశ్చయించుకున్నాను 
అయితే - పంచెయాంలి 


ఆంధ” ఏతా (్నవవృ్తినే కొత్తమూాపుతో విభాగించాలి ఇది కవుల 
చరి(త్రకొదు గనక అందులో ంటబడ్డ |పతికవివెంటా పడగూడదు ఆ 
యుగంలో రణరణ వెలిగవ్యక్షిత్వం,,ల ముఖ్యమో” కవులను తీసుగుం శు చాలు 
వారిని గుెంచి “పొడినదేపొటి కాకుండా ఆ కావ్యం ఆ మూల్నాగం నీదృష్టితో 
చదువు, నీవు [వతిస్పందించిన విధంగా - కచ్చిశంగా రాయి నిప్పుడు 
పాతంగా - సరియైన అంచనా (Estimate) వెయ్యి ' ఎవరి (కవేశికలూ, 
పీఠకలూ, నిన్ను నడపగూడదు తోచినది తప్పో ఒప్పో వాగ్దేవి ముఖంచూచి 
(వాయాలి మూలుగులు, మొగమాటాలు పనికిరావు అని నన్ను నేను నియ 
మించుకుని రచనకు ఉప మించాను 


ఇక్కడ ఒకమాట = 
కొనుల కాలనిర్భ యంలో వంళవృజూలు, వాదచ (కాలు; జోలికిపోక, 


1 


ఉద్దారాలనో ఊపి” తియ్యక, దర్హ్శంమీద అనేకులు అంగీకరించినకాలం స్వీకరిం 
చాను ఏటైన చిన్న తఖరరు ఉంశు మునిగిపోయదేమీలేదు దానివల్ల 
కవితాస్వాదం నరిగిపోదు కవి కవితామూర్తి దర్శనం ముఖ్యంగాని 


కాలం కాదు 


కొన్నిచోట్ల నా దగ్శనమూ వేరొకరి దర్శనమూ కలియవచ్చు అంత 
మాతంచేత నాకు వేరకం అనుకోనక్కార లేదు అదియదృ చ్భానంభవం, అంతే, 

నా (పాచీన కవి తాదర్శనాన్ని ఆరు బుతుధర్మాలుగా వింగడించాను 
తదభిముఖంగా రచన సాగించాను ఈ యుగవి భజనం పూర్వులతో కొంత 
విభేదించవచ్చు దానివల్ల స్థిర వడిన విలువల్లో చెద్దమార్చేమీ ఉండదు 

సారన్వతసమీతు బరువనిపించకుండా (వతివిభాగాన్ని ఒక గోష్టిగా నడి 
పించాలని |1పయత్స్నించాను 

ఈ రచన ఏదైనా కొ త్తచూపుని స్టే న్వతం|తాలోచనలను ((పేశేచికే 
చ౧'తార్టమని భావిస్తాను 

ఈ [గంధ పచురణ తమవని కాదని సాంస్క్బృతి కళాఖ తెలిపికే _ ఆ 
భారాన్ని తనమీద వేనుకుని నాకు జొసటగా నిలిచిన సావాసి, ఆం| ధసారన్వత 
పరిష దధ్యకులు (శ్రీ) దేవులపల్లి రామానుజరావుగారు ఆయన సాహిత్య 
సముద్ధరణ పీతి అట్టిది దానికి నాకృతజ్ఞ్ఞత అనేమాట చాల చిన్నది ఆ 
బుణం తీర్చ రానిది అనడం తగినమాట 

ఈ యౌోావ|త్సయశ్నానికి వెన్నుబలం పరివత్కార్యదర్శి డా క రంగ 
నాధాచారులు గారు 

నాఈవాలకు ఊపింపో* చివరికంటా నాతో నడచిన సవాయా।తికులు, 
పరమమి(తులు (శ్రీయస్వీ భుజంగ రాయ శర్భగారు 

ఈ [గంధవు (వాతపుటలకు వినువు విరామం లేకుండా శుద్ద (పతి 
తయారుశేసి తోడ్పడిన న్నేహితులు (క్రీ పచ్చిపులును వేంక కేశ్వర్లుగారు 

వారందరికీ నా అభివందన, అభినందన చందనాలు 

ఇట్లు 

కావలి - 1 రచయిత 
28-6-85 ఇంద్రగంటి హమమబ్బొస్త్రి 


ఇతిహాస వాసంతి 
ఉప [క మణిక 


తెనుగు సంవత్సరాది రోజున - వేరు వేరు ఉద్యోగాల వృత్తుల, మి[తు 
అంతా -€ల ఒకచోట సంవత్సం ఫలితాలు, పంచాంగ[శవణం మాతమే 
కాం, నంగీత సాహిత్య కాలజేపాలతో, నరన గోస్తులతో, వినోదిన్తూ 
ఉంటారు 

ఆ ఉగాదికి నంగీశ, వినోద కాలజపాలు మానివేసి [పాచీనాం(ధ 
కవిత్వం, చానిపుట్టువూర్య్వ్యో త్త రాల గురించి తకెలుబుకోదలుచుకొని నంభావణలు, 
చర్చలు విడిచి సర్వసాధారణంగా తొలి తెలుగు కవిత్వపు తియ్యదనంగురించి 
చెప్పుమని నన్ను కోరారు 


వారి అభిరుచికి నంతోపించి వారి కోరికను మన్నించి ఆ సమావేశానికి 
వెళ్లి, నాకు తోచిన నాలుగు మాటలు చెప్పాను 


దాని లిఖిశ వి_న్హతరూపం ఇది 


తెలి మాటలు 


ఈ రోజు ఉగాది 


ఈ తెలుగు తొలి కుభదినాన ఇందరు నావాళ్లను కలునుకోవడ౦ చాలా 
సంతోషంగా ఉండి ఇంతవరకు నిరాళ నినృవాలతో _వ్రభ్ఞమెన నా మనస్సు 
చిగిరించి నట్టయింది 


పరసీమల నుంఏ పుంఖాను పుంఖంగా మనమీద వజే ఉద్యమ (పభా 
వాలు సాహిత్య కెజ్బంభణలు, మన ఆలోచనలను, అభిరుచిని సంవపచాయ 
ఛారను తారుమారు చేశాయి సాహిత్యవు వునాదులను మూలమట్రంగా 
కదిలించి వేశాయి కొత్తను అందుకోడానికి వట్టరాని అవా తవా! పొతిదాని 
మీద తరగని జుగుప్ఫ-నిర నన-సంన్క్బృుత శజాలు బండలు |! ఛందన్సు సర్వ 
పరిష్వంగం నిఘంటువులు శళానాలు, నంస్క్భృతి మీద ధిక్కృతి - 


ఇంక మనకు మనదిగా ఏమి మిగిలింది? 


మన ఊవాలు మనవికావు, ఇంఆకుముండే ఎవరో ఊహించినవి - 

మన భావాలు మనవికావు, ఎవరో మనమీద వద్దన్నా రుద్ది వేసినవి 3 
మన గమ్యం మనం నిర్ణయించుకున్నదికాదు, ఎవరో నిగ్టేశించినది - 
రాజకుమారుల వేటలు రాణుల విహారాలు కోటలఎత్తు అగ డలలోతు 
వినుగెత్తించిన మాట నిజమే = 


"సేలబారు శృంగారం పారిపోయిన వ్యనలు విచతణులను విముఖులను 
చేసిందీ నిజమే -కాని-మనలత రం ఏమిటి * మున గమ్యం ఎక్కు డికి ? అన్నే 
తలని నమస = 

సంకీర్ణ భావాలతొ గంతవ్యం ఎరగని పరుగులతో నేటి తెలుగు సాహి 
తం౦ ఉలోల కలోలంగా ఉంది 

లీ ళం య 
ఎక్కడికి మన గమనం ? 
ఇట్టి సాహిత్యద్వాపరంలో మి(తులు నన్ను మన పూర్వసాహిత కం 


లి 
గురించి (పతిభాపకంర్షల గురించి చెస్పమనడం అశ్చర్యాకరం అయితే ఈనాడు 


vi 


గూడా మన కాణాచి అయిన నం|[పచాయ సాహిత్యం గురించి వినడానికి 
మీరంతా కుతభూవాలవడడం వార్షి దాయకం 


అన్నింటిలోను చి|తమయిన _ దేమిటంశు అభ్యుదయ నినాదం! 
ఇది వినడానికి మవోసం(పీతికరంగా ఉంటుంది కొత్తలోక మేదో ఇంద 
జాలంలా ఎదుటికివచ్చి కూర్చున్నట్తుంటుంది 
లు 


ఇది దేవతావ,స్త్రంలాంటిది 
నిర్వచనం దగలే తగాదా - 
a 

వూర్వులూ అభ్యుదయ పర ౦పరాభివృద్ది కోనమే [(గంఖాలు (వాశెౌ 
మన్నారు 

అతి నవ్యులూ అభ్యుదయమే మా సాహిత్యాతికి పరమలత్యు మంటు 
న్నారు 

అయిశే-వడ్డ గింజలో వియ్యపుగింజ ఎక్కడుంది, ఈ భేదం * 

పరమలత్యుమైన మన ఆలోచనానరణిలో ఉంది 

యధార్థ చింశనకు మనమిచ్చే విలువల్లో ఉంది 

వూర్వుం పురుషార్థ సాఫల్యం అభ్యుదయం | 

నేడు ఇవాలోకనుఖం అభ్యుదయం | 

ఇహలోకసుఖం అనేక భెరికావసరాలమీద ఆధారపడి ఉంటుంది 
భౌతి కావసరాలు సామాజిక, రాజకీయ పరిస్థితుల మీద ఎప్పటికప్పుడు మార 
డం సహజం ఒకనాడు రాచరికం, వేరొకనాడు [వజాస్వామ్యం ఇంకొకనాడు 
కమ్యూనిజం=పది నుఖం తె_స్తే అది అభ్యుదయం ఏది తేలేకపోతే అది అనర్థకం 
కనుక ఆధునికుల అభ్యుదయానికి స్థిరరూవం లేదు వరిస్ట్రితులనుబట్టి మారుతూ 
ఉంటుంది 


పూర్వుల అభ్యుదయం సత కధర్మాలమీద నిలదొక్కుకుని ఉంది అంచు 
మానవుణ్ణి స్థిరమైన ధర్మసాధన మీద నిలిపి ఉంచి మేలు కూర్చుడమే" అభ్యు 
దయం దీనికి నంకుచిత మైన మతంతో |[పన_క్తిలేదు అన్నింటికన్నా మానవ 
త్వపు విలువ దొడ్డది, మానవుడు సాటి మానవుణ్ణి దోచుకోవడం అధర్మం, 
హింసించడం అమానువం, వంచించడం నీచం 


vil 
ఈ మాటలకు మూల [సోతన్సులివి - 
తెన త్య -క్తేన ఖభుంజీథా౩” (క్యా '౦చేని అనుభవించు) 
1 మాగృిధ కస్యస్విద్ధనమ్‌ - (ఎవరి ధ.0౦ అవవాకించక) [బాహ్మాణే 
గవి వాసిని 


వి శునివైవ శ్వపాకేచ పండి తాస్సమచర్శిన ప (విజ్ఞులు, కావ 


yp 


యందు గోవునంది., కుక్క_యందు, అంటరాని వానియందును సమబుద్ది శ్‌ న్న 
ఉంటారు 


గో 
టై 
లి 


లె నకళ్ళి ద్ధఃఖమావ్వుయాత్‌ , (ఎవనికీ దుఃఖం కలుగరా.. 
బ్ర త్యాగేనై_ కేన ఆమ్మ స గ్టమానళ్లుః (తాంగ౦ం ఒప గా దానితోనే 
a Ca 

అమృతఆ్వం పొందుతారు ) 

5 లోకా స్సమస్తా స్సుఖనో భవంతు (లోకులందరూ ౬ఖవంతులు 
కావాలి 

ఈ ౯ గ రాబ్బలనుండి విచ్యుతులై నవారు ధరజ్హ్మ భష్టులు ఎంతటి ఛాష్శాక 
వేషం వేసినా వపతితులు జాతి దోహులు | 

ఈ ధర్భ్మచింతన నాదేశం నంతం - 

నా మహాపురుషుల త త్త్వపరిచింతిననుంచి పుట్ట భారతీయ వాదయ 
క| ఆాలలోకి (పవహించింది ఉ_త్తమ జాతీయ భావనతో నంభఛావిత మైంది 

నామేధ శంకర రామానుజులు నాబోధ వివేకానంద మవోత్ములు 
నాగాధ కాళిదాస రవీందులు నా బాధ హంస గిరంసన 

ఈ అవగాహాన నాన_ప్పధాతువుల లోను జీర్లి ంచింది చెను అం 
నాజాతి ఈ భావన పొదుకొన్నప్పుడు నాజాతి హొమశిఖరంలా 3లయిత్తుకు 
తిరుగుతుంది 


తాను తానుగా నిలజడుతుంది 


ఈ సులోచనాలతో శు నేను "నా వాజ్మయాన్ని చూస్తాను లోపాలు, 
(వతీపాలు, కనబడినప్పుడు నివ్యరుణంగా విమర్శిస్తాను, సాధుమార్షంలోకి 
మక్షమంటాను 


ఇక 


1ఆంగ్లవిద్యాధికుడై నా, ఒ6 నవహృదయ విమర్శకుడన్నట్టు పాశ్చాత్య 
కర్మాగారాలలో నిర్మిత మైన కళ్లభ్దాలతో మన సాహిళ్యాన్ని చూచి గేలి చేయ 
వద్దంటాను 


ఏ దేళ కాలాల్లో, ఏ సాంఘిక వ్యవస్థలో, ఏ [సేం ణలతో ఆ సాహిత్యం 
పుట్టిందో చూడకుండా “య ద్రేవా" చేయడం అవివేక మంటాను 

ఇప్పుడు నీవు మన్నించే సాంఘికవు విలువఐలవంటివే ఆనాడు వారికీ 
ఉన్నాయి అవి నీకు నరిపడకపోవచ్చు అంతమా[తంచేత అవి వనికిమూాలినని 
కావు 

వాటికి అపార మెన చారి|తకపు విలువ ఉంది క భాత్భ్మక వీన్ఫుర ణ 
ఉంది 


వాటి ఆత్మీయతమీద  అవగాహానమీద ఎంశై_నా ముందుకు వెళ్లు 
ప్రతిభా పకర్షలు చూపించు, కళాకాంతులు వెదజల్లు, అప్పుడే మన కర్హవ్యా 
నికి కృ కార్భత | 

అప్పుడే మన అభిరుచికి సాఫల్యం 

తః | పార ంభ వచనాలతో మిమ్ములను అభిముఖులనుచేసి, నా (పనంగా 
నికి ఉర కమిస్తాను 

(శద్దగా విని వివేచన చెయ్యండి 

సత్యం (గహించండి 

అఖి పాయ భేదా లుంకే ఆ మరలేకుండా ఇచ్చిపుచ్చుకుందాం నిజం 
"తల్య్చుకుందాం 
మి|తులారా ' ఇంకొక్క మాట 

మీరంతా విద్యావంతులు ఆంగ్ల విదాంలయాలో చధిని వట్టథ(ద్రుకై న 
వారు అంగ్లభావతోకూడా మాతృభాష ఎరనీయంగా చదివినవారు 


అయినా యెందుకు మిరు చిక్కని తెలుగుపద్యం చదివితే వరాయిథావవిన్న ట్టు 
ఉదాసీను అవుతున్నారు? 


* నేలటూరి వేంకటరమణయగారు తమ వ్యాస సంపుటిలో 


క 


వినుగు జెందుతున్నారు” 

అక్క- జే కీలకం ఉంది... 

ఇంతవరకు మీరు చదివిన విద్యాలయాల్లో తెలుగు బోధించడం తెలుగు 
భాషలో గాఢ ప వేళం కలగడానికిగాని, ఆలుగుభావ తియ్యదనం తెలియ 
డానికిగాని కాదు అది (పభుత్వం వారి ఆజ్జ్ఞాప|! శాలను, వ్యవవోర కాండను 
తెలుగులోకి తర్జుమా చెయ్యడానికే ఉపయోగించింది 

పార్య[పణాళిక |వకారం = బోధించినవారుకూడా మీకు తెలుగు అంద 
చందాలు చెప్పడానికి పూనుకోలేద: వారిబోధన అంతా ఒక చ[టంలో 
విగించారు తెలు గుపద్యం చదవగానే చాని చక్కనిభావం తెలుగుపిల్ల వాడి 
మనన్స్నుకు వబాత్తించడం వారి పనికాదు 

విగవహాం, సమాసం వ్యుత్పత్తులు, (పకృతి వికృతులు అనే ఆయుధా 
అతో పద్యృంమీద దాడిచేయడం నేర్పారు |పశ్న ప్మ్యతాళలుకూడా ఆ చటం 
మీదనే నిక్శించారు. ఆ వేషరులో పొస్‌ కావడమే దాని పరమావధి -దానితొ 
మీ రుచి విరిగిపోయింది శెనుగంెటీ - నీరసం, నిరసన పర్పడింది న్వపరి 
పాలన వచ్చినా ఈ చటం మారవలసినంతగా మారలేదు ను మీకు కలుగ 
వలసినంత తెలుగుమీద అభిమానం కలుగలేదు దానికి వగచి (పయోజనం 
లేదు ఇప్పటికై నా మంచిపో లేదు 

తెనుగు పద్యంలో ఉన్న లయ, నడకసొగను, ఇతరభావల్లో కనపడదు 
ఆదికవినుంచీ మనక వులు వద్యాన్ని భావ వావాకంగా మాత్రమే ఉపయో 
గించలేదు దానికి గొప్ప గమన సౌందర్యం నేర్పారు చదవగలిగినంత 
ఇంపుగా తెలు గుపద్యం చదివితే అర్థం తెలియకుండానే అది మనల్ని ఆకర్షి 
నుంది అదిపాదంనుంచి వేరొక పాదానికి వెళుతూ మళుపు తీసుకున్నప్పుడు, 
పదమధ్యంలో యతిని బిగించి నడిపించినవుడు, పొడిపొడిమాటలతొ పద్యం 
[పారంభమై అది [కమంగా భావపుచిక్కదనంవల్ల మూడు నాలుగు పాదాల్లో 
నంన్కృత సమానంతో విమానవేగంతో _వెకి లేచినప్పుడు సీనపద్యం నాలుగు 
పాచాల్లో ఎన్ని ఒయా్యరాలై నా పోయి ఎత్తుగీతిలో రవ్వలు రాల్చిన్వుడు, 
కందం చదరంగంలో గుజ్జంలా నడిచి నాల్గవ పాచాదిని జగణంతో దూకి 
నప్పుడు. తెలు గువద్యం ఎన్ని విద్యలునేక్చింది | అనిపిస్తుంది నంస్క్భృతంలో 
లేని నశకసొంవులు తెనుగుపద్యం నేర్చుకుంది నంస్కతంలో, తెలుగు 


X 


[ప్రతిభకు అద్దంపళ్తు సీనవద్యం వంటిది లేదు పృదైనా మారుమూల 
“అశ్యధాటి' వంటి పద్యం ఉన్నా సీనపద్యవు ధారాళల దానికి లేదు దానిని 
వినోదానికి వాడారుగాని ఏమనా పులూ కావ్యంలో దానికి (ప ధానస్ట్థాన 
మిచ్చి పోపించళేదు కనుకనే సంన్మృత ళ్లోకంకంకు తెనుగుపద్యం ముందు 
మనకు మోజు పుట్టిస్తుంది అర్థం తెలియకపోయినా నన్నయగారి చంపకం, 
(శ్రీనాథుడి సీనం, తిక్కన కందం, పోతనార్యుని “మందారమకరందంి 
మనల్ని ప్రాదవ (అనుపాన) 


కనుక నే నన్నయ తిక్కానల కవితలకు మనం వారనుల మని గర్విస్తాం 
(శ్రీనాథ పోతనల కైతల వీపి నాజాతి సొత్తని మనశరీరం గరిపొడుస్తుంది 
రక్తం తలవరకూ పొంగుతుంది ఈ విషయం అంతా మున్ముందు సోదా వార 
ణంగా వివరిస్తాను 


నే నిప్పుడు మీకు క్రీన్తుళకం పదకొండో శతాబ్ది మొదలుకొని పది 
హూడో శతాబ్ది వరకూ పుట్టి, పెరిగి, శాఖోపశాఖలుగా విజ్బంభిచి తన విల 
కణ (పతిథతా కళా విన్ఫూర్తితో విలసిల్లిన ఆం[ధకవితా మహోదయం 
గురించి క్‌ వంగా ముచ్చటించ దలచాను 


ఇది కవుల చరి[తశాదు, ఆం|[ధవాజ్మయ ఆనుపూరిష అంతకన్నా కాదు 

ఆ చరి తలతో వబాబ్మియ కథా విస్తారంతో ఇప్పటి కే [గ్రంథ సంచయం 
బరు వెక్కి. ఉంది శాసనాలతో వీరాననాలతో పోవకరాజు వంశవృజూలతో 
కాలనిర్ణయ కల్గొలాలతో ఇప్పటికే మీకు కావలసినంత తలనొప్పి సిద్దంగా 
ఉంది సాహిత్య సౌందర్య సమీజ |క్రమంగా పరిశోధన పేరుతొ శా(న్ర్రవు 
ఖత్తులోకి దిగి హృదియధర్మాన్ని చంపివేసి, బుద్ది వ్యాయామం పెంచుతోంది 
చర్విత చర్వుణంగా చాన్నేచెంచి మీ అభిముఖ్యాన్ని దూరం చేనుకోను - వాటి 
అన్నింటిమీద తెరవేసి మీ అభిరుచికి మెరుగుపెట్ట గలిగితే - మీ రసజ్ఞతను 
ఎత్తులకు తీ కుపోగలిగితే, అప్పుడు నా (పనంగాలకు కృ ఆార్థ్యత | 


ఆం|ధకవితా [పవృత్తి అంశా, నాకు ఆరు బుతు శోభల్లా కనిపిన్తుం ప, 
_న్తద్దింగా రాతి పలకలమీద, రాగి పట్టాల మీద పొనుగువడి ఉన్న దృశ్యా 
ద్భశ్యకవి-ఆా (పకృతికి=చివురు తొడిగించి వూలు వూయించి దోనిని వనంత 


Al 


సౌభాగ్యంతో ఫలకం ౦ జేసోవాడు నన్నయభట్టారకుడు ఆయన కవితా 
(వస్థానమంశా ఇతివానంతో | పారంభమెనది కనుక అది ఇతివోన వానంతి 


ల ర్వా 12 ళతాబ్బంలో వైవంవుల (ప్రచండ అవపీతా. |పభంజనం 
వీచింది నన్నయగారు స్థిరపరచిన కవిత్వపు విలువలు ఆల అందులయాయి 
ఆయన వృ వైవిధ్యం వై_దికధర్శ్మ[పచోదనం మార్గ విత తిరస్కృృతమయింది 


పౌరాణిక ఇతివోన కథలు వరాస్తాలు అయాయి దేశి కవితకు, తెలుగు 
కతలకు "వెడ్డపీట లభించింది వాస్తులో తీవిణత భక్తిలో వీరం శివమెత్తి 
వరవళ్లు తొక్మాయి 


ఆం|ధ కవితారితిలో అది (గ్రీష్మం 


18 ళతాచ్చీలో అవ్య[గతను, ఉ[గతను, శాంతఎరచు ఓక నతుథం 
ఏర్పరచిన ఉభయక వి మి|తుడు తిక్క నార్యుని యుగం వారిహూర వా ర్హుక ంగా 
క నబడుతుంది ఆవర్హాళోభలో నే 14-15 శ-తాబ్బుల లో ఆం(ధ క ఏళాకాశాన 
అపూర్వ సౌందర్యంతో వెలిగినవారు ఎరన, (శ్రీనాథుడు, పోతన వగైరాలు 
పలునురు కనుక అది కావ్యేం్యద ధనువు 


ఆం| ధీకరణపు జల్లులు ఇం[ద ధనుళశ్చారుతొరణాలు వెనుక బబ్బిన 
తర్వాత 16 శతాజ్ఞంలో (శ్రీకృష్ణ చేవరాయల(పోదిలో (ప్రబంధ శరత్తు 
ఉదియించింది 


ఆశరదా[తులలో కవులు ఆడినదే ఆట, పాడినచేపాట అదుప౦ వెన్నెల 
పొంగు తగ్గింది ముంచుజల్ల మొదలయింది వెన్నెలలో నిండారి" తెల్ల గలువల 
పెల్టు వెనుకబట్టింది అయినా ఆం[ధకవిళతా సరసిలో అక్కడక్కడా కవితా 
కల్పారాల పరిమళ లవారి వినరుతూనే ఉంది అది $విలబ్సపామంతం 


పిదప వచ్చింది రచనాశై శిరం (ఎతిభ సన్నగిల్లింది మైవై మెరుగు 
లది వై చేయి అయింది శృంగారం తన వార్డులు మరచిపోయింది అయినా 
అందులోనూ కిఖరాయమాణు లున్నారు 


[కమంగా విన్తరిస్తాను 


ఇతిహాస వాసంతి 
(ప్రథమ (ప్రసంగ 0 


పూర వ్రరంగం 


ఘనదు3తానుబంధ కలి 
కాలజ దోష తుషార నంవాతిక్‌ 
దన యుదయ [వపభావమున 
దవ్వుగ జోపి జగజ్జనానురం 
జనమగు రాజ్య సంతత వ 
నంశ నితాంత విభూతి నెంతయున్‌ 
దఎరు( జళుక్యు మన్మధుడు 
ధర్మ దయార్జ 9 నిబద్ధ బుద్దియొ 
ఇది నన్నయగారి ఖభారతావళారికలోని పద్యం 
ఆది ౧, 24 


దిని (పకృ తార్ధం ఇది 
తన [పభువు చళుక్యమన్మదుడు ఉదయించి పావవంకిల్వమైన కలికాల 


దోషం అనే మంచును దూరంగా తరిమి-ధర్శపరతం|తుడై తన పరిపాలన మచే 
వనంతనై భవంలో (పజలను రంజింవజేస్తు న్నాడు 


ఆణీముత్యంలో నూత్యుంగా ఎదుటి [పపంచమం-తా (పతిఫలించినట్టు 
ఈపద్యంలో రాజరాజునాటి దేశీయ పరిస్థితులు నన్నయగారి మవః | పపంచం 
భార తాం థీక రణ [ప్రయోజనం నమ_స్హం [వతి ఫలించి వ్యంగ ఇదికాకాందత 
గోచరిసాయి 


లి అరు యుగాల ఆంధకవిత 


“దురితానుబంధ కలిశాలజదోవ తుషార నంవాతి' అనే సమాసం సాఖి 
[పాయ మైనది “దురిరం” అంజు పాపమేకాక ఆపద కప్పం అనే అర్థాలున్న స్తే 
కఠి అం నాల్లవయుగ మే కాక విరోధం, వివాదం అనే ఆశ్చాలు కూడా 
ఉన్నాయి రాజరాజునాడు దేశం వివాద[గ_న్హములైన జైన బొద్దమతాల 
(పాబల్యంలో ఉంది జౌద్దంకంశుకూడా జైనం పొగమంచులా వ్యాపించి 
వె దికమశాన్ని కప్పి వేసింది వేదచోదితములై న కర్మ _బవ్మా జిజ్ఞాసలు [మోడు 
వారి ఉన్నాయి వాటి కది శిశిరం శిశిర పదము[దలను లౌ a5 
వనంతం రావడం నవాజం “*ళిశిర వనంతె వున రాయాత8” అని ళంకరు 
లన్నట్లు “If wmter comes can spring be far behind +” అని ఆంగ్ల 
కవి ఆన్నట్టు శిశిరాన్ని పారదోలి వనంతం వెల్లి వికయడం తప్పదు ఆ 
వనంశానికి మన్మధుడు [పభువు ఆతని (పభుత్వం అనే వనంతన్పర్శతో - ఆకు 
రాలి మోడువారిన చెట్లు పూచి ఫలిస్తాయి అలాగే ఇక్కడ చాళుక్య 
మన్మధుని ఉదయంతో అవె దిక మతాలు దూరమైనాయి, మళ్లా వై దికధర్శా 
లకు వసంతవై భవం సిద్దించింది “సంహితాభ్యాసులు అవిరళ జపహోమ 
తత్పరులు' తలయెత్తారు జనానురంజసం జరిగింది 


రాజకీయంగా కూడా - రాజరాజు వళ్చిమ చాళుక్యులతో డ్చాటుతో 
దండెత్తిన వమ్ముడు ది|క్రమాదిత్యుని అలజడులకుగురై , శ్యతువు*ను పారదోలి 
మరల అభ్యుదయం సాధించి వేంగీనింవోననంమీద స్థిరపడ్డాడు తనకు |పియ 
మైన అయిదు అంశాలను సాధించడానికి పూనుకున్నాడు ఆందులో ముఖ్య 
మెనది- భారత శవణాస క్తి వ్యానభారతం సంచమ వేదం అని (ప్రఫిద్ది అంు 
శుతిరూేమైన వేదధర్మాలన్నీ స్మృతి రూపమైన భారతంలో నిచేపింవబడి 
ఉన్నాయి ఆ భారతాన్ని తెలుగువాగి అధీనం చేస్తే వై_దికధర్శం సర్వజన 
విదితమై చేళంలో పాదుకోంటుంది ఆ భారతాంధీ కరణానికి |పోత్సహించి 
కూడా ఆయన తన పాలనలో వనంతవిభూతిని వెలయించాడు 


సాహిత్య వరంగానూ దీన్ని సమన్వయించవచ్చు నన్నయ భట్టారకునకు 
ముందు ౩ట్టుదెట్టమైన సారన్వత రచనలులేవు ఉబుసుపోకకు దేశీయులు 
పాడుకునే పాటలు సాధారణంగా దానధర్భవివరాల శాసనపద్యాలు, కనపడ 
తాయి అప్పటివారు గానటలీనటగా చదివి ఏవో గాథలు తవుఇకొచేవారు 
అదంతా ఆం|ధసాహిత్యానికి కిశిరావ స్థగా ఎంచవచ్చు 


ఇతిసోన వాసంతి త్రీ 


'రాజనేం[దుని ఉదయంతో ఆ శిళిరావస్థ తొలగి నన్నయభారతాం (థి 
కరణంతో మధుమాన [పాదుర్భావం అయింది అనుకోవచ్చు ఈవిధంగా 
ఆం|థ భారతావవరణకు ముందు దెళంలోన మల రాజకీయ సాహి” కనే చ్యా 
లను నన్నయ భట్టారకుడు తన కృత్యాదిలో ధ్వనింపజేశాడను కోవడం 
అత్యాశ కాదు 


అయితే రమ్యమైన రూపకా లంకారంతో, లోతుకు వెళ్ళి అకరరమ్యతతో 
పులిగడిగిన ముత్యంలా *ళలళలాజే వద్యవిద్యతొ, విలసిల్లే ఈవద్యమూా ఇట్టి 
పద్యాలతో నే ఉపబ్బంహిగమైన భారం చనా, గన్నయ భట్టారకుడు గంట 
మెత్తగానే ఊడి పడిందా? అని ప్రశ్న, నిజమే ఒక సాహిత్యానికి [ప్రారంభ 
దశలోనే ఇం సర్వాంగ నుందర్శమెన రూపురావడం అనంభవం-దానివెనుక 
ఎందరు సర్మిశమి_స్తే ఎందరి అభిరుచులు పనిచేస్తే ఎంతటి 8 ళాతృవ్ల పవర్రిల్లి తే 
ఎందరు బాటలు తీర్చి తే-ఇంబటి మవహోరచన రావడం నంభవమో నిశితంగా 
ఆలో చించవలసి ఉంది 


నన్నయ ర చుకుముందు - ౨౦|ధసారన్వం పు మూలమట్టంలో జాతి 
మూలధనంవంటి జూఎవదగీతాలు పనిజేశాయి ఆలోచనా [సవంతి జాలు 
వారింది తెలుగువారి రక్రగతమైవన శృంగారం, కరుణం, వోన్యం వషక్రోి 
(వరణ ఇచ్చాయి 


ఆవ. రాలా ఇప్పుడు చెప్పబోయేవే కాకపోయినా - వీటికి మాతృస్థానం 
వంటి గేయనంచయం పదో దిక్సూచిగా [తోవ చూపిఉింటుంది 


పనిజేసి జయలత్మి వవ్వళింపం,; 
పరమేళు డన్నయ్య పలుకుతూ లేపు, 
పువ్వుల్దు బుక్కాయి చల్బుతూ లేపు 
తన పట్టుశాలువా విసరుతూలేపు 
చీకబియిల్ల యిన దీపాల గోరు; 
(శ్రీపట్టిమంచాలు అల్లుళ్ళ గోరు 


అనేలాంటి గార్హ్య_స్తర శృంగారం 


ఆరు యుగాల ఆంధక విత 


వెన్నెలకాలాన రాకోయి దొంగ ' 

వేదవంతుడు అన్న వీధి నున్నాడు, 
అనే (పియాఖిర తీ__ 

సానమీద గంధమ్ము చల్లారిపోయె 

సానివాడలజోయి అన్నే లరాడు ? 
అనే రసికజీవనం ___ 


“కొన్నది సీతమ్మ బంగారుతొ శై 
కును సీంమ్మ పొన్నమాకులకు, 
ఇటునుంచి ఊచితే ఇం[దునిచాయ 
అటునుంచి ఊచితే చందుని చాయ 
కోండ వంతులోన కోనేటి నడుము 
పావన్న ' మిముగంటి బండమరుగులను, 
ఏడవకు లవకుమార ' రాము కుమాగ |! 
ఏడి_స్టె నిన్నెవ్వ శెత్తుకుంటారు £ 
పుత్త డండెల బూని పులిగోళ్లు బూని 
భూదేవి మీ అవ్వా వచ్చె నేడవరు, 
అనే నీఎమ్మ జూరిపాటలోని కరుణం ఇల్లాలి కుటుంబ పీతి pean 
తెలుగు కవితకు ముడినరుకు తొలి పేరణం అనుకుంళే ఒప్పు లేదు 
అంతేకాదు ____ 
న_త్తెమ్మ రుక్మిణికి జగడము వెట్టి 
సరసుడు కిన్టమ్మ చిర వ్వు-వ్వు 
చూపులకు చక్కండి రుక్మిణీదేవి 
మాటలకు చక్కంది మరి సత్యభామ ' 
వంటి వురాణ వపరమళమూ ఉంది పాతపాటలలో 
అన్నయ పంచెకు తొగరు, 
వదినకు పట్టింది పొగరు 
వంటి (పొచీన నరసో కులూ __- 
చేవుడా నీకన్ను మెల్లక న్నా తే 
ఊరవారందరూ ఉడికించగలరు - 


ఖఇతీహాన వాసంతి 


నృష్వికరా నీకు చూ రళ్ఫుంకు 
A) PE. 
నామగడి ఒళ్ళింల నలు మేమి చెప్పు | 


అనేలాంటి వోనంవ్కు విన రులూ ___ 
నూ 


ఆటకూటవట్బలో ఆజేటి నెమలీ 

వంగా డొచ్చాడు ఆట చాలించు 

బంగారుమేడలో ఎంవ్వావు తల్లీ | 

నా అల్లు డొచ్చాడు గ౧వ్వు చాలించు = 
వంటి వక్రో క్తి చమత్కారమూ నీతిబోఛా, 

సీతమ్మ చి|తక౭థ చెప్పేటివేళా 

అడ5'లో ఎచ్చాకు లగ్ను లై మండు - 
అనేటంతటి తీ వఛా వాఖివ్య కీ ష్‌ 


తలుగువా3ె అం రంగ వరిణాలనానికి చెరగని తొలి గుర్తులు 

ఈ తొలి తెలుగుగీతాల ఉ_క్తిచాతుర్భం సవాజ మాధుర్యం ఎంత (పీతి 
పాఅమెనా-వీటిబలం భాపూబంధం ఒ. గద్ద గ్రంథ రచగకు చాలదు ఇంతకన్న 
విశాలమైన భామాబంధం కావాలి ఛందస్వాందర్వ్యం కావాలి వృత్త వైవిధ్యం 
రావాలి బవుముఖ ( :0థావలోకనం "స కొని ఉండాలళి 


అన్ని లజళాం-ల టీ నునంవన్నమైన సంస్కృత సాహిత్యం మేరు 
పర్వతంలా మనివెనుక' నిలిచి ఉంది! అందులో (ఫవేశమూ పాండిత్యమూ 
నన్నయ భట్టారకునకు ఏమీ తక్కువకాదు అందులో ధారాళమెన కవి ఇం 
చెప్పడం కూడా నన్నయగారికి కొట్టిన పిండి 


నందంపూడి శాననింలోని సంన్క్భతకత చూస్తే భారతాదిని |వాసిన 
శ్లోకం పరికిస్తే - భట్టారకుడు సంస్కృతంలో ఎంశటి (పౌఢ కవిత వెలయించ 
గలడో విశద మౌతుంది భట్టా- ఎ జేళాక ఏలిక రాజరాజుకూడా ఉదాత్త 
రసాన్విత కావ్యనాటక !కమములు పెక్కు చూచినవాడు ఆనంస్కృత 
కకుతా నంస్కారమంతా తెలుగుకు ఛార పొయ్యాాళి తెలుగు సారస్వ తాన్ని 
సంన్క్బృత స్థాయికి లేవ నెతాలి ఇంతకు ముందు ఇంత [పంరుత్నం క్రేసిన 
వారెవరూ లేరు 

(2) 


g ఆరు యుగాల ఆం ధక విత 


ఈ సత్యాన్ని ఈ నన్నెచోడుని పద్యం చాటి చెబుతుంది _._ 
మును మార్షకవిత లోకం 
బున వెలయ: చేళికవిత. బుట్టించి తెనుం 
గును నిలిపి రం[ధ విమయం 
బునం జనం జాళుళ్యురాజు మొదలుగిం బలువుర్‌ ॥ 


కుమా ౧ ౩8 


మునుముందు ఈ దేశంలో ఉన్నది మాధకవిత్వమే తర్వాత దేశీయ 
కవిశాభిమానంతో చేళి కవితను పుట్టించి తెనుగు కవిత కొక నిర్ది వ్ష రూపం 
తెచ్చినవారు చాళుక్యరాజు మొదలై నవారు 


మార్గ కవిర్వమంశు న్థూలంగా సంస్కృత కవిత్వం అనుకోవచ్చు 
త 0 
తర్వాత సంస్కృత లాతుణికులు చెప్పినరీతిలో సంస్కృత మశర్యాదలతో 
(పవరిల్లిన తెలుగు కవిఆ పనికీ ఈ మాట వ _ర్హించింది 


అంచు - కేవల సంస్కృత కవిత్వం మొదటి మార్గకవిత - చాని పథ 
నిర్టేంలోశే వుట్టి పెంగిన తెనుగు కవిత్వం రెండవ మార్గకవిత అన్నమాట 
మొదటి తరగతికి వాల్మీకి కాళిదాసాదులూ, రెండవ తరగతికి నన్న యాదులు 
ఉదాహరణం నన్నయాదులు పుట్టుకతో “(ల "వు వారు నోరు 
విప్పితే ముందు వచ్చేది సంస్కృృతళ్లోక మే శాననాల్లోనూ నంసన్మ్భత ట్లోకాలే 
వాశారు నన్నయను చేశిమార్గం పట్టించిన వాడు చాళుక్యారాజరాజు కాని 
'చేశికవితను పుట్టించిన చాళుక్య రాజు మున్నగువారు వేకే ఉన్నారు 


జానపద స్టాయినిదాటి మరినాలుగు మెస్లైక్కినవి శాసన పద్యాలు 
రివ శతాబజ్లిలో చాళుక్యరాజు గుణగ విజయాదిత్యుని పట్టాఖివే.కంతో తెలుగు 
కవితకు శుభసమయం [పా _వ్లించినట్టు చెప్పుకోవచ్చు 


అంతకుముందు తెలుగువద్యం శై శవదళ ఎట్టిదో నిరూపించే ఆధారాలు 
లేవు కాని క్రీ శ 848 [పాంతంనుంచీ అచ్చపు దేశీయవృ త్తాలతో తెలుగు 
పద్యం “నేనున్నాను” అని తనజఉనికిని న్ఫుటంగా నిరూపించుకుంది 


తెనుగును నిలిపిన చాళుక వ్రరాజు ఇప్పటికి తెలిసినంతవరకు గుణగవిజయా 
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దిత్యుడు ఈంని పల్చ్బడిలో నేనానాయకుడు వండరంగని అద్దంకి కిలాళాసనం 
మొదటిది ఇది తరువోజలో ఉంది. వరువోజ అంక రెండు ద్వివదలు 
జోడించికట్టిని అచ్చవు వెలుగువద్యం ఆరువోజ కుదించగా ద్వివద పర్పడి 
ఉంటుందని ఒక అభి పాయం 


అద్దంకి శిలాళాసనంలో సద్య్యయి గద్యమూకూడా ఉండడం విశేవం 
కంగుకూరు శాననంలో కొంత శిధిలమైన సీసఎద్వం ఉంది ధర్మవరం 
శాననంలో వూర్తిసీనం ఉంది గుణగవీజయాదిత్యుని తమ్ముడు యుద్దమళ్టుని 
జెజబాడ శాననంలో మధ్యాక్క-ర ఉంది 


గుణగవిజయుని శాతలూరు శాననంలో వృత్తం చంపకమాల, భాష 
సంన్క్బృతం పద్యనం[వదాయం "తలుగుది అంళు నాలుగుపొచాలకు తెలుగు 
వద్యంలా [పాన ఉండడం మొదటి రెండు పాదా౭లోనూ తెలుగుయతివలె 
సజాతి వర్ణావృ _త్రిచేయడం మం దగ్గది 


కన్నడ రత్న లయం అని పేరుపడిన వారిలో ఒకడయినా పొన్నకివికి 
సర్వూదేవుడని బిరుదు ఈయన రచించిన తెలుగు జై నగ౦ంథం ఆదిపురాణం ఆ 
గింథమంతా ఇప్పుడు దొరకకపోయినా ఆ [గ్రంథంలోని కొన్ని పద్యాలు 
ఇప్పుడు కంటపడతాయి అందులోని మక్తేభంలో పాదం శెగిపోక తర్వాతి 
పాదంలోకి కొనసాగడం కనపడుతుంది కెలుగువద్యం ఏ పాదాని కావాదం 
శెగిపోక కొరడాకొనలా రెండవపాదంలోకి చొచ్చుకు రావడం, ఒక 
[పోడతనంగా పరిగణించడం, అవ్పటికే ఉందన్నమాట కరీంనగర్‌ జిల్లాలో 
దొరకిన పంపక? ౧మ్ముడు జింవల్ల భుని శాసనంలో కన్నడ పద్యాలతో పాటు 
కొన్ని తెలుగుపద్యాలుకూడా ఉన్నాయట అంశ 941 ([పాంశానికే తెలుగు 
పద్యరచన తలయె త్తి కొొనసాగుతూన్న ట్టు కనబడుతుంది 


అంతేకాగు [కీ శ 1000 (పాంతంలో విరియాల కామసొానివేయించఛిన 
శాననంలో మూడు చంవగమా౭లు లెండు ఉత్పలమాలలు కనబడతాయి ! 


చాళుక్యభీముని కొఠరఐఏశాననంలో తెలుగు గద్యర చనకూడా క నవడడం 
చెప్పదగ్గ విశేషం మొత్తంమీద _వెశాననాల వృత్తాంతం వరిశిలించగా = 


1 “సుజాత?! (వత్యేక సంచిక 


/ ఆరు యుగాల ఆం ధకవిశ 


నన్నయకు సుదూరు నూరునంవఆ రాల ముందు నుంచి తెలు గుపద్యం పుట్టి 
సెరుగుతూ వచ్చింది |కమంగా లత్సమభావకూడా తెలుగులో చోటుచేను 
కున్నట్టు అర్థమవుతుంది ముందు దేశీయవృత్రాలు తరువోజ, రగడ, అక్కర, 
సీసం, గీతి మొదలై నవే వ్యా్రిలో ఉన్నాయి ర్వాత బహుళః కన్నడ 
సాహిత్యం, సావాచర్యాంవల్ల గాని, నంస్క్బృల | వాబల్యంవల్ల గాని ఉత్పల 
చంపశాదులూ, శార్దూల, మ_శ్తేభాదులు తెలు నుపద్య రచనలో [ప్రవేశించాయి 
నన్నెచోడు డన్నట్టు శతెనుగును (కవితను) నిలిపిన వారిలో (ప్రముఖులు 
చాళుగ్యులే అయినా అక్కినవారి వపమేయం లేకపోలేదు తెనుగు దేశంతో 
సంబంధమున్న కొందరు కన్నడకవులు, శాకతిరాజ్య నిర్మాతలలోని ముందు 
వారూ తెలుగుపద్య రచనకు దోవాదం చేశారు. అయితే - అందులో కావ్య 
ధర్యుంగాని, రచనా చమల్శ్క్శతిగాని అనై కనిపించదు  విషయనిరూపణం 
మా|తమే దాని [లధాన కర్తవ్యం ఆనువంగి.౦గా ఎక్కడైనా ఒకటి రెండు 
కటిఆా రేఖ లుండవచ్చు 


ఏశావతా _ మనకు తెలిసేదేమిటం[ే ఎన్నయ భట్టారకుని భారతాం, థి 
కరణానికి పూర్వం ఆలుగువద్యరచ నేకాదు /;ద్యురంచనకూడా. స్థిరపడి ఉంది 
కాని పకవస్తకమై కళారూవం తీనుకున్న కావ్యరచన ఏదీ బయటపడలేదు 
కనుక వినిష్టిశమెన ఆంధ కావ్యరూవం భట్టారకుని | పతిభావ్యుత్పత్తులతో నే 
ఉద్భవించి ఆంధ సారన్వత మహోదయానికి మార్షదవ్శి అయిందని చెప్ప 
డానికి ఏమీ వి(పతివత్తి ఉండ కూడదు 


భారతావత రణం 


ఆదికావ్యం రామాయణం, కవితా సౌందర్యంలో, పా|తసృష్టిలో 
కథా “ధనంలో, ఉ_త్తమలత ణాలు నంత”౦చుకున్న ఆదిమహోకా వ్యాన్ని విడిచి 
తర్వాత వచ్చిన వ్యాసభాం తాన్ని కెనుగుచేయుమని |పోత్సపహించిన రాజ 
రాజు ఆంతర్యంగాని, దానినే ఇష్టా" _త్తిగా స్వీకరించి, ఆం। దీక రించిన నన్నయ 
భట్టారని ఆంకర్యంగాని ఏమిటి ? అని ఆలోచించి చూస్తే ఇట్లా తోస్తుంది 
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రాజరాజు లక్ష్యం ఆం| ధసాకన్వతంలో అద్భుత కవితా[వద స్థనం 
చేయించడంకాదు ఆయన ఉదా _త్తగసాన్విక కావ్యధ శం చవిచూడనివాడు 
కాడు కానీ తన పొరుగు సాహిత్యంలో - ఆర్యదగస్త నం|పదాయా౭కు ఆట 
పట్టయిన వ్యానభారతం పలుపో “లుపోయి, కవిహృదయానికి భిన్నంగా జె న 
మళతానుయాయిగా అససిద్ధాంతాల పాలయింది వేంగి మండలంలో పుట్టి 
పళ్చిమ చాళుక్యుల రాజ్యంలో స్థిరపడ్డ తెయుగువాడు పంఎన్న వక్ళిమ చాళు్య్య 
రాజు అంకేనరితో అభేదం కల్పించి “వి కమార్దున విజయా”  అనేవిరిట 
అర్జున నాయకంగా భారతాన్ని తలకిందులు చేశాడు ఉపనివదర్థానికి 
ఆలవాలమై, వ్రైదికధర్శసాంమైన గీఖప్రవఒగం చే.న ఇృష్షునకు అందులో 
నామరూపాలు లేవు 


ఇంకొక కన్నడకవి రన్నడు భారతాన్ని “సావానభఖీమవిజయంి” అన 
నామాంతరంగల గదాయుద్ద కావ్యంగా (వాకాడు ఇందులో తగకు ఆశయ 
దాత కల్యాణి చాళుక్క్యుడు తై లపుని కుమారుడు అయిన నక్యా[శళయునితో 
ఖీమునకు అభేదాధ్యవసాయంచేసి భీమనాయకంగా కథను నిర్వహించాడు 
సాహానంలో సనత్యాశయుడు భీమునకు ఉద్ది అని న్ఫురింవశేస్తాడు భీమ 
సేనుడు శకేం|దవిందువుగా ఈ కధ ఎడుస్తుంది దురోరధనుని ఊరుభంగ, కిరీట 
భంగాలు భీముని |వతిజ్ఞలో భాగాలే అని ఎమక్టింపజూస్తైడు ఇక3డున్ను జైన 
ధర్మానికే కట్టుబడి అజి_వురాణం (వాసిన కన్నడ రచయిత 


తమిళంలో భారతరచన చేసిన 'పెరించేవనార్‌ వివరాలు అంలగా 
"తెలియవు ! ఒక 'దేశీయవృ త్తంలో [వాన తమిళభారతంకూడా రాజరాజుకు 
తృప్తి నిచ్చినట్టు కనబడదు అది కన్నడ ఛా ంవలె పూర్తిగాను దొరకదు 


తన తండి జై నాభిమాని అయినా రాజరాజుకు చోళులై_౫ తాల, 
మేనమామల వై_దికాభిమానం వచ్చింది వ్యాసమవార్షి వ్యాదయాన్ని 
వ్యాఖ్యానించే శతెలుగుభార తాన్ని సృష్టింపజేయ్యా్య ౭౧ దీఠ వహించాడు 
తనయందు అనుర కుడు, సంహితాభ్యానుడు, ఉభయ భామో కావ్యరచ నాభి 
శోభితుడు అయిన నన్న పార్యుడు మూర్తీభవించిన వై_దికధర్ణం, ఆయన 


1 ఈ భారతం ఇవ్పుడు దొరకదు లక్షణ[గంథములలో దీనినుంచి కొన్ని ఉదాహరణము 
లిచ్చిరట ! చూ తమిళాంధ (వి ఎన్‌ రాఘవన్‌ భారతములు, పుట ౩0 


10 ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


చేతిలో ఆర్ష ధరం నురతీత మవుతుందనీ తెనుగులో ఖారవం ళోఖిన్తుందనీ 
గట్టిగా నమ్మాడు తనకు ఏరోధులై ల ఎడమటి చాళుక్యుల శై నానికి విరుగు 
డుగా తన భారతం (వఎలి_0 "-*వాలనే కాంతకూడా గాఢంగానే ఉండ 
వచ్చు ఇన్నిటికి ఫలితంగా ఆతని నోటివెంట ఈ ముత్యాలు రాలాయి 


జంనుత కృృవ్షదె ప్రపా 

యగముని నవృవ ఇ "భి. + మవోభార. బ 

ది నిరూపిళార్ల మేర్చడ 

ద థి 

"నుంగున రచియింవు మధిక ధీయు కి మెయిన్‌” 


el 


అంతేకాదు బవబుభావల్లో బహుజనులవర్తి | దగా భారతం నింశు అనేక 
యజ్ఞాలు చేసిన నుకృతం లభిస్తుందనికూడా నమ్మాడు అంకు భారతాన్ని 
శేవలం సాహిల్యపోపణంకోనసం కాదు " ర్యాధర్మర చణంలొ నం తెనిగించ 
మన్నాడు సంస్కృతంలో వింకు ఆయనకోరిన ఫలిఆాలన్నీ సిద్దించేమాట 
నిజమే కాని అన్యభావం భారతాలవల్ల ఆ సుకృతం లఅభిన్తున్నదా ? లేదు 
ముఖ్యంగా కన్నడభార శజాలవల్లి విరుద్ధఫలం (పా_వ్రించింది తమిళ భారతంవల్ల 
ఎంత తృవ్లి కలిగిందో తెలియదుకాని, తాను కొరిన సంతృ వ్రీమాతం 
కలిగినట్టు కనిపించదు కాబట్టి తెనుగు భారతంలో తనకోరిక నర్వాంగీణంగా 
ఫలించవలెనని ఆయన తాత్పగ్యం కావచ్చు కనుక దానికోసమై తన కుల 
(దాహ్ముణుళ్ణై _పోత్సహించాడు అభ్యర్థించాడు కాని ఏలిక కోరినంత తేలిక 
కాదు “భారత బద్ద నిరూపితార్జ మేర్పడి తెనుగున మవోభారతం రచించడం 
భారతం అంక భరత వంశీయుల చరి తే కాదు భారతానికి ఇంకో సంపదా 
యార్ధం ఉంది “గురుత్వ ద్యారవత్వా చ్చ మవోభారత ముచ్చత గురుతర 
భారంవల్ల కూడా అది భారతం అయిందటి 


(పభువు రాజరాజు మాట విని భట్టూర కు డంతవాడు ఉలికిపడి 
ఉంటాడు “దుర్గమార్థజల గౌరవ భారత భారతీ సము[దము దరియంగ నీదను 
విధాతృనతైనను; నేరబోలునే' అని ఆక్చర్యచకితుడై నా - ధీరుడు కనుక 
సర్దుకొని అయినను “దేవా, నీ యనుమతంబున 2పిద్వజ్ఞ నుల యను[గవాంబునం 
"జేసి నా నేర్చువిధంబున ని క్కా-వ్యంబు రచించెది అని అది వన్నిదముగా 
స్వీకరించాడు 
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ఈ అంగికారములో కి అంశాలు [పన్ఫుటంగా కనబడుతున్నాయి 


1. నీవు పభువవు ' నీమాట అపరివోర్యం, నీ కాంతిఆం నెరవేర్చి 
తీరాలి 


వి వ్యాస థారఆం భారలక8 పంచమో వేదకి అనే [వనిద్ది కలది 
ధ్‌ 
దానిని భామోంతరీకిగిం ౩ సూడ "ని నం|పదచాయవాదుల నిగమనం 


“దశభామావపురాణాని ర చతాని చ మానై 8 
[శుత్వ్వా కావ్యేతివాసాం శ్చ భయ మాప్నోతి వూరుషఃో 


అనేది ఒక అభియ.కో Bees 


“ఆం[ధభామో మయం కావ్యం 
అయోమయ విభూవణం'ి 


అని గీర్వాణుల ఈసడింపు 


దీనికి విద్వాంసుల అను[గవాం కావాలి 


మవోరాజు అండ ఎంతఉన్నా, ఆనాడు పలుకుబకిగల విద్వాంఎుల 
(పతిఘటనంవల్ల ఈ భారతం |ప్రశగ్తికి రాకపోవచ్చు అందువల్ల చేసిన 
[(శమంతా విఫల మవుతుంది చారి ఆనుకూం్యం నంపాదించడం విధాయిుక 6 
అయితే వాద అభిమతానికి భంగం లేకుండా నడిపించాలి భారతమాతా - 
అయినప్పుడు ఆం|ధీకరణంలో భారతం ఎంత ఉంటుంది? ఎంత పోతుంది * ఆ 
మిగిలిన భాగం రనజ్ఞులకు తృ _క్తినిచ్చేనా ? లేక వంశచరిత, నీతిధర్మా స, 
[(పవచించే ఇతివోనంగానే మిగిలేనా ? అది తనవంటి రనపరతం౦తునకు, 
కవిళతాళిల్ప (పవణునకు అర్హ్హరచన అవుతుందా * 


ముందు ఆనాటి విద్వత్చరిషత్తును కూడగట్టారి తన ఖాకతరచనా 
పథకం చెప్పి ఒప్పించాలి అప్పుడు తన భారతం ఉద్దిష్ట ఫల పదం అవుతుంది 
ఏతాద్భశమెన భావనా వరంపరతో తన భారత ర చనోద్యమ పీరికగా "రెండు 
పద్యాలు రచించాడు ఆ కెండిటిలోను ఆయన వ్యాదయాన్ని చదవవచ్చు 
అందులో మొదటిది 


12 ఆరు యుగాల ఆంగ థకవిత 


వరమ వివే సౌరభ వి 
భాసిత సద్దు ణవుంజ -వారిజో 
త్మర రుచిరంబులై సంల 
గమ్య బుతీర్థముశై_ మబమనో 
వార నుచరి[త బావన ప 
యః పరిపూర్ణ ములై_న నత్చ్బుభాం 
లర నరనీవనంబుల ము 
దం బొనరన్‌ గొనియాడి వేడు5న్‌ 
అది ౧ 24 


ఇక్కడ నన్నయ గారిభావం కొంచెం లోతుకు వెళ్లి ఆలోచించవలసిఉంది 


ఆనాటి పండిత సభలను ఆయన వినిర్శల సరస్సులతో పోల్చాడు 
ఏమి *? వలవుప్పభరతమై హారిఅసుందరమైన ఉద్యానంతో పోల్చవచ్చునే - లేక 
నవత చం[ద సుళోఖిత మైన గగసతలం3ో పోల్చవచ్చునె-ఇక్కుడ సరన్సులనే 
ఎంచుకోవడంలో విశేవం ఏమిటి? 


విశేషం ఉంది 


వాల్మీకి రామాయణం పుట్టుకకు ముందు భం ద్వాజుడ నే శిష్యునితో 
స్నానానికి వెళ్లి అంటాడు 

“కరమ మిదం తీరం 

ద థి 
భరద్వాజ ! నిశామయ 
రమణీయ. [ప్రఫన్నాంబు 
సన్మనుమ్య మనోయశా"” 

జాల ద్వి వ! 


“నాయనా భరద్వాజా ! బురద అన్నది లేకుండా సజ్జనుడి మననులా 
"తేటనీటితో ఈ రేవు ఎంవ అందంగా ఉందో చూడు- 


సజ్జనుల మనస్సులు బురద లేని కీటనీటి నరస్సుల్లా ఉంటాయిన్న |ప్రచేత న 
వుతుని భావం ఇక్కడ నన్నయ్యాగాం మశన్సును పట్టి ఉండాలి కనకనే 
ఇక్కడ నభాంత రాలకు రరోవరోపమానం పరమౌచిత్య భానుర లగా ఉంది 
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నన్నయగారి ఎదురుగా ఉన్న వండితనభలు వినిర్ణల నరన్సులు, 
అందులోని పద్యాలకు ఉత్తమ వివేకం వరిమళం, నడ్షుణాలు కేనరాలు వాటి 
రేవులు సుఖగమ్యాములు మంచి చరిత అనే నిర్మల జలా" తో నిండి ఉన్నవి 


అంకు ఈ రూవ (క ) కల్పనలో భట్టారకులు ఆ సభణలోని విద్వాంను ఎ 


సౌజ్యాన్ని ఎంతగా ఒళించి గొనియాడాదో తెలునునా ది గదా ' 
క కు 


అట్టి సరణ- లే, ౧హవ్చాదయిలే, న ఇార తాం[ధీకరణ పరమార్థాన్ని 
(గహొంచడానికి అర్హ్యు౭నీ అట్రవా'” జాదార్యమే తనకు అండ అనీ కపి 
వాదయం, అది లేని ఎరనులూ శుహ్క తార్కికులూ, వై తండికులూ అనకు 
లది $౨ అంతే భారతంలో ఒక్క అక్షరం వడవకూడదనే వారూ, 
అనలు శెనిగించనే కూడద'నేవారూ, ఒనకు అకించిత్మరులు తానెంత చారి 
సౌమనస్యాన్ని, =భి &చ్బాన్నీ అగ్గించినా ఎదురుతికగి వివాదం పెంచేవారిని 
ఎదుర్కొనే పాండి వ్రబి మూ మనోబలమూ తవకుంది ఐనా ఉకి 
చాతుర్యంతో యు క్షిదార్జ్యంతో, తనకు బాసటగా నిలవడానికి ఇష్టుడున్‌ 
సవోభ్యాయుడు ఆయిన నారాయ ణభట్టు పాకళాననికి వానుబేవునిలా తన 
పక్క నిలచి ఉండనే ఉన్నాడు ఇం” రచనోప[కమానికి సంబేహించ నజ్క్కర 
లేదు ఇక్కడి అర్జున, కన నవియోవమానం ఆలోచించదగినది అర్జునునకు 
కృష్ణుడు యుద్దంలొ నే "కాదు, తత్ప్చూరర్ర్రం అనేక విధాల తోడ్పడ్డాడు 
ఖాండవ దహనంలో, రాజసూయ నిర్వహణంలో, నుభ[దా పరిణయంలో, 
(చౌపదీ మాన సంరతణంలో, రాయవారఘట్టంలో, ఆయన సావోయ్యం 
సమృద్దిగా ఉంది అట్టి సందర్భంలో భఛారలఘహోక రణంబునంను అని 
[(పత్యేకించి చేరొనడం తలవని తలంపు కాదు 


నార *యణభట్టు “నంన్మ్భణ, రర్జాక వె శాచి, కాం ధభాపూసు, 
కవిరాజ ఆది [పధితః” అన్న నందంవూడి శాసన (ప్రకారం ముఖ్యంగా 
5 క్రాటాం[ధభాషల్లో నిష్ణాతుడు కవిత్వం చెబ్పెగలవాద.. అండు పండితుడై 
భామోరవాస్యాలు _శెలిసినవాడు కవిమై రనరామణీయశకాలు నిస్టైశించ 
గలవాడు అవనంమైకే ఆయన తోడ్బాటుతో వైతండికుల ఎదిరించగలడు 
రనమార్గం నిమ్మ ంటరం చేసుకోగలడు బాగుంది. 


14 ఆరు యుగాల ఆం్మధక విత 


ఆయితే - మవాశకావ్య రిచనానుకూలమైన ఆం(ధభాప. సిద్దంగా 
అల అర గ అం చి 
ఉందా * ఛందన్సులు నిర్దిష్ట ంగా ఉన్నాయా నంన్క్బృతం పాలు ఎంత 
'దేశిపవేళశం ఎం. * కారకం, కాకువు జాతీయం ఎట్లా ఉన యోగించాలి ? 


అంంకుముందు శాననాల్లో కనిపించే పద్యవి ధానం, దేశంలో చాటువు 
లుగా చలామణీ అయే ము క్తకరచనలూ ఎంతవరకు తోడ్పడతాయి * వాటిని 
వదలగూడదు వాటి షె అభివృద్ధిగా అంలకన్న ఉదా తృ్తసుందరంగా భారత 
రచన నిర్వహించాలి - అనేది బెదికిన్తూ ఎదుట నిలిచిన కృ త్యాద్యవస్థ్ర ' కొన్ని 
శతాబ్బులు గడచిన త ర్వాత ఆం[ధకావ్యక ళార చన స్థిర పడిన తర్వాత వచ్చిన 
కవులకు తవునినరి సామెత అయిపోయిన కృ త్యాది సమన్యను నాడు ఆయ 
నెలా పరిన్ము_కంచుకున్నాణా 2 అని ఆలోచి "సే ఆశ్చర్యం కలుగుతుంది 


నన్నయ భట్టార కుడికి వాగనుశాననుడు అనే బిరుదు ఎలా వచ్చింది? 
ఆంధశబ్ద చింతామణి ఆయనరచనేనా * వివాదంలోకి మన మిప్పుడు దిగ 
దలు చుకోకపోయినా కోన్ని (వళ్నలకు జవాబు చెప్పక తప్పదు 


ఆయన భాం తాం[ధీకరణం చేయదలచిన నాటికి పద్యరచనానుకూల 
మైన భాష కొంత ఉందని శా ఫనగద్యాద లకల్ల ెలున్తున్నది అది యావ 
దాం[ధ భారత రచనకు చాలునా 2 వాటిలో ఉన్నది, తాత్కాలిక విష 
యానుకూలమెన పరిమిత భావ అదికూడా చెవ్పదగినంత నర్దువ్హం కాదు 
సంస్కృృతంనుంచి ఛారాళంగా సబ్ద్జజాలాన్ని దోసిళ్ల కొద్దీ "తెచ్చుకోవాలి 
వాటికి 'తెలుగురూపం ఇచ్చితీరాలి (పకృతి [వ క్రయలిథాగం నిళ్లేశించాలి 
కారకం నిర్ణయించాలి అది తెలుగునుడి కారానికి విరుద్దంగా, ఎబ్బెట్టుగా 
ఉండకూడదు తప్పనిసరిగా కొంత సంస్కృత వాసన వచ్చినా పట్టవ్వకుండా 
"తెలుగులో కలిసిపోవాలి ఇంత భాపాఖథారం తలమీద ఉండగా ఆయన 
నిశ్చింతగా భారతం [పారంభించా డునుకోలేం 


ఆయన చింతామణిరూపంలోగాని ఇం కేరూపంలోగాని ఆం|[ ధవాక్కును 
అనుశాసించి తీరాలి, అంతేకాదు, ఆయనపవని -_- 


మవోరాజుతో “నానేర్చు విధంబున నిక్కావ్యంబు రచించెది అన్నాడు 
ఆయన “ఉభయ భాషాకావ్యర చనాభిళోభితుడ'ని ఇదివరకే తెలునుకున్నాము 


అయినప్పుడు ఆయన, పూర్వచక్టటమా[అసార్యమెం ఇతివోసాన్ని కావ్య 
మార్లంపట్టించి నీతిధర్మ బోధతో రనరమ్యం చేయద ఎచుకొన్నాడనేది న్పవ్మం 
6 


ఇతివోన, కావ్యవి భేదం పాటించం ఆయన అన్ని “కావ్యం అనేమాట 
(గంధనామాన్యార్థ మే అనుకోవడం సిఎ యవ్చాదయం శరియని అవివేక 
నువుతుందె 

ఇకెడ ౧మనించవలంనది ఇది _-- 

నన్నయ ఆంధవాక్కును కొంతవరకయినా అనుశాసించడం ఎంత 
అవసర మో-జావ్య ధర్మం చెప్పడం గూడా అంత అవనరం తన వరకూ ఉన్న 
ఆలంకారిక మూర్థన్యులు చేసిన అలంకార, గుణ, రీత్యాదివా దాలు అన్నీ 
అరచి చూచిసవాడు కావ్యానికి రనం అప్ప ఇంకో [పాణవన్తువు లేదు అని 
గట్టిగా నమ్మినవాడు కనుకనే భారశాదిలో *రనభావ భానుఏ నవార్థ వచన 
రచనా విశారదులై న మ_*కవ.౬ ను అని మభాకవులై న, వారికి రనభావాలు 
ఎంత” ఖ్యమో పరోకుంగా ఉగ్గడించాడు ఉదాత్త రసాన్విత కావ్యనాటక 
కమములు” అని రాజుచేత అనిపించి నప్పుడు కూడా 'రసాన్విత' అన్న 
మాట నొక్కి. చెప్పాడు కనుక ఆయనదృ్భష్టిలో కావ్యానికి రనం పరమ 
లత రం ఆ లజ్యూన్ని గూడా ఎదుట ఉంచుకొని తని రచన సాగించ దలచు 
కొన్నాడు ఈ భావాలే ఈ లకు స్టే చింతా మణిలో సూ|త|పాయంగా చెప్పా 
డనుకొన్నా మనం తగాదొ వడనక,్క-5 లేదు, చేడు ఆం|ధ వె యాకరణ 
మూర్భన్యులై న కొందరు వూర్వవం [గంధ సమాలోడనం చేసి 1 


వి శ్వ[శేయః కావ్యం 
తదదోషపూ పరికృతొచ వాగశ్న్తా 
సా వాగ్యా రనవృ త్తిః 
సాధ్యో హి రసో యధాతధం కవిఖిః 
అనే [ప్రవచనం అది కవిదే అని నిర్ణయించడం (తోసివేయదగ్గది కాదు 
నన్న యభట్టార కుని ఈ'నేపధ్యరచన అంతటిలోను నారాయణభట్టు వా న్తనిజేపం 
విధిగా ఉందని మనం ఎంచవచ్చు 


1 చూ చింకామణీ విషయ వరిళోధనం _ వ నీ శాన్తిగారు ఆంధ విజ్ఞాన సర్వస్వం _ 
ఆంధ వ్యాకరణ (వప క్రి 


16 ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


ఇక్కడ ఇంకొ: చి[వమెన ఊహా - ఇంతవరక ఆం|ధవిద్యల్లో కవు 
చింతనాలోకి రానిదీ ఇంచు: ఆరోచించవలనినదీను -- 


ఆనలు వాఖీకిరామాయణం బాలకాండ ర్‌వ సర్షనుంచే [పారంభమనీ 
అంతకుముందున్న నాలుగు నర్గలూ వాల్మీకి [పన్తుతి పరములు కావడంచేత 
ఆ నర్ష్మలు ఆయన శిష్యులుగాని మి[తులు గాని ఎవరో (వాసి ఉంటారని 
ఆధునిక విమర్శకుల భావన 

ఇది ఆధుని3 విమర్శకుల ఆలోచనే కాదు, రామాయణ వ్యాఖ్యాత 
గోవిందరాజుకూడ ముందు వాల్మీకిరచ నే అని నమ్మ ంపజూచి తనకే తృ ప్తిలేక 
కాబోలు - “నర్లతయ మిదం శేనచిత్‌ వాల్మీకి శిమ్యేణ రామాయణ నివ _త్త్య 
నంతరం నిర్మాయ వైభవ (వపకటనాయ నంగమితంి అగడం జరిగింది ఈయన 
మూడుసర్గలు కావంశు- తక్కినవారు నాల్గవ నర్గకూడా కాదన్నారు 


ఆ అిధంగా నే నన్నయ గారి భారతాదమభా/౧౦ లో క్‌ కుల బాన్మాణు” 
అనేపద్యం మొదలు సుమారు 17 వరకు నారాయణభట్టు _వానిఉంటాడని 
కొందరు అభి[పాయవజ్డారు 1 ఎందుజేఆనం"కే “నిత్య సత్యవ చను మత్యమ 
'రాధిపాచార్య్యు, “కవి వరుండు,” “నానారు చిరార్థనూ క్తి నిధి ఇత్యాది అనేక 
ఆత్మ|పశంసా వచనాలను నిరాడంబరుడు, లో కజ్జుడు అయిన నన్నయ తన 
ముఖతః ఎరికి ఉంటాణా అని వారె నంబేహూం - 


నిజానికి _ వురాకోతివోసాల్లొ” కవులు న్వనిషయం ఉ_త్తమపురువ లో కాక 
పథమ పురుషలో చెప్పడం మామూలు ఆపద్ధళలోనే నన్నయగారు 
(వాశారనుకున్నా ఆ సోత్మ_రావచనాలు ఎబ్బెట్టుగా ఉండక మానవు 

కాబట్టి ఇష్టుడు సవో ధ్యాయుడు అయిన నొ రాయ ణభట్టు ఆత్మీయతతో 
కలిగించుకుని | చాళాడ న్నా చెద్ద అభ్యంతరం కగపడదు అయితే నన్నయ 
శైలితో అంతగా -లిసిపోతుందా ? అంశే ఇద్దరి సావాచర్యం అంత గాఢమైాది 
అంతేశాం అతడు *న్నయ అంతటి కవిరాజు నన్నయశే మార్గదర్శకుడు 
ఎర్రన కవిత యే నన్నయపోలిక అంలగా నం.రించుకున్నావుడు ఈ ఊహా 
ఆకాశహర్మ్యం అనుకోనక్కార లేదు కనుక ఇది ఆలో చచించదగ్గ విమయం 
ఒక్కా కవిత_ ౦గిణిక ర్త మాతమే ఈ ఊపహాను వ్యక్తం చేశారు 


1 చూ ఆంధకవిత తరంగిణి _ నన్నయ (_పసక్రిలో _ 


ఇతిహోన వాసంతి 17 


దీనివల్ల లాభం ఒమిటంయీ - ౨శాటి వ_మవివేం భానితనభలముందు 
రాజనభలోను గన్నయగారెని = ఇ్పన్తుతినుం ఏ తప్పించడానికే- అనుకోవచ్చు 


వాచి “ 
ఇంక ఉపోర్టాతంలోని రెండవఒ ద్వాన్వీ వా ఖాంని స్టే చాలా నత్యాలు 
బయట పడశాయి 


“షారమతిం ౧వీం' దులు EE SR ఎ-తార్ధయు క్తి లో 
నారసి మేలునా నితరు అతరరమంత నాదరింవ నా 
నా రుచిఠార్థ సూ క్రినిధి నన్నయభట్టు తెనుంగుగన్‌ మహో 
భారత నంయహితా ర” టింగు ఎ డెంగ జగద్దిత ంబుగన్‌ స్త 


ఈ పద్యం నారాయణభట్టు 1వాశా డనుకున్నా నక్చంయెగారే 
| వొశారని ఎళ్వి ౦ఏవిశా - ఇందులో కెనిగించ దంఏ భా తః చనా వణాళిక 
"రేఖారూపంగా ఉన్నట్టు న్పవ్టపడుతుంది 


“నన్నయభట్టు తెనుంగునన్‌ మవొభా త నంహితా రచన బంధురు 
డయ్యు జగద్దితంబుగన్‌ అనేది ఈ నదగంలో పధాన వా? కం 


ఆం|ధలో" హితం కోనం నన్నయభట్టు తరుగు భాాశాన్ని తీర్పుగా 
కూర్చడానికి ఆస కుడు అయినాడు వేదంవంటి పవి!. భా తాన్ని తెనుగులో 
తీర్చిదిద్ద దిలచినాడనికూడా అర్థం వన్తుండి అయితే ఈ కూర్చు ఎలాంటిది * 
వ్యానుడు |వపంచానికి ఏ _బోధం చేయవలచుకొన్నాడో దానికి భం“ం 
కలగకుండా - ఛా_తం తెలుగువారి సొత్తు ఆయలా రచించడానికి బద్దకం 
ణుడు అయాడు ఈ మహోద్య మంలో మూపు అజా రలు నె. వేరాలి 
1 విచక్షణులయిన కవీం|దులు తాను నిర్మించద౬చుకొొ్న _పనన్నకథా 
క వితార్థయు క్తులను బుద్దిలో చాగా ాచారించి మేలు అనాలి 2 అంత 
లోతులకు వెళ్ళి వద పదార్థ రవాస్యాలను అందుకో లేకపోయినా సామాన్యులు 
వద్యృంనడకి లోనీ వోయిని నాదసౌంద రాగాన్ని ఆసాక్రదించాలి ఏ అంతే కాదు- 
వాటితోపాటు రుచిరార్థములు సూక్తులు సమృద్దిగా ఉంచగలిగినవాడు 


ఈ లణ్యూలలో అతిమ.ఖృవమయి" ది మొదటిది [పసన్న కథా, కవీ తార్థ 
యు_క్రి అన్నమాట - మూలభారతంలో అతి గవాగంగా ఉండేకథ ఇందులో 
[పనన్నంగా ఉంటుంది = అం'కే ఆ(శ్రమబోథకం అన్నమాట-ఈ [వయత్నంలో 
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నూటిగా నడిచే కళథానూ (తానికి అడ్డుత గిలే [గంధం సరివారెంప బడుతుంది 
ఇక శెండవది కవితా |పనన్నత _ భారత మవోపవావాంలో కవితకు 
(_పాధాన్యం లేదు అది ఇతివోస నిర్వవాణ పరమైనది ఇందులో అట్లాకాదు = 
రన రామణీయశకా౭కు పట్టయినచోట కవితాకళ చిరునవ్వుతో |పత్యళ 
మవుతుంది. అది? భన చాతుర్యంలో, పాత పుష్టిలో, వర్ణన నైపుణ్యంలో 
రూపక కల్పనతో సాజాత్క_”ంచవచ్చు దీనివల్ల ఇతివోన వానన మాటుపడి 
కఖావిస్ఫూ_ర్తి విరబారుతుంది దానితో మవోరచన చదివేటప్పుడుండే విసుగు 
వేనటలు దూరమె రసాభిరతులు చేరువవుతారు వరనాన క్తి పెరుగుతుంది 
“కవీం్యదులులో నారసి మే లనడ మంయే ఇదే . తర్వాతిది అవరరమ్మత . 
అంశే శళ్తాలంకార గుంఫనం కాదు రచనలోని శబ్ద సంగీతం ఇది |1శవణ 
మాత మనోహగ మైనది దీనివల్ల పారకులను ముందు లోబరచుకుంశు 
తర్వాత వారే అర్హపరిశీలనా వరులు కావచ్చు ఇది పద్యం (వాసినంత 
మాతంచేత వట్టుబడ7? పద్యవిద్యవల్ల సాధ్యమవుతుంది దాన్ని వద్యవిద్యకు 
ఆద్యుడైన (పచేతసవు శునివల్ల తాను నునంఎన్న౦గా సంపాదించి ఉంచాడు 
ఆ వైని రుచిఠాళ్రాలూ, నూక్తులూ ఉండనే ఉంటాయి. రుచిరార్డం అంకే = 
భావ చమతాారం కావచ్చు అర్థ చమత్క్కారంకావచ్చు నూ క్తికల్పన 
లోళానుభవసారంగా చెచ్పేలోకో కులలో, నితిప్రమె అడుగడుగునా పారకు 
లకు ఇంపు గొల్పుతుంది ఈ [ప్రణాళికతో రచనా సామ గితో ఆయన 
భారతాం|ధీ రణకు పూనుకున్నా డని _- ఆలోచి స్తే తెలున్తుంది 


ఇక్కడ ఒకమాట = *పనన్న ౩ ఛా కపితార్థి' అన్నపారం౭ంతో ఎంతో 
(గంథం సరిగ సిద్ధంగా ఉన్న మాట నిజం కాని ఉస్మానియావారి బహాుుపొర 
దర్శనంతో “కలిత కాదు 'కఎతి అని నిర్థారణ అయింది 1 బహుపార బలమే 
“కాకుండా అగసొ భ్యంకూడా ఉండడంవల్ల కవిశాపార ము అంగీకృళ మైంది 
పరిశీలించి చూడగా - *ీలలితపదం “ఎనన్నక వితా' గుణమి లె అన్న 
షి, 
పంపన్న పద్యపాదంలోని “వనన్న కవితా” అన్నమాట “్నయగారి" 
స్పోరకం అయినా కావచ్చు 


1 చూ ఉస్మానియా భారతం వుట 8 1911 లో ఆచ్చుపడిన నుజన రంజవీ ముదాలయ 
_గంథపారమూ ఇదే _ 


ఇతివోస చాసంతి i9 


ఆనవాదం కాదు 


మన దేశంలో ఇంగ్రపు స్కూళ్లు వెలణన నాటినుంచీ అందులో చదివే 
విద్యార్థ ఒకడు Translation ఒక ముఖ్య ఒవయ మయింది ఇది దొరతనం 
వారు తమ పిపాల, సౌలభ్యంగోనం ప్ప“చిన |వకియ దీన్ని బోధించే 
వారు బహుళంగా ఆంగ్లో పా ధ్యాయులు వారు దీనికి అనువాదం అని “పేరు 
పెట్టి వ్యా _ప్రిలోకి తెచ్చారు దాన్ని పండితులూ, అవండితులూ నిళ్చింతగా 
వాడడం |పారంభించారు వారి విధిలో ఆ మాట తప్పుకాదు అనువాదం 
అంకే అనుసరించి చెప్పడం, అది వారు చేన్తూన్నవనే = కాని సంస్కృత 
[గంఖాలను తెనుగులోకి వరివ_గ్తించిన వనికికూడా ఆ చేరు పెట్టడం అనుచితం 


[ప్రముఖ "లేలుగుక వీ వ సంన్కృృత [7 ంఛాన్నీ అనువదించలకేదు తెనిగిం 
చారు, లేక ఆం|ధీకగించారు  శెనిగించడం అనువదించడం ఒకటి కాదు 
ఈ ఎరుక వారికి సమ[గంగా ఉంది కనకనే నన్నయ మొదలు (శ్రీనాథుని 
వరకు ఎవ్వరూ ఈ అనువాదమనే మాటను ఎక్కడా వాడ లేదు 


రాజరాజు “భారతబద్ద నిరూపిళార్హమును తెనుగున రచియింపు మధిక 
ధీయు క్తి మెయిన్‌ * అన్నాడు సంస్కృతం జాగా వచ్చినవాడు ఆ అర్థాన్ని 
తెలుగులో అక్రమంగా కళ్ళుమూసుకు చెబుతాడు దానికి “ఆధిక ధీయు క్తి 
అక్కరలేదు ఈ మాట ఏదో సాఖ్నిపాయంగా అన్నట్టు ధ్వనిస్తుంది దీనికి 
నన్నయ *నానేర్చు విధంబున రచియించెది నన్నాడు “సారమతి పద్యంలో 
కూడా నన్నయభట్టు “రచన బంధురుడుి అయాడనే అన్నాడు అనువాదమే 
అయితే రచన అనేమాట అర్హవంత మవుతుంచా ? 


పోనీ - తిక్కనగా రేమన్నారో చూద్దాం విరాట వర్యాదిలో 
“నన్నయభట్టు దవతన్‌ మూడు కృతులు ఒనక్చెను అన్నారు తానును 
వారివార చేవునిమాటగా భారత మను వేర బరగు పంచమవేదంబు తెనుగుకాస 
వినిర్మింప దివురుట* అని వేర్కొన్నారు 

(శ్రీనాథుడుకూడా “కాళికాఖ౦ండ మను మహాగగంథ మేను అనుగు 
జేసెద' అన్నాడు శృంగార నై వధ పీరికలో కృతిపతి “వైపధ నత్కావ్య 
మాం|ధభాష ననఘ ! యొనరింపు నాపేర నంకితముగి అంజు ఈయన 
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“అమ్మహ[పథానునిం భతి నాయకుం జేసి వై *గ కావ్యము చెృందొణంగితి' 
అనే దర్జాగా” స్వీయకృతి "ం ౫ కన్నాడు 

వీరికి అనువాదమనే మాటరాదా? వన్డే అర్థం తెలియచా? ఎందు 
కిట్లా పదో సంస్కృత అచనను పట్టుకుని న్వంం _ చనలా మాట్టాడుతారు ? 
అంళే - దాని అర్థం ఎగాదిగా తెలునును గుకనే వారామాటను ఉపయో 
గించ లేదు 

“అనునృత్య వదతి అనువాద అని దాని వ్యుత్ప ర్తి" వొ శే ౧ం౦ఛాస్నీ 
చేతులు కట్టుకుని అనువ దిస్తూ |వాయలేదు మూలకవి వదయాన్ని |గహించి 
దానికి చిలవలూ పగవలూ తొడిగారు, మెరుగులు "పట్టారు ౨వనరి మైన 
చోటల్లా నిర్భయంగా మార్చివేశారు. జీబుగా ఉన్నదాన్ని సరికివేశారు ఒక్క 
మాటలో చెప్పవలసి ఉంశు - నంన్మ్భతం మాటను లెనుగన్ము ఒడిలోకి 
చేర్చారు ఆమె స్వంతం చేశారు ఇది చేలగాని ఆధునికులు తెనుగు బంగా 
రాన్ని సంస్కృతంలో కూెరేశారు 


అనువాద మనే మాటను సరిగ్గా వాడవలసిఉంశు ఇలా వాడాలి 
“ఆనువదతి శుక “సే మంజువాక్‌ ఎంజర స్టఃి చిల-ఎలుకును కాళిదాను అను 
బావ మంటాడు 

“తాయ "స్వేత్యను వాద ఏవ భువన | ఆాకై ! బద్ద వ తే” “అను వాద; 
ఏవ వురుక్త్ష ను వేంరర్దఃి న 

వశావరు[దీయంలో అనువాదమంయు _ అన్నాన్ని తిరిగి చెవ్పడ మే 
అనవా TE 

ఫలి తార్భి మేమంళు - నకలుగా (వాసినచా సన్న అమవాద మనాలి 
నన్నయాదులవి నక ళ్ళుకావు కాబట్టి వాటిని అనువాదం అనడం అంధ పరం 
పరాన్యాయం 

శ్రద్దగా చదివి చూ స్టే నన్నయిగారు అనువాదం చెయ్య లేదు 
తెలుగులో మొలిచినటు భారతం [వాని “ఓహో” అలిపించుక న్నారు 


తిక్కన్న పోత నార్యుల. కూడా విజృంభించి భారత భాగవతాలను 
తెలుగువాళ్ల సొమ్ము చేశారు సంస్కృత [గ్రంథాలను మం చిపోయేటం- గా 
తెలుగులో చవులూించి చదివించారు 


ఇతివోస నానంతి 21 


మొలక మళ్లా గింజలోనుంచే రావాలి అప్పుడే అది చివురు లెత్తి 
ననలు తొడుగుతుంది పరిమళాలు చిముతుంది 


నన్నయాదుల తెలుగురచనలు మళ్లా గింజలోనుంచి పునర్జన్మ ఎత్తాయి 
విరిన విరులై గుప్పున పరిమళించాయి ఈ యడాన్థాన్ని. (గ్రహించిన మనం 
ఈవైని నన్నయగారు నిర్మించిన ఛారతోద్యానంలోకి అడుగుపెట్టి ఆ 
సువాననా సంపదను చూరగొంచాము 


నన్నయగారి మవోరచనకు [పాణభూతముక్సై. నిలిచిన [(వబలళక్తులు 
రెండు 


ఒకటి _- తనవరకు శాభోవశాఖలుగా గల్వూంగీణ సౌందర్యంతో ెగి 
పటిష్థమెన సంస్కృత సాహిత్యం 


రెండు - తనకు ముందే నుమారు ఒక శశతాద్దినుంచి అన్ని హంగుల 
తోనూ స్పిరరూపం సాధించిన కన్నడ సాహిత్యం 


నందంహపూడి శాసనాన్ని బట్టి ఆయన అనలు వేరు నన్నియ - నారాయణ 
భట్టు చేరుకూడ నన్నినారాయణ అనే అందులో ఉంది నన్ని అంటే 
కన్నడంలో *నుందరి అని అర్థమట - కనుక వీరు కన్నడ చేశంనుంచి వచ్చి 
తెలుగుదేశంలో స్థిరపడ్డ కవులని స్పష్టపడుతుంది 1 


శతెలుగునేలనుంచి కన్నడానికి వెళ్లి వంవన్న కన్నడభారతం (వాస్తే 
కన్నడం నుంచి తెనుగు భూమికి వచ్చి నన్నియ తెలుగు భారతం [వాయడం 
ఒక విధి విలసినంతగా కనబడుతుంది 


నన్నియ, నన్ని నారాయణులు తమ కన్నడ కవితా నుపరిచితిని, పౌఢ 
దర్శనాన్ని - సంస్కృత కవిశాబలంతో జోడించి తెలుగు కవితలో ఒక 
నవాభ్యుదయాన్ని విజయవంతంగా సాధించారు తదనుగుణంగా మూలభారతం 
వ్యానునిదై నా "తలుగుభారతంలో వాల్మీకి, కాళదాస్క, భారవి, మాఘు, 
బాణాదుల భావచ్చాయలూ, పంపాదుల కవిత్వపు నీడలూ దోబూచతులా డుతూ 
కనిపిస్తాయి *కెలనం' వంటి మాటలు అ[పయత్నంగా |పవేశించాయి 
ఉత్పల, చంవక, కందాదులూ, కన్నడస్నేవా ఫలితమే అనిపిస్తుంది 


1 వీరు మైనూరు (పాంతం నుంచి వచ్చినవారని కొందరు పరిశోధకులు ._ 


(3) 


బెల ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


కవితా నుగంధం 


లోలో త్తం వర్ష నానై పుణ్యం గలవాజే కవి అని అలంకారశా(న్త్రం 
అనడ మేకాగు మనకూ అట్లాగే అనిపిస్తుంది “దర్శనా ద్వర్థ'నా బాధ 


రూఢా లోకే కని|ళుకిః*” ముందు లోకాన్ని |ఎకృతినీ మామూలు "రెండు 
కళ్ళతో కాదు మూడోకన్ను తెరచి చూడాలి అంక అణువునుంచి అంత 
"గ రవహాన్వా., దాకా గాలించి చూడాలి చూచినదాన్చి మననం చేసి చేసి 
ఎదుటి నునన్సుకు సొజూత్కరంచేలాగు, గుండెకు తగిలేలాగు, తల ఊచేలాగు 
చెప్పాలి ఈ ళక్తిస (ప్రతిభ అన్నారు ఎంత వ్యుత్పత్తి ఉన్నా [పతిభ లేనిదే 
కవిత్వం రాణించదు చప్పబడి జారిపోతుంది 


నన్నయగారికి చాగేవతా కటావంవల ఈ రెండూ నమృడ్షిగా ఉన్నా 
ది య గ) 
యని ఆయన భారత భాగం చదివితే తెలుస్తుంది 


ఆయన భారశాం| ధీక రణం వేదవ్యాన జన్నంతో (పభాం౦గా 
(పారంభ్యమె - శంతనుకధ, ఖీష్ట్రజననం, వ్యాన (ప్రసాదంగా ధృతరాష్ట్ర 
పాండురాజుల పుట్టుక, కర్ణజననం మృగయావినోదంలో శాపోవవాతుడై న 
పొంశురాజుకు కుంతి దేవతావరాలవల్ల పంచపాండవుల నం[పా_వ్లి కౌరవుల 
పుట్టుక, పాండురాజు మగణం, కుంతి వుతు౭తో వహా్టినా[ప వేశం, కురు 
పాండవుల రవరవలు, లఅక్కయింటికథ (చౌపదీ స్యయంవరం సుభదా 
పరిణయం, పాండవుల ఇంద|కనస్థ నివాసం ధర్మరాజు రాజసనూయంతో, 
దుర్యోధనుని ౨నూయా పరమావధి, జూదవుకథ, పాండవుల ఓఓమి, చొవదీ 
వస్టావహార ణం పునర్టూ్యూ శం, వనవాన|పా క్తి, ఇ త్యాదులతో నడచి అరణ్యా 
వాసంలో పాండవులు హిమవంతం మీద ఉండగా భీముడు కొండచిలువ 
రూపంలోఉన్న ననుషునకు పట్టుబడి ధర్భ్హురాజుచేత విడిపించబడడం చాకా 
సాగి _ తర్వాత వర్షాళర ద్వర్థ నాలతో ఆగిపోయింది మధ్య మధ్య ఉదంక, 
యయాతి దుమ్యంం, నల తపతీ సనంవరణో పాఖ్యానాదులు ఉవకథలు గా 
వస్తాయి [వధానకథలోగాని, ఉపకథలలోగాని, నన్నయ భట్టారకుడు మక్కి-కి 

పాగా ఎక్కడా మూలభారళతాన్ని* అనునరించడం జరగలేదు 


అద్భుతమైన అజంతాచి -తాలకు గుహోకుడ్యాలు ఆ ధార్యమైనట్టు నన్నయ 
లోకో తర కవితావరిచాలనానిక్‌ వ్యానభాళ3 ౦ ఆధారం మా[తమే 


ఇఎహోాస వొసంఠి 2§ 


ఒ6దగెౌవ్ను్‌్చ్స అయినా కుడ్యం ఆధారం లేనిదే తన కుంచెినుగాని, 
6 వొనిగాని కది లేడు ఆ ఆధా-ం౦ అతనికి (వేల యిస్తుంది ఉత్చాహా 
మిస్తుంది ఛావుూశను పరుగు అెతత్తిస్తుంది ఇను ఆ కుడ?౦ మీద అతనికి 
ఎనలేని గౌరవం వూజ్యభావం 


అట్టి సూజ్యణాదమే ఆయనకు వ్యాసభగ వానునిమీద ఉంది ఆయన 
౨ అనే మనకూ ఉంది అయితే ఆ వ్యానభార తానికి నమన్మ-రిస్తాము తెలుగు 
భా. తాన్ని. గుండెల _ద్దుకుంటాము వ్యాసుడు సంస్కృతంలో చెప్పి” 
కథనుగాని, కవిళనుగాని, అట్టాగే అచ్చుకొట్టినట్టు [వా _సే ఆయం వృాదయం 
తెలుగులో ఖంగున పలకదు దాన్ని |గహించి జీర్టించుకొని తెలుగులో 
సలికించే కళ వేరుగా ఉంటుండి అది నన్నయకు వెన్నతో పెట్టి. ఏద్య ఈ 
భారతాన్నే ఆధునిక ఇవి సార్వుఖెము లోకరు ఒక్క చేతిమీదుగా తెనిగించారు 
యథామాతృకం అనికూడా అనిపించారు కవిితయ భారఅంమీద ఎక్కలేదు 
ఎవరికీ సయించలేదు గాబోలు దాన్ని తిగిగి అచ్చు వేనేవారుగాని, స్మరించే 
వారుగాని అలు పోయారు మున్ముందు *న్నయ పద్యాలకు సరిమైల వాం 
పద్యాలను ఒకటి రెండు చూడబోతున్నాము 


చమత్కార మేమిటం కళే. 


మనమంతా ఉళ్చానాంగా ఉల్లాసంగా నన్నయ భారి తభా? ంలోనుంచి 
చదువుకునే పము పసిద్ద పద్యానికీ శారతంలో మూలం ఉండదు ఉంకేు రేఖా 
బల అదు అత న ఆయె అర ల నప 
మాతమైన సంన్క్బృృతభావం - లేచా స్వశం[౩ భావవ్లుతి షయ రచనలో 
గ జ్రైలుగట్టుకొని నృత్యం చేనుంది 
ళు రు షొ 


భట్టారకులు మొట్టమొదట భాంతంలో అద్భుతమైన వనంళాన్ని 
దర్శించారు |గీప్యాన్ని అవలోకించారు వర్షాన్ని తిలకించారు శరత్తును 
పర్వ్యాలోకించారు ఇ” ఆయన హేౌమంశళాన్సి చూడలేదు శిశిరాన్ని ౯ను 
గొఎనేలేదు 


“నుధాంళు వికీర్యమాణ కర్పూర పరాగ పొాండుగుచి పూరిల మైని 
అనంతాంబరంలో లీనమై పోయారు ఆయన అంధక వితా మవోదయాని 
కిచ్చిన అమోఘ ఆశాన్యం ఇదా? 


24 ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


తెనుగు కవితా మవోత్సవం శళరత్పకాళంతో మలుపు తిరుగుతుందా ? 
[తోవ మార్చుకుంటుంచా ? ఎంత శికిరపాతంలోనై నా మూగిన పొగమంచును 
చీల్చుకొని బంగారుకణికలవంటి. నాలుగు నుభగనూర్యకిరళాలు రాక 
పోతాయా * వస్తాయి, తప్పదు! 

పాండురాజు మృగయా వినోదంలో శావ్మగన్తుడైన తర్వాత దైవత 
_(పసాదంవల్లి పంచపాండవులూ (ముగ్గురు "కొం కజేయులూ, ఇద్దరు మాదే 
యులూ) పుట్టారు 


బుకువులు 


అప్పుడు వసంతం వచ్చింది ఊపిరి సలవని ఉత్పాతంలా - యౌవనం 
లోని మోహా పారవశ్యంలా జ 


మూల భారతంలో కవి 'సుపుప్పితవచే కాలే కదాచి నృధుమాధవే 
భూత సంమోహానే రాజా సభార్యో వ్యచర ద్వనమ్‌' అని [ప్రారంభించి - 
“సమీ క్ష మా సృ తు తాం వయస్థాం తను చాసనసనమ్‌ తన్య కామః 
(పవవృ భే గగ చే౭గ్ని రివోతితః “అనే మాటలతో ఒకవా_ర్తలా చెబుతాడు 
కాల| కమంలో ఒక బుతువు వచ్చింది అంతే. 


ఈ వసంతానికి కథలో అమోఘమైన [పయోజనం ఉంది పాండురాజు 
వనంత (పోదృలంతో మా।దిని ముట్టకపోతే అతడు నిరంతర తపళ్చర్యలో 
అక్క-జే ఉండిపోయేవాడు పాండుపుతు 'లేమవుతారు ? వత్ను లేమవుశారు * 
వారు మునికుమారులుగా, వీరు మునివత్నులుగా మిగిలిపోతారు 


అట్లా అయితే ఇంక భారత మేముంది * 


అప్పుడు వసంతం పాొండురాజును అమరసీమలకువంపి పాండవులను 
తల్లితో వా_స్తినకు సాగనంపింది ఈ కథా పరివర్తనాన్నిి జ అనూవ్యా పరి్రాా 
మాన్ని కనులు మిరుమిట్లుగొెొల్సేలా రూపుకట్లించాలి 
య టబ 


నన్నయ చురుకైన గంటం పచ్చని తాటాకు మీద ఇట్లా కదిలింది --- 


కమ్మని లతాంతములకు మొనసివచ్చు మభు 
పమ్ముల సుగీతనినదమ్ము లెసగం జూ 
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తమ్ముల లనత్కినలయ ముల నుగంధి వకు 
శమ్ములను నానుచు ముద మ్మొనర వాబా 
లమ్ముులగు కోకిల కులముల రవము మధు 
రమ్మగుచు వీచె ననిశమగ్మ నుమనో ఛా 
రమ్మన నిళోకనికరమ్ములును జంపక చ 
యమ్ములును గింకుక వనమ్ములును నొచ్పెన్‌ 

ఆడి పంచ 188 


చందన తమాలతరులందు నిగరు[దుమము 

లందు గదళివనములందు లవలి మా 

కంద తరువండములయందు ననిమీల దర 

వింద నర సీవనములందు వనరాజీ 

కొంద ళిత్ర పుప్పమకరంద రనముం దగులు 

చుం దనువు సౌర భమునొంద జనచిత్తా 

నందముగ€౬ [బోషితుల జెందము లలందురగ 
మందమలయానిల మమందగళతి వీఇెన్‌ ॥ ౫ 189 


మొదటి వద్యంలో మధుకర సంగీతం కోకిలా లాపాలు పుషుృభారాలు 
వచ్చాయి రెండవ పద్యంలో తతర మాంద్య సౌరభ్యాలతోకూడిన మందో 
మలయానిల పచారం ఉద్దీపించింది వసంతం అంతా విరబోనుకుని (పత రత 
మయివట్టుంది ఊపిరాడని ఈ ఉద్దీపనంలో “పాబం పాండురాజు ఏంచేస్తాడు ? 


ఈ స్ఫూర్తి, అనుభూతి, చిక్కదనం ఎక్కడుంది * అంజు - ఎన్నుకున్న 
లయ [గాహివృ త్తంలో ఉంది తీనుకున్న [పాసల దూకులో సుకుమారంగా 
కూర్చిన పదబంధ సాం[దతలో, ఈ ఇం|దజాలమంతాజఉంది గొప్పకవి- 


మాటలతో బంతులాడే అవూర్వు ఐం[దజాలికుడు అంజే తప్పుందా ? 


అప్పుడు రాజు ఎదుట ఉన్న మా[దిరూపు నన్నయగారు స్వయంగా 
తీర్చిదిద్ధినది మ 
“చారు సువర్ణ బోసి నవచంపకభూవయు సింధువార ము 
కా రమణీయయున్‌ వకుళదామ వతంసయువై యవూర్వ శృం 
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గార విలా ఎలీల యెన 1౦ దంముందఓ నున్నమాదది నం 
భోరువానే[త. జూచి కురువుంగవు. ఉంగజరాగ మత్తుడై ” 
ఆది వంచ 141 


ఈ మాది రూఎకల్పనలో కాళిదాల కుమారనంభవంలోని పార్వతి 
వుష్బూలంళార వై భవం సువజ్థ- త్నభూవ ణాలుగా తొంగిచూస్తుంది అక్కడ 
మదినాంతకుడు ఇడ మదినోవవాతుడు ! అంతే తేడా - నందిర్భానికి _గిన 

గ్ర నాం ఇ ల ద 
భట్టాంకుని సురుచిర వ్యాఖ్యానమా ? ఇది 


గీష్యం 


ఖాంజవవన చవాన నంద్భ్భంలో [గీవ్మం |ఎస కం అయింది అధ్దనుడు 
కృష్టునితొ “కృష్ణా ' వేడి రోజులు వచ్చాయి యమునా నదికిపోయి వోయిగా 
[కీడిద్దాం అంటాడు ఇక్కడ సంస్కృతం మూడు ముక్కల్లో ఉంది 


“కృష్ణ | ఉష్ణాని (దినాని) వర్తంతే యమునాం (బతి గిచ్చావఃి 
ఇక్కడ ఏ పురాణకవకీ పద్యం అక్క-ర లేదు వచనంలో ఆెండు ముక్శలని 
దాటిపోవచ్చును 


ఎన్నయ కఎ ఆ (గ్లీబ్యుం వేడినీ, యమునా క్రీడనూ చెప్పకుండా 
ముందుకు పోలేడు 


ఉరుతిర చావపావక శిఖోత్క_లిత ఏ (ఎులున్‌ సితే 
తర్గగితి తీవ తిగ్మకర ధామ సహా[స్రములున్‌ బహు (పవా 
వారహిల నిమ్నగా తతులునై కడుదీర్హములై నిదాఖు వా 
ఎరములు సర్వజీవుల కసవ్యాము లయ్యెను 'చారుణంబు భై” 
ఆది అప్ట 2ల0 


“కార్పిచ్చు౭తో కూడిన గాడుపులు ఎరరని ఎండలు వట్టిపోయి.న నిదులు 
పొడవైన పగళ్లు దుర్భరములుగా ఉన్నాయి ఇది చక్కని న్వభావోజ్తి 
అయితే - ఈ పద్యంలోని మొదటి శకెండవ పొదాలలోని ద్విత్వ మవో[పాణ 
వర్ణాల కూర్పు, (గీష్మ తీవ 'కు వ్యంజకమై ఆ బుతువును (పత్యతం 
చేస్తున్నది ఇక ్యమనమునా _ వోరం.- 
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అర్జనుడే అంటాడు 
“జలరుబా నాభీ | రమ్యగి రిసొనువనంబుల వేటలాడుచున్‌ 
నలువుద మీ నిదాభ దివసంబులు నీవును నేను - ఉన్ని 
న్నలిన రజనమ్బుగంధి యమునా హద తుంగతళంగ సనంగతా 
నిల శిశిర స్థలాంతర వినిర్మిత నిర్మల వార్భ్మక్యరేఖలన్‌ 9 _ 22 
“కృష్ణా ' ఈ వనవిలో కొండచరియలమీద వేటలాడుతూ అమ్మి 
ఎుప్పొళ్ల తో వరిమళిస్తూ యమునా తరంగాలు చల్లబరచిన (పాసాదాల్లో 
గడుపుదాము” 
నద్కిం చంవకం శెండు పాదాలు పొడి పొడిగా సనవిలతో వేటగురించి 
చెబుతాయి అందులో విశేషం లేదు అక్కడినుంచి వెళ్లి |పాసాదాల్లో 
వివారించడంలోనే ఉంది విశీవమంతా 


మూడవ పొెదంనుంచి ఎత్తిన సమానం భూమినుంచి చె అంతస్తులకు 
ఎగిెపాయ విమానస్ఫూరి కలిగిన్తుంది ఆ యమునా తరంగాల నుగంధ 
మొరుతాలు తగిలి చల్లనైన భవనాల్లో తిరిగే అనుభవం ఆ సుకుమారమైన 
శజ్వాలకూర్చువల్ల కలుగుతుంది. ఈ అనుభూతి నృష్టియే (పపన్నకథా 
కవిశార్థయు క్తి దీన్ని కవీం్యదులు లో నాంసి మేలు అంటారు ఇతరులు, 
తుంగ తపం సంగతానిలాలకూ వీనిగ్మం నిర్మల హాగస్ద్రనేఖల అడరరమ్మ్య 
తలకూ, మురిసి పోతారు 

ఇవప్య్తడ గర్భ నచాతుళ్యుమే కాదు చక్కగా “ఛలో ౭లిసిపోయే 
జాచితగం ఉంది వేనవిలో అడవులు ఎండి ఉంటాయి వాటిని చూడగానే 
అగ్నికి నోరూరుతుంది అట్టా ఖాండవ దహనం జరిగింది అరణ్యపర్వం 
నాలుగో ఆళ్వాసంలో వర్థాశరత్తులు జంటగావస్తాయి 


వరాశరతులు 
ర్న అబయిమీ 
[పకరణం ఇది ధర్మరాజు, అజగం వేస్టితుడై ౨ భీముణ్ణి. అజగర 
రూపంలో ఉన్న నహుమనీ (ప్రశ్నలకు సరియైన నమాధానాలువెప్పి సంతోవ 
చెట్టి విడిపించి తెచ్చాడు అప్పుడు (గీష్టృతవ్లుడైన |పాణికి వర్షం కురిసి 
నట్టుంది - సరిగా వర్ష ర్తువు ఆప్పుడే వచ్చింది *“శోషితములళైన వనా ౦తర 
తరుతతి కాపారయనకరమై వర్తాగమంబు ద అెడగయొ.న్‌” 
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*ఈ-సాంల్రుగు నలకుల ఎవఘన 
జాలంబులు (వాలి కురినె _ రుంరూనిల Es 
గా లోలము౭ బహుళ 
స్థూల పయోభారలోలి తుముల౦ంబులుగన్‌” 


ఆం ణా చతు 184 


ఒకటిన్నం చర శాలలో పధానవాక రం ఉంది తర్వాతి రెండున్నం 
పాదాలలో నన్నయగా3 తుముల్నమైన కవిం ఉంది బవాుళ స్థూల సయో 
ధారలు ఈుంరధర్లూానిల వేగాలోలముక్రై మనల్ని వణకిస్తాయి ఎంత స్థిరంగా 
ఉంచుదామన్నా లను ఊపిస్తాయి, 


ఆయన శిల్పానికి పరాకాష్ట ఈ పద్యం. 
జక నవీన కందల కదంబ కదంబక కేతకీ రజో 
మిళిత సుగంధ బంధుర నమీరణుడన్‌ నఖుం డూచుచుండ గా 
నులియుచు మొల్లిగుత్తులను నుయ్యెల లొప్పుగ నెక్కియూగా ను 
ల్రల దళినీకులంబు మృదుల ధ్వని గీతము వి_న్తరించుచున్‌ ” 
ఆర 187 


కవి ?౦టముతో గీచిన గొప్ప వర్లచి|తం ! వర్ణ మనే మాటను అడిరం, 
రంగు అనే కెంజర్థాలలోను ఉపయోగిస్తున్నాను 


ఈ బొమ్మ చూడండి 


వర్ణ ధారలశే పచ్చగిల్లిన అరణ్యసీమ, తెల్లని మొల్ల గుత్తులు విరబూచి 
(వేలాడుతున్నాయి నల్లగా నిగనిగలాడే ఆడుతుమ్మెదలు ఆ తావికి మనసుపడి 
వాటిమీద కూర్చున్నాయి 


విచ్చుకొన్న నేలఅరటి మొలకల, కడిమివూల, మొగలివిరుల, రంగు 
పుప్పొళ్లు దండిగా మీద పూనుకొని గడును గాలిపిల్హడు ఉయ్యాలవ లె ఆ 
మొల్ల గుత్తులను ఊచుతున్నాడు ఆ సంతోషంలో తోటిముగువలు సన్న నన్నని 
పాటతో ఊగుతున్నారు 


{ 
పొడుగాటి చింత చెట్లకు ఊయలలు కట్టుకొని అడవిలో (కొండజాతి ) 
గదబపిల్ల లు వాటి మీద కూర్చుం“కు - వుుషారుగా మగపిల్ల లు వారిని 
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ఊచుతారు వారు పట్టరాని తమకంతో పాటలు పాడుతారు ఆ దృశ్యం 
కళ కుకటినటుంది 
య 6 ౧౮ 


ఈ దృళ్యకల్పన ఎన్నయగాం మధుంభావసికు వరసీమ అదొక్క ళు 
కాదు - అక్షర రమ్యతా రూపమైన ఆయన శబ్ద సంగీతానికి వరాకాష్ట 
సాధారణంగా ఈ నాద సాందర్య్యం లేని ఆయన పద్యం ఎక్కడా కనపడదు 


మొఎటి పాదంలోని దళిత, దళ, కదంబ కదంబకాలు రెండవ పాదం 
లోని నుగంధ బంధురాలు మూడవ నొల్లవ పాడాలలోని లకార అనకృ దా 
వృ_కి శబ్దాలంకార [పియుని చాపల్యంలా శేలక భావ సౌందర్యంతో 
విడదీయ రానంతగా "వెన వేనుకుపోయి ఆ స్వాదన ఖానికి మరింతగా తోడ్పడు 
తుంది ఆయన వేరొకచోట అన్న “*రనగితరవం౦ి అన్నమాట అతరాలా 
జ్ఞావకం వస్తుంది 


దీన్ని అనుకరించబోయి. తక్కిన కవులు చాలామంది భంగపడ్డారు 
ఆయన “వచః శ కే అది "పెట్టని సగ 
వర్ణం వెంటనే శళరత్తు వచ్చింది ! 
ఆ శరత్తు ఎట్లా వచ్చింది? 
“భూపవతికిం దివంబునకు. బొ కల్పెనగంగ శరత్సమా' మం 

జాసకల [పమోదకరమై విలసిళ్లె మహార్షి మండలో 

పొసిత రాజవాంనగతిభాసి పనన్న సరస్వతీక మ 

దై రనళోభినంబగుచు నబ్బజుయానముతో నమానమై”ి 
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“ఖభూనతి కిం దివంబునకు పొరల్పెనగగాి దర్శన మిచ్చింది నిజానికి 
"రెండిటికీ రెండు పద్యాలు _వాయాలి కాని _ భట్టారకునకు ఇక్కడ ఓక 
చమత్కారం చెయ్యాలని తోచింది శబ్బశ_క్తివల్ల కెందింటి శరచ్చోభను 
ఒక్క. పద్యంలో సాధి చే చమశత్యాా._ రాతి శయం రాదా అనిపించి ఉండాలి 


నాధారణంగా భబ్బారకులు శ్లేవను వాడరు ద్వితీయాశ్వాసం సమ్ముద 
వర్ధన సెందర్భంలో బాణకవి ఫక్కీలో మూడు ఆఉవమాశ్లేవలు వాడారు 


ఇట్లాంటివి ఇంకొకటి "రెండుచోట్ల ఉండవచ్చు కాని దానిమీద ఆయనకు 
"మోజు లేదు 

ఈ ఇం ద్వర్జనంలో భూదివములకు వచ్చిన శోభను శ్లేనబ'౦తో నిర్వ 
పొంచారు 

“శెండంశాలను” శ్లేవశక్తితో జోడించి ఒకే ధోంణిలో నడపడానికి 
ఈయనవద రం [తోవచూపిందా ? అనే అనుమానం 3లుగుతూ _.ంటుంది 


తర్వాత రాభువపాొండవీయ లు వాంశ్చుం[దనలో పాఖ్యానాలు తెలుగు 
సారస్వవంలో పదులమీటి ఉబ్బతి ల్లాయి 


ఆగ (పకృఆ౦ --- 
ద్వా వాపషృధువులు భరి, భార్య అని నం[పదాయం ఇక్కడ ఇద్దరికీ 
శరత్తువల పొలుపు వచ్చింది 


అం ల 
1) భూమిలో అది సర్వులకూ (వమోదకరం అయింది మహార్షి మండలం 
శ్రద్దగా ఉపొ+ంచే శుద్ధ బవ్యూవ_త్త్వంలా ఉంది. నదులన్నీ స్వచ్చంగా 
ఉన్నాయి వాటిలో చామగవూలు చక్కగా వికసించి ఒప్పులోొలుకు 
తున్నాయి (అివహ్మావావానమైన వాంనలా కు భళోభను వెద జల్టుతూ ఉంది 


2) ఆకాశంలో - (నక[త) చం|దులకు | పమోదకరంగా ఉంది సష్ష రి 
మండలానికి ఎగిరివచ్చే రాజ హాంనలతో (వర్షాకాలంలో మానసానికి పోయిన 
వాంసలు ఉత్తరదిక్కుగా మళ్ళీ డేశమధ్యానికి వస్తాయి ) [ఇకాశిన్తున్నడి 
(ప్రసన్న నరస్వతీ ఎత[తంతోను ళోభాయమాల |బవ్మానజ[ఆంతోనూ వెలు 
గొందుతూ [బవ్యాదేవుని గమ లా ఉంది అంశు వాంసల గథంమీద వేళ్ల 
[బవ్మా దెవుని నంచారంలా ఉంది అన్నమాట 


(బవ్యా దేవుని సంచారాన్ని ఉవమానంగా తీసుకుని ఉపమేయ మైన 
శరత్తుతో ఎమిన్వయించంంకూణా కద్దు. అయితే కవి వాదయం నూచనా 
పాయంగా చెప్పడం (వక్ళొ*-వఐషయం గక అట్టి శాఖా చం కమణానికి 
ఇవ్పుడు వెళ్ళ దలు చుకో లేదు, 


పొం పొచ్చాలు లేకుండా ఖూదివముల'నే భార్యాభర్తల ఐకమత్యంతో 
చః శర ్గుత్ళ వాన్ని అనుభ” స్తున్నారని సారాంశం 


ఇతిహాన వొనంతి g1 


భట్టారకుని తతో తుక్టీతుదిదీ చివ మెరుపుగా నిలిచిగదీ ఈ రెండవ 
ఎది స్ట ౦ Sees 


“శారద రాత్రు లుజ్జ్వల లనత్తం తారక వోర ఎంక్తులం 

జాం)... -౦బులమొొ, విశనన్నవ కై రవగంధ బంధురో 
దా నమ" సౌ*భము దాల్చి, నుధాంళు వికీర్యమాణ అ 
రూక వరాగ పాండు రుచి పూరిములం బరివూరి తంబులై 
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ఇదికూడి భట్టారకుని మేధలో వికసించిన శరిత్స్పూర్డి వా శోఖగాని 
మూలంనుంచి దిగుమతి అయినది కాను ఇందలి రాతిళజ్రై (ప్రీలింగస్వార న్యం 
వేత ఏవి, శం (దా్యతులను తారవోరాలను వేనుకుని కై రవ గంధం వూనుకుని 
కర్పూర ధూళివంటి వస్త్రాలు ధరించి |(ప్రియులికోనం ఎదురుచూచే వానక 
సజ్జ్టికలు గానో, వెన్నెలలో కలిసిపోయే ఉజ్జ్వల శవంతో [వియునివద్దకు వో 
జ్యోతాస్నిథిసార్‌కలు గానో ఊహించడం పరమ రమణీయంగా ఉంది 

వర్శినలో వాల్మీకి మవాష తర్వాత చెప్పంగ్గ్ల దిట్ట నన్నయ ఆయన 
ఏ వర్ణ నతీసనా ఒదో భావచమత్కారం, లలి శజ్జాలతో చేసినగారిడి కూర్చు 
నేర్పు [వం వ్రత మవుతుంది 


ఆయన చేయించిన సర్పరాజ [పార్టనం క్మదువ విగౌతలు చూచిన 
నముది గాం భీర్యం అష్టమాశ్వాసంలోని ఇంద |పస్థ్ర వై భనం ఇత్యాదు లెన్నో 
మరువ-రాని వర్థ నలు 
నము[దం క్షనంలో మూలాన్ని అతిగ్వై మించి చూపిన వర్ల (పాగల్భ్యం 
దిగ్భనీయ మైనది 
అలఘు ఫణీం[దలోక కుభారాంతర డీ_వ మణి స్ఫుర|త్పభఖా 
వళి గలదాని శక్వాదుద శాస, మవో[వణ, శీత పీడా 
చః ముని సౌఖహేతు విలన దృడబాగ్ని శిఖాచయంబులన్‌ 
వెలిగెడుదానీ గాంచి రరవింద నిభానన అమ్మవోద ధిన్‌ 
ఆది ద్వి 2రి 


రదూవినతలు సను[చాన్ని చూచారు 


32 ఆరు యుగాల ఆం|ధకవిత 


అది నాగలోక వు లోతునుంచి ఫణీందుల రత్న కాంతులను ఎగజిమ్యు 
తున్నది చిరకాల జలనివాసంవ ల్ల బాధపడే అచలముని మైనాకునకు మఖ 
మిచ్చే బశజాగ్ని జ్వాలలతో వెలుగుతున్నది 


ఇక్కడ మూలంలోని “బవ్చాష ణా (వతవతా ! వర్షాణాం శత 
మ[తిణా అనాసాదిత గాథం చ పొతాళతల మవ్యయమ్‌” అనే శ్లోకం చూచి 
కొందరు మవో|వత శీతపీడితా చలముని అన్నచోట అ|తిమవహామునికి సౌఖ్య 
మిచ్చే బడ బాగ్న్ని శిఖలు అని వ్యాఖ్యానంచేసి, ఇటే నం వారన అనుకున్నారు 
కాని అది నరికాదనడానికి ముఖ్యంగా మూడు పాతువులు చూపించవచ్చు 


1 అ(తిమవోాముని మవోమహిమో ేతుడు ఆయనకు కీశబాథ ఏమిటి ? 
దానిని బడజానలం పోగొట్టడ మేమిటి ? ఇది ఆయన మహిమను కించపరచడం 
అవుతుంది 

వ “మైనాక స్వాభయ [వదం' అనేమాటకింద ఉన్న బడబానలళిఖలవల్ల 
సౌఖ్యవడ్డబాడు మైనాకు డంశేనే సొగసు, జొచిత్యం మైనాకుడు ఇంద 
భీతుడు సామాను వ్రడు మునివలె పట్టుదలగా - కదలకుండా సము[దంలో 
దాక్కుని ఉన్నాడు అతనికి బడచాశిఖలు సౌఖ్యమిచా యంయునే ఒప్పు! 


కి నన్నయగారికి చేతులు కట్టుకుని మూలాన్ని “అనువదించాలి' అనే 
అభినివేశం లేదు తనకు అందమనిపించినదీ, ఉచిత మనిపించినది ఎంతమంది 
[శో[ తియ పుత్రులు కాదన్నా లెక్కచెయ్యకుండా _వాస్తారు ఈ నిజం పల్లివ 
[(గాహి పాండిత్యం కాకుండా తెనుగుభారతం చదివినవారికి తెలుస్తుంది 
[పథమాశ్వాసంలోని నర్పస్తుతికీ మూలరచనకూ ఏమీ నంబంధం లేదు 
మూలంలో సము[ దం నృత్యం చేస్తున్నదని ఉంకు సముదతీర అతాలాఫ్యం 
వరి ౦చా రాయన! 
ల 
అష్ట్రమాశ్వాసంలోని ఇం (ద(పస్థ్రవర్శనం ఆం(ధ సాహిత్యంలో వర్ణి ల్లిన 
పట్టణవర్థ నానికి మార్గదర్శకం అయింది మూలంలోని ఒకొక్క_రేకకు ఆయన 
ఇచ్చిన కవితా న్వరూఫం చూ_న్లే ఆశ్చర్యం వేస్తుంది “విరోచమానం 
బహుభిః పాండుౌ_ రృవనో_త్తమెః” అని మా[తమే మూలంలో ఉంది 
1 ఇక్కడ “నన్నయ _వనన్న కథా వివంవి గరుడోపావ్యాన వ్యాఖ్యాతకూడా వర్వతార్జాన్నే 
గగహంచడం గమనించదగ్గది 
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దానికి నన్నయగారి కవితా విజృంభణం ఇది. 


“అలఘు తరంబులై తుహినవోరి నుధారుచి నిందురోచి రా 
కుల శకికాంత వేది పృథుకుంజ గళిజ్జ్ఞల నిర్హ రంబులన్‌ 
విం సిత జావ్నా వీ విమలవీచి విలోలలవత్‌ పతాకలం 
బొలువణ దత్పురీ భవనముల్‌ హిమనైై లము బోలి యున్నతిన్‌” 


ఆది అవ 72 
లు 


మూల పాండుర భవనములు రూపకోపమలతో అలంకృతముకై హిమ 
వంతముల పోయాయి 


కధా కధనం 


పురాణాల్లో కథ ఉపనర్థనం - అంశే అ[పధానం వారు (వవచించ 
దలచిన, [పపంచిం వదలచిన ఏిషయాలకు కధ వారికొక ఉపకరణం మా|తమే, 
కావ్యంలో కధ [పథధానం ఉపదేశం దాని చాటున ఉండాలి, కధాగమనానికి 
నుదీర్భ ఉపాఖ్యానాలు ఉపన్యాసాలు అడ్డురాకూడదు క్ల్‌_వత ఉంటూ 
స్పష్టత ఉండాలి ఈ విషయంలో నన్నయగారు చాల జ్యాగత్తపడ్డారు 


భారతంలో కథ వ క్ష్ర[ళోతల సంచవాదరూవంలో ఉంటే - అది కావ్య 
కళాధర్శం కాదని ఏవకసూ[త గుంఫితమైన పుషృమాలలా ఒకరే కథ చెబు 
తున్నటు భట్టూరకులు మార్చి రామాయణ కావ్యరూబాన్ని అవలంబించార్ను 
ఇది ఆయన చేసిన మొదటిమార్చు. (వ ధానకథతో అనగివెనగి ఉండేలా 
మధ్య వచ్చే ఉపకథలను దిద్ది తీర్చడం శెండవ మార్చు 


మూడవది - యథార్థ కధనంలో దొర్లిన అనౌచిత్యాలను అనన్వితా 
లను తొలగించి కథకు దీ ప్రితేవడం. 


తెనుగు భారతం తియ్యగా నే “ఉదంకుడు కుండలాలి కథ కనబడు 
తుంది ఉదంకుని గురువు వేదుడు ఆయన గురువు అయోద ధెమ్యుడు 
ఆయనకు ముగ్గురు శిష్యులు? అందులో వేదు డొకడు, ఈ గురుశిష్యుల కథ 
భారతంలో వి _న్హరించి ఉంది నన్నయగారు అక్కరలేని శిష్యులకథను తీసివేసి 
వేదుని కథనుంచి నూటిగా కథకు నడిపించారు దానితో కథకు క్లొ_ప్తత, 


g4 అరు యాగాల ఆం ఆర విత 


స్పష్షత వచ్చాయి అందులోని ఒక పెద్ద అ సాచి త్యాన్ని పరివారించాంం 
వ్‌ 
(బుతుమతి అయిన గ రుపత్నీ సంయోగాన్ని ఉదంకుడు తిరశ్కు గ౦చిడం 
వినతా క|దువల కధలోని అనవసర (సనంగాంను అధిక దైర్యాన్ని 
కత్తిరించి చక్కగా కుదించారు 
సము[ద వర్షనంలోని పునరుక్తిని విన గును బరివాగించి [౧చికరమెన 
కవితారూపం ఇచ్చారు 
శాకుంతల కథలోని అనుచిరపసంగాఎనేకార, జుగుష్సి థావాంను 
రదుజేసి అభిజ్ఞాన శాకుం వ అపు - ఛాగమగబ౭ంతొో్‌ జక చక్కని ఖం. ౯ వ్యంలాగు 
య 
శక ౦₹లా దుష్యంత పంణయ గాధను మంచినారు 


క చచేవయాని కధలో, నలదమయంతుల వృత్తాంతంలో, న్నాయగారి 
పొదప*పనం పొందిక స్పష్టంగా క నపడతాయి 


1 


ఈ తీర్పునే ఆయన సారమతి పద్యంలో | సన్నకద అన్నారు. ఈ 
థా (వసన్నితను అంు రచనఅంఒటా చూడవచ్చు 

ఇతిహోనంలోగాని, వురాణంలోగాని పాతలు నిడి బొమ్మల్లా 
(Silhouette) దృ శ్యాదృళ్యంగా * దుల్లూ ఉంటారు కథ నడవడానికి ఉప 
కరళణాలుగా మా[తమే ఒకొక్క చోట కనబడుతూంటాగు 

నన్నయగారు వారికి రక్తమాంసాలు ఓజ_సైజ లూ ఇచ్చి చైతన్యం 
ఉటివజేలా [పత్యతం చేసారు 

ళు అటి 

భాగతంలోని [(వధాన పాకలు ఫీప్మ పాండు, ధృతరాష్ట్ర పాండవ 
దురో్యోధనాదులూూ, (పాసంగిక ప్మాతలు (కీ అప్ప కర్భ, శకుని 'దోణ శిళు 
పాలాదులూ (స్రీలలో కుంతీ ద "పదులు, గాం ధార్యాదులు, జేయాని, 
శర్మిష్టలు శకుంతలా దమయంతులు తమతమ సుగుణ దుర్గుణాలతో, బపహిర ౧, 
అంతరంగ “ుఎటరూపాలతో ద౧న్బనమిస్తారు 


నాటకీయత 


భట్టర కుడు మంచి“థ చెచ్చడంతోపాటు నజీవ పాతలు నిర్మించడంతో 
పాటు ఒక కథాసన్ని వేశాన్ని ౬. లవొతలంవుగా నాటకరంగింగా మార్చి 
చక్కని రూపకంగా చులచగలడు 


'రూ పారోవాత్తు రూప మ్‌' అ్నృట్టు ఒక “భకు దాని నన్నివేశ చారిమ 
వేం వాకో వాక్యవటిమచే 1 రనన్ఫూ చేత [వన్వతరూపం ఇ సే దాన్ని 
రూవ 0 అనవచ్చు రజ జల్ల అం చర్చా! మెగ నాటకం అనేపేరినే నర 
సామాగగంగా నాశాతూ ఉంచడం వ్యవహోర బంంవల్లి 


నన్నయరచనాభాగంలో ఎక్కువ నాటంన్న్ఫూ_ిగల కధిలు చాలా 
ఉన్నాయి అందులో చబేవయానం క ర్భెష్ట్యాపణయ 0 ఒకి కథలో  శెండు 
వకాంక నాటి”లు 


“వను గచుండను చాడ మ 
హోనియమ సమన్వితుండ బృవాస్పతి సుతుండన్‌ 
మానుగ వచ్చితి నీగును 
ఛానునిఖా ' శిమ్యవృ త్తి బనిసీయంగన్‌ * 
ఆది తృ 103 
అని కచుడు రంగంలో (-ేశిస్తాడు. నమ్మకమైన శిష్యుడుగా |ప్రవర్తి 
స్తాశు “దాని చిత్తంబు వడసి శుగు నారాధించిన నీ కిష్టనిద్దియగు” నన్న 
'చేవకల మాటూు జ్ఞాపకం ఉంచుకుంటాడు 


చెవయానికి కచుడి మీది ఇష్టం “వానిని జూచికాని కుడంవనొల్ల” నని 
“యెడ్చే” చాక వెళ్లింది 


రాకుంులు కచుణ్ణి చంపికేగాని తీరనంతక న "పెంచుకుని అతజ్ణి చంపి, 
“ాల్చి బూడిదచే నురలో కలిపి శు కాచార్యుల కిచ్చారు 


రాశనుల సణే శుకాచార్యులను కచుడికి నంజీవనీ విద్య ఇప్వడానికి 
తొందర కంది వారు ఏ నంజీవని కచుడికి దర్కకుండా చెయా ను 
కున్నారో ఆ నంజీవని వారివల్ల నే త్వరగా నక్కింది అనుకోని మళువు 


కచుడు సంజీవనిని స్వీకరించి వెళ్ళిపోతున్నాడు దేవయాని దానితో 
నన్నూ స్వీకరించమంటుంది జాలిగా... 


“నీవును (బవ్వాచారివి వినీతుడ 'వేనును కన్యక న్‌ మహ్‌ 
"'దేవకులా వతంన రవితేజ ' వివావాము నీకు నాకు మున్‌ 
థావజళ క్తి నైనయది పన్నుగ నన్ను. బరి గహింవు తృ 129 


88 ఆరు యుగాల ఆంధకొవిత 


అం'శే అతడు ధర్మం కాదని తిరస్కరిస్తాడు చేవయాని మండిపడి నీకు 
సంజీవని పనిచేయదని శపిస్తుంది 


కచుడు దేనికోసం ఇంత[ శమ పడ్డాడో అది విఫలమయింది ఇది మరో 
మళువు అతని (పతిశాపంవల్ల 'జఉఊఉవయానికి (ఆాహ్మాుణభర్త దొరకలేదు 
యయాతి నూతిలోనుంచి వెలువించడం సెండ్తాడడం విచిల నంఘటన - 
అక్కడ తెర 


వనంలో చేవయానితో చూచిన శర్చిష్టమీద పడింది యయాతికన్ను 
చేవయానికి రాజు మీద మరులు, అయితే రాజుకు శర్మిష్టమీద వలపు దానికి 
శు|కాచార్యుని “'శయనవంబునం దక్కి అన్నమాట అడకట అయి చేవయాని 
ఊర టు 
పరిచారికగా ఉన్న శర్మిష్ట ఎంత అందుబాటులో ఉన్నా దూరంగానే ఉండ 
వలసి వచ్చింది 


అనుకోని సమావేశంలో ఇద్దరూ కలుసుకున్నారు. శర్మిష్ట పలుకు 
[(పోడతనానికి, వాదబలానికి తియ్యగా లొంగిపోయాడు యయాతి 
'దేవయానికి తెలిసి మళ్లా కోపం శుకుని ఊరడింపు ఫలితం యయాతికి ముసలి 
తనం ఈ నాటకాన్ని నన్నయగారి రచనలో ఎంతో రుచిగా చదువుకుంటాం 


తర్వాత శకుంతల కథ రెండో నాటకం కాళిదాసు నాటకం అ ళుకులో 
మరీ రాణించింది ఆయన మాట ఒడుసే రూపొంకరంలో నన్నయ లో 
కనిపిస్తుంది 


మూడవది నభాపర్వంలో “శిశుపాల కథ - 60 పచ్యాః లో పరచిన పెద్ద 
నాటకం ఇది - ఇందులో నన్ని వేళశబలంకంళు నంవాదచాతురి భీష్మ: శకుని, 
మ, నకుల, 
థి ల ధర్భజులు (పథాన వా[తలుగా (శ్రీకృష్ణుడు నాయకుడుగా 
అద్భుతంగా ర_క్షికట్టింది అందుకనే సభాపర్వం అనగనే ముందిది జ్ఞాపకం 
వనుంది 


నాలుగోది - అరణ్యపర్వంలో భీమవానుమంతుల సమావేశం భీముడికి 
తనచదారికి అడ్డంగా పండుకొన్న వాడు వహానుమ అని తెలియదు వూర్వుం 
వానుమంతుడు నము[దందాటి వెళ్ళినట్టు నిన్ను చాటిపోతా నంటాడు తుదకు 
అతని తోకకూడ కదవలేకపోతాడు అప్పుడు హనుమ శా నెవరో చెప్పి 
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ఆదరినాడు ఈ నంమటన చూ స్తే పో రాజ్‌ రుస్తుం కథ భామని మధ్యమ 
వ్యాయోగం జ్ఞాప.౦ వస్తాయి ఈ చమః్కష్క్బాతి భానుడిలో ఎక్కువ కని 
పిస్తుంది ఖీమ ఘటోశ్కచుల్లో ఒరికి తెలిసీ వేరొ రికి కెలియి కా కలునుకున్న 
చమత్కారి 0 చూడద, ది 


సంస్క * భారతాన్ని కళాభ- తంగా గృ వ్యోన్ఫుఖ ంగా శతెనిగించడం 
అనుకు ంత తేలికా 


ఆదునిక కవి కా ష'ఖౌములు (శ్రీపాదివారు మవోభిఏ వే వంతో మూలాను 
సా రగా అం థీం 3చ్చామని పట్టుబట్టి నర్వం ఒక్కచేతి౫ాద తెనిగించారు 
వలూలానునరణం కాదని తెలిసినా నన్నయ చన ద మోజుపడి పద్యాలు 
(ఐవాశౌెట అని నన్ని యకాంతిసనము. దంలో మునిగిపోయాయి 


"కెంవపాందడుకుమూరుల విద్యా వదర్శ్భన ఘట్టం ఒ_ అపూర్వ నాటకీయ 
సన్ని వెళం __.._ 


అక్కడ వారాత్తుగా -ర్టుడు [(ఎవేంచి అర్జునుణ్ణి ఆకెపిసూ అంటాడు 
'ఎవు కడు నేర్పుకాడమవు 
కావలవదు వీనిగొన్ని గఅచితి మేమున్‌ 
నీ విద్య లెల్ల చూపుగు 
మే? వీరులు సూచి మేలుమేలని పొ డన్‌ 
ఇక్కడి వాకోవాకరుచాతురి (SkIlfUl dailogue) ఒక్కా భట్టా.కుం 3 
సాధ్యం నన్నయగారికి ఎక్కడ తెలుగు వాయాలో ఎక్కడ ఎలా కాకు 
వుపయోగించాలో వెన్నితోజెట్టిన విష అన్నయసంస్కృృతం”' అని ఘోషించే 
వాదికి ఈకిటుకు తెలియు 


(శ్రీపాద వారు ఇక్కడ ఒోవెద్దపద్యం |వాశారు అది పల్చబడి 
బోయింది ఆక్స్‌ _్ర భామణంలోని వెటకారం కాకువు పోయాయి 


“ఓనాకేళ్వరజాత ! ఇర్పుడిట నేమో చేసితిం బెద్ద పా 

శ్రునే బల్విలుశాడ నిందబును నన్నే మెచ్చింం చెన్ను కో 

కి నీ చేసిన యంఎయున్‌ మజియు జై నెంజేనియున్‌ 'జేయువా 
రీ నేలంగల రింతమా[౮ గరువం తులలో చేటికిన్‌ ? 


(4) 


త్రి ఆరు యుగాల ఆం|ధకవిద 


మరోసందర్భం అర్జునుడు (గువదుణ్ణి కట్టి తెచ్చి (దోణునిముందు వడ 
చేశాడు 


నన్నయగారి దోణుశు సాధిశేపంగా ఇట్లా అంటాడు 
“వీరెవ్వరయ్య ? [దుపద మ 
వో రాజులే? యట్లు క్నపణురె పటువడ న్‌ 
య ల తూ ర 
పీరికివలసి నె? ఇపుడు మ 
వో రాజ మదాంధకార మది బాసి నతో 


అన్నాడు _ 
దీనికి మూలం లేదు అయినా (శ్రీపాద వారు మోజుపడి ఇట్లా (వాశారు 


ఓహోహో ? ఎవరయ్య వీరు ? (దువదాఖ్యుల్‌ భూమిభృ ద్వర్యులే * 
మీవహుంకారము మీ| పభుత్యమదమున్‌ మీ-రాజ్య గర్వ్రంబును 
స్వావోకారము నొంబెనే ? ౨టకటా బంధంబె!' మీబోంట్ల కీ 
రూహింపన్‌ బికిరంపు జావని తెజం గుల్లంబు*న్‌ దోబెనే? 


పద్యభా వాన్ని అనునరించినా ఎన్ని కారాలుకి లిపినా నన్నయగారి 
వెటకారం రాలేదు 


ఇన్తు (చౌపదీ వస్తా, పవారణ ఘట్టంలో కూడా భట్టారకుని (వసిద్ద 
పద్యాలకు [పతులు (వాశారు కాని ఆ చేవ రాలేదు 


ఇట్లా _ పదకొండో శతాబ్ది పూర్వార్థంలో రాజరాజు (పేరణలో, తన 
ని తిశయ ఆర మతాభిమానంతో (పార ంఖించిన నన్నయ భట్టారకుని రచన 
అరణ్యపర్వంలో చతుర్థాళ్వాసంలో శరద్యర్ల నంతో ఆగిపోయింది 
ల్‌ 


నన్నయగారు మవో(ళమకోర్చి ఏర్పరచిన నుపతిష్టిత ఆం|ధ్రకవిశా 
సంప్రదాయాన్ని అందుకుని కొనసాగించే (పతి భావంతులు "లేకపోయారు 
ఆయన తర్వాత ఆ యుగంలో కవులని చెల్చబజే "వారెవ్వరూ అ'తచవారు 
లేరు పావులూఏ3 మల్లిన గణిత శాలన్ర్రం విషయ _పధానం అధర్వణుని 
భారతం అనుమాన[గ_న్తం అందులోనివని కొందరు లకణకర్తలు కొన్ని 
పద్యా లుదావారించారు అవి ఏ విరాటవర్వంనుంచో రచించిన కొన్ని 
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పర్యాల వి(పకీర్షప ద్యాలు కాం నను[గ భారత రచన కాదని ఏమర్సకులు 
పెదవి విరిచాగు 

ఆ కాలపువాజే అని చెప్పబడే వేములవాడ ఖీమకని ఉద్దండ కివి 
అని శ్రీనాథాచులచే. కీ_ర్థింపబడ్డా = ఆయన "వీరితో కవి జనాళయం అనే 
ఛందో [గంథం కనబడుతుంవె గానిఎ. తా దో పదీ 5నబడ ౨ ఆయన 
కధలు (వచారంలో ఉన్నంతగా క, [ప్రచారంలో లేదు 


“ఫఘునుడన్‌ వేయులవాడ వంశజుడి అనేది 
“గకళపు ముద్ద లోవా మవగాఢ' అనేదీ 
ఆయన చబాటువులుగా లోకంలో వ్యాప్తి పొందాయి 


పింగళి సూరిన భీమన రామవపాండవీయం గురించి ఇలా అన్నాడు 
“'వీమున తొల్లి చెప్పెనను పెద్దల మాటయెగాని యందు నొంజేమియు 


చేయ న్నిలుచు శువ్వశెజబుంగరుి అంటూ ఎన నాటికే ఆయనచెప్పదగ్గ 
ఎచనలేవీ లేవని నిర్ణయించాడు 


కాగా పదకొండవ శళశాల్దిలో నిలిచిన పృక్తక ఆం[ధకవితా నాయకుడు 
నన్నయలళప్ప - వేరొకరు లేరని దొరికిన ఆధారాలను బట్టి నిర్భరిం వవచ్చు 


చిల్లర చాటు రచనలు చేసినవారు ఎందరో ఉండవచ్చు కాని వారిలో 
గణనీయు లెవ్యరూ లేని అవగ.:0 అవుతుంది 
“నవత తారా గవా సంకులాపి 
జ్యో తిస్శతీ చంద మనసై_వ రా| తిః” 
ఆకాశంలో నతు తాలు, [గవోలు ఎన్ని ఉన్నా (పకాళించే చం దుసి 
చే3 న రాతి జో్య్ళతిషృృతి అనిపించుకుంటుంది అట్లాగే కద కొతతో శ తాజ్బం 
నన్నయ చం[దునితో వెలిగింది 
స్థాణువ లు వీణళై. సలికాయి 
నన్నయ కోకిల కవితాశాఖ నెక్కి తిరుగులేని మాధుర్యంతో కూసి 
తిరోహితం అయింది 


కాలచ[కం ఆగదు 
అదిగో |గీవ్మం గలచూపుతున్నది ' 


శవ గి ష్కం 


ద్వితీయ ప్రసంగం 


నిన్నటి పనంగంలో మీరు వదకొండోశ తాబ్దవు తెనుగుకవి,; |పారంధ, 
వికాన దళల గురించీ వివులంగా విన్నారు ఆయన “ఆం|ధక వితాది మార్గ 
మహోావథికుడు" కనర ఆం(ధ్రకవిత యొక్క చాకి|తిక, సారన్వతిక, నేపధ్యం 
గూర్చి కొంచెం విస్తరించి [పసంగించవలసి వచ్చింది 


నన్నయరచనా కాలాన్ని వసంతం అన్నాం 

ఇప్పుడు మత(పకోవ భూయిష్టమూ తీవ వాగ్విలానమూ అయిన శైవ 
(గీప్మాన్ని దగ్శించబోతున్నాం (వక్ళతికి ఇబాజములై న అన్ని బుతువులూ 
అవసరమే దేని (ప్రాముఖ్యం దానికుంది చేని [ప్రయోజనాన్ని అది నెర 
వేర్చింది 

జినినీ పొగడటంగాని తెగడడంగాని మన పనికాదు ఒక ఉద్యమ 
(పథా వాన్ని - సాధ్యమైనంత తటస్థంగా అంచనావేసి - దాని న్వరూప 
న్వభా వాలను దొరికిన ప్రమాణాలతో నిరూపించడం మనళర్తవ్యం 


కళ బార మెత్తి ఆడాడు” 


“శివ మెత్తి పాడాడు” 


“పఎఏందుకాము శతివాలాడుతుంది ?** 


అనేమాటలు లకచు మనబేళంలో వింటుంటాం అయితే - ఈ మాటలు 
[పళంసా వరములు గాక ఆకేవణ గగ్భితంగా ఉపయోగిస్తారు పట్ట రాని 
ఉ|బేకం, అణపరాని ఆవేళం, న్మిగవాంలేనినింద - క నపడ్డప్పుడు అ!పయత్నంగా 
ఈ మాటలంటారు వై_వమతస్హుల (ప్రవర్తన, [వబోభాలవ ల్ల ఉ ద్వేబీతులై న 
[పజలు ఈ మాటలు వాకుకలోకి తెచ్చి ఉంటారనేది నిళ్స్చయం 
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౫ వమలంం౦యొక్క. యోగ్య అ గురించి చర్చించడం మ [ప్రధానాంశం 
కాదు, అది ఆం[ధ విశ్వానికి చేకూర్చిన మేలు కీళ్ళు, భామకు చేసిన ఉపకా 
రాపశకారాలు వరా-లో*౦ 3 చం మన గోప్పీలోని ముఖాంళాలు 

చి[త మమిటంశు - మనబేళం పేరులోనే శవం ఉంది తెలుగు అనే 
మాటకు | పకృతి “|౬లింగి అని చాలామంది విచతణులు ఒప్పుకున్నారు 
మూడు విభాగాలుగ్యా | 'స్తు,౦ఎనిబడే తెలు /సదేశానికి మూడు నివలింగాలు 
వతి నిధులుగా నబద తాయి రాయ సీమలోని (శ్రీశైల, తెలంగాణాలోని 
కాశేశ్వరం, తీరాంధంలోని [దాజారామం సుపసిద్ద శివే [తాలు 

శ శ 10 శళాళ్లినుంచి 14 కతాబ్చివరకు భక్తివధానమై శైవం 
ఉచ్చదశలో ఉంది 

నిజానికి అంరకుముంబునుంచీ అంక శ॥ నుంచీ చో_వధరిస్థిం ఉన్నజాడిలు 
క నిపిసైాయి 

ఇాషవావానులు శాలంకాయనులు, విష్టుకుండినులు పూర చాళుకు ఇలు 
రెడ్డి రాజులు, పూర్వపూ ౩ విజయనగర [వభువులు, ఇ చారాధకులో , ఇ వాఖి 
మానులో అయి ఉన్నారు విజయనగర రాజ్యం విరూపొవదయా, ధనపోద్చ 
లాలతో ఉదయించిందని అందరికీ తెలిసిన నంగ తే 


ఆద్యుల మత సామరస్యం 
ఆర్హమం (పాతిపదికలో శ వవైవ్ల వాలకు వి ఖీదంలేక నమా. (పతిప 
ఉంది వె వ్వవపోషణంగాని, ఎ వదూవపణంగాని లేదు 


“రివాయ విష్ణురూపాయ శివ రూపాయ విష్ణ వే 
శివస్య వాదయం "మః విష్ణో ప బ్యాదంయేం శివః " 


bed 


అని ఉప'ేళం 

ఆధ్యాశ్శ రామాయణంలో వివ్షపవతార మెన రాముని మహిమ శివుడు 
పార్వతికి చెప్పడం రూపంలో ఆ [గంథం (పవ డిల్లి ంది 

అదె పుత |[వరంరకులైన శంక 'రాచార్యులు శివ విష్ణు స్తో తాలు 
సమానంగ చేశా రగడానికి బహువ్యావ్లిలో ఉన్న భజగోవింద శ్లోకాలు, 
శివానందలవారి మొదలై నవి ఉఊదావారణాలు 


12 ఆరు యుగాల ఆం ధకివీల 


కాళిదాస మవోకవి తన నాటకతయ నాందీ ళ్లోకాలవల్ల రఘు, 
కుమార, కా వ్యాలవల్లి శివాఖిమాని అని తెలుస్తుంది కాని రభఘువులో 
దేవతలు చేసిన విష్ణుస్తో[ఆ ంవల్ల ఆయన అదె ఏత బుద్ది విశద మవుతుంది 
కుమార కావ్యంలో శివకల్యాణ సందర్భంలోని ఈ శ్లోకం ఆయన ఆా_త్ర్విక 
దృష్టికి నిద ర్శణం 
“పకైవ మూర్తిః బిభిదే తిధాసా 
సామాన్య మేషూం (పథ మా వరత్వం 
విష్ణో ర్హ్హరః తస్య హరః క దాచిత్‌ 
ల యాం 
వేధా _స్తయో స్తా వపి ధాతు రాదారి” ౬ సర్గ 


ఓటకమూ రి మూడురూపములు పొందింది వాకిలో ఎక్కువ తక్కువలు 
ఎన్నిడం అజ్ఞానం , బక రికం టొ ఒకరు ఆద్యులు - ఎవరు ముందు ఎవరు తిరారిల 
ఆనే వివేచనం ఎప్పటికీ తేల్చరానిది 


ఆంధసాహితరంలో (శ్రీనాథుని కావ్యాలన్నీ ఇంచుమించు శివకథా 
మయాలు ఆయం అభిమానం శివునివై చే అనిపించినా - ఎక్కడా విషు 
విరోధం చూప లేదు శృంగార నై షధంలో ఇష్ట దేవతాస్తుతి లో ముందుకనప జే 
వాడు “పద్మాకముజే' భీమేశ్వర పురాణంలో “ధూ ర్తగోపాలుడుి చనువుగా 
దర్శన మిస్తాడు ఢాశీఖండంలో “వెదాది నరసింవో వివులవక్షంస్థ్రలీ కల్హార 
మాలికా గంధ లహరి ఆయన .వితకు (వేర ములలో, ఉద్చోదక ములలో 
బకటి 


కొంచెం చెనక్కు. వెళ్ళి ,నన్నయ, తిక్కు.నాదుఃను చూచినా మొట్ట 
మొదట “పురుషోత్తముడు *వారివారంబగు పరత _త్త ప్రమూి దల్భ్శన మిస్తాయి 


మత దురవాంకారాలకూ అన్యదేవతా తిరస్మా- రాలకు అతీఆంగాఉండి 
శమ దర్శనాన్ని తా క్తికద్వప్టితో కవిత్వాన్ని కళావిస్ఫూ_ర్డితో నిర్వహించ 
వలసిన కవులు, ఒకమశానికి తూ స్రర వాలుగా మారి, అన్యమతన్థలను కర 
'దచేవకలను అనవానంతో దుయ్యబకళ్టిజం నంయమనం కోలోయి కవితను 
(పచార స్థాయికి దిగ జార్చుడం ఆశ్చర్యం గొలుుతుంది! ఈ విలకణ (పస్థానం 
వల్ల శైవకవులు నమానాంధధ కవి (శేణిలో నిలవక ఒక వత్యేక [పపంచం 


శైవ గ్రీష్యం 48 


నృష్టించుకుని తమ ౫ చనలకు ఒక ఆపూర్వ స్వీయము[దను కల్పించారు 
కనుకనే ఆం(ద్రకవి పం౦ఎ౬లో =ఎార్వగవి |వ్రన్తుతిలో వీరికి చోటులేకుండా 
పోయింది 


వీరికి తర్వాత వచ్చిన ఆం[దకవులు వీరిం చనలను బహిప్క_గించి చదవని 
వారుకారు. పరోక్షంగా వీరి చక్కని వర్ణనలు, వదచి[తాలు, పలుకుచురుకలు 
తి ర్వాతి (పముఖకా వ్యాల్లో కనబడుతూనే ఉంటాయి అయితే - వీర తీకణ 
ధోరణిపట్ల వారి విముఖత యే వీంచేకె_త్తకుండాచేసి ఉండాలి దీనిని మకదురభి 
మానంతో తక్కిన కవులు చేసిన అపచారంగా కొందరు విమర్శకులు 
భావించారు అది నిజంకాదు ఏమంకు -తమ కనిష్టమైనా వై న్న్వవ్యగంభాలను 
౩ వాభిమానులు చదవడం, చా _” వడం ఉంది వేదాంత చేళికులు 
వై_వ్షవులైన వారి [గంఛాలకు అగ్నయదీ తులవంటి కి వాభిమానులు 
వ్యాఖ్యలు (వాసినెట్టు వింటాం అద్వైత [ప్రతిపాదకమైనా శంకరులు శారీరక 
భాష్యం వై్వైప్టవులు (శద్దతో చదివి (వళంసిం చినట్టు దాఖలాలున్నాయి 


“"మహపాశ్వలే వా జగతా మధీశ్వనే 
జనార్ధ నే వౌ జగిదంఎ రాత్యిని 
న వన్తుఖేద |పతివ_త్తి ర్తి మే 
తథాపి భ_క్తిః తరుణీందు శేఖరే ” 


అని తాత్త్విక నుందరంగా వినయ మభధుం౦గా వలికి” అప్పయ దీకీతులవంటి 
బారి ఉదార వాక్కులు ఎనిపిన్తూ ఉంటాయి 


తెలుగులోని శివకవులకు ఈ దూరదృష్టి, ఆ _అ్రన్రిచింలనం లేద వారు 
శివేతర-దె వాలను సహించరు దూషిస్తార నింబ వారి అయుధం ఘర్షణ 
వారిదర్శ ఎం, హొంసన వారికి నిట్టూర్చినంల "తేలిక ఒక్క నన్నె చోడునిలో 
తప్ప తక్కిన కవులలో ఈ లకణాలు అ|గగణ్యంగా దర్శన వి.స్తాయి 


భ_క్రితత్చరమైన పాళువతమతం చిరంతనంగా తవ మార్గంతో తాను 
నడచి ఎవరినీ ఉద్వేజితులను చెయ్యలేదు 12వ ళతాల్చిలో ఉద్భవించిన వీరశైవ 
కవితలో కవీతాధిరగ్హింంన్న  |పచారవానన వాదకోలావాలం ఎక్కువ 
నెవకవులు అనేకులున్నా వీరిలో ముఖ వంగా చెవ్పదగ్గచారు ముగ్గురు 


44 ఆరు యుగాల ఆంయ్యధకవిల 


1 మల్లి కాగ్దున వండితారాధ్యుడు 8 పాల్కు-రికి సోమనాథుడు లి నన్నె 
చోడుడు 


ఎన్నెచోడుడు మెదటి ఇద్దరికంచు-పూర్వుడై నా వీరశైవ ఎజ్బంభణంలో 
తొ లిఇర్ల రే అ(గగణ్ఫులై నారు వారిలో వండిశారాధుని చన కపి త్వాథి 
ముఖంగా కంచు - కరోరనై వ దీజాప_ంగా నడుస్తుంది చానినొం కావ 60గా 
కం శు వీరశై వన్నృతిగా భావించడం యుక్త వన్నారు విమర్శకులు 


పండితారాదు ఫ్ట్‌డు 


మల్లి కార్జున పండితారాధ్యుడు శివకే[తమెన దిజారామంలో ఒక 
పూజా3 కుమాగుడు సమీపంలో కోటిఫలిలోని ఒక శివాచార్యునివడ్డ శ్రైవదీవ 
పొంది తమ అవాచావ సంప్రదాయ విరుద్దంగా శివారాధకుల పాదోదం 
(పసాదాలు స్వీకరించడం, విభూతి రు[దాడల మహిమలను చాటడం తన 
ముఖ్య క_ర్షవ్యంగా "పెట్టుకున్నాడు (ళులి, నతి, పురాణ వాజ్బయాన్ని 
తగుణ్ణంగా చదివి దానికి శై వవరంగా వ్యాఖ్యానంచే. నమ.వయించి మహో 
పండితు డనిపించుకున్నాడు ఈయన బన వేళ్వరుని నమ కాలికుడు 


- న్నడ దేశంలో బసవేళ్వరిని శైవ బజృంథభణానికి దీటుగా ఇండు 
తెలుగుదేంంలో శై వమం (వచారానికి ఆచార్యపీరంగా నిలబడ్డాడు అయితే 
బసవనీ మతానికి ఈయన [: బోధానికి కొంత ఖేవిం ఉంది బసవన్న కర్మ 
మాన్గాన్ని నిరసించి వర్హా[శమాచారాలను (పతిఘటించాడు 


కరగ్టవాదు లెల్ల ఒర జాతి, 
రలంతా ఒకజాతి - అని అని సిద్దాంతం 
మళ్లి కార్డును క్ర బసవన్న మీది ఎం? ఆరాధ+ ఉన్నా ఎ చై_దిక మార్గం 


బ్లూర్తిగా విడవని శైవం ఈయనిది 


“భ క్తివి.“వలవు _వాహ్ముంబుతో పొత్తు 
వదలలేను నేను బసవలింగ * అనేది ఈయనగారి -దె్వదీభావం అయితే 
ఈయన శై వేతర మతాలమీద చాడిశేయడంలో ఏమీ రక్కువతినలేదు 


శైవ గ్రీష్మం 15 


ఎన పాండిత్యబలం " అనుయాోాయివర్లంతో బయలు చెరి అప్పటికే కేజో 
" హీనాలుగా ఉన్న జై ఎవనతులమీద, జౌద్దారామాలమివ దండెత్తి వాటి 
ధ్వ్రంనాలరికి ౪ _క్తికౌలటి తొడ్పడ్డాడు 


ఒ_సొరి చందవోలును రాజఛానిగా జేనుకుని వరిపాలించే వెలనాటి 
చోళుని ౧ఖికు వెళ్ళ ఆ రాజు అభిమానించే గుయవై = బజొొద్దాచార్యుని బాదంలో 
ఓడించి శైవమం స్థాపన చేశాడు అయినా ఆలని కశియ్యిలు తృ _వ్రిపడక 
ఆ బె" జ్ఞాచాగుంని వెదకి పట్టుకుని _హన్యంగా శంపివేసే ఆనే. తనమీద 
వేసుకున్నాడు రాజుఎ కోవంవ చ్చి కండ్రువాడిపించ గా ఈ రాజ్యనాశనం 
ఆప్పదిని ౩వించి గుుస్యానీయుడై స బసవేక్వరుణ్ణి దక్సెంచుటకు పోతూఉండగా 
బసవ, కూడలి నంగమంలో లింగ్రైక్యము పొందినాడనివిని ఐిలవించి (శ్రీవైల 
మల్లి కార్జునుని దర్శించ దలచి సమిపానికి వెళ్లి వృద్దల్వం. ల్ల తాను శైల 
మెక్కు లేక శిషుగ్టలను పంపి ఐన మొక్కు చెల్లించుకున్నాడని శతెలున్రున్న ది 

ప ఇతమంశతా శివన్వరూపంగా భావించి పాదాలతో తాకడం ఇస్టం లేక 
వెళ్ల లేదంటారు కొందరు 

ఎంలకూ జైన బొద్దాలను ఖండించడంలో ఈయన చేసిన పాప మేమి 
లేదు అవ్య వత ఖండనం సమత స్థాబనం ఆ రోజుల్లో సదాబారయే కవుల్లో 
నన్నయ తిక్క'నాదులు విమతాలవుద దండెత్తినవారే అయితే అది స్వమత 
స్థాపనంతో శు తృ_ప్తివడడం జిగింది గాని పరమత హింననంలోకి, దూగణం 
లోకి దిగలేదు వీరశౌ వు౭కు అది నచ్చలేదు 


విమతస్థ్రులను వారి ఉనికిని చూస్తూ ఊరుకోవడం వారికి అనమ్ముత గా 
కనబడింది పూర్తిగా వాటిని రూపుమాపితె గాని సాఫం ఖ్‌ 'లేదనుకున్నారు 


దీనికి [దావిడాగమ శ్రైవభ క్షీ (బావ్యాణేతర - [పచోదిత శైైవాభిరతీ 
ఎక్కువ దోవాదిం చేశాయి (అావ్మ్శాణులకు యజ్ఞయాగాదులు , [వతా 
చారాలు ఉంకు తమ ఆ ఛ్యాతిన్టక పురోగతికి ఈ శైవం పట్టుగొమ్మ అని 
లక్కిన వర్షాలవారుశ్లైభావించారు. ఈ శైైవానికి వండిశా రాధ్యునివంటి 
స దాషంనులు వెద విహిత ఆగమనం [వదాయరూపం ఇచ్చి సమర్థిం చడంవల్ల 
ఆం(ధచేశంలో వీరి లుకుబడి పాచ్చి, అధిక అనుయాయివర్గమూ ఏర్పడింది 
అంతేకాక ఈ నుకతానికి (వచారసాధనంగా ఏక్చుడిన కపితారచన సాధ్యమై 
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నం |ప్రనన్ని శైలిలో, దెకిరూవంలో [పజలను దగ్గరకు తీనులుంది పూర్వ 
మీమాంసా విహితమైన కర్మ మార్గంగాని _- ఉజ్మ్యర మీమాంసా సారమైన 
జ్ఞునమార్గి ంగాని = పండితైక వేవ్యమ్ములై సామాన్య (పజలకు దూరంగా ఉండి 
పోవడం, వీరి మత |వచారానికి మరింత బలమిచ్చింది న్వమతానుకూల6గా 
ఆ (ళుతి స్మృతి వాక్యాలకు అర్భంచెప్పి ఆ రెండింటి ఉనికినీ నిరసించారు 
తమ మేధా బలంచేత (శుతి స్మ తులను తమ తమ మార్షాలకు మళ్ళించడం, 
తమ బోధయే వేదనమ్ముణమని వ్యాఖ్యానించడం కొత్తకాదు. ద్వ్వెం, 
విశిష్టాదె్వత, అద్వైత సిద్ధాంతాలు ఆ విధంగా పర్పడ్డవే అయితే |శుతి 
(దష్ట్రల మనను ల్లో ఆన్ని అర్థాలు ఉంశు = పది స్వ్రీకా ర్యం 2 ఏది పరివోర్యం ? 


అవవ స్థి3 వాగ్విన్యానంవల్ల |పజలకు ఏమి. చెప్పినట్టయింది * [వజూ 
శేమానికి, పరమార్థ దర్శనానికి ఏమి దోవాదం చేసినట్టు * [శుతి స్మృతులు 
సమాజ సువ్యవస్థకు, శాంతి సౌభాగ్యాలకు, లోక కల్యాణానికి వచ్చడ్డవికాని 
పండితుల బల్పదర్శనానికి సాము గరిడీలకు రంగస్టలాలు కావని స్పష్ట 
మవుతుంది 


ఇవాలోకయా [ఆ సౌఖ్య[పదం కావడానికి పరమార్థ చింతన ఫలవంతం 
కావడానికి మతం అన్నది ఉవయోగించాలి లన. పుణ్యప్కుర యులను 
చేసేదిగా ఉండాలి నంతోళానికి, విద్వేషానికి ఆలవాలం కాకూడదు ఈ 
అక్షరాలు గలది ఏ మతమెనా నం 'సేవ్యమే లేనిది ఎన్ని [పమాణాలు 
చూపించినా ఎన్ని [వలోభాలను కల్పించినా - నిరాకరించదగినచే 


కాకపోతే ౩ వ వ - వండ ర ర్భకాండతో అనర్భాచార పగ౦ంవరతో 


ఘనీభవించిన శో|తియుల బాద స్తం కొంత వెనకపట్టింది అం ధానుయాయు 
నె. న జననమూహాంలో కొ త్త ఆలోచన నవీనచె దై తన్యం (పబలింది 


పండితుని కవిత 


మల్లి కార్జున పండితా రాధ్యుడు నంస్క్బృ తాం|ధ క రాటభావల్లో అ నేక 
wel (వానినట్టు చెబుతారు [వన్తుతం అవేవీ దొరక కరు శివ 
తత్త్వసారం” లభ్య మవుతున్నది దానిలో వండితునీ శై లీ సారళ్యం రచనా 
సాలభ్యంతోవె టు అన్యమత ఖండనం కూడా అవిరళంగా నే దొరుకుతుంది 
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శివక_త్త్వసారం శత_మన్నారు కొందరు కాని శతకలతణమైన మకుటంగాని 
పదసనంఖ్యాా నిర్ణయంగాని రేదు 

౩ైవంవులలో ఇతరులవలె ఇతనిక చేళి అభినివే ౦గాని, జాను బెనుగు 
వట్టుదలగాని ఉన్నట్టు _నబడదు + వయవఎలెనే సంన్క్బృు తాం ఛాలను నమంగా 
ఆదరిన్తూ రచ, నాగించాడు 


అచ్చమైన భక్తునకుండే ఆ_ర్హి, ఆర్జ్రహృూదయం ఇతని రచనలో కనబడి 
శతకంలోని ఆత్మా[శయ మనో వేగం దర్భనమిన్మ్యంది 


కళ ఇఒ 


పూజింపుడు వూజింవుడు 
వూజింపుడు శివుని భి బూజింపుడు ము 
రోజ సిడి నడవకుండ డు 
రాజులు రటళు నగుట ౬ వెలిటికిక్‌* 
లయం య 
6200 డేమి ? మలి కారు" 
c౧ జు 
పండితుం డననుండుకం కొ [బమధులలో నె 
న్నండొకొ నీ యాజ్జన్నతి 
నుండగ6 గాంతునని కోరుచుందుదు నభవా | 
కశడ స్త నికృష్ట మనుజుండ 
€ు 
మానళవచనాతిదూర ' మపానీయ మవా 
తాంనంద ! నిన్ను౭ బొగడంగ 
చే ఇంతటి వాడ సురమునీ౦[దవ కేణ్యా | 
ఈ ఆరి [పవక్ణి చదువరుల వాదయావర్ణకమే కాని సమరస బహుళం 
జ్ఞూనబంధురం అయిన అదె పతకాన్ని గూడా ఈయన దుయ్యబట్టం ౦ దున్సవహా 
మవుతుంది 
“" ఆరాధ్యుం డారాధకు 
డారాథక మన” లేనీ అద్వైత దురా 
బార క నర్వళూనా 
కార సితి వేమిసేయం౧ంగానసుం విదా !* 
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కథ 

పొజ్జులు వేదజ్ఞులు లో 

కజ్జులు చేకాం!డ ! గల కిభాగాయ | తీ! 
యజ్ఞోవవీం నా _స్త్రికు 


అజాలు చేకొండుగాక అదె చీక వుజూ | 
మా యెలా 
వ్య_క్ష ఉపాననంకం"బు అవ్య ఉపాశనం కిష్ట్రజం మని వ్యాస పోక్తమే 
“శ్లేళోఒధికంర “స్తేషాం అవ్యక్తాన్యా చేరసాం+ అని గీత్యాపవ చనం 
ఆరాధకుని అధికా రాన్ని బట్టి సగుణమునూ, నిర్గుణమునూ సేవించవచ్చు 
సనన్నా్యాసా[శ్రమం స్వీకరించి నిర్గుణోపాననలో నిమగ్నమైన వారిని నిందించడం 
ఈతని అన్యమత అసహనాన్ని చెబుతుంది, గాని పారమార్థిక పరతను చెప్పదు 


ఈయన వాదం ఒక పుడు ఎంం పేలవంగా ఉంటుందంతే - పురాణకథల 
నాశయించి |బవ్మా విషువులను గేలి చేయడందాకా వెడుతుంది 
UE శి “షి 


దన తెగిన తలయు మడీసిన 

తనయుని బుట్టింవ6 గావ దచారోవని యా 

వనజాసన కేళవులకు, 

జనన, స్థితి క_ర్తృకత్వ శక్తులు గలవే? 
అని వారి అళ_క్రీమీద ఈయన విదళింపు ' 


కాని - ఈ పండితుడు అమృతోద్భవ సందర్భంలో మోహినీరూపంలోని 
శకశవుని వెంటపడిన పరమేశ్వరుని వ్యామోహం మరచిపోయి ఉంటాడు 
అర్భవాదై_ క చయోజకముల. - త త్త్వ్వ్రచింతనదూరములూ అయిన కథలు 
౩ రమాగ్థనిక్షాయకాల. కావు ఈయం బహు గంథ పరిశీలనం, నమయన్ఫూర్తీ, 
ఈ పండితుని పాండిత్య శౌండీర్యాన్ని తెలుపుత ందిగాని అంతర్భు, తాన్ని 
(పతిపాదించదు 
పాల్కురికి సోమనాధుడు 


సోమనాథుడు మూర్తీభవించిన వీరశైవం అచ్చవులెలుగువాడు ఈతని 

అభిజనం తెలుగు కన్నడ దేశాల సరిహద్దు తుంకూరుజిల్లా 'హో౭కురికి అని 

కొందరంశు, మరికొందరు వ, ంగల్లుజిల్లా “పాలకు రి అన్నారు అెండోదే 
1 భారతీయ పర్మివాజికులు 


చైవ గీవ్మం 4 


సమంజస మనిపిస్తుంది _రడి రామిచేవుడు, తల్లి [శియాదేవి _వకవులు 
పలువురున్నా కతడు వీంశెవ కవి*కు విజయ_న్తంభంగా నిలిచి కనబడ కాడు 
ఈయన నంస్కృ తాం క్షాటాది భావల్లో గొవృపండితుడు తాను నేర్చిన 
అన్ని భావల్లోను రచగ కెంయించినవాడు ఈయన రచించిన [గంధాలు 
20 చాక ఉంటాం. 


అనుభవసాంం వతుర్వేవసౌంం సోవునాథభావ్యం ఇత్యా ల మత 
గంథాలై. se వృషాధిప శతకం, బవవవురాణం, పండితారాధ్య చకి[, 
కవిఆతార చ లు పాండిత్య(పకర్ష లో (శ్రీనాదకవికి నమానన్మ_ ంధొడై నా అ 
5 వి తా పారమ్యంలో or ఇ ఖాద్భిష్టిలో కెండవ| శేణిలో నిలుసాడు ఆయనకు 
3వితముందు - మతం =ర్వాఆ అయితే, ఈయాకు మరం (పథాం కవిత 


బునురణం 
జు 


tr 


ఆం(ధకవిణా ప్రస్థానంలో ఈయన జి విప్లవవాది భాహలో, 
భావంలో, ఛందన్సులో ఈయనది తృతీయవంథి - నన్న యవేసిన “కెలుగు 
కవిత్వపుబాటకు ఎదురుతి*గి తానొక కొత్త పధం సృష్టించాడు 


మతం విషయంలో ఈయనవాక్కు ఎంతనిదాఘనదృశమో భాషా 
అంత కరోర వణితి 


వృషాధిపళతకం చూ స్తే మార్గ కవితలో ఈయన ఎంకచేయితి రిగిశవాడో 
సంన్మ్భతంసెద ఎంతమోజో తెలుస్తుంది పగం౦ ([పౌఢంగా ఖావబంధురంగా 
[వాయగలదిెట్ట 
“చూర్చిత మన్మధాయ పి 
శోభిత భస్మవి లేపనాయ నం 
పూర్ణ మనోరభాయ గత 
పూర్వ భవా[ళితవ్వ్తనాయ శే 
వళ్ణనిరాస కాయ న శివాయ 
నమో” అని సంఅతంబు నిన్‌ 
వగ్గనసేయువాడ బస 
వా' బనవా' బనవా వృషాధిపా 
ఇ అనే” భావనలు తెలుగుుదగంలో ఇమిడి? నిశితంగా | వాయగలవాడు 


క్‌ ఆరు యుగాల ఆంధికి విత 


శై లతీనాకుమార్యంగల బసవోదావారణంలోని ఈ పద్యం చూడదగినరి 


“రపు దందా 1 
నిన్ను నుతించిన గిల్లు భక్తి స్‌ 
చే వరవీరశె వరతి నేకుజు 
సీ కయి యిత్తు. గబ్బముల్‌ 
నీ వలవం గృ తార్భణ జ 
నించును నీకు నమస్క్మ._”ంతు నీ 
భావమునందు నుండి నను 
బజబాయకుమీ బసవయ్య వాదనే 


ఉదావారణ పద్దతిలో ఈయన నర్వవిభక్తులు కూ ఎడం ఇందులో 
గమనిం+ గగ్నది 


ల కం; షా షు 
చతుర్వేదసారంలోని ఈ సీసం ఎంత వడ్డనుకున్నా నన్నయ గాని జ్ఞాపకం 
చేస్తుంది 
“వ దికు లిది శుద్ద వైదిక ంబని యన 
శ (స్త్రజ్ఞాలిది ధర్మణా(న్త్ర మనగ 
అని [పొరంభించి ఎత్తుగితిలో ___ 
కనులు భువిని నిదియె కావ్యంబనంగ ణు 
జనుల కెల్ల మిగుల సంతసమున 
నిర్వికల్పరతి చతుర్వేద సారమన్‌ 
పద్యముల్‌ రచింతు బసవ లింగ |! 


అంశే _ ఈయన నన్నయ భారత రచనను తాగా చదివినవాజేగాని వదలిన 
వాడు కాడని శెలున్తుంది లే పోతే _- “ధర్మ త_శ్వ్వజ్ఞాలు ధర్భశ్యాస్త్రంబని” 
అనే భారత పద్యంవంటి పద-౦ రచించడం నంభనించదు 


బసవపురాణ రచననాటికి సోమనాథుడు ౧న్న ౫ు మార్గ కవిలలో డవ 
చెయ్యగూడదనీ, (వజామధృంలోకి వెళ్ళాలంశు ఇంచకన్న వన్నిహిలమైన 
చేకిళచన అవలంబించాలని కొత్త సిద్ధాంఆం [పతిపాదిం చి దానికి నాయకుడై 
కివకవిశణు కొత్తవ్నా ౮ తెరిచాడు 


త్‌ 1 


నాటితో భావ మారిపోయింది 

ఛంగగ్సు కొ త్తమార్గం తీసుకుంది 

జానుదెనుగు నినాదానికి వున రుజ్జీవనం వచ్చింది 
తనవదకు అవలంబించి” గ్‌ తారీతి 


ఎంగుకు నచ్చకడి ఇట్లా నూ[తిబడ్గం చేశాడు 
౧ G0 


“ఉరుతర గద్యపద్యో కుల కంబు 


నరసమ్మ పగిని జూను6 దెనుంగు 
చగ్చంవ గా సంషుసామాన్య మగుఓ. 
గూ ర్చెద ద్విపదలు 5"ర్కె దై "వాలు - 
తెలుగుమాబు లుంగి లదు వేదముల 


కొం ఒదియగా6 బూయుండు 





అల్వాతరముల , ౧ల్పార్భర చన కావించుటయె గా3౩ె 5వివివేక ౦ంబూి 


వె 
రెంటాల 


తాలి 


ఒ వపు సక్తి కంఖు- బంంగా ద్వాపదను, తెలుగుర చనను 


పండితారాధ్య చరిత్రలో సమర్థించా కు 


“శతప్పకుండగ ద్విపదలు _ చియింతు 


నొప్పదు, ద్విపదకావ్యో క్తి నా వలవ 
దారూఢగద వద్యాది (వబంధ 

పూరిత సంస్క్భృఆ భూయిష్ట. రచన 
మానుగా నర్వసామాన్యంబు గామి 
జాూను౯దెనుంగు శేషము (పనన్నతకు 


ఉవమింప గద్యపద్యోదా త్త కృతులు 
ద్విపదయు నమము భావింప 


సంస్కృ [పచుర్నవై. రచనలను తిరన్మరంచేవారికి - ఈయన కవిత్వం 
మీద ఎంతవరకూ గౌరన ముందో తెలియదుగాని=వె ద్విపద వంక్రులు మాతం 
వేదవాశ్యాల్లా ఉద్దరించడానికి పనికినచ్చాయి చమత్కార మేమిటంకే - 
సోమనాథుడు ఇంతగా 'ఆరూఢ గద్య అద్య్యాది (పబంధర చనను విదళించినా 
తానుగూడా పదులవీద నంస్కూత సమాసాలు తన రచనల్లో గుప్పించిన 


గ్‌2 ఆరు యుగాల అం _ధకవిత 


చోట్లున్నాయి ఎంత నిరసించి తస్పించుకుండా నున్నా -క్స్‌ పత , శక్తి 
వంతంగా చెప్పడానికి వంన్క్మ్బృతం గప్ప - ఎ ణ్యంలేదు నాలుగెటు తెలుస 
మాటల్లో చెప్పనలసి” భావాన్ని ఒకసమానంతో ఒ. కృ త్తద్ధి |[పయోగంత " 
చెప్పవచ్చు సోవునాథుడు ఈ కీలెరగనివాడు కాగు వాటి అవనగం 
వచ్చినప్పుడు వాటిని ఉవ యోగించుకోగల వాడు 

బసవ పురాణంలోను పండి చా|౧లోను జంరుగ ద్విపదలలో, 
మెడలు, శకాళ్లువిరిచి ఉప యోగించిన శుతిన్మ్భతి వచనాలు, 'గద్యపదా ఏది 
[పబందపూరిత సంస్కృత మ *యి ష్ణ లచనలి కంు దురవగాహ్మమెనప 
అయినా తన వాదబలంకోనం “ఎర్వసామాన్యం కాకపోయినా వాటినీ 
బళ్ల కొద్దీ ఉఎయోగించడం జరిగింది వై ప్రతిజ్ఞలు ఎంతనంకు పనిచేశా 
యంశు - సామాన్యంగా కథచె పేటప్పుడు జాతీయ మెన ఉపమానాలు 
చెళ్చీక”్పను ఒడువెన నుడికారం వాడేటప్పుడు. శుద్దమైన దేశిక౦య్వు 
న్వరూపం తెచ్చాయి 

ఈయ. ఆంధసా?ాత్యాానికి చేన మహోపశాంం౦ పమంక తన నాడు 
(పచలితంగా ఉన్న తెలుగుభావను తసి కవి త్రో సమృద్దిగా వాడాడు ఆ 
తెలుగు * ర్వాతీ వారికి అర్థం గా_పోవచ్చు అది తెలుగు నిథుంటువు=కు చాల 
వరకు ఎ, కపోవడం నిఘంటుకారు౭ సరిశీలనా లోపం కాని కవివవ్వు కాగా 
అయిళే _ శివకవుల ర చనాభోగం ఒ “డు ఎంత వ్యా ప్తిలో ఉన్నా తర్వా: 
నరియె | సచుం ణలోకి రాలేదు అందువల్ల és వాజ్మయం ఆం|[ధ భాపూధ్యయ 
నానికి, వర్గీకరణకు దూ౭ంగాశే నిలిచిపోయింది (శ్రీ నాగేక్సరరావు ంతులు 
గారు ర్రద్దచేసి బసవపురాణ వండితారాధ్య చరి|తలను పుల కీరికలతో 
(వచురించేచా! - సారసషాెాభిమానులకు అని దుర్గ భంగా నే ఉండిపోయాయి 
తర్వాతైనా కివకవులువాడిన అన్ని శబ్దాలకు అర్థం తెలియద) సందర్శో 
చికంగా భాగంచి అ వ్రీఎడవల -౦ బే ఈయన వాడిన కెలుగు తిక్కనకు 
కూడా | పాచీ.. మనుకోడానికి వీలుంది 


ఈయన తెచ్చిన రెండవనంచల.౦ నపూగ్ణ లు ++ చుగా వాడని 
ఉద్‌ / కి అగ అడ కవ అనుముక 
ద్వావదను అ$[;ఎర మెక్కించడం నంన్క్బృ ఆకవులు నుష్టుప్పను మవోకావ్య 
౨చన కువయోగించి _ట్టు తాను ద్విోదతో మవోశకాన్య రచనను నిర్వహిం * 
డానికి "౦ ణం కట్టుకున్నాడు దానికి *?7 వాదం సిద్దం చేశాడు 


శైవ (గ్రీష్మం క్‌ి 


నంన్క్బృన వురాణీత వోసాంకు (నతి ద్వంద్విగా తానొక ఆం[ధ 
వభ క్షవురాణం అఆయారు చెయంగ లచాదు అది మార్వాం (ధ తార చనలా 
ఉండగూడద?. విలతణంగాఉండాలి * కవుల మార్గాలను జ్జ _ప్తికి కేగాడదు 
'స్వెపద కవిత దిడ్డికంతి అనే అవఖా తి పోగొట్టాలి 


మూడవ.ం౦చలనం ఉద్ధ ల వీం శై వ[_చారం వీరశా వమ ౦౪ఆప్ప తక్కిన 
నర్భనాలు, మి"ఆాలు తు దములు అరి ఎలు గె_త్తిచాట .౦ దాని ఉవషబలకంగా 
శుతిస్మ్భతు లనే కొండలను పిండికొక్టీడం వీటివలన సోమనాథుడు ఉద్దండ 
అవకవిగా మిగిలిపోయాడు 


ముఖ్యవిప లస మేమం శే - "వ ఛాథరితములై న పఏసంస్కృ 3 వు రాళళా 
అను తెనిగించదలచుకో లేదు తాను పురాణ, నవీన శకివభ కల అ వృతళథలా 
'దేళిచ్చందన్నులో తెనుగులో మొలిచినల్టు (_వాయదలుచుకున్నాడు ఎార్వ 
౨ివపురాణాలలోని శివమహిమకంశు 9వభక్రులమహిను గొవ్పదని నిరూపింప 
దలచి (దావిడ కర్జాటాం[ధ శివభ క్ష "ఖభామణుల కధలు వార్చి బనవపురాణ 
మను పే ట వెలయించాకు 


వావ నమయాాన్ని బట్టి గురు, లింగ, జంగమములలో లింగముక ం₹ 
జంగముడు గొప్ప అంజు భక్తుడని అర్థమవుతుంది, ఈ వీరణె వానికి మూల 
స్థానం బసవనభ క్తి, వీర అంశే వారి అర్థం ఇదియట - బి = విద్యయందు, 
ర = రమీంచువాడు విద్యలో రమిస్తూ పాయమైన మాయను విడిచిపెట్టడం 
వారిసిద్ధాంతం ఈ శజ్తాన్ని ఇలా విరిచి అర్థం చెప్పడానికి ఏ సూ తాలు 
ఉపయోగించా యో చెప్పలేం 


వీర తె వానికి పట్టుగొమ్మ” ఆధార పీరం బండారి బంవన్న ఆతడు 
కర్గాట దేశంలో మంజెగ మాదరాజు మాదాంబ అనే దంపతులకు నందీశ్వరుని 


అవ ఆారంగా జని రిచాదు 


పుట్టుకతోనే మవోశివభక్తుడై. కర్మమార్లాన్ని తదనుయాయులైన 
శో తియ (వావ్చోణులను నిరసించి భక్తి మార్గ ంఒక్కు_ కు పరమార్థం అని 
బోధించాడు యుక్తవయస్సులో తం|డి ఉపనయనంచేస్తానంశే కర్భమారాన్ని 
గాయత్రిని దుయ్యబట్టాడు * 
(5) 


ర్‌కీ ఆరు యుగాల ఆం (ధకవిత 


“కడుగని యిదిమేమీ గడియించెదీవు ? 
జడుడ వెట్టయితి ? నళ్వరుని గొల్చ్బ్చిమును 


వితత ద్వొిజత్వంబు పతితంబుగా దె 

నిర్మల గురుక్ళ పాన్వీత జన్మునకు 

కరస జన్మంబు దువ్కర్మంబుగా దె 
అగ్గురు పొదంబు లర్చించునతని 

కగ్గిలో హవివేల్పు టది తప్పుగాబె? 
మల వారాత్మక మగు మం|తంబు గఅచి 
పలు మం|తములుగొన అభాపంబుగా దె 
కూలిభ కుల కెత్తుకేలది తాటి 

మాలల కౌత్తుతు మణీ తన్నుగాదా 
కర్భపాశంబు లొక్కుట తెగ నీల్లి 
కర్ణుంబు (తాళ్ళు దాం గట్టుకోందగు నె 2 
రు|దాజు భసితాది ము[దలు దాల్చి 
త[దము[దలు దాల్చ్ప( గూడునే చెపుముం” 


శివునకు నమస్కరించే చేతితో |తాళ్‌మాలలకు నమస్కరించడం కంచు తప్పు 
ఇ కేమిటి? అన్నమాటలో ఇతనికి (జావ్మాణ్యంమీద ఉండే అసహ్యం బయట 
వడుతుంది, (తాటిమాలలం,3ు జందెం ధరించిన (బాహ్మాణులని ఈయన అర్థం 
గురుపొదాలు అర్చి స్టేచాలు అగ్నిలో వేలిమి వ్యర్థం _ శివమం్శత్రం చేవొన్న 
వాడికి తక్కిన మం (తాలు వనికి మాలినవి 


రుదాత విభూతులే గొప్పము[దలు, తక్కిన సంధ్యావందనము[దలు 
తు[దమైనవి 


నిశ్చల శివభ_క్తి కులనతివంటిది, బహుదేవతా 'నేవచేనే | బావ్యాణమార్గం 
వేశ్యిలాంటిది బస ౧ఆ 


శివభక్తుడు అన్యదేవతాన్ఫరణంచే స్తే 28 కోట్ల నరకాలు |[పాొ_క్తిస్తాయి 


బస ౧౩౫ 


శైవ గ్రీష్మం ర్‌ర్‌ 


బావ్మాణు డై కే భక్తుజెలా అవుతాడు? 


భక్తురా శే (బా గాణుడెలా అవు కాడు ? 
అని ఈయన తిరుగులేని [పళ్న -- ఈ బోధ ద్విజేతరులకు బాగా నచ్చి ఉండాలి 


సిష్టావర మైన కర్శ్ణమాాాాం నిరసించడం వర్ల రాహిత్యాన్ని [పచారం 
ఆ గ ప్రా 

చేయడంవల్ల ఈయనకు అనుయాయివర్గం అధి కాధిక ౦గా వర్చుడి ఉంటుంది 

దానికితోడు ఈతని మహిమల (వదర్శన ౦కూడా (పజలను ది గ్భాంచుల్ని చేసి 

ఈ3 జే మహౌళ్వర స్వరూవం అనే నమ్మకాన్ని కలిగించింది 


ఈయన మహిమలకు, బోధలరు ఆకి మై ఆంధ దేశంలోని పండిత 
సోమనాభాదులు కూడా వరవశురై ఈయన చరి [శగానంలో నిమగ్ను లయే 
వంకు వచ్చింది 


“పనవవపురాణ (పబంధమన్‌ హ్‌ 
బగవ గో తుండను బసవని గరుణ 
బసవేశళు (శ్రీ పాదపద్మ పప 
బసవన్న ( బొగడ6 జాల్చణు కవీందుండను 
బఫవబ్బ్న6 బొగడ జాల్పడు పారకుండ 
బసవన్న దూత నే బవవన్న్న బంట 
బసవన్న లెంక నే బసవన్న లెంగి, 
బసవన్న ఇలు వుట్టు బారిన కొడుక” 


ఇంత వీరావేశంతో బసవంగ్నను ఆరాధించే సోమన్న నియమ నిష్ట లివి --- 


“భవికృతారంభ నంభవ ధాన్య నిచంరు 

భచినిరీకణ రనపా; వితాన 

భవిహా_నగిత ఫః ప|[త శాకాది 

భవిగ్భహా చే (తాం! ఘీ పథ వర్టీతుండ 

భవిజన దర్శన స్పర్శ నాలాప 

వివిధ చానా చాన విషయ దూరం గుడ" 
భవులంకే నై వేతరుల. భవం అం" పుట్టు, మాయ, అవి కలవారు భవులు 
వారు పండించిన ధానఫలశాకాడులు ముటడు, తినడు అటివారిని చూడడు 


ర్‌కీ ఆరు యుగాల ఆం (ధకవిత 


“కడుగని యిదిమేమీ గడియించెదీవు ? 
జడుడ వెట్టయితి ? నళ్వరుని గొల్చ్బ్చిమును 


వితత ద్వొిజత్వంబు పతితంబుగా దె 

నిర్మల గురుక్ళ పాన్వీత జన్మునకు 

కరస జన్మంబు దువ్కర్మంబుగా దె 
అగ్గురు పొదంబు లర్చించునతని 

కగ్గిలో హవివేల్పు టది తప్పుగాబె? 
మల వారాత్మక మగు మం|తంబు గఅచి 
పలు మం|తములుగొన అభాపంబుగా దె 
కూలిభ కుల కెత్తుకేలది తాటి 

మాలల కౌత్తుతు మణీ తన్నుగాదా 
కర్భపాశంబు లొక్కుట తెగ నీల్లి 
కర్ణుంబు (తాళ్ళు దాం గట్టుకోందగు నె 2 
రు|దాజు భసితాది ము[దలు దాల్చి 
త[దము[దలు దాల్చ్ప( గూడునే చెపుముం” 


శివునకు నమస్కరించే చేతితో |తాళ్‌మాలలకు నమస్కరించడం కంచు తప్పు 
ఇ కేమిటి? అన్నమాటలో ఇతనికి (జావ్మాణ్యంమీద ఉండే అసహ్యం బయట 
వడుతుంది, (తాటిమాలలం,3ు జందెం ధరించిన (బాహ్మాణులని ఈయన అర్థం 
గురుపొదాలు అర్చి స్టేచాలు అగ్నిలో వేలిమి వ్యర్థం _ శివమం్శత్రం చేవొన్న 
వాడికి తక్కిన మం (తాలు వనికి మాలినవి 


రుదాత విభూతులే గొప్పము[దలు, తక్కిన సంధ్యావందనము[దలు 
తు[దమైనవి 


నిశ్చల శివభ_క్తి కులనతివంటిది, బహుదేవతా 'నేవచేనే | బావ్యాణమార్గం 
వేశ్యిలాంటిది బస ౧ఆ 


శివభక్తుడు అన్యదేవతాన్ఫరణంచే స్తే 28 కోట్ల నరకాలు |[పాొ_క్తిస్తాయి 


బస ౧౩౫ 


శైవ గీ వ్మం 57 


అని (పారంఖించి బసవనామంతో ద్వొపదపంక్షులు ఏనుగు విరామం లేకుండా 
(వాసి ———— 


“ వడింబాలు జలముల కొడ లెల్ల 6 గాళ్ళు 
వడింగాజుచిచ్చున కొడ లెల్ల నోళ్ళు 
వడివీచుగాడ్పున కొడ లెల్ల ( దలలు 
వడింజేయు బసవ ! నీ కొడ లెల్ల భ_క్రో 


అని తినపార వ శ్యానివ తగ్గ దృష్టాం'తాలతో అలంకరించాడు 


(కీ శ 1162 _పాంతంలో కల్యాణింగరాన్ని పాలించే క లచురిబిజ్ఞలుని 
వద్ద కోళాధ్యకుడుగా ఉన్న బనవన్న మేనమామ బలబేవ దండ నాయకుడు తన 
కుమా_రిను గంగాంబను బసవన్న కిచ్చి వై భవో చేతంగా "పెండ్లి చేశాడు 
ఆనాటి ఎగరా లంకరణం మండ్రిలండు ఎ బసవన్నమూ_రిని సోమనాథుడు 
అమోఘంగా వర్ణించాడు ఆ వెండి లోని గాన విశేషాలు వింకు సోమనాథుని 
సంగీతపరిచయ౦ పతన్మా(తం గాదని ెలున్తుది 


బనవన్న సంగమదేవుని దర్శనానికి వెళ్లాడు ఆయన సాజూత్కారించి 
అన్నమాటలు వీరశై వానికి దిళ్సూచికలు -_- 


“శూలి భక్తాళి దుళ్ళీలముల్‌ గన్న 
ములకా గై_కొనుమీ బనవిన్ని ' 
శ|తులై నను లింగనపి తు యు్ను 
మి[తులుగా జూడు మీ బసవన్న ' 
చీత్తజాంతకు భక్తిం జడనాడు ఖలుల 
మిత్తివై |(తుంపు మీ బసవన్న ' 
తిట్టన ఖక్రులు కొట్టినం గాల 
మెట్టిన శరణను మీ బసవన్న '” 


ఎసవన్ని అనే మకుటంతో ఈ ఉపదేశం ల80 పంక్తులు సాగింది 
ఆశ్వాసాంతంలో 10 సంకల నమొసాల బసవని సంబోధన 6 పంక్తుల ఏక 
నంస్క్భత నమాసం - ఎంత దులపరించినా సంస్కృతం పట్టు సోమన్న మీద 
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ఎంత గాఢంగాఉందో బోధవడుతుంది చై వం కలలో అంచరంగంలో శివేతరుల 
హింస, శివభక్తుల [పళంన ధారాళంగా ఎబఎఎతూ నే ఉన్నది 


ఈ సూ_తాలకు అమ్మ్యింగా మడి వేలు మాచరయ్య అథను ఎంచుకోవచ్చు 


మాచంయ్య పరవ. మా హేాశ్వరుడై న ఒక రజకుడు శరణుల (శైవుల) 
బట్టలే ఉదుకుతాడు ఉదికి ళు భపంచి వీపుమీద మోపుగా "పెట్టుకొని తెస్తూ 
గంట వాయిస్తాడు భవులు (శివెంరులు) వాటిని తాం రాదు ఆకిత వేతి 
లోని ఆయుధంతో చవాంని నిశ్చింతగా పొడిచి వేస్తాడు 


ఒ. నాటు ఇది తెలియన పొరుగూరి వాడెండు నంతకుపోతూ తగిలితే 
వాణ్ణి చంపి ఆశాశాని శెగరేశాడు బట్టల మూటనూ వైకి విసిరాడు 
"రెండూ వెనే ఉండిపోయాయి |వపజలు ఈ ఉదంతానికి భయ భాంతులై రాజు 
విజ్ఞలునితో చెప్పగా అతడు కోపించి మంత్రి బనవన్నను దీనికి తగిన (పతీకారం 
చెయ్యవ లె నన్నాడు బసవడు ఆ మవాభ కుని మహిమను వేనోళ్ళ వాగడుతూ 
మీరు వెళ్ళి ఎరాభవం పొందవడ్దన్నాడు 


రాజు బనవన మాటలు లత్య్య వెట్టక కొందరు మావటిం[ డను పిలిచి ఒక 
మదపు కేనుగుతో మాచయ్యను తొక్కి చంపించమన్నాడు మాచయ్య 
అంతా చూచి నం ఎద్దు డె మావటీం[డను చంపి వనుగును పొడిచి చె కెగ 
కేశాడు రాజు పళ్చాత్తపుడై ౧నతోరాగా, బసవన్న వచ్చి మాచయ్య 
పొదాలమీదవడి [పారి ంచాడు మాచయ్య అను[గ౧హించి చంపిన అందరినీ 
వి భూరిజల్లి (బతికించాడు ఆకాశాని “కెగిరిన బట్టల మూట మళ్లా మాచయ్య 
వీపుమీదకు వచ్చింది 

ఇంతకన్న వీరశైవుల కరోర దీక్షకు, మహిమలకు వేకే ఉదాహరణం 
అక్కర లేదు 

ఇట్టి వీీత్వం, మహిమ [అదిరి ల్గమే కాకుండా, ఎన్నో శివభక్తుల 
అత్యంత చమతా్క్కారములు, ఆర్ష్రవ లు అయిన కథలు బసవ పురాణంలో 
ఉన్నాయి 


(1) ముగ్ద సం! య్య తానూ ఎక్కిన జంగములవలెనే లంజెరికానికి 
వెళ్ళి - ఒక వేళ్ళ యింటిసంతా శివమయంగా చూస్తాడు సంగయ్య నీవు 
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కూడా పల విభూతి రు[దాతలు ధరించలేదు" అని అడిగితే ఆ వేళ్ళ చెప్పిన 
జవాబులు బహు చమత్కారంగా ఉంటాయి ఇతని అమాయికత చూస్తే 
బుష్యుశ్ళుంగుడు జ్ఞాపకం వస్తాడు 

(2) బెజ్జ మవాబేపి శివుని బిడ్డగా చూచి లికిన ఎలుకులూ, బాల్య్యోప 
చారాలు, సోమన్న మాలృహృదయ హాం గొల్పు ఉదావారణలు 


(8) గొడగూచి అనే బాల భక్తురాలు భయంతో శివలింగంలో దూ; 
పోగా ఆమె జుట్టుమా[తం వైకుంటుంది 6 నెలల కెకసా3 కొత్తిరెస్తారట 


(4) నాట్యమిత్తండి అనే భమ్తుడు శివుని నాట్య భంగిమలో ఎత్తి" 
కాలికి వాతదోవవుని బాధవడి వైద్యం చేయిస్తాడు 


(5) దీవకి ళియారు అన జుట్టును జడగా అల్లి అంబంచి శివునకు కాగడా 
పడ తాడు 

(6) కన్నప్పకథ కాళవాగ్తి కథకు భిన్నంగా చమత్కారంగా కనబడు 
తుంది కన్నప్ప శివునకు రెండు కన్ను లివ్వగా చాలుకౌైనవట _ ఇందులో 
ఏనుగును చంపినది చెలదిగాని పొముగాదు గివుడు దిన్న కఅకుట్లు రాతనుడు 
మృగరూపము లెత్తగా వారి మాంనములు 


7 కాట కోటయ "మేక పెంటికను శివలింగంగా భావించి పాలతో 
అభిపేకం చేస్తే తండి కోపించాడు కోటయ్య తండి తల తెగనరికాడు 


(8) ముజఅచట వెంకయ్య మోడులో పతి సంపాదించాడు గొడ్డు 
నుంచి పొలు పిదికాడు 


(9) ఒక మిండ జంగము వళ్యశై చీర లడగగా బసవన్న తన భార్య 
చీకలొలిచి ఇచ్చాడు ఒలి చినకొద్ది ఒక చీర శరీరాన్ని విడవలేదు మోపుగా 
వడ్ల చీరలన్నీ మౌసుకుపోయి మిండ జంగము కేళ్యకిచ్చాడు బసవన్న భార్య 
గంగాంబతో “పుట్టమి "స్తే మరి మనం పుట్టము అని చీరలన్నీ చూరలిచ్చిన కథ 
అతని జంగమ భక్తికి పరమావధి - ఆ చీరం [(వసక్తిలో సోమనాథుడు వర్థ్మిం 
చిన పలవన్నెల చీరలు చూస్తే ఆనాటి శెలుగు దేళ్లవు వస్త్ర సౌభాగ్యం 
అమోఘం అపూర్యం అనివిస్తుంది వేయేల ఆవీర శివభకివల్ట జొన్నలు 
ముత్యాలయాయి నక్కాలు గుత్తా అయాయి 
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మొత్తంమీద తెలుగు దేశపు, పొరుగుదేకపు, అవ్చపు దేశీయ కథలతో 
తెలుగు కవిత్వానికే కొ త్తరూపు తెచ్చాడు సోమనాథుడు అంతకెకాగు తని 
మనిన్సులోని భావానికి ఉజ్జ్వలమైన బొమ్మ3ట్టి చూపగల నేర్పు గలవాడు 
వన్తు వర్ణనలో, అలంకార విన్యాసంలో పద గుంఫనలో ఏ గొప్ప కవికీ తీసి 
పోని చాతుర్యం .:.లవాడు 


ఈశ్వరుడు నాట్య మి _త్తండికి వర్షించి చెప్పిన తాండవ వర్ణినం అతని 
కవితా భక్తికి తిరుగులేని నిదర్శనం వా 


ఇది తాండ వాకార మెట్టులంశేని -- అని [పారంభించి--- 


“ న్ఫృుట ఫాలనే(శాగ్ని భుగులన నెనయ 
వడి" నెగాడి నేత వహ్ని రోచులకు 
జడ లె చం[దడ్రు డా నగమును గరఠరర6గ 6 
గలయ సుభానూతి గరంగిన కతన 
బలువిడి నమృతంబు తల డిగి పడవ 
తలడిగి పరతెంచు తత్సుధావూర 
మలరి ముంచుడు జీవములు వచ్చినంత 


పరగ సురానురి బవ్మోచుతాది 
వం కపాళావళుల్‌ శరణు వేడుచును 
బొబ్బలు వొడువంగ.6 బొంగి యార్యంగ = 
నుబ్బి యాళతి "నీయ నొగి తాళగింప 
[కీడ వ|టిల జతి గీతముల్‌ వాడ 
నావుడు [వపమధులు సూడ తాండవము ” 
ఖాలాగ్నికి చం[దుడు గి అమృతం జాలువారితే ౬ పొలాలు జీవం 
వచ్చి వలకడం అవూర్షష రల్పన 
ఒక నాడు వంతులు విజ్జి ంరాజుతో బనవడు జంగాలకు కోళం కొల్ల 
గొట్టి యిన్తున్నాడని ఫిర్యాదు చేస్తే బసవన్న అన్న మాటలు __- 


“వరమేళు భక్కియన్‌ నురతరువుండ 
వారభక్తయన్‌ కనకాచలంబుండ 


శైవ (గీష్మం 81 


మృృగఎతి యెచైస "'మేయునే పుల్లు * 

జీ రాబ్దీలో పల (గీడించు వాంస 
గోరు నే వడియల నిరు [(దావంగం 

జాత ఫలంబుల6 జుంబించు చిలుక 
(వాత బూరుగుమాను పండ్లను గొనునె? 
రాకాలయజ్యోోత్స్న [చావు చకోర 
మాకాంత నేయునే సీకటి [దావ 
పుడమీశ మీధనంబునకు( జే సాప*” 


ఈ పం క్తులలోని సొగనుకు మెచ్చి ఈ భావాన్నే భాస్కరుడు, పోతన 


వగైరాలు స్వీకరించారు 


ఒక సారి బసవన్న బిజ్జలుని సభలో కూర్చుని వాకాత్తుగా “భయంలేదు 
భయంలేదు -” అని కెండు చేతులూ చాచి పట్టుకోబొగా = రాజు నవ్వుతూ- 


“ఇనుమంత బూడిద నొనల బూసినను 
మనలక కొండంల మరులెత్తె నన; ఎ అంటాడు 


ఈ ఆశేపణ రాజు నోట్‌నుంచి వోన్యంగా నే వచ్చినా ఒకవైపు | పజలలో 
ఈ భావం ఉందన్న మాట - 


దీనినే (శ్రీనాథుడు హర విలానంలో చమత్కరిస్తాడు 
ఆవగింజంత బూది మైనలడె నేని 


వెలది! గుమ్మడి కాయంత వెజ్ణివుట్టు or 


ఈ మాట ఎంట వోస్యానిక న్నా - ఇందులో ఒ వెటకారం గర్భితంగా ఉండి 
ఆనాటి వీరశై_ వానికి వ్యాఖ్యగా పనిచేస్తుంది సోమన్న ఎంత “విమైనా 
వై దుష్యుఖన అయినా = అతన్నీ గుమ్మడికాయం? వెల్లి ఆవహించి ఈ దురుసు 
లాడించింది 


G2 ఆరు యుగాల ఆం[ధకవిత 


“వురవారార్చితునకు మున్నెత్తుకేలు 
ధర నెత్తంగూడునే (ఆాటిమాలలకు * 


(శ్హీమవో దేవు నర్చించు చేతులను 
ఆ మాల మవము్కల నర్శ్భిం.. దిగు నె? 
వేద థభరా[కాంతులనగ 
బడిన (శావ్మాణ గార్టభంబులతోడ [3 


ఈ శైవ తీ/[వశవల్ల విరనధోరణివల్ల చాలమంది నమరనవాదుల 
అభిమానాన్ని వీరు దూరం చేనుకున్నారు 

బసవన్న ౨ ర్వాత ఈయన అల*ధనకు వాత మైనవాడు మరల్చి కార్జగ 
ండితారాధు ఇత 

ల 

పండితుని చరితను ఈయన గే పండిన పాండిత్య |పతిభతొ, బహు 
భాషావేత్తృతతో దీజా, పురాతన, వాద, మహిమ, పర్వత అనే అయిదు 
[ఫకర ణాలతో మవో[గంథంగా వెలయించాడు ఈవున్తకం ఆ మూలాగం 
చదిఎకే ఆలంకా5రక వేద పురాణ శాస్త్రాలలో నంగితాది కళారవాస్యాలలో 
ఈయనకు తెరియని మర్మం ఏదెనా ఉన్నదా 2 అనీపిన్సుంది 


దీజా (వం ణంలో ఏభూతి, పాదోదకి, లింగధథాంణూది మహిమ, 
పురాఆనంలో ఎరిళిన్ట శివభ_క్త కథలు, వాదంలో జైన బౌద్ద, వేదాంత, 
సాంఖ్య, యూగమర ఖండగం, మహిమలో నయనళిత నయన లాభాది బహు 


విషయాలు వరి ౦వీబణాయి 
చా = 


సోమనాథుడు అం[ద, కోర్చాట, తమిళ మహారాష్ట్ర, సంస్కృత 
భాషలలో తనకున్న అవిరళ |పవేశాన్ని భ_క్తబృందం (శ్రీశైలానికి నడిచే 
వరునలో చమత్క-30చి చూపాడు ఒక్కమాటలో ఇచెప్పవలనివస్తే పండితా 
రాధ్య చరిత వీరశైవ విళ్వరూవ (ప్రదర్శనం అని చెప్పవచ్చు వీరశైవం, 
జైన జౌచ్చ్దాలను అడ్డువచ్చిన |పతిమశాన్ని నేలమట్టంచేని - కళ్లు పెరుక్కుని 
గండకకత్తెరల. వేనుకుని, జుట్టు అంటించుకునీ, నీళ్లను నూనెగా వెలిగించి, 
కాదన్న వారి తలలు ఖండించి, తన మాహాత్మ్యం చూపి తన బభ్రైరవక కీ 
[(వదర్శనంతో "తెలుగు దేశాన్ని వాడలు గొట్టిందని చెవృవచ్చు 
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వీరశైవం ఉత్కట శివభక్తితో భవబంధాలను శెగగొట్టడ మే కాక 
సృరవడ్డ భావబంఛాలనుకూడా ఆగగొట్టింది అంతటితో ఆగం తన కవితా 
నూజఆనాధ్యాయంలో = అంవకు ముంగు మార్షికవు లేర్చురి చిన శాపమా దింధా 
లను కూడా విచ్చిన్నంచేసి అాను భాఎకులొంగక భాషనే తనకు లొంగ 
దీినుకుంది 
జాను చెనుగు అనే నినాదంతో తన నాటి తెనుగును నిర్భయంగా 
కావ్య భాష చే? ంది 
జాను చెనుగు అనే మాట చాలా వివాదాలకు చాందీసింది ఈ జాను 
"బెనుగు నినాదం లేవదీ. నవాడు ముందు నన్నెచోడుడు ఆయన దాన్ని నిర్వ 
చించలేదు ంన్నిడంలోని జాజ్ఞుడి నుంచి ఇది వచ్చిందన్నారు జాణలనంతో 
కూడి, తెనుగును జూనుబెనుగు అనవచ్చు నన్నారు సోమన్న వృషాధిప 
శతకంలో ఇది జానుగినుగు అని (నాసిన పద్యంలో ఉన్నదంతా అచ్చతెనుగు 
జానుతెనుగు అంశు అచ్చ తెనుగా ? అనే నంబేహాం మళ్లా వచ్చింది “జాను 
చెనుగు విశేవము (వనన్నలకు అనేమాట విరోధిన్తుంది అచ్చతెనుగు |వసన్నం 
కాదు బం చోట ఒఎుతాకం, ఒం చోట దురవగావాం _ కను. జానుచెనుగు అంశు 
అచ్చతెనుగు అనుకొకూడదు తెనుగు భావతొ . లిసిపోయి అగ్థావగావా? ౦లో 
[శమ రలిగించని తశ్సమ పదాలతో కూడి ఇంపుగా (ప్రజలకు సన్నిహిత్యమెన 
ఛాహను జానుబెనుగు అనవచ్చు చదునుతెనుగి జానుబెనుగు అని పరిమ్మ 
ర0:ఇారు 
సోమన్న అవసర మైతే సంస్కృృం వ్య్యాం రళాన్ని తృణీకరించి వినంధులు, 
దుస్సంధులు వాడడానికి జంందు 
1) “రుుదాయి నమోస్తు" అనడానికి బదులు “ు[దాయ నమో అస్తు' 
అంటాడు 
2) “ఆ నురాణేయ ఆవ్యాయ' వంటే విసంధులు 
ముర్యానన్‌ + ముఖ్యులు = దుర్వాసోముఖు రాలు 
అనవలసి యుండగా ద ర్వాసముఖ్యు ౨ అనీ 
స్వాదు $ ఏ కా స్వాట్వేక అనడానికి బదులు స్వాద్రై_క అనీ నిక్చితంగా 
(వాస్తాడు 


రశ ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


తి) ౭ రృ 1- అనుసొరి = కర్హనుసారి అనడానికి బదులు కర్తానుసారి 
అంటాదు 


4) తెలుగు నియమాలను కూడా పాటించడం ఉండదు 


1 అరిది ౫6 అర్షి లంజరికము ఏ(లంజరికము కురియ౫ కుర్య అని 
పద మధ్య ఇకారలోవం చేస్తాడు 


11. వెల్లి విరియన్‌ ౫6 వెల్విరియన్‌ అనడానికి అభ్యంతరం లేదు 
11 వై8 సమాసాలకు సోమన్న కవితి గని = 


1 భక్షబండాం 2 శివమరులు లి నిత్యపడి 4 వుడమీళ 5 పోడళ 
పండువు 6 [బవ్మాపురులు 7 దీపకంబములు 8 పంచవన్నియలు (18, నాథు 
డున్ను వాడెను) 9 ముల్లొోకవంద్య 


1౪ మహాద్యాచ కాలకు (స్రీళలింగరూపాలు ల 


1 శంకరచదాసి 8 భక్తసమూహి లి దాని ఓ ముక్కంటి భక్తులు 
ముగ్భలు 


Vv (పాచీనాం (ధ్ర శబ్దాలు 


1 బొప్ప 2 తూపొడుచు (ఉమ్ము) కి సడ్లలు 4 కనుమరి (కమ్మరి) 
5 ఆళతి 6 బిలివిలి నంసారం 7 దుద్దెక్కి- ర అరుకున 9 అనుగులా 
10 కున్నలు (కూనలు) ఇట్లాంటివి ఎన్నో ' డ్రద్దగా అర్థవి చారణచేసి ఒక 
నిఘంటువు రూపొందించవలసినన్ని - ఉన్నాయి మావిడి అని [పాసలో 
వాడాడు మామిడికి పర్యాయంగా = ఇప్పటికి వాడుకలోనూ ఆ మాళు 
ఉంది 


సోమనాథుని వీరశైవం సామాజికంగా ఎంత నంచలనం కలిగించినా - 
దేశీయభాషా ఛందస్సుల వరంగా ఆం[ధభాషకు ఎనలేని సేవచేసింది ఆనాటి 
అతని అతివాదం అందరికీ నచ్చినా నచ్చకపోయినా అతని మార్గంలో అతని 
అంత నేత మరొకడు లేడు 


కవిరాజ శివావుణి 
కుమార సంభవం 


““ముదమున నత్కప్‌ కావ్యము 
నదురున విలు కాని వట్టినమ్మును పంవ్యా 
బు 
ద్భిద మై అలయూపింవని 
యది కావ్యమె? మణీ-యు పట్టి “ఏియుం గ రము 2 
కుమా ౧ 41 


ఉలికిపడి ఎవరీ మొనగాడని శేరిపారి చూడాలనిపిన్తుంది ఆం|ధకి 
పరంపరలో ఇలా అన్నవాడు వేరొకడు లేడు 


“గాబకోొవి (వాసిని కవిత్వం ఎన్నికైన విలుకాడు విడిచిన బాణం 
ఎదుటివాడి గుండెకు తగిలి తల ఊపించాలి అలా చెయ్య లేని 


విత షం ఓ 
ఇ విత్వ్రమా, అలా కొట్ట లేని ఆ చెయ్యి ఒక చెయ్యా ర్జిం9 


ఏమి ధీమా? ఏమి ఆత్మ విశ్వాసం * 
“శక జనకు6 డురు స్థాణువు 
జనని యపన్షాఖ్య దా విశాఖుం డనయగా( 
దనియు నభిమత ఫలముల 
జనులకు దయ నొసంగుచున్న వణ్యుఖుం గొలుతున్‌ ” 


ఈ పద్యం చదివి నిజంగా తల ఊచకుండా ఉండలేము ఇందులోని 
విరోధాభాసాలంశారానికి కాదు అద్భుతమైన ఈ ఊహ శాలితకు 


ఇందులోని చమత్కారం ఇది 


ఆ చెటు వటిమోడు! చానికి ఆకులు లేవు ఆకులేమిటి? కొమ్మ లే 
€ు ళు 
లేవు ఇంక అది ఏమి పూస్తుంది ? ఏమి కాస్తుంది 2 


అయినా దానికి - ఆరుమొగాల ఒక కొడుకు ఉన్నాడు అతడు కోరిన 
కోరినవారికి అన్ని ఫలాలు ఇస్తాడు ఎంత విచిితం | 
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స్థాణు, అఎర్హ, విశాఖ, శజ్ఞాలను ఇతకగు తగ కవితా  చమత్క్కారానికి 
ఉం యో ఆ“ “ వీరు పరమ రమణీయం 


ఇతడు ఇంఅ దిట్ట” ౦కోనూ, ధీరత్వ్యంతోను 12 ఆశ్వాసాల మవో 
(పబంథం ర-చచించాడు 
అంతవరకు వినసడనీ [పబంథమనే మాట - ఇన నివద్ద తొలిగా "ఎడం 
ఎంతైనా ఆశ్చర్యం కలిగిన్తుంది కాని. ఇది నిజం 
అప్పుడే = ఒం మవో[ప్రబంధం పుట్టింది 
దాని పేరు ుుమూర సంభవం - 
దానీ రచయిత నన్నెచోడుడు నం 
నిజానికి ఇతదు శివకవియుగంలో మొదటివాదు కాల[క మాన్ని ఒట్టి 
“తార కవితాధర్యాన్ని బట్టి. పండితారాధ్య సోమనాధులకు తర్వాత ఇబన్చి 
గురించి (పస్తావ్‌ ంచడ ౦ ఇనిని విశిష్టతను పట్టి చూబణానికి 
మొదటి ఇద్దరూ శివదీజూపరు లై | గంథాలు[(వా_స్తే - ఈయన కవిదీజూ 
పరు డై శివకావ్యం వలయించాదు 
1 ఈయన వీరైై వుడు కాకపోయినా అపారమైన శివభక్తి 


కలవాడు 
2 అందరు చేవతల3౦శు శివు డొ డే మహాదేవుడని నమ్మేవాడు 


8 తన గురువైన జంగమ మల్లి కార్జునుణ్ణి మహేశ్వరమూ క్రితో 
అఖభేదంగా చూచేవాడు 


4 తానెన్నుకొన్నది శివవథ అ కథలో మహేశ్వర మావోత్మ్యం 
(వతిపాదించడం తన క్షవ్యంగా ఎంచుకు చాడు 


5 శివకవుల ఒతణమైన చేళికవితాభిమానం జాను చెనుగుమీది (పీతి, 
వారిలాంటిదే కన్నడ కవితాభిరతీ త[త్సభావం వువ్ములంగా ఉన్నాయి 


ఈ కారణాలచేి ఈయన లివగవ్పుల్లో చేరినా - ఆంధ సాహిత్యానికి 
మేలుబంతి అనదగిన మవో[పబంధం రచించి = నన్నయ భట్లార కుని తర్వాత 


వైన (గీన్మం 67 


అ|గగణ్యు డనిపించుకున్నాడు శాని - దురద్భ స మేమిటం శే - ఈయన 
(పకృష్ట కవి తాబంథం చాలరోజులవరకు ఆం(ధకవి తా రసజ్ఞుల కంద లేదు 
1909-14 సంవత్సరాల్లో మానవల్లి రామకృష్ణ కవిగారు ఎక్కడో అట్టడుగుల 

య య (a=) రు 
నుంచి ెల్లగింఛి పకటించేదాకా దీనిజాజే తెలియలకేదు ఈయన కవిత 
నన్నయగారి రచనకు వఏిలకణంగాను, దురవఐగావాంగానూ ఉండడంచేత 
ఆదరంగా ఎవిద్భష్టీ దినిమీద పడలేదు 


కవిగారు దీన్ని |ప్రకటిన్తూ, దీని వై లక్షణ్యంవల్ల ఇది నన్నయ్యాకు 
వూర్వరచన అన్నారు దానితో తర్జన భర్ణనలు మిన్నుముట్టాయి ఆ కోలా 
వాలంలో ఈయన కాలం [కి శ 940 నుంచి - 18 శశాద్దివంకు ఊగులాడింది 
కొందరు నన్నయకు పూర్వుడంశు మరికొందరు తిక్కన్నకు ఆరువాతి 
వాడన్నారు తుదకు నన్నయ తిక్కంలకు గడిమికాలం = దకొండో కతాబ్జికి 
తుది పం డెండుకు మొదలు అని వంప్కా:: మయింది 


ఆం[ధ కవ తాకాళవు చై_చి!తి ఏమిటం“కు - అందులో ముగ్గురు రాజ 
కవులున్నారు వారు రాజకవులేకా“ ఏ రాజులు కూడా చారు ఆకాశంలో 
ఎక్కడో మినుకు మినుకుమనే నక తాల్లాకాక శరచ్చంద్ర కాంతితో 
విరాజిల్లడం గర్వకారణ మనిపిస్తుంది అందులో మొదటి కవి ఈ కవిరాజ 
శిఖామణి నన్నెచోడుడు, రెండవవాడు కృష్ణదేవరాయలు, మూడవవాడు 
రఘునాథనాయకుడు ముగ్గురికి ముగ్గురూ తమ రాజకీయ భారాలు నిర్వ 
హిన్తూ'నే లా అద్భుత కా వ్యాలు (వాశారు తక్కిన ఇద్దరి (పతిభా (వకర్ష్మలు 
వారి వారి |పకర ణాల్లో చూస్తాం 


నన్నె చోడుని ₹ం౦|డి చోడబల్లి ! తల్లి (శ్రీనతి ఈయన బిరుదు 
ెంకణాదిత్యుడు - అంక దక్షిణ సూర్యు డన్నమాట కాపేరీతీరంలో 
ఒరయూరికి అధిపతిననీీ తన తండ్రి పాకనాటి సీమలో 2! వేయి [|గామాలకు 
అధీకుడనీ చెప్పుకున్నాడు సూర్యవంశ వ్రియుడనని తన అభిజాత్యం 
వెల్లడించాడు కాని -_వై బిరుదులన్నీ వంశానుగతంగా సెట్టుకొన్ని వనీ, 
లం|డితో ఈయన కూడా పాక నాడులోనే ఉండి ఉంబాడనే చరి త్రజ్జులమాట - 


పది ఏమైనప్పటికీ అభిజాక్యదరుం, రాజరీవి ఆయన  చనలో 
తళుక్కున మెరిసి, ఆయన ఒక విలతణ పుగువుడనిపిస్తుంది 


88 ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


చిత మేమిటంశు . నకు ముందు మవోథారం రచనను తెనుగులో 
అమోఘంగా సాగించిన నన్నయను స్మరించడు సనన్నయచేు భారం 
(వాయించిన చాళుక్య రాజును తెనుగును నిలిపిన ఘనుడుగా | పస్తాఎస్తాడు 
కారణం ఇట్లా తోస్తుంది 


నంస్క్బృశత రచవలో గి '* నన్నయ చేత చాళు వ్యా భారతం 
(వాయించాడు కాని నన్నయ తానుగకో8 తెనుగు భారతం | వాయ లేదు 


నన్నయ చేసింది ఆం| ధీకరణం గానీ స్వతం| ౬ రచంకాను 

భట్లార కుని ఆర్ష మతాభిమానం, అదె వతద్యుప్తి, వైన బౌాచ్చాల 
వైముఖ్యం, నంస్కృత సం|పదాయ నిమగ్నత, నన్నెవొడుని ఆదరణకు 
పా|త ములు కాలేకపోయి ఉండవచ్చు 


తనకు అవ్యవహిత పూర్వుడయిన నన్నయతో తాను సమాన న్కంధుడ 
ననే “అహం కూడా పనిచేసి ఉండవచ్చు 


కనుక నన్నయను వేరు పెట్టి చేరో." పోయినా పీరిక 24 వద్యంలో 
“ఉత్తమమార్ష సర్కవీశ్వరుంను దేశి నత్కవుల సంన్తుతింజేసి మనోముదంబునన్‌” 
అనడంచేత - తనకు ముండు తెలుగులో ఏరూపంలో కవిత్వం (వాగనా నారి 
నందరినీ మూక ఉమ్మడిగా సంభావించినళ్లు భావించి లన రచనకు 
ఉప కమించాడు 
“నరళముగాయగ భావములు 
జాను తెనుంగున నింపుసొంపు౫ో( 
బిరిగొన వర్ణనల్‌ ఫణితి. బేర్కొన 
నర్థము లొత్తగిల్ల బం 
ధురముగ6 [| వాణముల్‌ మధున్ను 
దుత్వు రనంబున6 గందృళింప న 
తరములు నూక్తు లార్యులకు. 
గర్జ రసాయన లీల. [గాలగన్‌ వ 
అనే పద్యం చూచినప్పుడు నన్నయగారి “ఇతరు లతరరమ్యత నాదరింప 


నానారుచిరార్థి నూకినిధి” అనే మాటలు స్ఫురించకుండా ఉండవు పరోక్షంగా 
నైనా ఎన్నయవద్యం నన్నెచోడునికి రుచికల్పించి ఉండాలి 


శైవ (గ్రీష్మం bg 


తనకుముందు ఎట్టి రచనలు వచ్చీనో - పాటినన్నిటినీ వక్కకు వెట్టి - 
తెలుగులో తొలి |పబంథ రచన చేఎన భునత నన్నెచోడునకు దక్కింది ఆయన 
పూరుుల వలె ఏ ఏ సంస్కృత పురాణాన్నీ తెనిగంచ లేదు తన కావ్యవపీరికలో 
ఉద్భటుడు కవిత్వము మెజయ “కుమార నంభవంి |[వాశాడని చెప్పాడుగాని 
దానికిది తెనుగునేత అని వక్కాణించ లేదు ఉద్భటుని కుమార నంభవం 
మనకు దొరకలేదు కనక దాని న్వరూప న్వభావాలను గుెంచి చెప్పే అధికారం 
లేదు కాని ఇతని స్వతం[త భావాల్ని బట్టిచూ స్తే ఇతని [గంధం స్వీయ రచనే 
అనితోస్తుంది ఉద్భృటుడు ఆలంకారికుడుగా (వసిద్దుడుగాని కఐగా కాదు 
ను పసిద్ధ కాళిదాస కావ్యాన్నే ఈయన తెనిగించ దలచనప్పుడు ఉద్భటుని 
మాట ఇకచెప్పే దేమిటి? 


ఈయనకు కాళిదానుమీద అపారగౌెరవమని _ “వర కవితా సింవోనన 
మెక్కి. కవీందుల దాసులుగా చేల” అన్న కాళిదాన |పశంసా వచనం వల్ల 


తెలునుంది 
pe, 


కాళిదాస కవితా సౌందర్యం చూచి అట్టిభా వాలతో తామూ రచన 
చెయ్యా్యలను కోవడం సహజం (శ్రీనాథుడు పేరు చెప్పక పోయినా హరవిలాస 
గారీ కల్యాణక థలో కొన్ని శ్లో కాలను యచాఅథం౦గా తెనీగించడం చూస్తాం 
కొందురు ఆధునికులు ఆమయూలాగ_ కాళిదాన కుమూం నంభవాన్ని అనువ 
దించిన వారున్నారు (శీ నాథుని (పతిభలో కాళిదాస శ్లో కాలు వుార చ్చవనం 
పొంది, స్వతం[త (పతిప కత్తితో రాణించినా - ఆధునికుల రచనల్లో అవి [పాణం 
లేని నకళ్లుగా మిగిలి పోయాయి 


నన్నె చోడుడు కాళిదాన కుమారసంభ వానికి నకలు తియ్యకుండా - 
“ఎదురు నిలిచి తెలుగులో కొత్త కుమార సంభవం రచించాడు అభిమానం 
కొద్దీ కాళిదాస చాయలు కొన్ని ఎక్కడైనా స్వీకరించినా అని [పతిభా 
సము[దంముందు అవి లక్కలోకి రావు కొన్ని ఘట్టాలు అతి కాళిదానములు 
అనిపిస్తాయి వాల్ళీకి మహర్షి ముందు కాళిదాను “మందః కవియళః పార్టీ” 
అని వణకిపోయినట్టు, శతక. ముందు ఏ కవీ తల ఎత్తుకు నిలబడ లేడు కానీ 
నన్నెచోడుడు మౌ(తం ఛాతీ విప్పి నిలఒడ్డాడు 12 ఆశ్వాసాల |ప్రబంథం 
నిర్మించాడు 


(6) 


స్‌ అం యుగాల ఆం| భక విత 


నన్నెచోడుడు కాల్యపం ౦గా - తి కావ్యం |_ బంధం అనే మాటలు 
వాడాడు సంస్కృతంలో రచ రా సామాన్య్యానిక _పబంధళబ్షం బాడిడం 
ఉంది కాళిదాను మాళవి నాట ౦లో *(ైధిత యళసాం భాససామిల్ల, 
విపు! తాదీనాం |(_బంథా తికమం వ్తమాు ఎః కాళిదాసన 
[క యూయాం 5థ0 బపహుమానఃకి అని పారిపా.ొ ఏకునిచేత అనిపిసాడు 
ఇక్కడ [ప్రబంధ శబ్దాకి నాటకం అని అర్థం, కాని _ైప్యకాబ్యం కాదు 
సంస్కృ కావ్యానికి తెనుగు |- బంధ లజ ణాలు ఇవు “రీర్ను మ।|గి్మయా, 
వ ర్తుని'న్రేళో -వా౬కి అన్ఫుఖమ్‌ "అని ఆ ం౦శనాకుల నిరే*ం ఆశీర్ణచనంతో 
గాని, ఇష్ట దేవ తా ( మస్కాలంతోగాని, కథా సలిపాదంంతోగాని కావ్యం 
(పారంభించాలి - అని మాళ మే వారు కావ్య[పారంభానికి చేసిన సూచన 
కాని తెలుగు వుల చేలో మా(_౦ కావ్యం |పిబంధమై దానికొక రూఢ్య్యర్థం 
స్థిరపడింది దానికొక చటం పప్పుడింది ఒ టి రెండు మినహాయింవులున్నా 
ఆగాడిలోనే తెలుగు (౧ బంధం పరు గె త్రీంది వం పమిటంళు తలవని 
తలంవుగానే నన్నెచోడుడు [వబుధమ్మా ౦లో వడ్డాడు 


కక -శేనము లే వనుర మె. ఖా 
పాం,;౪ ద్భానేలి. మ 
వాత్త ములో, మునం (బ ంద్దిగా 
భంగిగ విన్తరించెద6 [బ 
బంధము న దనబంధు గమ్ముగా ౧-48 
తలచి అన్నా _ఎతలవకుండా అన్నా ఈ | బంధశబ్లం అతని రచనలో 
కొ త్రరూపు తీనుకుంది 
1 ఇస్ట్రదేవళాన్తుతి & నుకవిన్తుతి 8 కుకవినింద 4 కృతి నమర్చుణం 
5 వంశానువర్లనం 6 వష్ట్యంతములు, 
ఈ విధానం ఎక్కడినుంచి తెచ్చాడో సరిగ్గా చెప్ప లేంగాని = ఊహించ 
డానికి వీలుంది 


మొదటిది సంన్క్బృలం నుంచే రావ దు ౬, 8, 4 అంశాలు కన్నడ 
కవిత్వం నుంచి తెచ్చి ఉండవచ్చు ఎంగుచేతనంబు పంపకవి ఆరిశేనరికి అంకిత 
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మిస్తూ ఉత్తమ కవిత్య లవణాలు చెప్పి భంగ్యంతరంగా *అలింపదం [(పనవ్న 
కవి తాగుణ మిల్ల దె =" అన్న పద్యంలో కుకవులను నిందించాడు 
పస్ట్యంతాలకు మాతం నుర్రైన మూలం కనవడలిది వెదకికే అది 
కూడా తమిళ కన్నడ నం పదచాయాల నుంచి వసికట్టవచ్చున మో అనిపిస్తుంది 
రఘునంశంలోని “రఘూణా మవ్వయం వచేర్ణ అనేచ ట ముందున్న వీ 
ఈ 
విశషళాలన్నీ దీనికి మార్గదగ్భకాళేమో” అని ఒం న్నారు గాని అది కృతి 
[ఎఛాన నందర్భుం కాకపోవడంచేత ఆ ఊహాకు అం. బలం ౩సవీించటు 


-అ్రరిపతి [వశంసాపరమైన ఈ “పుబ్బ ఊవా గడునైన ఏ కవిక్తైనా 
రావచ్చునేమో = ఈ న్నుఎణ నన్నెచిడుని గురుభక్తి నుంచేపుట్టి ఉండగచ్చు 


ననుకొన్నా చెర్ణగా ఆళ్చర్యపడనక్కర లేదు 
కృత్యా ది 

నన్నెచొడుడు మహో శివభక్తుడు |బహ్మ, విష్ణులు కూడా శివుచే 
సేవించి సృష్టి, స్థితి, రూపళక్తులను సంపాదించినవా ని ఈయన |పతిపాదనం 
ఈ భావం తొలిదొ_ల్లటి మవోదేవస్తుతి నుంచీ కన_.డుతుంది ఈయన ఎన్నియ్య 
యుగధర్మమైన నంస్కృృత జ్లో౩ంతొ కావ్యం మొదలుపెట్టలేదు కాని 
“శ్రీవాణీందామ.రేంది అన్ని సమాసం నబ్నుయ్యను జ్ఞాపకం చేస్తుంది 

శివకవులలో ఈయన సుగుణం ఏమిటం"ే - |బహ్మా విష్ణువుఃను దూషిం 
చడంగాని, తిరస్కరించడంగాని ఉండదు విష్ణువు మహాదేవుని ఎడమభాగం 
నుంచి, [బవ్మా దేవుడు కుడిభాగం నుంచి పుట్టి, నవ్వ రజో గుణ (వధాన్నుల్తె 
లోకరజణం, విశ్వనృష్టి చేస్తున్నారని _లిపాదించి “అఖిల లోంములందగ( 
గాచుచున్నవే దాంగు ననంతు విష్ణుం గమలాధిపు సంస్తుతి చేల్తు సమ్మృతిన్‌ ” 
౧4 అని విష్ణువును “విశ్వము సృజియించి పొల్పునజు వాగ్విభు నంస్తుతి జేతు 
నన్మతిన్‌ " ౧-5 అని |బహ్మాను న్తుతిస్తాడు 

దీనినిబట్టి ఇతడు కాలాముఖ నౌ వశాఖకు చెందిన వాడుగాని వీర శెవుడు 
కాడని తెలున్తుంది 

కాలాముఖుల శక్తిపూజ భిమా౭ం “ఈళు నాలి నుగ స్థితిమెమయి 
నర్భనారింజే సిన నగజాత మర్క్భృతిని జేకొని తయ వ్ర పొవు.న్‌” ౧-10 
అనే పద్యంలో ధ్యనిన్తు ంది 


ఇంకొక విశే, మేమిటంకే - ఇతని దేవతాస్తుతి లో మ్తుభుడు కూం 
చేరడం సాభిపాయంగాను సమంజసంగాను ఉంది 


పహారుజేమిటి? సరల చరాచరాలను క మ.రక౦| తులను చేసి ఆటలా 
డించే మన్నథుణ్ణి అందరూ నాకావ్యానికి వశుం,యేలా చేయమంటాడు 
వ"శ్రథ (వథువు ఈయన కోరికను మన్ని చి నట్లున్నాడు 


మరో ముఖ్యవివయం, ఈయన అపారగరుభక్తి తనగురువు జంగమ 
మల్లి కార్డు నునికీ, (శీశ్లై లమల్లి కార్జున దేవునికి భేవమే లేదంటాడు “పరమ 
గ్రీనగోత్తుంగ మణి|శ్రీ సంగత మల్లి కార్జున దేవతాకంజై_, జగంబులం (బత్యతం జై 

mt) ౧ fav] మ Can 
(పవ గ్రిల్లుట జం/మ మల్లి కార్జున 'దేవుండ్రై ట్ర భానన కావ్యంలో 
కూడా (ప వేశించడం చూడదగిన వింత 


పార్వతి, ఆ్మశమ సీమలో శై వాగమ దీక్షతో పాటు మంత ధ్యాన 
(పతాచారాలు కూడా “౨ (ముని మంగ వుడు జంగమ మల్లి కార్టునుని” 
వద్దనుంచే స్వీకరించిందఓ 


అంతేకాదు - శివుడు ఓవధివస్టవగం ౦లో పెండ్లికి తంలివన్తుంచు - 
వు స్త్రీలు ఆశివునీలో జంగమ మల్లి కార్టను గై తగిలి చూపారట! 


నన్నెచోడుని కుమారసంభచానికి కృతిపతి గురువు జంగమ మల్లయ 
కృతిపతితో కావ్యనాయకుడికి అభేదం చెౌడం! కన్నడ కావ్యసం|ప్రదాయం 
నుంచి ఇందులో (ప వేశించిందనవచ్చు 


ఇతడు మొట్టమొదటి సారిగా తన కావ్యపీరి. లో జానుబెనుగు వస్తు 
కవిత అనే రెండు అంశాలను ఉటంకించి ఆం |ధ సాహిత్యపరుల ఆలోచనలలో 
కొత్త నంచలనం లేవదీశాడు ఈయన మతంలో జూనుబెనుగు అం'ే 
సంస్కృత న్పర్శ లేని తెనుగు కాదు మాగ్గకవితకు దేశిరూపమిచ్చే భావన, 
పదబంధం, ఈయన దృష్టిలో జానుబెనుగు అని భావించాలి లేకపోతే ఈతని 
వత్వంలో నే జానుదెనుగు లేదని చెప్పవలసి = సంది 





1 పంపకవి తన వికమాద్ధన విజయంతో కృతినాయకుడు ఆరికేసరికి ఆర్జనువకు 
అభేదం నిర్వహించాడు 
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వస్తు కవిళ్వుం అనే విభాగం సాహిత్య శ్యాన్త్రంలో ఎక్కడా కనబడదు, 
నాటక [పకరణంలో వన్తువనే మాట ఇతివృత్తం అనే అగ్భంలో కనబడుతుంది 
ఇకడు కూడా ఈ మాటను కథార్థంలోనే వాడినా బేనినుంచి వ్యావ_ర్హకంగా 
(వేరు చే సేది) టవ యోగింవాడు ? అనే [(వళ్న సహజంగా వన్తుంది 


కన్నడ నం|[వదాయాన్ని ఎక్కువగా అనునరించేవాడు గనక - ఇక్కడ 
గూడ కన్నడరీతి ననునకించి కవితను వర్ణకం (వర్ణన ప్రధానం) వస్తుకం 
(కథా|[పధాకం అని భావించి కథా [పధానములై న మవోకావ్యాలనన్నటినీ 
వస్తుకవిత అన్నాడని ఊహించవ౭సి ఉంది సంస్కృత సాహిత్యంలో కూడా 
ఖండ కావ్యం అవస్త్తుకంగాను, వవోకావ్యం వన్తు|పధానం గాను కనబడ తాయి 
ఖండ "కా వ్యేత రాన్ని ఈయన __- హా వ్యవవా3ెంచాడనుకొన్నా 
సవమున్యయం కుదురుతుంది 


అన్యకవులకు లేని రాజనం ఈకని కావ్యంలో కొట్టవచ్చినట్టు కనపడు 
తుంది ఇది ఈ కావ్యంలో రెడు రూపాలు తీసుకుంది ఒకటి - తన కవిత్వం 
మీద తనకున్న తిరుగులేని విశ్వానం  లెండు - తనకు నచ్చని కవులను 
నీస్సంశళయంగా దుయ్యబట్టడ ౦ 


ఇదె ఆక వి ళ్వ్వాసానికి మచ్చు 


“ఇట్లు విశిష్ట గుణగణాలంకృతుండనై నెగడ - నన్మదీయామాన |వతిభార్ల 
వోదీర్డ రుచిరవస్తు విస్తారి తో త్తమ కావ్యరత్నవిభూపితంబు .. 


“రవికుల శేఖరుండు కవి 

రాజళ్‌ఖామణి కావ్యకర్త స 
త్కవి భువి నన్నెచోడు డు, 

కావ్యము దివ్యకథన్‌ కుమార సం 
భవము, నత్కథాధిపతి 

భవ్యుడు జంగమ మల్లి కార్టునుం 
డవి చలిశార్భ యోగధరు 

డ్రె - వినం గొనియాడ( జెల్ల చే we 


ఇది కుకది నింద 
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“మార్గకు మార్గము చేశియ 
మార్గము వదలంగ6 దమకు మది వొదలక దు 
'ర్యార్ష పదవర్తు లనదగు 
మార్గవులం దల(ప నల(తి మహి సుకవులకున్‌” 
“మార్షరీతి వదలలేక, చదేశిమార్గమూ వదలలేక పులిమి పుచ్చుతూ 
చెడు[ తోవలో పడ్డ కవు౭ను నుజవులు, తలచడ మే నీచకృత్యం' అంటాడు 


'కుకవి మంచి కావ్యంలోని గుణాన్ని దోషంగా చెయ్యగలడు గాని, 
దోషాన్ని గుణంగా చెయ్య లేగు “కుక్క. దొంతులు వడదోయగలదుగాని 
"పేర్చుళేదు గదా ౧ 29 అంగాని ఆయనకు తృ _్తి లేదు 


ఈతని చేశికవిఆ భిమానం ఎట్టిదంకే - దేశంలో వాడుకలో ఉండి 
శిష్టుల (గంఛాల్లో చొరని చాల దేశీయ కబాలు వాడుతాడు సంస్కృ 
తాం|ధ వ్యాకరణ మర్యాదలను - అవనరమైశే తిరన్కరించి తానొక కొత్త 
బాటను నిస్చస్తాడు 


దశ కథలో, పార్వతి ఆటల్లో వెండ్రి పద్దతిలో, యుద్దవిధానంలో 
దేశీయ రీత.లను చొప్పిస్తాడు ఇంని కావ్యం ఎంత తత్సమళబ్ద భూయిష్టమైనా - 
తమిళ, కన్నడ ళజ్రాలను స్వేచ్చగా వాడడం, కథా నిర్వహణంలో దేశిరితుల 
మీద మొగ్గుచూపడం అతిలోక మైన శివపొరమ్యం తక్కిన తెలుగు కవితనుంచి 
ఇతని కవితను వేరుచేస్తాయి అందువల్ల నే గాబోలు - చాలరోజులు ఇతని 
రచన శై వమరాల్థూనే ఉండిపోయి వ్యా_ప్లికి రాలేదని విమర్శకు లన్నారు 


కధా విన్యాసం 
ఇతడు తన కావ్యంలోని కథను నం|గవాంగా ఈ పద్యంలో విశదీక 
రించాడు 
మవో(నగ్గర 
“నతి జన్మంబున్‌ గణాధీశ్యరు జననము, ద 
త కతు ద్వంనమున్‌ జా 
రతి జన్మంబున్‌ భవో|గ[వత చరితయు చే 
వద్వివత్‌ తోభమున్‌ (శ్రీ 
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నుత నంహారమ్ము, భూభృత్సుణ తవము, నుమా 
నుందరోచద్వ్యాహామున్‌, ద 

[దతి భోగంబున్‌, గుచూరోదయము, నత(డనిం 
చారకుం బొర గెల్పున్‌ 


అనే వం డెండు అంశాలతో 12 ఆశ్వాసాల (ప్రబంధం పుట్టింది 


నన్నెచోడుడు కాళిదాన కమార నంభవం తుణ్ణంగా చదివి అతనిమీవ 
అపార మె, గెరవం ఇంచుకున్నాడు శాని కాళిదాగు అదె ఏత ధోరణిని 
విడిచి తన శా వానికి ఎోవకావ్యరూపాన్ని నంరరించి కథను బాగా సాగ 
దీశాడు ‘కుమార నంభివం'లో కాళిదాను రచన రి నర్ష లే అనీ తక్కిన నర్గలు 
ఎవరో కథాపూర్తికి (వాశారనీ పంతుల విశ్వానం మల్లి నాథుడు తక్కిన 
వాటికి వ్యాఖ్య చేయ! పోవడం వీ8 విశ్వానానికి బలం తారకానుర సంవో 
రానికి ఉద్దేశించిన కుమార జననం = దాన్ని నెంవేర్చక పోవడం కావ్యానికి 
లోటు - అని కొందరు భావించినశ్లు ఇతడు కూడా తలచి అనుర సంవోరం 
దాకా (వాసి కావ్యాన్ని వూరించాడు అయి శే, కాళిదాసు క్‌ ప్రత, వ్యంగ్య 
మర్యాద జొచిత్య పాలనం, ఈయన పట్టించుకున్న ట్టు కనబడదు సాధార 
ణంగా తెలుగు కావ్యాలకుండే మితిమీరిన పెంపు, వర్ణన |వలోభం అలం 
కారాతిశయం, శృంగార లౌల్యం, ఇందులో సమృద్దిగా కనపడతాయి 


కాళిదాను స్పృృశించని దచాద్వరధ్వ +నం, గోళ జన్మ వృత్తాంతం 
ఇతని వెంవలోని విశేవం ఇవి లేకపోయినా కమారనంభవ కథకు లోపం 
లేదు ఈ గణేశ జన్మక థ తిమిళ తెవారాలనుంచి వచ్చిందిగాని - దసిద్ధ 
న రాణా౭లొ ఎ కాదు అని పరిశోధకుల ఊనా 


పార్వతి విరవాం, ఆమె అరణ్య ఆ|శమ దర్శనాలు, అక్క-డ జంగమ 
మల్లి కార్జునుని ఉపచేళం, ఓవధి [వస్థ్టంలో ఓ టవిశికీ దర్శనం, శివుడే జంగమ 
మల్లి కార్జునుడై ఊరేగింవులో కనపడడం, వివాహా విశేషాలు, పానగోవ్వి, 
విపుల యుద్ద నంవిధానం నన్నెచోడ కుమార సంభవ కథలో చూడదగిన 
విశీషూంళశాలు 


పార్వతి యౌవన వర్శనంలోని “న్నర మందిరమ్ము” వంటి పద్యాలు, 
ఆది దంపతుల రతివర్ష్యనం, ఓవధి వస్ట్రంలోని అ|నస్తుత జారాది (ప్రసంగం, 
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జాచిత్య దూరము అనిపిస్తాయి కాళిదాస కుమార సంభవంలోని అఫ్ట్రమసర్ల 
శృంగారం గురించే విద్వాంసులు తప్పుపట్టారు, ఆ శృంగారం వ్యంగ్య సుంద 
రంగా ఉన్నా అనుచితం అనీ ఇక ఈ కవి ఆ తెరచాటు గూడ తొలగించడం 
"తెలుగు రసికత అని సరిపెట్టుకోవాలి 


ఇట్టి కొన్ని దోషాలు విడిచిపెడితే = నన్నె చోడునివంటి మహాభావుకుడు, 
వాగ్విశారదుడు, ఉదాత్త [వబంధ నిర్మాత, తెలుగు సాహిత్యం తొలి రోజుల 
లోనే ఉదయించడం అంధ వాబ్బయం అద్భష్టం అని చెప్పవచ్చు 


కవితా [ప్రతిభ 


ఒకరు ఊహించినట్టు ఊహించడు ఇతని (వతిభ పాము పడ గవిప్పినట్టు 
చెట్టు నిలువునా పూచినట్టు, ఆకాశంలో వాళాత్తుగా హరివిల్లు పరిచినట్టు, 
ఆకాశగంగ వెల్లి వోడిచి మీది కురికినట్టు, ఎక్కడ చదువు, దిగ్భాంతి 
గొలుపుతుంది ! 


వర్శనంలో, రసోత్ప_క్సిలో, పాతల మూర్తి కల్పనలో మాటకారి 
తనంలో అనిరత సాధ్యమైన ఊవాశాలిత కలవాడు 


సత్కావ్యమంకేు జగత్పూజ్యమై, తనకు సరిలేనిదై ధగధగ మెజవాలని 
ఇతని (ప్రతిజ్ఞ ౧-40 


ఈ (వతిజ్ఞను ఇతడు బాలవరకు విజయవంతంగా నెర వేర్చుకున్నాడని 
చెప్పవ చ్చు 


నన్నెచోడుని కవిత అనగానే కొన్ని మూర్తులు, కొన్ని వర్షనలు, 
కొన్ని మాటకారి తనాలు చట్టున జ్ఞాపకం వస్రాయి 


శివుని ఎదుట నిలిచిన పార్వతి-_- 


“నురు నఖివృద్ధి వువ్పళశర 
మండన అంగ జరాజ్య లీల ళం 
బరరిపు శకి చిత్తభవు 
పట్టము మారు మదేళ మిందిరా 
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వరనుతు నొజ్ఞ్హ్య కాము కర 
వా లనమాయుధు దర్చ మా రతీ 
శరు జయ లత నా బొలిచి 
౩ లజ నిల్ళె మహేశు ముందటన్‌” 


వానజల్టు వంటి ఈ నిదర్శన పరంపర పార్వతీ సౌందర్యానికి రుచిర వ్యాఖ్య 
కదా |! 


వనంత వేళలో నిలువునా పులకించి మామిడిచెట్టను చూచి మన్మధుడు 
శివన్వరూపమని జడునుకొన్న తీరు... 
ఈఈ బడు కారాకు లలితా స్థి చయముగా 
సోలు కొమ్మలు పలు 'కేలుగా.6గ 
బాల పల్ల వములు (వేలు ఇంజ డలుగా 
నగు తీంగలు దొడ్డ ఫణులు గాగ 
గల కంర నికరంబు ౫ళమున. గప్పుగార 
బుప్పొడి మేన విభూతి గాగ 
ఫలములు వరచాన ఫలములుగా నలి 
మారికల్‌ రు చాత మాలికలుగ 
శంభుమూ ర్తి దాల్చి నవాకార భూరువా 
చక్రవర్తి నవవనంత వేళ 
నతి శయిల్లు చుండె నక్కడ గని మది 
ముదిరిపడి మనోజు. డోసరింపహా- 
అంతా శివమయంగా చూచే ఈతని పరమ శివభక్తి ద్మిగృమ కలిగిస్తుంది ! 
ఇతడు, అ(పస్తుతమెనా దజాధ్యర కథను స్వీకరించడం - శివునికం శు 
తక్కిన వారి(బవ్మోదుల అవరత్వం తృ వ్రితీరా వర్శించడానికే అనిపిస్తుంది 
(వమధుల విజృంభణంతో (బవ్ము పరుగౌ_క్తివచ్చి తన వావానం పాంన 
నక్కి పారిపోచామనుకుని భయంతో కిందపడ్డాడు వాంస అతజ్హి ఎ(రళతామర 
పువ్వులా నోటగరచుకొని వెళ్ళిపోయింది ౨-68 
నల్ల ని విష్ణువు ఎ[రని గరుత్మంతుని మీదపడి ఆళాళంమీద పోతుంశేు 
థయంచేత ఒడలంతా చెమటపట్టింది అప్పు డాయన వారివిల్లుతో కూడిన 
వన్హామేఘంలా ఉన్నాడు ౨-69 


78 ఆరు యుగాల ఆంధకొవిత 


తిమూర్రులలో మొదటి ఇద్దరిగకే ఇట్లా అయితే తక్కినవారిమాట 
చెప్పే దేమిటి? 


అందులో కుబేరుని స్థితి చూ స్టే నవ్వొస్తుంది 


“తన యెక్కి_న మానిసి చా 
ననయము నెక్కంగ మజచి యాతని దన మూ 
పున నిడికొని పజచె భయం 
బున ధనపతి తన్ను( బిలుద భూతము లార్వన్‌” _౨=/ల 


'మొదత్తంమిద దకయజ్ఞానికి వచ్చిన దేవతల నందరినీ తన వోన్య[పియ 
తకు పాాతుల్నిచేఎ విడిచిపెట్టాడు 
లు 
రతి అపశకునాలు తలచుకొని, భయపడి, భ_ర్తనుచూచి _స్పిమితపడి, 
అసలు విషయం తెలిసికొని, నిజ్వ పోయి అంటుంది ఈ ఘట్టంలో నన్న 
చోడుడు అతి కాళిదానంగా ఊహించాడు చతురాతి చతురంగా (వాశాడు 
ఆ మాటలు రతి అనలేదు రతిలో [వమేంచి నన్నెచోడుని శివభక్తి అరచింది 


“అతని శరాసనంబు కన 
కాచల మికు శరాననంబు నీ 
కతనికి నమ్ము పాళుపత 
మంటిన6 గంచెడు పూవులమ్ము నీ 
క తడు వురాపవోరి విర 
వోతుర పాంథ జనావహారి నీ 
వతనికి నీకు వా_స్తి మళ 
కాంతర మెమ్మెయి నెన్ని చూచినన్‌ *“ ౪-72, 
కాళిదాస కుమార సంభవంలోని ఇం|దమన్శథ నంవాదం అనుస 
రించి'నా, శివ తపోవనంలో వనంతావి ర్భావం లోని కోన్ని దృశ్యాలు స్వ్రీక 
రించినా ఈ రతి నంవాదం ఇతని స్వంతం ఒక ఇల్లాలు తన భ_ర్తమీద చూపే 
చనవు = కనరు, ఇత డద్భుత౦గా చి తించాడు 
“కొని బాలురై నను దిని విప్పి యుమినెడు 
చెబుకు, విల్లని నమ్మి చేత (బట్టి అంగ్‌ 


వంటి పద్యాలు చదవదగ్గవి 


శైవ (గ్రిన్మం 70 
ఎట్టకేలకు మన్మథుడు రిని ఒప్పించి బయలు చేరాడు 


అక్కడ నన్నెచోడుడు మన్మథుడికి కట్టిన పూలరథ౦ -కాళిదానుకుకూడ 
కనువేదురు కలిగించేదిగా ఉంది. 


“సంకరువాంబులు బండి కన్నులు చంవ 
కంబుల నొగ, లుత్చులంబు అరును 
కురువకా నీక మాలంపు(గోల కైర 
వములు మునుకోల, కోకముల్‌ వావానములు 
గా వనంతుడు నూతుడై_ ఫూవుందేర 
"సకయ౦6 గునుమాయుధంబులు నినిపి శెచ్చి” ౪8 


ఇతని బుతువరి నంలోని ఉపజ చూ నే కవ్షరాయల బుతుదర్శనం 
£9 జ we) ea 
ఒక్క. కు దీనికి దీటు అనిపిస్తుంది 


“పాన్నలు వూశెC చొన్న లొగి6 
బూవక మోదం బూచె గోగులు ౪-91 


అనే పద్యం అందరు ఎరిగించే మాటలు కూర్చు 'నేర్చులో వద్యం తళతభ 
లాడింది వెనుక నుంచి ముందుకొస్తే వది ముందు వూచిందో తెలిసే 
సొగనుంది అంతే... 


కాని చంపకం వూచిన సోయగం చూడదగ్గది 


“నలి మొగ్గలు విరిపువ్వులు 
సలలిత మయి చూడనొ ప్పి చనుపక మత్యు 
జ్రవల రుచి రేవగ లాజక 
వెలిగెడు నుద్దీప దీపవృతము వోలెన్‌ ౪=9౨9 


దీపొలు పగలుండపు, చనుపకం /“చంవకం) ర్మాతింబవళ్ళు దీప వృతంగా 
వెలుగుతున్నది ఈదీప వృజాలు రామాయణం అ యోధ్యాకాండంలో 
అచ్చంగా దర్భనమి స్టే, ఇందులో జాళమ్యంలో వెలిగాయి 


వనంతం౦ం ఎంత అద్భుతమైన దంచు 


80. ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


“సుదతి 6 నేసి పీతితోం జూచుచుండజె 
భావ జన్ఫుండు వచ్చిన పనియు మబుచి.* 


ఇక్కడ ఉంది, కవిరాజ శిఖామణి గడునుదనం |! 


కాళిదాను _గీవ్మంతో నే బుతు సంహారం పార ంభించాడు కాని అది 
మెత్త మెత్తగానే నడిచిపోయింది కాని నన్నెచోడుని [గీమ్మం వాడలగొడుతూ 
వచ్చింది, 


“నిదాఘము పక్వె భయంకరాక్ళతిన్‌ ' అంటాడు ఆ భయంకరత్వం ఎట్టిది ? 


కోత్రలచిన డెందము కందును 
బలికిన నోరెల్లం బొక్కు.6, (బభనూచిన శె 
య 
ప్పలు గమరు, ననగ బటుతర 
విలయానిల ఛాతి నెండ వేనవి గాశెన్‌” 


“ఆతపభీతి నీడలు రయంబున [మా కుల [కింద దూజనో ఆ తరులుం దృషాఖి 
హతుళై_ తమ నీడలు చారు (తానో - అతిలోకమైన ఉశక్చేత అతడికే 
చెల్లింది... e-l4l 


శరదృతువులో వాల్మీకి. కాళిదాసుల కన్న భారవిచ్భాయలు 
కనపడతాయి 


సంగీతం తియ్యగా ఉండవచ్చు కాన ఆ తీపిని చెప్పడం అందరికీ 
చేత గాదు 


థివ కల్యాణంలో తుంబురు నారదులు పాడారు. 
“శనియ మునురో ? అమృతపు 
వానయొ, పుం|జేతురనము వట్మోడిన వె 
లో .. . ౯.98 అనడం అనచ్యాద్భ శం !” 


య 
గిరిజ శివ సేవలో, మన్మధదావాంలో, పార్వతి తపస్సులో, కుమార 


తారక యుద్ధంలో - ఇతడు చూపిన భావనాళ క్తి, వదచిత్రణం దర్శనీయ ము 
లైనవి 


చా 


ఇతడు రాజప్వుతుడు ! న్వయంగా యుద్దాలు చేసినవాడే, చూసిన 
వాడో కాకపోతే ఇంత ఒడుపుగా చెప్పలేడు 


శైవ (గీన్మం Bi 


“పలకలు నొడ్డనములు గ 
_కలములు నసి శ_కి కుంత తతియుంగొని భూ 
తల మెల్లం ?ప్పికొని కా 
ap) 
లృలములు ననుదెంచె - కాలు బలము పోలెన్‌” ౧౧-7౦ 


కాల్భలముల విరుపులో “కాలు బలములు సాధించిన చతురుడు 


“అలిగి వరుణుై మవోబలు జేసిన 
అమ్ము లెల్ల 6 దప్పి వమ్ముల య్యే | 
అట్టి పపడియమ్ము ఆని నీర వేసిన 


వావ తప్పుగాక _ వారి త్పె * ౧౫౩ 97 


శబ్బళ క్తి తెలిసిన ఇరడు దీనితో తన కావాంన్ని మె”పించడమేకాం 
ఎందరో భావికవులకు కూడ (తోవ చూపింట్టు కనఎడుతుంది 


శే పాద్యలం కారాలు అ|వపయ్య్ను నుందరంగా చాడగల దిట అని, 
0 లు 
ఐఎం ర్రాడ చదివినా తెలుస్తుంది 


పద్య విద్య పూర్తిగా ఎరిగిస వాడు. శ్రీనాధుడికే సీనవద్యవు సొగసులు 
చేర్పగల'వాడు 


వృ తి చిత్యం (శద్దగా పొటిస్తాడు స్వాగతం, వనమయూ ౮౦, మానిని 
వంటి వృ-క్తాలు సార్థక నామాలుగా ఆయా సందర్భా లో పయోగించాడు 
అంతేకాదు గర్భబంధ కవితలకు కూడా అంకురార్పణ చేసినవాడు 


మార్గకవితా శరీరంలో దే"వ్యాడయు నమర్థంగా చొప్పింని తిక్క 
నొదులశే మార్గదర్శి అయినాడా ! అనిపిస్తుంది కాని ఈయన స్వేచ్చగా 
వాడిన కన్నడ, తమిళ ళచ్చాలు కెడ్చెరసు, కేనము జేటము, నాయి, వంటివీ 
కల్చు, మేలిల్లు, మరులు వంటి తెలుగు శజ్టాలు వ్యాకరణం లెక్కచేయక 
కురు తర్లు, తళ్య ఆని వాడిన తెలుగుచ్యుత సంస్కృతులు, కలువోరగంధి, 
వారు పాశుధారలు, వనే చరియలు, (తిణమువంటి సంస్కృత అంశ జాలు 
పాఠకుణ్ణి తికమక పెడతాయి అయినా ఈతని కావ్యగుణ నమూవాంలో 
అవి మునిగిపోతాయి 


రీ ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


కావ్యానికి భరత వాం్యంగా (వాసిన ఈ పద్యం చదివి ఆకని ఆశాస్యా 
థః సంతో షిద్దాం 


“ వెలయ వముత్క్య్బృతి సదుపుందు వినుడు (వాయు. 
డీశ్వ రాంబికా గుహులిత్తు రీప్సితములు 

వారి నెమ్మెయి గొనియాడు చా3 కోర్కె. 

లొనర జంగమ మల్లి కార్జును(డు నొనంగు * ౧9 285 


మారిహార వార్షుతం 


తృతియ (పంగం 


[గీ శై? Sten బట్రింది 


(గీష్మం అనగానే నని చెడుని మాట టో 


3) 


“మండు కొండలను తలు చుకుంకు మనుష) జెందం కండుతుంది, నోరు 
పొక్కు_తుంది చూ స్తే కను రెబ్బలు కమరిపోశతాయి * 


ఆలంకారికొంగా వక విఆాయుగాన్ని గీహ్మం అన్నాం దాని వేడిలో 
సజలు ఎట్లా ఉద్విగ్నులు అయినారో చూచాం 


సామాజికంగా శివభాగవతుల (పచండ బవర్తనా, భక్షిపేరిట వారి 
విశృంఖల వివోరముా దర్శించాం 


నాపి =శ్య“రంగా "వాం స్వచ్చంద నంచారం, మతానికి లొంగిన 
కవిత్వం, మనకు పూర్వ (పనంగింలో అనుభూత మయింది 


అయినా = వారు తెచ్చిన భావవిప్ల వాన్ని, శబ్ద సంగతిని గు_ర్రించాం 
కవిత్వవు మెరుపుల్ని అభిమానించాం అయితే - ఎంకో కాలం వా3 విజృంభణ 
సాగలేదు పండితారాధ్యుల, బన వే రుల, చరిమద?*లు విపషాచాంతంగా' నే 
ముగిశాయి వారి వీరభక్తి, పరమమాహేఫ్వరులు రావణాదులను జ్ఞాపకం 
చేస్తుంది! 

చివర కది పండెండవ శఠతాల్చిలోని సల్నాటి యుద్దానికి [పాతిపదిక 

ద ధ 

కూడా అయినట్టు కనబడుతుంది 


(పజలు వేయికి ళ్ళతో చర్చని మబ్బుతు.౨కోనం ఎదురుచూస్తున్నారు 
అంయే - విబ్వేషంలేని నమరన భావానికి, ఉచ్వేగంలేని ఉదార మతబోధకు, 
ఆతురతతో (ప్రతీచి నున్నా రన్నమాట 


ప్‌ ఆరు యుగాల అంధక వీత 


నన్నయ శివభ_క్తికి విరోధికాదు వేద్య శయమూర్తులై న పురుషోతత్త 
మాంబుజభవ (శ్రీ“ంధరులను ౬ఎ (గంధాదిని నభ క్రికంగా స్మరించాదు తన 
ఏలిక “పార్యతీపతి పచాజ్జ ఛ్యా పూజా మహోశ్ళ్చవంి వాక్కాౌనాడు ఈ 
మూ_ర్రిళయ గౌరవం తర్వాత వచ్చిన శివకవులకు నచ్చలేదు ఒక శతాబ్ది 
పాటు వారు వైదిక ప్రమాణాలు చూపుతూనే శివేంర చై వశాలను దూషిం 
చారు కర్మ మాన్లాన్ని దుయ్యజట్టూరు ఇ వేతర హింనను శరణుల 
(పశంసను మిన్ను ముట్టించారు అవినీతిని భ_క్టిరంగుతో అలంకరించారు 
'దేళం అట్న డికినటు ఉడికిపోయింది 

ట్‌ లు 

అప్పుడు శతెలుగుభూమి చల్లనిమాట చెప్పే ఒక మవోప్పురున డికోనం 
నిరితీస్తున్నది 

ఆ తరుణంలో ఆం (ధ నాహిత్యం అద్భ్బుష్ట్రంవ ల్ల తి క్క- నార్యుడు 
అవతరించాడు 

“ఆయనా మొదట మ నాశ్వరాం[ఖుకమల ధ్యానైక కీలు జేఎ అయితే 
ఆయన శివాభిరతి నన్నయ జాతికి చెందింది క ₹ వానికి అనుబంధం కాదు 
నన్నయ తర్వాం విచ్చిన్నమైన మార్షక విశారీ తికి అదె ఇత భావనకు ఆయన 
నవ్య 1పవర్తకుడుగా నిః బడ్డాడు నన్నయ కవితాదర్శనానికి, తన కవితా 
దర్శానికి - మధ్య ఏర్పడ్డ అభాతాన్ని కడిది గ డుసుతనంతో పూకంచాడు 

నన్నయ మార్గః వితారక్తీ శివకవుల దేశి కవితాభ_క్రీ ఏ మైన పొకంలో 
(పజాభిమానాన్ని చూరగొన్నాడు ెవ వైైన్టవాలను ఒక మూసలో కరిగి 
పహా3హార దేవుణ్ణి సృష్టించాడు అదె ్వ్రతాన్ని (పతిష్టించాడు 


తిక్కన కవితా మూలం 


తిక్కనార్యుని చేరు తలపెట్టగానే మనకు (పత్యవమయ్యేది అడయ 
వటంవంటి ఆయన మవోభారక రచన, నిర్వచనోత్తర రామాయణం జ్ఞాపకం 
రాదు కాని ఆ అ&య వటూానికి అసలు వేళ్లు ఉత్తర రామాయణంలో 
ఉన్నాయి ఆయన రచనోవకమాన్ని అర్ధం చేసుకోవాలంళే - ఉత్తర 
రామాయణ (ప్రవేశ ద్యారంలోనుంచే బయలు చేరాలి నన్నయ భట్టూరకుని 
తర్వాత తెగిపోయిన ఆం|ధకవి శా సాధు నం'పదాయాన్ని రెండుచేతులా లేవ 
నెత్సడానికి ఆయన చూపిన ఉణ్బావా వ్యగత గమనించాలి 


హరిహర, వొర్షుకం 85 
నన్నయ అడుగులో అడుగు వేసి ఆతని కవీతా _శంభఛాన్నీ: పదబం ధాన్ని, 
గురునదంగా భావినూ నే ఐల్లూ రొ త్తతోవలు తీయడానికి 'పయత్నించాడో 
అందులో నే కనబడుతుంది 
విజయ సేనమనే ఆయన అజ్ఞ్జాఆఅరంచన ఎట్లా (ప్రవరౌాంచిందో మనకు 
తెలియదు గనుక మనకు, పల్భం౦ ఉత్తర రామాయణమే 


తిక్క నార్యుని ఉతర రామాయణం, నన్నయ కృశ్యాదిలాగానే 
సంస్కృత శ్లోకంతో [పొరంభమయింది 


నన్నెచొడునివలె కుకవినింద చేయ పోయినా భట్టా- కునిం లనకనడుమ, 
వ శతాబ్లిలో శినుగుకవిడ ఎట్టి విఎరీ తాల పాలయిందో వరోతంగా 
విమర్శించాడు 


ఆతని ఆకేసణలు 
ఆ విమర్శ సారాంశం ఇదీ... 


1 సలకుల పొందిక లేకపోతే _ నభంగం అవుతుంది పాత బడ్డ మాటబణు 
మనస్సును అలరించ లేవు 


2 "తెలుగు కవిత్వం చెప్పదిలచినవాడు అర్థానికి తగిన మాటలు వొడాలి 
యతి (పొనలు పు€మివు చ్చకూడదు 


వ సంస్క్ట్య్బూత విశీమణ వి శప్య్యూలకు లిం? వచన వ్యాారం పండితులకు 
రుచించదు 


4 సంస్కృతం ఎంత ఒప్బిదమెన్నదె నా జాతీయం కాదుగనర ఆ స్థానంలో 
చొప్పించగూడదు; చెవికి ఇంపుగా ఉందని [పాన సాంకర్యం చెయ్య 
గూడదు 


ఈ ఆకేవణాస్తాలకు గురిఅయిన వానెవరు? అంక మొదట శివ 
కవులు తర్వాత సమశాలీనులైన అనామకు అెవరైైనా ఉంశు ఉంశవచ్చు 
వారి (పనక్రి ఇక్కడ ౮ దు 

శివకవుల్లో పలుకుల జఒప్సిదం లేకపోవడం అంశు తిక). నారుంని 
మతంలో ఇని... 


(7) 


86 ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


(1) లంజె్కము, కుర్యు ఇస్ము గుర్వు, వంటి మాటల్లో పదమధ్య 
వర్ష లోపాలు ఇంవు కాకపోవడం 
(2) “చాౌదళాబ్రకు”, “థివవురులు *, “_ద్భు మీంజెత*, వంటి వెరి 
సమాసాలు |శుతిహితంగా ఉండక హోం డం 
(8) హద్దు లెుగని | బావ్మూణనింద మ హాంతరులమీది పల యీ క్తులు 
ఇట్టి అనుచిత (౧ నంగా౯వల్ల రచనమీద మనన్సు విముఖమై రసానుభవం 
ట్‌ 
చా కొ వెళ్ళ పోవచ్చు 


మరికొంచెం లోతుకు వెడితే - వీరశా వుల వికృశ వర్తనలు, పరమేశ్వి 
రుని విపరీత కధలు పారకులను రసాఖిమఖు ను చేయలేవనిగూడా తిక్కుస 
తలంపు కావచ్చు 

కావ్య (పయోగానికి ఒప్పని పావమాటలు “ప్రడ్ల్డలు”, “లెంగులు”, 
“తూపొడుచు, 'దుదైెక్కి” వంటిమాటలు సహృ దయుఅను అలరించవు 

"తెలుగు కవిఎ్విం చెప్పదలచినవారు ౩ డెరను కేనము, గంటజేటము - 
వంటి కన్నడపచాలు 


నాయి కట్టాయం, కుళిరుగొను వంటి తమిళ పదాలు, పహారుష్మూళు 
ఛారలు, వనేచరియలు, (తినానీకం వంటి నంన్కృ తాపళబ్దాలు వాడడం 
అర్థవ్య కికి అవభాం౦ చెయ్యడ మే 
థి rr. 

యతుల్లో ర, ల యతి, |పాసెల్లో వణ స్కశ్కవ్కస్క,లు దీర్లము 

a) న్ని. ఇం 
మీద నిండు నున్నలు సంయుకాక్షరాలలో ఒ్కావరమే తీసుకునే నఘీప 
(పాస తీక్కనకు రుచించినట్టు కనపడదు 
లు 


విశేషణ విశేష్యూలకు నలింగత్వం, నమాన వచనత్వం లేకుండా - 
ముక్కంటి నక్తులు ముగ్దలుగాలనే? చిలుకిపిండు పాయకుండును - తద్వచన 
[శవళణాభిలామల్రై వంటివి గూడా తిక్కనకు అరుచి కల్పించి ఉంటాయి 


రచనా (ప్రణా?ర 


తీక్కాన “ఒబ్పయినిను - సంస్కృత మెయ్యొడ జొన్న” అంశు అసలు 
సంస్కృతమే వాడననిగాని - వాడకూడదనిగాని శపథం. చేనుకుని కూర్చు 


హారిహార హొరుకొం స్రీ? 
ళు 


న్నాడనుకో కూడదు ఉత్తర రామాయణంలోగాని భారలంలోగాని అవనర 
మెనప్పుడు నన్న్నయకంకు గూడా చిక్కని నంన్క్బృతం ఆయన స్వేచ్చగా 
వాడడం కనబడుతుంది శివకవులవలె వేదాల నుంచీ శా న్తాల నుంచీ, 
వాక్యాలు వాక్యాలు తెచ్చి “ధరను మాతా పితా రు|ద' యనగ, నను 
“విమృుజ్యాంగాని నంన్సృశ త్త నగ అంటూ తెలుగులో నింవడం వికృతంగా 
క నపడుతుందని ఆయన జావన 


నిర్వచనం ఎందుకు ? 


“గద్యం తోడుగా తీనుోో నని అనునంధాన వాకా నలక పద్యమే 
ఉప యోగిస్తానని అనడం [పారంభదళలోని [పౌఢోక్తిగాని ద్య ద్వేషం కాదు 
సంస్కృత చంవూ [గంథాలలో వాక్య సాంగత్యం చేస్తూ గద్యం ఉంటుంది 
నన్నయ ఆ మార్గం అనునరించినవాడు 


"పీలవమెన భావానికి పద్యం అనవనరం నంన్క్బృళ కావ్యాలలో 
గద్యం ఉండకుండా నే పద్యాలతో కధ నడుస్తుంది కధనం దగ్గర "పేలవంగా 
ఉన్నా అది వారి సంప్రదాయం వాటుకినుం చికూడా ఇదే పద్దతి నంన్కృత 
భారతంలో గద్యం అక్కడక్కడ ఉన్నా అది నామమా[తం తర్వాత కవులు 
శ్రవ్య కావ్యాల్లో గద్యను చొర నివ్వలేదు 

తిక్కన ఆ నంస్క్భృ శ కావ్యవద్దతిని అనుసరి _స్టే ఎట్లా ఉంటుందో అని 
చూచి (తనది రామాయణం కనుక) ఎచ్చక భారత రచనలో నన్నయ 
మార్గాన్నే అనుసరించి గద్యను ఏరివిగా షా మాం 


ఏతావశా - తిక్కనార్యుడు తనకు ముందున్న రచనలమీద చూపిన 
ఆ రుచి అంతా శివకవులకు సంబంధించిన బే అనుకోవడానికి ఎక్కువ వీలుంది 


మతపరంగా ఉ_్తర రామాయణంలో వాచ్యంగా ఏమ్‌ లేకపోయినా 
“వారి వార పద్మగర్భులను - భక్తింగొల్చి' [పారంభించడం, వారికి నాపడని 
విష్ణు పారమ్యం తెలిపే రామాయణ రచనకు పూనుకొవడం, వ్యంగ్యంగా 
వారిని వ్యతి-ేకించడ మే అనిపిస్తుంది 


(వజల్లో వీరశైవ వైముఖ్యాన్ని చూచాడు సాహిద్యరీ తాన = నన్నే 
చోడునివంటి సమర్థుల రుచిర భావనలను గుర్తించినా - వారి విపరీత ధోరణు 


శ్రీశ్‌ ఆరు యుగాల ఆం(ధకవీత 


లను [పతిఘటించ దిలచాడు తవం మంచి |:భువు అం. €౦ది చే9లో 
పటిష్టమైన రచనాళకి ఉంది అతోవ మళ్ళించాలనుకున్నాడు ఉత్తర 
రామాయణ రచనకు ఉప కమించాడు 


ఆలం తామాయణ తరళ 
అటులనే 


ఉతర రామాయణంలో అెందు “ 3 ౮ లున్నాయి ఒంటి 
రావణుని వూర ధలు, ఆంది రావని మం ఎంథ సంస్కృత కావ్య 
మర్యాద ఒనునరించి క్‌ పంగా 10 ఆశ్యా౦ిలలో ఈ ఉర రామాయణం 
విరచిత నుయింది (బ్బ ఆశ్వాసాలలో రావణ భధ ఉంళశేు Az అశ ఇసాలలో 
రామోథ విన్తరిల్లింది ఉ_ర రామాయణం వాల్మీకి విరచితమేనా ? కాదా? 
ఆనే ఇవాదం ఉంది పూ రామాయణ కవితా వటు పం ఉర కాండలో 
కనండ_పోవ వమే దీనికి కాంణం అయినా - సీతా వివాసాది కథలు నుప 
సిద్దములై_ కాళిదాస, భవభూతి దిజ్నాగాదుల రచనలు ప కములు అవడం 
చేశ ఈ ఉత్తర రామాయణకథ 5 నజ్జులకు లపరిహార్య మయింది 


ఈం చన వాల్మీకి రచన అనబడే ఉప్తైరకాంఉకు అనువాదం కాదు 
అట్ట వారి రచనలలో అనువాదం అనే మాటకు (వన క్రి లేదు ఈల నంనస్య్బుల 
పధానాంశాలను నేఖభామ్మాతంగా స్వీకగంచి తమ [పతిభా 1వకర్ష లతో 
కావ్యంగా రూపుదిర్దడ మే వానె పకక అత్యం ఆ లమ్యం ఈ ఉత్తర 
రామాయణంలో (వముఖంగా "”నబడ తుంది 


ఆత్మస్తుతి కాదు 


“అమలోచాత్త మనీవ నే నుభయ కావ్య |పౌఢిం బాటించు శిల్పమునం 
జారగుండన్‌ గళావిదుడ” అని ఈయన కావ్యం (వొరంభించడం (వాజ్ఞులకు 
ముందు అవన్ట్రంభంగా ర నిపించడం నవాజం 


నన్నయ రచనాఐనతాాకలోను త తస (పళంసా వచనాలున్నా - 

అవి మహోభారర 6 చనావిర్భావానికి =. ౧ ఆశే “ట్లివ్వవు కాని ఈ 

చిన్న రచనకు ముందు ఇట్టి వాళాన్లలు ఎబ్బెీీ గా ఉన్నకి నివి ట్టుంది రచినా 
రు ల లు అలు ఆంటి 

నైపుణ్యంలో అన దడా_మనీళ, ఉభయ కావ్య _పౌఢి, కళావేషర చూపించి 

ఊరుకుంళు ఇంకా ఆయన గొల్బవనం ఇనువుడించి ఉంజేదిగదా అనిపించనూ 


హరిహారో వారుకం రిక 


ఇచ 


వచ్చును కాని సమర్జుడైెన కవి తన |పాొంంభదళలో ఈ మ్మాలం ఆత్మ 
_పత్యయం చూవడం  అతేపణీయం కాదు చి మేమిటం శు _- ఉత్తర 
రామాంలయణం చివరకంటా వటవతూ వెడతీ ఆతని శ_క్రి అం౭టిదే అని 
తోన్తుంది భారత రచనలో పరిపర్వూ హృదయుడు, జ్ఞాని అయిన తిక్క నార్య్యుని 
రచనలో ఈ ఆత్మన్తుతి కనిపించదు, ఇందులో _నిపిన్తుంది అంతే తేడా 


ఉతర రామాయణ రచనా నైపుణ్యం 


తిక్కన్న ివుని మూదివం౦చ్‌ వంటి (వతిభా నేతం తెరచి వ్ట్యమెన 
తన కాన౧కన్యవు నంతా శేశలేశాల గావించి చూస్తాడు - ఆయన చూపుడు 
వేలు - అరుగో ప్యాతలు - అవి వా. మాటలు అవీ వారి కదలింలు అంటుంది 
ఆయన గంటం కదులుతుంది అప్పుకు మనకు కు రనందిడు ఆ పాతల 
మూర్తులే మన ఎదుట కదులుతాయి వారి మాటలే వినిపిస్తాయి అప్పుడు 
[శవ్య కావ్యంగా బయలుబే, న రచన దృళ్య కావ్య మై పోతూ ఉంటుంది 


ఈ అనుభూతి వదో సంస్కృత (గంథాలికి ఆం ధీక రణం అనుకుం కు 
రాదు స్వయంగా కవి హృదయ భూమీలో పుట్టి ఎదిగిన పుప్పకుంజంలా 
పరిమళాలు వెదజల్లి తేనే వస్తుంది అప్పుడే ఆ కాజ్యరం ఎవరి మాటలకో 
(వతిధ్వనిలా కాక స్వంత ధ్వనిలా నిలిచి నున్వరం వినిపిస్తుంది 


భారతంలోని జీవం తొనకే పాత నిర్మాణానికి సంభావమణ చాతుకకి 
సన్ని వేళ కల్పనకు - మూల పచార్భం ఉత్తర రామాయణం నుంచే వెళ్లింది 


తృతీయాళ్వాపంలోని విష్టురాత న యుద్ద సందర్భం భారత మహాయుద్ధ 

వరనకు చేయి అందిచినట.ంటుంది అందలోని 15, 16 17 సచ్యాల్లొో 

oC) ప 6 [op 
తిక్కన ము[ద కనబడుతుంది 


నంది శాపం 

రావణుడు ఉద్ధతుడు పుస్పకంతో కైలాస (పాంతంలో తిరుగు 
తూండగా పారాత్తుగా విమానం ఆగిపోయింది “ఇది ఈశ్వరభూమి తొలగి 
పొమ్మ'న్నాడు నందీశ్వరుడు 


“అడి వీ*ముడిగి రాక్షన! 
చెడక్క, మరలి పొమ్ము నీ కేయల(తియె ఈ 


90 అరు యుగాల ఆం ధకి విత 


యెడ నింక నివు నిలిచిన 
పడ నడతురు కన్న నిన్ను( [బమధ గణంబుల” చతు రి4 
అంకు రావణుడికి కోపం వచ్చింది 


“ఈశ్వరు(డనగ నెవ(డు, అతనికిచ్చోటు దక్కిన కతము చెప్పి 
మన్నాడు అంతవరకు ఫరవాలేదు కాని రావణుడు నందిశేశ్వరుని కెచ్చ 
గొట్టిన తీరు అతని నర్వనా శనానికి కారణమయింది 


“కడు *ఉవెల్బనవ్విి “అగు నీ 
వడువున6 తెలువంబు గలుగు వారల చేతం 
జెడండే ఈతడు నుడువక 
యుడుగు' మనుచు బం క్రి వదను6 డుల్లనమాడెన్‌” 86 


ఉల్పనమం కే ఎ_త్తివాడువు దానికి కారణం ఈ పద్యంలో లేదు “వానర 
వదనంబు నట్టులున్న నంది మొగము అని వెన ఉన్నది దానితో రావణుని 
జాద్ధత్యం చెలలేగి “ఈ సొగసు మొగాల వాశేనా మమ్ముల్ని చెరచేది' అనే 
మా ల్లోని ఆ చెప్పు నందీశ్వరుణ్ణి మండించింది 


“ఇపిషధము నాననముల్‌ గలచార యేవునన్‌ 
మిగిలిన రాతసాన్వయము నిన్ను బురంబును 
సాగరంబు గాసిగ మసిగాగ6 జిక్కు.వడ( 
జేడ్సడ ( "జేయుట యట్లు దప్పునే” చతు 67 


అని నంది శపించి... 


“నిన్ను బట్టి యిపుడ నీలుగ( దంలు దు 

'న్మ్యాడ నాకు శక్యమగున మొన 

జగము చేత నింద జచ్చిన వాడవు 

ముగ్నుకాన - శవము ముట్ట ననిన. చతు 88 


ఒక ధృషముడు, ఒక ధీరుడు వారి నమావేళంలోని న్వభావ చి[తణం 
మాటలలోని ధ్వని చారుత తిక్కనిగారి పలుకు చేవకు నిదర్శనాలు ఈ మాట 
వై మాటలు తెలుగువారి నెత్తురుతో పుట్టినవి వాని నెగినవాడు కవి! 


పారిహూర వొరుకంి 91 
శై 


రంభా రావణులు 

ఉ_త్తర రామాయణం అనగానే జ్ఞాపకం వచ్చే మరోఖుట్టం రంభా 
రావణ సంవాదం, దీనిని పాపరాజు విస్తరించి [(వాయడంచేత మరింత 
(పొాభాన్యం వచ్చింది. కాని ఈ ఘట్టంలో తిక్కన క్‌ వర, ఉపజ్ఞ, పొందిక 
ముఖ్యంగా చూడదగ్గవి తిక్కన ముందటి రచనయే పాపరాజుకు [పావకం 
అయిందనడానికి వమీ అభ్యంతరం ఉండకూడదు 


నలశ౭కు, నలు గుళ్ళకు తెలుగువారిలో ౬ రంభా రావుళ్ళు' అని వేరు 
ఇది రంభా రావణ సంఘర్ష ణకు వికృతి యెమో అనివిక్తుంది 


దెట్టతనం, గడుసుతనం, రావణుడికి వెన్నతో బెట్టినవిద్య రంభ అమర 
వేళ్యలలో జాణ ఈ సన్నివేశాన్ని చూచినట్ట చెప్పడం తిక్కన నేర్చు 


రావణు డంటాడు-ోనాకు నబ్బరో వనితలు వింత మైరె ? అని వారణ 

'నెట్రయినన్‌ జరించు నీవును గుల భామవోలెం: దగవున్‌ ఘటియింబెదు 
వైైశికంబునన్‌ షష్ట 69 

విచ్చల విడియె యున్నెడ 

మెచ్చక నను[దోచి పోవమేలే? తమకం 

బచ్చు పడునటుగా సిరి 

య 
వచ్చిన మోకాలు సూపువారుం గలే?” ౬-70 


అప్పుడు రంభ. 


“నావుడు నమ్మృ గేవణ మనంబున రోయుచు నేను లంజియం 
గావుడు వానితోడి తమకంబది లంజియ కాదు (పేమ న 
చావ మెటుంగవైతి గుణభాగివిపో _ నినుగోర్కి_ నెందునె 
నీ వచనంబు తప్పకట ! నీళ్ళుల పట్టున నేయి మందొకో 1 "72 


రంఖథ లంజికయే కావచ్చును "కాని (పేమకు లంజతన మున్నదా + 
రంఖ ముఖం నుండి వెలువడిన ఈ మాటకు విలువ అవతరలవలు నీ కున్నది 
పొగరు గాని గుణగవాణం కాదు, నువ్వు ఆజ్ఞని వి దప్పికకు నెయ్యి మందు 
కాదు. మరింత గొంతార్చుకు బోతుంది అని రంథ విదళించడం = నరకుని 


ర్టిప్లీ ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


ముందు ఊర్వూ? నిలిచి నట్టుంది నరకుడు ఊర్వశి వలలో పడ్డాడు రంభ 
తప్పించుకో లేక పోయింది 


అంగన జొదివి నగాళథా 
లింగనముగ తా్యామచూడ లీలా చతురా 
నంగ కీడా సంగతి 
నెంగిలి గావించె మదము నేజ్తెజ మిగలన్‌ ” -74 


రావణుని అకార్య కరణాన్ని “ఎంగిలి గావించి” అగడం ఒక్క. తిక్కన 
నోటినుంచే -రాలిన ముత్యం, తర్వాత అతడు గాఢంగా చి|తించినది పీతా 
రాముల (ప్రణయ భరీ 


దీని గురించి ముందొక మాట 


సీతా రాముల దాంపత్యం 

మహార్షి దృష్టిలో సీతారాములది నీలీరాగం అంజు వారి పేమ 
ఎంత గాఢమైనా జఉద్దీపాదులవల్ల వెల్లి వికియదు అది భావ బంధురం కాని 
అనుభవ తుందిలంకాదు నల దమయంతులవలి, శకుంతలా దుష్యుంతులవ లె, 
రాధా కృష్ణులవలె శృంగార లీలా [పధానం కాదు థరెశ్రక మధురం 
చాలకాండంలో సీతా క ల్యాణం త రాషత ఆ యో ధ్యాంతఃపుగ వానంలో 
వర్జించిన వారి దాంపతర్ర [పని ధ్వని (వభాన్యమె దివ్య భూమిక లను 
తాకింది గాని శారీరక స్పృృహాలకు లోనై నది కాదు అక్కడ వారి శృంగారం 
ర్‌ శ్లోకాలలో స్ఫూర్తి మంతంగా వర్ణిత మయింది వారి అనుభవ సారం యిది. 


ఈ క్రియాం రాజర్షి సుతో౬భిరావ.యా 
నమేయివా నుత్తమ రాజ కన్యయా 
అతీవ రామః శుశుభే2.తి కామయా 
విభు (క్యీయా విష్ణు ర వా మ ేళ్వరః” రామా చాల 
ఇందులోని నాలుగవ పాదంలో వారి అనురాగం దివ్య శేణికి చెందిందని 
సూచిత మయింది “అతి కామయా అ్న్న మాటను అవార్థం చేసుకొకుండా 
తని శ్లోక వ్యాఖ్యాత “అతి కాంత మెళ్తధయా” అని అర్థం [వాసి "తేన 
అ|పాం్భక విగవావత్తయా దివ్య దంపతి భోగపవ అ(తాభివ్యజ్యశే' అని 


సోరిపార వార్థుకం శ్రీని 


వివరించాడు నుక సీతారాము) పేమానుభూతిని కౌకిక దంపతుల 


క్ర 
(ప్రమాణానికి దింపకూడదు వాల్మీకి చత్కట శృంగార వర్ణనం చేత కానివాడు 
కాదు 


శరద్వర్థ నంలో రావ౩ాంతఃపుర నందర్భనంలో ఆయన చి[తించిన 
శృంగార రీతి మనలను చకితం చేన్తుంది రావణాంతఃపుర, అయోధ్యా్యంలః 
పురాల అంతరం చూపించడంలోని ఆయన |వజ్ఞ అన్య సాధారణం ఒకటి 
తమోగుణ భరిబమైశే, రెండవది నత్హ్వుగుణ సాధువు వాల్మీకి ఉ_జ్తర కాండ 
లోని సీతారాముల శృుంగారానుభవంకూడా భావ నమున్నతంగా నడిచిందిగాని 
భౌతిక స్థాయికి ది లేదు 


ఉత్తరకాండ 42 నర్గలో రి శ్లోకాలలో వారి అనురాగానుబూతి 
వర్జితమయింది 


దాని సం [గహరూపం ఇది. 


ఏవం రామో ముదా యుక్తః | సీతాం నురనుతోవమాం 
రమయామాన వై దేహీం | అహాన్యహాని దేవవత్‌ | 


ఇక్కడ “దేవవత్‌' అనేమాట ఈ సందర్భానికి కరదీపిక 


తిక్కన శృంగారం 


తిక్క-నార్యుడు మవార్షి చూపిన ఈ చాట విడిచి తనదైన ఒక శృంగార 
5 ఇ జ) ఇళ « షో 
రీతిని, |పీతిని (వవేళట్టి ఈ ఘట్టాన్ని రసవంతం చెయ్యడానికి ప్రయత్నిం 
చాడు అయితే అది వాల్మీకి వాదయానికి భిన్న మైనా తెలుగువారి శృంగార 
రుచి అనుకోవాలి కనక అది ఎవరికీ ఎబ్బెట్టుగా కనపడలేదు అంతేకాక 
ఇక్కడ ఒక గుణంకూడా కొందరు చూచారు 


ఏమంశు _ భావి సీతారామ వియోగ కరుణరన |పతిపాదనకు ఈ 
శ్రంగార రంగం దీ_ప్తి కలిగిన్తుందని వా రభి|పాయవడ్డారు వది ఏమైనా 
తిక్క నార్యుని సీ-ఆా రాము వివోగభఘట్టం ఆయన ఛాననా బలానికి, భవితా 
నె వుణాానికి నిదర్భన మనడానికి నందచేవాం లేదు 


ర్ట ఆరు యుగాల ఆం[ధళవిత 


అస్బమాశ్వాసంలోని సీతారాముల శృంగారం, ఉద్యాన వివోర, 
జలశకేళీ విలాసా౭తో ద్గీ మె పంస్పర దర్శన స్పర్శనాలాపాదులవల్ల 
ది వి 

అనుభావిత మె రసీభవించింది 


ఇందులో రామచం[దుడు నరసోక్తులతో, చతుర వర్తనంతో ఆరితేరిన 
శృంగారి అనిపిస్తాడు 


“జలపంపు అభినవ గంధంబులుగ గూర్చి తనువల్లి గలయంగ చాన 
యలదు ఇత్యాదిగా స్వయంగా సీత నలంకరించి *జనకరాజ తనయ మనము 
దలిర్పంగ, వివిధ నివుణకీల వెలయనిట్లు చతురముగ నొనర్చు సౌభాగ్య సారాఖి 
రామమూ_ర్జి యగుచు రామవిభుడు * ౮-92 


రమణీయ స్టలముల హృ 

ద్యములై న పదార్థముల (బవియానహిత వివో 

రము నలుపు నుచిత పరివా 

రము నాగరికంబు నను నరన మధురము గాగన్‌ ॥ ౮-20 


ఒక వనపొలిక తుమ్మెదలు ముట్టని వూలగు త్తి తెచ్చి రామునకు సమ 
ర్పించబోశతే అతడు పుచ్చుకోడానికి వెరచినట్టు నటించి కాన్మలు పుచ్చుకో 
దగిన వారుండగా మేమెవరం స్వీకరించడానికి * అన్నాడు సీత చిరునవ్వుతో 
స్వీకరించింది ఈ మెలపు తెలుగువారిది దానితో తెనుగువారిని పిడికిటపట్టిన 
వాడు తిక్కన 


చొ శ్తెంచిన వనపాలిక 

మ త్త మధుసములకు( దప్పి మధుభరితం జై 

[కొ త్తావి (గమ్ము నరవిరి 

గుత్తి విభునకిచ్చె వినయ కుంచిత తనువైై ॥ ౫-5 


జనపతి యందగా వెజచు చాడ్పున - జానకి జూపి కానుకల్‌ 

గొన6 దగువార లుండ మనకుం జనునే? యని చేయి వాయ. బె 
ట్టిన వనపాలిశా కరపుటీ కలిత న్తబకంబు వుచ్చె మె 

ల్పున నతి లేంతనవ్వున" గపోలతలంబుల( గాంతి వింతగాన్‌ ॥ ౫-2౫6 


హరిహర వారుకం 3 

ష్‌ 5 

తొలి తెనుగు మాటలలో పూంతావి నింపి తరువాతి నంస్క్బృత సమా 

నంలో నీత రీవిని న్ఫుౌంస "వేయడంతో ఆ సన్ని వే 0౦ ఎదుటికి వచ్చి నిలిచి 
నట్టుంది 


రాముని చతుర వర్తనానికీ తిక్కన ఊవో మాధుర్యానికి శ పద్యం 
పర మాన ధి. 


అల్ల వె లెన్సవువ్వులని యందని గుత్తుల దిక్కునూపి "తా 

నల్లన చేరి నేను నెగయన్నిను నె_క్తెద( గోయుమంచు భూ 
వల్లి భు. డాదటం బొదివి వామవిలోచుఎ నె్తెం దత్తనూ 

వల్లి కతోన మైయబులకవర్గము కాముడు నారివోయగన్‌ ॥ ౮కి] 


"తెలుగు రాముడు సీతకు అందని పువ్వులు చూపి కొ "య్యమంటాడు 
ఆమె మాటాడదు అతడు నవ్వుతూ నిన్ను నేను వె కెత్తుతాను, నువ్వు 
కొయ్యమంటాడు ఆ యెత్తు ఆమెకు 'ఆలును అతడు నిలువునా కౌగిలించు 
కొని చై కెత్తుశాడు నారుపోసినట్టు రెండు శరీరాలూ పులకిరిస్తాయి పార 
కుల వ్యాదయాలళో సహా ఈ పున్నమిని మింగివేసే అమావాన్య వెంటనే 
పొంచిఉందని వారికేం తెలును? 


సీతా వివాసం 


ఈ వెన్నెల తెలుపు, ఆ అమావాన్య నలుపును మరీ దట్టం చేసించేమో 
అనిపించడం సహజం 


వపోవన దర్శనం సాకుతో సీతా వివానం నిశ్చయమయింది తక్కిన 
ఉత్తర రామాయణాలలో- ఇట్టి సీ్‌ళకు అట్టి రాముడు మొగం కనపర్చలేడు 


తిక్కనరాముడు గుండెలో అగ్నిపర్వతం దాచుకుని అది పవగిరిపోకుండా 
నవ్వగలవాడు సీశ్రను న్య్వయం౦గా నాగనం పుతూ లత్మణుని మూకీఖావాన్ని 
అతనికి సీతను ఆశ్రమాలకు వపంవడం౦ ఇష్టం లేనట్లూ, తాను పట్టుబట్టి ముద్భ 
తీర్చడానికి వంవుతూన్న ట్టు, వెడ వెడగా నమర్భిస్తాడు 


సీతకు విషయం తెలిసింది, తల తిరిగింది అయినా ఆమెకూడా తిక్కన 
చేతిలో రామునికి మించిన గాంభీర్యం వహించింది లోలో కార్చిచ్చు వెకి 
రింథు మాటలు 


g8 ఆరు యుగాల ఆం[ధకవిత 


పతి జనించిన కోలెకు బుహికై క 
లోలమతి యొడల్‌ సిదిమిన6 తాయివచ్చు 
నాత డిది కార్యమని నిశ్చాయంబు చేత 
నా య భాగ్యంబ యొండొక వేయునేల ?ి 
ఎత్రుగీతి ౯ బిబి 


ఈ ఘట్టంలో పాపరాజు భవథూలివలె కరుణ రసాన్ని [కుమ్మరించాడు 
గాంభీర్యం కంశు వావిడిచిన రసోల్బణానికి తెనుగు రస పియులు అభిముఖు 
ల్లైనారు 


భారత నవనీతం 


నంస్క్బృత మవోభారత నవ [దం ఎదుట నిలిచిన నన్నయ భట్టారకుడు 
“భారత భారతీ సము దము చగియంగ నీదను విధాతృనిళ్తైనను నేరబోలునే? 
అని ఆశ్చర్య చకితుడై నాడు 


సావాసించి దిగాడు తోవ చేశాడు కాని పూర్తికాలేదు తొక్కుకొని 
పోవలసిన అపారపారావారం ఇంకా ముందే ఉంది 


తిక్కన బ్బ చరిచి ఒచ్చ ఉదుటున ఆ సము(దంలో దూకివేశాడు 
ఒకటా? రెండా? 15 వర్వాలు---- 


“ఒక చేతన్‌ పదునైదు పర్వముల నో 
హో యన్నటుల్‌ శకెల్లు వ 
ల్లిక్నివె పంచమ వేదగానమును నా 
లాపించి పీయూష వే 
ణిక లాం[ ఛావళి పీనుదోయి తనియన్‌ 
నిండించి విజ్ఞాన దీ 
పిక లింటింటను దిద్దితీర్చు కవితా 
విశ్వుంభరున్‌ గాంచ నె (కల్తి తోరణం) 
అని అనుకుంటూ ని వ్వెరపోతాము 


తిన్న గారికి వారిహారనాధుడు కలలో కనిపించి నీ భారత రచనను 
నాకు అంకితం చేయవలసింది" అన్నళ్టనిపించింది 


హారిహార వాద్దకం స్ట 


నా మనో నే_తానికి ఇంకోకటి ఎనిపిస్తుంది. నిలువెత్తు వ్యాసనమవార్షి 


కన పండు గడ్డం *- చ టూ తక్క*కు భావంలో | పత 
ల కం గా లెక్కకు భావంలో (సత్యత మై 


“ఊర్ద్వ చావు ర్వి కా మేహ 
నచ ఇ వృ" తి న్‌ 
ధర్మా వర్ణ శ కామా 
స కి మర్దం న స్యతే” 


“చేతుల ఘోపిన్తున్నాను ఎవ్వడూ ఏగటు, ధర్భంక ౦కు అర్థ కామాలు 
అధికమయాయి ధర్మాన్ని ఎండకు చేజటడు ఈ? 
EA; 


“నాయనా ! కౌ మకంగరాల్లో కీ వంద్లు నిరం30 కవితా లవన్సుశేసి 
(వాసిన ఈ మవోభారత నంహితను తెనుగవాం ౦దించు అని కోతే = 
తిక్క-నార్యుడు మవా్ళా క నమస... కంచి “ము వేదన, మీ బోధన, నాకు అర్జ 
మయింది కాని మీ మాటల్లో, ఫ్‌ | తాల్లో చెబితే వీరి తలకెక్కదు మీరుం 
డండి వీ3 కెట్లా జహ్వాతో నాకు తెలును పదార్థం మీది *వస్తు నిర్మాణం 
నాది - ఇద్దరి గమ్యుమూ ఒకి కు. ఈ తెలుగుజాతిని నీలి ధం అన (వబో ధితులను 
చె.ర్యూరి కవిణా కళల" పట్టుకోవాం భారం తెలు లోనే పుట్టిం దని 
పిసొను దానికి తొలి మవో కావ్య "గౌరవం కల్ప్చిసాను ఒకటి వాఖై శే_ ఒకటి 
వన్న - పాలు లేనిదే వెన్న లేదు. కానీ పాలూ ఎన్నై ఒకటికాదు మవాగ్షి 
పరితృవుడై. గిరోహితుడై నాచు. ఓక్కన = సోమయాజియె ?౦ఓం ఎట్టాడు 


తిక్కన భారత రచనా లక్ష్యం ఏమిటి * 


గది అమలోచాత్త మనీ - తాను “ఉభయ కావ్య (పౌఢుడు, 
“విల్పమున పారగుడు' “క శావిదుడు *నుక లన _జ్ఞ అంకా ఒడిచి మవో 
భారత రచనచేసి కవి [బవ్మా అఎపిందువ ౨దామనా ? ఎతడు అంతవాడే 
కావచ్చు శాని ఆ ఆకాంవ ముఖ్యంకాదు దానికి ౦కు జ్ఞ ంచేసి సోమయాజి 
కానక్కరలేదు నన్నయ వట్టి విడిచిన భా శాన్నే స్వీకరించి మహాకవి 
లనిపించుోనం్యరలేదు విమ్ణు, భాగవతాది పురాణాలున్నాయి దేన్ని చేత 
బట్టనా లన (పలిభతో మవ వి. అనిపించుకోగలవాజే అన పారమార్ధిక 
చింతకూ అవి వొక కములు ₹ఇ*ఇకపోవు కాబట్ట ఆ ఊహకు అాథాన్యం లేదు 


i 


bg ఆరు యుగాల ఆం; ధకవిత 


మరో ఊహ 

స్వాతిశయ పూరితమైన [వి యశః (పొళ్ళన” ౦బు వేరొక మవోంత్యుం 
తన ఎదుట నిలిచింది ఆది అన్యామం విచ్చిన్న మైన హైందవమత పున 
రుద్దరణం ! మందు అవైదిక 2“ బౌర్ధాలూ, తర్వాత హింసాళస్షక వీర 
₹ వం దేశాన్ని కల్లోలి.౦ చేశాయి హరి -ని కొందరూ వారుడని కొందరూ 
(వజల్ని చీర్చి తమవైపు తిప్పు డానికి కనక ద్వేషాన్ని రెచ్చగొట్టారు 
జ్ఞానంలేని మూఢభ_క్రిని [పతిష్టించారు "జ్ఞాన మాగ్గాలను "గేలిచేశారు 
వారి ఉద్దతిని _పతిఘటించి సాధువర్తనాన్ని, జ్ఞూనసాధనను [వబోధించాలి 
అందుకు |పాతిపదింగా ముందు కర్మ(వపధానమైం యజ్ఞ ంచే సోమయాజి 
అయినాడు కర్మ సాధనవల్ల జీవితం (మబద్దమె జ్ఞానాభిముఖ మవుతుంది 
ఆ శెంటిని భ_క్తి 'వెలిగిన్తుంది మాధుర్యంతో నింపుతుంది సోపాన బద్ధమైన 
ఈ తయం జీవుని సుఖశాంతులకు తోడ్చడి ముక్తికి [తోవచూపుతుంది 


వీని కన్నిటికీ పట్టుగొమ్మ వేదం దాన్ని మధించగా వచ్చిన నవనీతమే 

ఉపనిషత్తు ఉపనిఎత్పరమార్థంతోకూడా వేదధగు విస్తరణమే భారత పరమ 
(ప యోజనం 

“యది వోని 

యన్నేవో 


తదన్య త్తి? 
నలక క్వచిత్‌ ” 


గ్‌ 
సి 
న! 


ఎక్కడ ఏమి ఉన్నా ఇందులో ఉగ్నచే _ ఇందులో లేనిది ఎందులోనూ లేదు 
దాన్ని అన పజలక 0డు చేతులా అందించడమే తిక్కన భారతాం[ధీకర 
రానికి వరమలవమ్యం ఈ లక్ష్యం వ్యాఎ(పోక్రాన్ని యధాతధంగా వివన్తూ 
తెనుగులో టీకా తాల్పర్యాలు (వాస్తే సిద్దిన్తుంచా * లాభంలేదు ఎవరూ 
రుచిగా చదవరు |గంథ శరీరం పెఎగుతుందిగాని అందులో ఆత్మ ఉండదు 
ఎవరినీ క దిలించదు, అ౭రించదు వలూరిన్తూ చదివించాలంకు _ “విం'ళు 
భారతమే, తింకే గారెలే అని రసికులు అనుకోవాలంకే - ఒక ఉభయ 
కావ్య (పౌఢుకు కావాలి, శిల్పపారగుడు రావాలి, కళావిదుడు చేపట్టాలి 
ఇన్ని (వయోజనాలను భావించి తిక్కన భారత రచనకు ఉప కమించాడు 


అయిదే = వ్యాన ఖారతమం తా ఉన్నదున్నట్టుగా తెలుగులోకి రాలేదని 
కొందరు (శో|త్రియ పుతుల సణుగుళ్లు వినిపిన్తూ ఉంటాయి మంచిదే - అయితే 


భారత పరమార్థం నవనీత [పాయంగా తెలుగువారికి అంది!౨౦ [వధానమా ? 
తు చ లప్పకుండా భారర 56 ఇబరం తెలుగులోకి అవతరించడం ముఖ్యమా 2 
అన్న చే (ప క్ట ఒర అఖండ శిలోచ్చాయి మూ_ర్షిని అనల శిల్పరూపంగా 
మలచడం యూువిజయం కాదా” ఎల్లోరా వర్వకః శని శె_లాపాలయుంచేసి 
పూజ్యరూప మిచ్చిన మవానీయ శిళ్చికి ఎన్ని వందనాలర్చి స్టే బుణం తీరు 
తుంది? అట్లాగునే - మహ_్వ పూమూ, భాంభూ, మూ అయిన వాసన 
భార తానికి తిరుగులేని శిబ్బరూవమిచ్చిన ౯ శావిదడు (శ్రీ కొత్తరువు తి. 
సోమయాజి ఆం|ధజాతికి [పాఠః స ణీయుడు 


వాల్మీకి రామాయణంలో కొన్ని అనన్విచాలూ అనంద ర్భాలూ ఉన్నా 
యని కొందరంశే - “వాటి అన్నింటితొను రామాయణం గొవ్పది అని 
అరవిందయోగి అన్ని ట్టు - థాం తాం థి“రణంలో 8 వితయం చేసిన లోపా 
లున్నాయని కొందరు ఎ త్తి చాపితే అవి నిజమే ఆయితే - వాటి అన్నింటి 
తోనూ మా తెలుగు భారరం దొడ్డది ఆని నీగిం_గా అంటాం ఆ రామా 
యణం ఇంకొ*రు [వాయలేరు ఈభా ౦ ఇట్ల _ వెయేళ్ళు తపస్సు 
చేసినా తిరిగి పుట్టదు యథాతధంగా ఉండాలని చేసిన ఇంకో తెలుగు భారతం 
పుస్తక భాండాగారాల్లో నిదపోతు ది 

ఒక |గంథ (ప్రయోజనం దాని వరిమాణంమీద ఆధాంపడి ఉండదు 
అది కలిగించిన ఉ_త్తేజంమీద, ఉల్లానంమీవ స్థీంఎడి ఉంటుంది వాటిని రెండిం 
టినీ వ్యంగ్యభూత్వమెన ఉపదేశం పరికథిన్తూ ఉంటుంది మొదటి రెండూ 
అకళావిదుని చేతిలో నీగసపకికే - ఆ ఉ.చేళం అ యోజకం అవుతుంది 

“అహో భారో మవోన్‌ 5 వేఃి అన్ని ట్టు తిక -నార్య్యునిమిద రెండు 
భారాలు పడ్డాయి 

భవ్యకవి తావేశుడై న కృష్ణ దై పపాయనుడు, లోకహిత నిష్టతో భాంత 
మనే వేదాన్ని ధర్మాద్వ స్థితి నిండారగా విరచించాయి 

అది అఖిల స్మ తి వాదములకు, బహు పురాణ వర్లాలకూ, ధ"ర్మార్భ 
కామమోజాలకు మూదల, అం'కే పరిష్కారం 

చాన్ని మొదట 'సాఠ్యవకేయ సంతి _శ్రీవిభవాస్పదంి బయిసె 
చీత్తముతొ అవగతం చేసుకోవాలి 
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"రెండవది _ ఆఅ భా. శామృనాన్ని తృప్తితీరా (కోలి అంధ్ర జాతి 
అంతా సమ్మోద భెతం కావాలి అంకు దాన్ని కవితా ౨ ళాభరితం 
చెయ్యాలి. దానికి అలవోకగా గంటం వింరతే చాలదు మహిః విత్వదీడ 
వహించాలి అంయు ఆరికేరిన డ్యా ల్లో చెవ్చాలి నిర్వచన నియమాన్ని 
పూర్వపవంచేసి హృం్య్యమె | గద? తో నమాలంక్ళ ట్ర చెయ్యాలి ఆ రెండి 
టిని నిర్వహించే ఏఎ 2 

చై_దికమా ర్గ నిష్టముగు వర్తనం, భదములేని భక్తి ! 

“భేదములేని భక్తి అంశు ఏమిటి? 


భక్తి అంట చాలదా + 


చాలదు తన హృదయాన్ని పూర్తిగా (పతివింబవించే మాట “భేదము 
లేని” అనేది 

ఈ మాటలోనే తిక్కన వ్యక్కిగ్వం, చరితార్థని గూడుకట్టుకొని 
ఉన్నాయి. అంతవ కు హంటా. భేదబుద్దితో ఉడుకు లెత్తించిన |గ్రీహ్మంమీద 
ఈ మాట తొలకరి వానజల్లు అంతేకాదు తిట్కాన ఉద్యమించిన ఉద్యమ 
(పభావముంతా ఈ మాటలో ఇమిడి ఉంది 


0 


చ్మితమేమిటంశే - వారికి నిెష్టరూఎంఉంది. హారడికీ విశిష్ట రూప 
ఉంది. శెండటీనీ కలిపి ఒకే మూర్తిగా - తెలిసినంతవరకు - ఏ తత్త్వ వే త్తలూ 
వగ్మించలేదు ఆపని తిక్కచార్యుడు జేశాడు ఈపని సాహిత్య పరిభాషలో 
లవమళావృ త్తిలా ఉంది లవణ అంకు చాక్యంలో అనుపప్తి అం 


వా క్య్యార్టం అవ" తవశగా కనపడడం, వి వేచనచే_స్తే విశేషార్థం ధ్వనించడం.._ 


“కరుణారనము వొంగి తొరెాడు బాడుగ 
శరిరేఖ నమృ ౦ంబు జాలు వా 
వారి నీల పాతిక నురభి చందనమున 
గరి నాభి ధవళ పంక జము మెజయ 
సురనదియు, ఆాళిందియు బె సినట్టి కాంతిపూరంబు శోభిల్లు మూర్తిగా 
ఏ దేవుడూ నన్నిధి చేయడు ఈ మూరి కల్పన అనువపన్నం - ఈ అనువ 
పత్తితో తిక్కసార్యుడు సాధించ ధలచిన పరమార్థం ఏమిటి ? 


వారిహర వార్పకం igi 


ఇచ 


అదే - రెండు చల్లని నదులు కలనిపోయినట్టు కనబడే శాంతమూర్తి ! 
ఆ మూర్తియే ఆనాటి జనుల మనన్ఫులను ఆనందమగ్న ౦ చెయ్యగలడు వారి 
వేరు, వారుడు వేరు కాదు ఇద్దరూ ఒకే _ జాపాధికమైన ఆ భిన్న రూపాలు 
చూచి ఘర్షణపడడం అవివేకం ఈ భేదము లేని భక్తి అలవరచుకొని నుఖ 
పడండి “విష్ణు రూపాయ నమళ్శివాయి అనే భక్తుల వైదిక ధ్యానానికి 
పరతత్త్వం హార్షిస్తుంది అని చెప్పడమే తిక్కన వారిహరమూ_ర్రి కల్పనలోని 
ధ్వని సారం 


ఆ నోటితోనే తిక్క- నార్యుడు “ధరాస్ట్రదె త” అనే మాటను వ్యాన 
మహర్షి ౬త్యుంగా అన్నాడు ఇది గూడా పర్యాలోచించవలసిన పదబంధం 


(వపవహాతంగా జీ వేశ్వరుల ఐక్యాన్నే అదైెృతం అంటారు ఇక్కడ 
ధర్మాదై వతం అంశు అర్థం ఏవిటి * ఈ మాటనే నిర్వచనోత్తర రామాయణం 
లోనూ మనుమసిద్ది రాజుకు విశేషణంగా “*ధర్మా.ద్ర్వెత మూర్తి వరయోషి 
ద్వర్గన్మరుడు ఉ రా ౧ 29 అని ఉపయోగించాడు అదె్ర,0 అంశే 
ఏక త్యం అనే అర్థంలో ధర్భముకో ఐగ్యము పొందినవాడు = అనగా 
ధరగామూ ర్తి అని రాజుపరంగా అరం చెప్పవలసి ఉంటుంది అంతేగాని కర్మ 
జ్ఞానా ర్థాలు ఇక్కడ వాసనగవు “రెండో విశేషణం శృంగార (పవృత్తి పల్యమె 
మొదటి అర్థాన్ని నంకో చ”'రునుంది ఇక భారతంలోని ధర్క్యాదె తాన్ని 
కర్ణ, జానపరంగా విమర్శకులు అన్వయించారు ఆ అడ్ధం శా(స్త్రీయమే 
కావచ్చు కాని తిక్కన్న హృదయం అదేనా ఆని నంచేవాం కలుగుతుంది 


ఆయన తొలుత సాధారణార్థంలో వాడిన అదే ళజ్టాన్ని ఇక్కడ ఈ 
వి శేపార్లంలో వాడవలసిన అవనర మేమిటి ? విశషపార్లమే ఉదిషమెకే స్చవ్ష 

® (అ DE) లు 
(పతిప త్తికి వేరొక శజ్లం వాడవచ్చుగదా ! 


దానిమీద అదనపు అర్థభా రాన్ని మోపకుండానే సమన్వయించవచ్చును 


ధర్మమం"ు న్యాయమనే అర్థం ఉంది 'ధర్మాః పుణ్య, యమ 
న్యాయ, న్వభా, వాబార, సోమపాః' అని అమరం నొక్టయ మైన అదె ఏత 
స్థితి అంకే సర్వ సమ్మతమైన కివకేళ వాభేద భావన 
(న్యాయ విశేవణం ఎందుకు ? అంకే - నె వుల కది న్యాయం కాదు ను 


(8) 
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విష్ణు, ఈ శాన కట్టా తే అక పరమ పురుషుణ్ణి (పంపాదించే అనేక 
వచనాలను వేదోవ నివత్తులలో చూడవచ్చు వురాణెతివాసాల నాటికి 
మాయోపాధికములై న నివ కేశవ (వత్య రూపాలు సుద్భఢంగా పర్పడ్డాయి 
దానితో రుచి భేదాన్ని బట్టి నగు శివ కేశవారాధనలు |పబల మై నాయి వాటే 
వైషమ్యాలను తొలగిస్తూ చ్యాసభారతం ఎన్నో విధాల వారిహార్నాద్వ్వెతాన్ని 
[బోధించింది 


“ఖగవాన్‌ వానుదేవళ్ళ కీ ర్య లే౭౬(_ సనాతనః అని ఆదిపర్యంలో 
చెప్పినా - అం ణ్యపర్వంలో అర్జునుడు చేసిన శివన్తుతీ దేవతలు చేసిన విష్టుస్తుతీ, 
సభావర్వంలో భఖీష్కుడు అర్హ్యనందర్భంలో (“తిపాదించిన విష్ణుపారమ్యమూ, 
అనుశాననికళంలోని విష్ణు శివ (ప్రశంస, సా_ప్తికంలోని శివవిస్తు నం|పీతి కథనం 
భారతంలోని అదె ఇత భావనకు (ప్రబల తార్కాణాలు 


ఈ వారిహరాదై పతం ఖీష్మ్రఎర్వంలోని భగవద్గీ శా [పవ చనంతో ఉపనిష 
తారమైన ఏశేశ్వరోపాసనగా వర్యవనన్నిమై (శుతిమహిత మైంది ఇదీ వ్యాస 
భగవానుడు ఆశించిన లోకకి*ంనిష్ట' ఆయన అర్థవాద రూపంలో పత్తి 
పాదించిన హారివారాద్ర్వైత మే తీల్కనగారి ధర్మాద్వ్వైతం అని అక్రమంగా 
చెప్పవచ్చు ఈ అ్నద్వైల [పబోధం అప్పటి దేశకాలాలకు అనుగుణమెంది 
నాటి శైవ వైషప్షవ వై షమ్యా౭కు ఐరుగుడుగా పనిచేయవలసింది 


అట్టి వ్యాస భారతాన్ని “తెనుగు చాన వినిగ్మింప దెవురుట, భవ్య 
పురుషూర్థ పిపక్వ ఫలముగా ఆయన భాించాడు. ఇకిడ “ఇని శ్రించుల 
అనేమాట యధాలాపంగా వచ్చినది కాదు వ్యాన భారతాన్ని మక్కీకి 
మక్కీగా తెలుగు భాషలోకి దించడం తన అభిమతంకాదని ఆ మాట నొక్కి. 
చెబుతుంది 


భావ గీిమ్యుమైన తీక్క యబ్వ భోరత “వినీర్శాణం” ఇట్లా ఓ నపడుతుంది 


అది సింవాపురి మహారాజు మినుమ ద్ది ఆ_వ్తమంత్రి నివసించే విశాల 
భవనం! 


(పాత రాహ్నికం ముగించుకుని సోమయాజులు పవి[తమైన దర్భాసనం 
మీద పరచిన చి(తాననంవైన సుబోవవిష్తులై యున్నారు పక్కన విభూతి 


న్ని 
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“రీఖాంకిత ఫాంభాగుడు, వినీతుడు, అయిన గురునాథుడు, ప్యానభారత తాళ 
వత బృహత్‌ [గంథంలో మూడు పర్వాలు -వేరుజేసి, వ్యానపీరంమీద నాలు 
గవ పర్వం దగ్గర వట్టుకొని ఉన్నాడు 


గురుదేవులు తిక్కన్నగారు నిమీలిత సేతుకై ధ్యానమగ్నులై 
ఉన్నారు 


ఆయన ఇప్పుడు లౌకిక నాననా వాసితుడై న అమాత్యుడు కాడు 
వై దికమార్ష నిష్టమగు వర్తనంలో నిమగ్న మైనవాడు వారివారబే వ నిరంతర 
న్శరణ తత్సరుడు భగివంతుని “జన్మాంతర దుఃఖముల్‌ తొలచి నుఖాత్ముని 
చేయు" మని కోరే పక్వహృదయుడు 


ఆయన కవిత ఇప్పుడు నిర్వచనోత్తర రామాయణంలా గట్లు ఒరసిపాశే 
వరదనీరు కాదు, స్వచ్చమైన శళరన్నది అహంకార మమశారా౨కు అతీత మైన 
నిసర్గ నుభగబాణి - ఆయన ముఖ వినిర్లతం కాబోతున్నది 


ఆయన అంతరంగంలో లేచిపడుతున్న ఊవోతం౦గా లివి _ తనకు 
ఉభయ కని మి[త్రుడనేది చాలా ఇష్టమైన మాట - అటు నంస్కృత ౦లో 
నిరర్లళంగా కవిత్వం చెప్పగలడు ఇటు శెలుగురోనూ అంత (పౌఢంగా కవిత 
పలికించగలడు కనుక ఉభయకవులకు మి[తుడు, అయితె ఈమాట మంచి 
“థఖిరుదం కావచ్చు కాని భారత రచనలో ఈ మాట విలువ ఏమిటి? దీన్ని 
ఇంకో విధంగా భావించవచ్చు నంసన్క్భృ3 కవి"ఆారీతిలో (వాసే నన్న యాది 
మాగ్గకవులున్నారు చేశి కవిత్వపు పోకడలతో తెలుగు ఛందస్సుకు శెలుగు 
పలుకుబడికి పాధాన్యమిచ్చే దేళి కవులున్నారు వారివల్ల తెలుగు రచనకు 
ఎనలేని ఆభఖిముఖ్యం వచ్చినమాట నిజం కాబట్టి ఆ ఉభయ కవులకు చనా 
విధానంలో మ్మితుడ నై గంటం నడిపిస్తే ఎట్లా ఉంటుంది ? 


మార్గ కవితలో ఛందో వైవిధ్యం విశే౦ - కాని దానిలోని సంస్కృత 
| పాబల్యం తగ్గించాలి దేశి కవితలో తెలుగు సొగను (ఎ త్యేక ౦ అయితే - 
దీనిలోని ద్విపద విసుగు మతమౌఢ్యం పరివారించాలి ఏతావతా = మార్గకవిత 
లోని పద్య వైవిధ్యం _ దేశి కవితలోని తెనుగు సొగసును స్వీకరించి ఒక 
కొత్త రసాయనం తయారు చెయ్యాలి 
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నూత |పొయంగా ఉన్న సంస్కృం వాక్కును "తెనుగు ఊపిరితో 
శనిగించాలి అంకు అతరాల కంకు అంతరంగానికి (వాముఖ్యం ఇవ్వాలి 
సంఎ్ట్బ్రాత కథా [పవంచంలోని అల్బష్ట మూర్తులను “తెలుగులో యదార్థ 
పాతల.గా (పత్యతం చెయ్యాలి 

ఇడ రామాయణ బాల కాండ శ్లోకాలు రె-డు జ్ఞాపకం 


వస్తున్నాయి 


వాసిశం భాషితం చైవ గతి ర్యాయ చ్చ చేష్ట్రిశం 

తత్సర్వం ధర్మవీరే్యేణ యధావ త్సం (ప్రపళ్యతి 

తగః పశ్యతి ధర్మాత్మా తశత్సర షం యాగ మాఘం 

పురా య త్తత నిర్వ _త్తం పాణా చవామలకం యథా 
బాల తృ 8 ౬ 


“పురా. నిర్వ్వృ_త్తం పాణి ఆమలకం యథా పశ్యతి" ఎంత 
గొప్పమాట |! 

పూర్వ మెబ్బుడో జరిగిపోయిన దానిని అం చేతిలోని ఉసిరిక (కరరలా 
మలకం) వలె విస్పష్టంగా చూచి (వాసినాడట = ఆ మవోకవి 


ఆ భారత మూర్తులను చేనట్లా చూడాలి వారు నా పారకుల యెదుట 
అట్లా నవ్వాలి నడవాలి, మాట్లాడాలి అదీ కవితాయోగం అంకే - మార్గం 
నిశృయమయింది 


మనను సరే పడింది 


అంతకుముందే కృళా్యాది, అంకితం దివ్యంగా నడిచాయి. కళ్ళుతెరిచి 
చిరునవ్వుతో గురునాధుక్ణి చూచి శేయివీచారు శిష్యుడు ఏరాటపర్వంతీసి 
“నారాయణం నమస్కృత్య అని [పారంభించి ఆరు జ్లోకాలు చదివాడు 
అక్కడ  *కథయి త్వాతు తత్సర్వం అన్నచోట పనర్వం? అన్న నందేహం 
కలిగింది అర ణ్యవర్వంలోని తుది రెండు _ ) వ్రయాలూ అవసర మనిపిం చింది 
ఆ రెండూ పూర్తిగా చదవమన్నారు _ శిష్యుడు శెండధ్యాయాలలోని 60 
శీశోకాలూ న్ఫుఓంగా చదివి సంపుటం అడ పెట్టాడు 
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తిక్కనగారు శ్లోకాలు [శద్దగా విని తలపంకించి “ఓమ్‌” అని - పద్యం 
ఎత్తుకున్నారు కొత్తగా సిద్దంచేసిన తాళపత్ర సంపుటంలో శిష్యుడు (వాయడం 
[పొరంథించాడు అతని గంటం వచ్చని కొత్త తాటాకులమీద కరకరా 
చరచరా నడచిపోత్తున్న ది 


తర్వాత--- 

పద్యం వెంట పదరంగా— 

ఆరణ్యపర్వం చివరనుంచి విరాట పర్వంలోకి కవిత [పవహిస్తున్నది 

“పమిగతి నా పదుమూ(డగు నేడు మతితామవొులు చరించి 
రంతయు6 [గమంబున నా శిటుంగంగ6 జవ్వమా*” అని జనమేజయుడు 
వై శంపాయనుశ్రి | పళ్నించాడు 
అ £3 

దీనికి జవాబు ఆరణ్య పర్వం తుదిభాగంనుం చి రావాలి 

ఆరణ్యపు వ18 అధ్యాయ సారం “ధర్మ దేవతా వరంబు పడసి' అనే 
ఒక్కమాటతో ముగించారు 

పదునాలుగో అధ్యాయం, పాండవులు తమ వెంట వచ్చిన (వాహ్మాణు 
లతో 'మా అజ్జుతవాసానికి అనుజ్జ ఇచ్చి అను[గహించండి' అని చెప్పడంతో 
(బార ంభ మౌతుంది 


ఒకనా జేమును నాపద 
లకు విడుమర గాంచి విపులం జుట్టల "బె 
ట్టుకొని నుఖముండ బడయుదు 


మొకొ ? ఇ స్పాశుందు. గలదె ఒరు లెవ్వరికిన్‌ * 
విరాట ౧ 49 


ఈ తెనుగు కందవద్యంలోని ఆర్తి నంన్య్భాతంలో లేదు ఈ ఆర్తికి 
దీవి శెచ్చినది ఆ అలతి అలతి తెలుగు పదాల పోహళింపు ఆ రనవాదవిద్య 


ఆయన సొమ్ము ఈ పద్యంలో ఇంకొక గడుసుదనం ఉంది 
“ఇప్పాుందు(. గలదె యొరు లెవ్వరికిన్‌ ” 
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సంస్కృతంలో లేని ఈ మాట తరువాతీ ధౌమ్య్యుని ఓదార్పునకు |తోవచూపి 

ముందుకు నడుపుతుంది అప్పుడు వారికి ధైర్య స్టెర్యాలు ఉపదేశింప వలసిన 
కాలూ 

వాడు ఆప్త పురోహితుడు ధౌమ్యుడు 


ధౌమ్యుడు మవోపురుషులు “తమ సద్భావము లడచికొని అడగబడి 
యుండుటను ఎంచి నాలుగింటిని మాతం వివరించి ధర్మజుని మనసు కలక 
'దేర్చాడు 


ఇది అంతా ఒక యొత్తు భీమసేనుడు అన్నతో అన్నమాట ఒక యెత్తు 


“జర్చిల నుతుం డిట్టులనియె నాతని తోడన్‌ వి ౧ లవ్‌ 


“భవదాజ్ఞా దృఢబద్ద నంయమిత శుంభ ద్వే" మెకాక నా 
డవలీలన్‌ మన యర్జున ద్విపము [కోధావేళ దుర్జాంత ద 
రన లాసోదృట భంగి నేపడరి కెరవ్యాంబుజ శేణి చి 
క్క్కువడ౦ జేయ బె? ఒక్కా | వేల్ళిడిన నీకున్‌ వేడ్క నంధిల్రగన్‌ ” 
విరాట ౧ 56 


గురునాథుడు “ధర్మానుగతయా బుద్ధ్యా గాండీవ ధన్వినా న కించిత్‌ 
సావాసం కృశం” అని మా|తం చదివాడు అంతే _ సోమయాజుల కన్నులు 
జ్వలించాయి ఆ భావం మ_కేభం ముద కూర్చుని ఘీంకరించాలి గాండీవ 
ధన్వి ధనుష్టంకారం వినిపించాలి అర్జున ద్విపం “కౌరవ్యాంబుజ| శేణిని "పెరికి 
చెల్లి గించి విసరి చేయడం కనిపించాలి 


మ_క్తేంభం తన శుండా దండం విసురుకుంటూ కనబడాలి, 

దీన్ని అనువాదం అందామా? 

ఆం(థీకరణం అంచామా 1 

భారత &రాంబుధిని వధించి అమృతం వంచి చెట్టడం అరాదామా? ? 


శెలుగు భారతం తెలుగు మవోకవుల హృదయభూమిలో కొ త్తపుట్టుక 
సంతరించుకొన్న పారిజాతం దాని వరిమశళాలు దానివి దాన్ని న్వతం|త 
మవోశకావ్యంగా చూచి ఆస్వాదించడం తెలుగు రనజ్ఞ తకు [తోవ 
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ఒక వంద శ్లోకాలు ఆయన కిరి శంఖంలో వడికే అవి మధుర తీర్ధ మె 
ఏ రూపంలో వెలువడుతాయో తెలియదు 


వంద నీరనభాగాలు వారించి పోవచ్చు పధి సరన సన్ని వేశాలు 
సవా|నఫణాలు విప్పవచ్చు 


(చౌపది పుట్టు నుకుమారి విరాటనగర మార్గంలో నడిచి నడచి బడళి 
పోయి “బలవాన్‌ మే పరి|శ్రమ$ః' అన్నది - అంతే - ఈ మాటలో “బలంి 
ఉన్నది కాని మన అనుభూతికి చాలలేదు అక్కడ తి క్క నార్యుడు 
విజృంభించి అంటాడు 


“డప్పి జనించె [వేళులపుటంబులు సొక్కదొడంగ గోళ్లలోం 
జిప్పిల జొచ్చె నెత్తురులు చిత్తము నాకు గడున్‌ వళంబుగా 
దప్పుర మిచ్చటచ్చటను నాసల వచ్చితి మెంత దవొంకో 
యిప్పటి భంగి నొక్కడుగు నేగాడు దానికి నోర్వ నెమ్మెయిన్‌” 

విరాట ౧ 148 


ఒక పాకనాటి తెలుగు ఇల్లాలు తన బాధను చనవుగా భర్తతో 
చెప్పినట్టుంది ! 


శి 

(శ్రీనాథ మవోకవి తిక్కానార్యుని రచనా నర్వస్వాన్ని తరచి ఒక్క 
మాటలో “రసాభ్యుచిత బంథము' అన్నాడు భారతంలో ఎక్కడ బట్టినా ఆ 
మాట తధ్యం అనిపిస్తుంది 


తిక్క నార్యుడు విరాటపర్వం |పారంభిస్తూ, మనన్సును అలరించేది, 
గొప్పకథ గలది అనేక రసాలకు ఆలవాలం అయిన విరాటం ఆదిగా పదిహేను 
పర్వాలు రచీసా నన్నాడు 


విరాట పర్వం గురించి ఆయన అన్న తుదిమాట '“రసాభ్యుద యోల్లాసి” 
అన్నది గణించదగిన గొప్పమాట _ ఇలివోసంలో కథా కవ" భ్బాడన 
(వాభఛాన్యం కవిత కుండదు కవిత ఆకర్షించనిచే జనపీతి కుదరదు కనక - 
కవితను [పధాన స్థానంలో ఉంచి బుధ నంతోవం సాధించాలి ఆ కవితకు 
రనం9, [పాణం “సాధ్యో, హి, రసో, యధాతథం కవిభిః' అని ఆంధ కవితా 
విశారదుని ఆ_ప్తవాక్యం 7వానంగా పునరుక్తులతో సాగిపోయే ఇతివహోన 
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కథలకు నిండు రూపం ఇచ్చి ఏ కథ కాకథను దిద్ది తీర్చుతూ వాటిని రనభరితం 
చెయ్యాలి ెండింటిలోను ఒకదానినొకటి మింగివేయకుండా నరితూకంలో 
ఉంచి శెండూ కలిసి ఒకే శిల్పమూ ర్తిగా ఛాసింప చేయ్యాలి ఈ కళను ఒక్క 
విరాట పర్వంలోనే కాక భారతమంతటా నమ్మగ నుందరంగా నిర్వహించిన 
వాడు తిక్కన మహాకవి ఈ పని ఏతన్నా తులకు సాధ్యం కానిది కనుకనే 
“తన కావించిన సృష్టి తక్కారుల చేతం గాదునా' తిక్కన భారతం రచించి 
కవి (బహ్మ్‌ అయినాడని ఎజ్జనగారి (పళంన 


విరాటపర్వం పాండవులకు పరీజా స్థానం అయిన తిక్కన కనితా 
శక్తిని గూడా ఒర "పెట్టి చూచింది [వధానకథ తీసుకున్న మళుపులు, అందు 
లోని సన్ని వేళ లాహుళ్యం, బవురసాల సమ్మేళనం, అపూర్వము లై నవి 


నరళంగా సాగిపోయి కథలో సింవాబలుడు (ప వేశించి సంతోభం 
చేపాడు ఆతోఖభ కురురాజు నభలో మించిపోయింది చాన్ని 
శెలివిమీకి పరివారించాలి దానికి తగినవాడు వలలుడే చెకి పొక్కినా 
సర్వనాశనం అట్టి కీచకఘట్టం, ఉత్తర గో[గవాణం, బృవాన్నలా సారధ్యం, 
అర్జున విజృంభణం, అరివీర పలాయనం, ఉ _త్త రాభిమన్యుల వివావా నముల్లాసం 
అనే బహూత్సుక నన్ని వేలతో ఆ పర్వం ఊర్జిత కథో పేతమూ, హృద 
యా ఫ్లోదీ, అయి నడిచింది 


సంస్కృత మూలంలో భావంజఉంది, కథఉంది, కొంతవరకు కవిత్వమూ 
ఉంది అది తెలుగువారి అనుభూతికి రావావి ఆ శ్లోకాలకు తాత్పర్యం 
చెబితే సరిపడదు ఆ మూలం ఊఉ శ్తేజం ఇవ్వగా తెలుగులో ఒక రసాయన చర్య 
జరగాలి (Alchemy) అప్పు డది కళగా రూపొందుతుంది 


“శనుం జన దని చూడక యం 
దని [మాకుల పండ్లు గోయం(దల(చుట హితే 2? 
మును చెడిన రావణాదుల 


విని యెలుగవె యొన్న6డును వివేక విహీనా '” విరాట ౨58 
సరిగా-సీత రావణునితో అన్నంత దిటవుగానూ అంది (చౌవది శావ 


ణుడు సీతను తాక లేడు, తాకడు ఇక్కడి సంగతివేరు కీచకుడు పొంచాలిని 
చెరవట్టినా అడిగే దిక్కులేదు అంత పరాభవమూ జరిగింది 
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ఒకవంక చెప్పరాని చాన్యవృ త్తి చేరొకవంక అభిమాన భంగ దుఃఖం 
అట్టి (చెపది చై_న్యకరుణ రూపానికి తెలుగు నిలువుట్టదం ఇది 


“పలదీగ గప్పిన లలిత వరాగంబు 
క్రియ మేన మేదినీ ేణువొప్ప. 
జంపకంబున నవ సౌరభం అనె గడు 
కరణి నాసిక వేడిగాడ్పు నిగుడ. 
దోయజ దళముల దుది మంచు 
దొర"గెడు గతిం గన్ను6గవ య [శుకణము లురుల 
నిందు బింబము మీది కందు చందంబున. 
గురులు నిమ్మొుగమున( నెరసియుండ 


సర్వజన వంద్య మైన వొంచాలి సింహా 

బలునిచే నివ్విధంబున భంగపాటు 

దనకు వచ్చిన నెంతయు దై_న్యమొంది 

యవి్వ్రఠాటుని నభ జేరనరిగి - నిలిచి” వి ౨౨-188 


నభలో న్యాయం జరగ లేదు 
మనసులోని పరాభవాగ్ని ఆరలేదు 
ఈ వంత తీర్చదగ్గ బలవంతుడు వలలుడే 


అ..ని కోవకీలిని కీలుకొల్పడం | చౌవదికి తెలును 


“నీ వలమూపులావు మును 
నేలవహించిన నాగకూర్శ నీ 
(తావని భృ ద్దిశాకరుల 
కావల నూరట పట్టుగా దె నం 
భావన భూజనంబులకు.6 
బండువుగా బె? మహో గకోప రే 
ఖా విభవంబు వై.రులకు 
గాలము చేరువకాచె పావనీ!” వి _౨.19కి 
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అక్కాట మోనపోయి అడి 

యానల 6౯ జూవక యున్న చాన = ము 
న్నూక్కెడ నే దురంత దురి 

తోత్కట బాధలం బెట్టియున్న నా 
"ఇక్కడి దుఃఖశాంతి 2 గడ 

యీదుట యొమ్మెయి. గల్ల నేర్చు స 
ముక్కున నూర్చుగల నొక 

a 
మూర్చునిచేం బడితిన్‌ సభాస్థలిన్‌ విరాట _౨.2౨ 6 


కఖీముని సామర్థ్యం సంస్కృత శబ గాంథీర్యంలో ధ్వనించగా - ఆమె 
అవమాన ఖేదం, ఎత్తిపొడుపు ఒక్కొ తుది తెలుగు వాక్యంలో చురుక్కున 
తగులుతుంది 


ఫిమ కోప సంధుతణం జరిగింది 

అవనీ చ్యకము నంచలింపగ, దివం 
బల్లాడ, నాశాచయం 

బవధూత౦బుగ గో[తశెల నికరం 
బా కంవముం బొంద న 

ర్భృవముల్‌ ఘూర్షన 'మొంద( [గోథము కృతా 
ర్భత్వంబు నొందించి చి 

[త వధ [పౌఢి వహించి సూతునకు కౌ 
(దం బేగ్చుడం జూపుదున్‌ - విరాట ౨-254 


(చెపది కరుణం, భీముని 'శాదం తిక్కనగారి చేతిలో కృ తార్భము 


ల నోయి 
mn 


తరువాత చూడదగ్గది ఉత్తర గో[గవాణం తెలుగు [వబంధ రచనలో 
వోస్యానికి అంతగా చోటులేదు నన్నయగారు (దువద పరాభవ ఘట్టంలో, 
బకానుర కథలో ఒక నుడికారవు సొగనులో, ఒక కాకువులో దీన్ని సాధించి 
చాటవేశారు తిక్కనార్యుడు ఉత్తర కుమార ప్రజ్ఞలలో దీనిని మరింత 
ఒడుపుతో నిర్వహించి తెలుగునాట ఉత్తరుడిద్వారా మరల వోనగం పంచి 
"పట్టాడు 
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“తగు సారధి దొరకొనినన్‌ 
పగతుర భంజించు అుంతవని * అన్నవాడు పి ౪.10 


“-కారవ “సేనజూచి వడకం దొడ”న్‌ మదితోడ మేను, . 
"తేరు మరల్పు |పొణములు తీపనమున్‌ వినవే బృవాన్నలా !” 
వి ౪-55 


పనుల దయ్యమెజుగు పడతుల నంతోవ. 

"మేలనాకు ననికి. జూల చేను అని చదికిలబడి ౪ర్‌లి 

“ఆననంబు పల టిల మానసంబు తల డిల” 

cn య య య 

దవ్వుల విటిగిన పౌరులు 

నవ్వుదుర శు మేలు మేలు” నను నాగకు నీ 
[కొవ్వలుగ దేని దలవడు 

'మెవ్విధి:ంజనిజేమి యనుచు నెత్తిన ఫీతిన్‌ ౪ 71 


అంటాడు = ఈ తెలుగు మాటల కాకువు సాధించిన వోన్యంలో మనం ఎంత 
నవ్వీనా పాపం ఉ_త్తరుడ ౦కే - “బాలుడు, అకృ తా స్తుడు' అని జూలి పడతాము 

పదమూజడేడులు అడగిమడగిన అర్జునవీరం ఒక్కసారి విశ్వరూప 
'మెత్తింది 

“వచ్చినవాడు ఫల్గుణుండ 
వళ్యము "గల్లు మనంగరాదు” 

అని భీమ్మనశే వెజపు కల్గించిన మవాత్తర సన్నివేశం అది 'నంపాప్తో హి 
ధనంజయః అని ఉంళు “వచ్చినవాడు - ఫల్చుణుడు' అని ఎత్తుకుని కవి[బవ్మా 
అక్కడ ఇచ్చిన ఊనిక అచ్చటి వస్తుధ్వనికి "కాంతి రేఖ ' 


చవులూ2ంనే శృంగారరుచి ఉ_త్తరాభిమన్వుల కల్యాణ ఘట్టంలో 
చూస్తాం నంస్కృత విరాటం తుదిని ఆ వధూవరుల వివాహం ఇతివానంలో 
ఒక వార్తగా కడచి ముగున్తుంది అక్కడ ఇతిహాస ధరగ్రంకం లు కవితా 
వాసన ఏమీ లేదు 

తిక్కనగారి చేతిలో అది చక్కని ఒక 'తెలుగుపెండ్లి ముచ్చట 


అయింది 
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ఇద్దరి మధ్యా తెరవట్టారు 

సుముహూ ర్తంలో తెరతీశారు 

వినడమే కాని ఇంతవరకూ ఒకరి నొకరు చూచుకోలేదు ఆకొ_త్త 
చూపుల అందం కవి చూచాడు 


వరుడు ఆమె ముఖ లావణ్యాన్ని తనివితీర ఆ. క£ంచాగు 


వధువుకు సిగ ఆమె చూసు ముందు అతని పాదాలమీదవడి ఎగ 
(వాకడం 1 పారంభించింది వరుని చూపు వెండ్లికూతురు శరీర సౌందర్యం 
మీద పడింది వధువు అప్పుడు 1కవుంగా తలయెత్తి వరుని ముఖం చూచీ 
చూడనట్టు చూచి ఒదిగిపోయింది ఇద్దరి చిరు చెమటలకు తడిసి నెమ్మదిగా 
బరు వెక్కినట్టుగా వారి ఇద్దరి చూపులు కలిసి పరవశములై నాయి (౫-896) 


తర్వాత తలం బాలు__. 
కల్పవృవం౦. దానితీగ, ఒకరిమీద ఒకరు పువ్వులు జల్లుకున్నట్టుంది 
విరాట ౫ 897 


అభిమన్యుడు ఉ_త్తరాకుమారి పాణిగవాణం చేశాడు 


చిత్తమున గాఢరాగంబు చేశ 

జూపు తెజగు దోవ "7ంపా లెడు తీగబోడి 

మృదుల వాణి కుమారుండు మెలప్పుమె [గ 
హించె6 బల్లవాలంబి మ త్తేభఠీల--- వి ౫ 899 


తన అనురాగాన్ని చేతిలో చూపినట్టున్న ఆమె ఎ[రని చేతిని వరుడు, 
మదగజం సవిలాసంగా తనతుండంతో చిగురుగు త్తిని వట్టుకున్నట్టు వరి్యిగ 
హించాడు 


"పెండ్లిలో "తెర, తలం| వాలు "తెలుగువారివి అవికాక - కాళిదాసు 
రఘుకావ్యంలో అజేందుమతులకు చేయించిన కల్యాణం మీద మోజుపడి అట్టాగే 
తిక్కనార్యుడు చేయించిన పెండ్లిలో శృంగారం మ ద్దులొలికింది 


తిక్కన కవితా నువర్ణానికి ఒరగల్లుల వంటి విరాట ఉద్యోగ పర్వాలు 
చదివి కే ఆయన వని *వాడి" తనాన్ని పసిగటిన కు - తక్కిన పర్యాలన్నీ ఆ 
అ టబ 
పునాదుల మీద లేచిన కనకసౌధాలే.._ 


హరిహర వార్డుకం 113 


ఉద్యోగం అనగానే మూడు రాయబారాలు జ్ఞాపకం వస్తాయి ఇక్కడ 
చూడవలసింది ఆయన ళిల్పళక్రిని కాదు ఒక మంతిగారి రాజనీతిలోని 
'మెరువులను--- 

తిక్క నార్యుడు ఇప్పుడు కవితా తవస్విగాని “పూర్వా, శమంి లో 
ఆరితేరిన మంతి తన ఏలిక మనుమసద్ది సరిగ్గా - పాండవుల లాగనే ఇద్దరు 
దాయలచే పరాభూతుడై కందుకూరు సీమలో అజ్ఞాతవాసం చేయవలసి 
వచ్చింది అప్పుడు తాను వూనుకొని తన అసాధారణ బుద్ధిబలంతో కాకతీయ 
చ[కవంర్డి గణపతి [ప్రభువును మెప్పించి కవిగా మన్ననలు పొంది తిరిగి తన 
రాజును సింవావురీ పదస్థుణ్ణి చేశాడు 


ఆ రాయభబారపు మాటకారితనం మంచి మాటలతో ఎదిరిని లోగానే 
నేర్పు ఎంతో ఆత్మీయంగా ఈ రాయ వారాల్లో దర్శన మిస్తాయి 


మొదటిది [ద్రుపద పురోహితుడు చేసిన దూల్యం రెండవది నంజయు 
రాయబావం మూడవది (శ్పీక్చవ్ల దె"త్యం 


ఉ_త్తరోత్తర కౌశలంగా నడిపిన వీటిలో (వాహసణ దూత్యం “*వి(ప 
స్వాభావికమె' నిజం చేది చెవికింవుగా లేదు 

రెండవ రాయజారం సంజయుడిది అతడు ఆరిశేరిన రాజనీతివరుడు 
కర విరగనీయడు, పాము వావనీయడు ధర్భ్మ రాజు అతర్జో మించిన రాజకీయ 
చతురుడు చక్కని “ముసిడిక పండు” చేతిలో వెట్టి పంపాడు అతతు తిరిగి 
వచ్చి అంధరాజుతో అంటాడు 


“అనయము పుకు జూూదమున 
యవ్వుడ నెంతయయు జిచ్చు వెట్టి కొ 
ల్సిన యది నీ యయువీకయ, వ 
కీక్ళత చిత్తుడు ధర్మనూతి మె 
త్తని పులి, యెల్ల వారలు న 
ధర్భము నీపయి బెట్టు నంతకున్‌ 
వినండును, గానడున్‌ - బిదప 
నీకును నాకు మరలు వచ్చునే? ఉద్యోగ _౨-14 


114 ఆరు యుగాల ఆం,ధ్రకోవీత 


అంతకుముందు పాండవ సభలో స్వఎజాన్ని బలవరచి సమర్థి ంచిన 
సంజయుడు ధృత రాష్టుని మీద రురు -చుకు వడ్డాడు 


ధర్భ రాజు న్వభావాన్ని అంతగా ఆచిచూచినవాడు ఇంకొకడు లేడు 
పాణినీయ నూ తంలా ఒక్క మాటతో చెప్పాడు “దర్శనూతి మెత్తని పులి 
ఆ తెనుగుమాట వెనుక అంఠటి “కసి నిలవగలిగిన వాడు ముందు తిక్కన, 
తర్వాత సంజయుడు మన మనస్సు గిరుక్కున వెనక్కు తిరుగుతుంది ధర్మా 
జంటున్నా డు 


నెయ్యముదప్ప నొండొకటి నీ చెవి సోకెనె నాదుపల్కులం 
దియ్యొడ సంజయా ? యనికి నిమ్మెయి నల్కెదునీవు, మాకు6 చా 
గ యగముగక్కి మన్కి. దగు కార్యము గాదొకొ * పోరితంబు లే 
కయ్యెడు నర్జని ద్ది వెడగై_నను నొల్లక యొండు నేయునే? 

ఉ ౧ 804 


ఛ్‌ - ఏమి మాట తీపు ' వమి సాభ్మిపాయ వాక్‌ చతురత |! 
“యుద్దం లేకుండా వచ్చే కార్యసిద్దిని వెరివాడై నా వదులుకుంటా 
ధి ధి ల 
డయ్యాా ?' 
సంజయుని శాంతి వచనాలకు తగిన జవాబు 
ముందు రాజ్యం ఇప్పించు, తర్వాత యుద్దం తప్పించు నంజయుని 
గొంతులో పచ్చి వెలక్కాయ గుక్క తిరగలేదు తి9ంగి వచ్చాడు 
తర్వాత కృష్ణుడే రాయబారానికి పూనుకున్నాడు 


ఈ రాయబారపు ఘట్టం భార -తానికే మకుటాయమానం కృష్ణుని 
భవనం రంగిస్టలం ఒక వంక ఐదుగురు తమ్ములతో, భార్య (చౌపదితో 
ధర్మజుడు గంభీరంగా నిలిచిఉన్నాడు శెండవవంక సాత్యకి, కృష్ణుడు చిరు 
నవ్వులతో సంభాషణ (కమం పరికిన్తున్నారు అనతి దూరంలో కొందరు రథిక 
వరులు = చెవులు రిక్కించి వింటున్నారు ధరిగ్టజుడు కృష్ణుని రాయబారానికి 
ఒప్పించి తన మననంతా విప్పిచెప్పి తుదకు 


“ఒడవాటు గావింపు మెల్ల భంగి? 
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మ మ్మైెజుగు "దెదిరి నెజటుగుదు 
నెమ్మి "యెొజుగు దర్భసిద్ధి "నెజి యెబుగుదు బా 
కమ్ముల పద్దతి యెబుగుదు, 
పా మ్మెవ్వండ =నికర నెను బుద్దులు చెప్పన్‌ ! ఉ ౩ కీ 
అని చనవు నిలిపి వాను చేవుని "ెద్దణికం ఉటంకించి ఊరుకున్నాడు 
ఒక సన్నివేశాన్ని గుప్పిటబట్టి పలకడంలో, పరిించడంలో నెఅజాణ 
(శ్రీకృష్ణుడా * తిక్కనామాత్యుడా ? అన్నట్టుంది 
ధర్మజుని మాట మెత్తదనంలోని గడనరితనం గుర్తించాడు భీమన్నను 
కదిపి కుదిపి నవ్వులాటగా తేల్చాడు సవ్యసాచి మాటల సారం [గ్రహించాడు 


నకులుని పలుకులకు ఊకొన్నాడు కడసారి వాని చురుకుపాలుకు సాత్యకితో 
తానూ తలవంకించాడు- 


అంతా అయింది 
తుదిని చెల్లెలి _దెొవది హృదయ జ్వాల = ఉల్ల ౦ పెళ్లి గిలి పోయింది 
“ఇవి దున్స'ేను (వేళ్ళం 
దవిలి నగము (ఆవ్విపోయి తక్కినయవి కౌ 
రవుల కడం దీలు మాటల 
యవసరమునం దలంప వలయు నచ్యుత వీనిన్‌ * ఉ ౩-116 


ఇవి జమ్మి చెట్ట.లో అణగిన నిబ్బరవ్వలు! తగు మాటలతో (దెపదిని 
ఊ'రార్చి బయలు చేరాడు 


(శ్రీకృష్ణుని నంబచేళసాం౦ ఇది ఇది కెరవులకే కాదు న ర్భమానవ 
జాతికీ పురుపషోత్తము డిచ్చిన మహోవదేశం.-- 
“సారపు ధర్యమున్‌ , విమల 
సత్యము బావముచేత బొంకుచేం 
జారము. బొందలేక చెడ 
చాణినదైె న యవ దశు లె 


ijg ఆరు యుగాల ఆం ధకోవీత 


వ్యార లువేత చేసి రది 
వారల చేటగుగాని ధర్మ ని 
స్తారకమయ్యు నత్య శుభ 
చాయక మయ్యును దైవ ముండెడున్‌ ఉ ౩-27కి 
ఆలంకారిక లక్షణాల జంజాటం లేవు అచ్చవు మానవ స్వభావాలు తరచి 
ఆడించిన అద్భుత రూపకం ఇది ఇన్ని పాాతలతో మనోవై విధ్యాలతో ఊపిరి 
సలుసని ఈ సన్ని వేశభారాన్ని వహించడం ఒక కృష్ణునితో పాటు తిక్కనకు 
జరి ంది 
య 
సంధి ఫలించలేదు 
అపరిహోర్యంగా జరిగిన మవాయుదం నాల్లువర్వా లా[కమించింది 
అ a 


అతిరథ మహారథులు నేలకొరిగారు రకపు మడుగులు శోణిత 
వాహినులు [ప్రవహించాయి 
“నెళ్తుటం దోంగియు నిగిడి పోశెడివీరు 
లలరిన నడ మోదుగుల విధంబు 
[గక్కున౦6 దెగివడి కద లెడు బాహు దం 
డములు మవోభుజంగముల భంగి 
యవని రక్రా క్తంబ్యులై యున్నయట్టి బల్‌ 
దలలు కెంచామర కొలని వగిదిం 
దఆఅచుగా నెణీదప్ప నొజగిన గజములు 
కులిశ భగ్నాచల కులమునట్లు 


తునిసి తొజఅంగిన జోదుల తొడలు సొమ 

జముల కరములు నొండెంటి చందములుగ 
నుంగొనంగ వింతలగుటను నంగ-రాంగ 
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ఆ యుద రంగం కళముందు కదలుతున్న ట్టుంది 
ధ ౧ రు 


తిక్కన మంత్రి యుద్ధిం చేసినవాడో, చూసినవాడో అయిఉండాలి 
ఆయన కది అనంభవం కాదు నన్నె చోడని యుద్ధవర్లనం ఎంత సహాజ 
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సుందరంగా నడిచిందో అ౨ం్కాన రణరంగ దృశ్యం కూడా అంత భీగణ రమ 
ణీయంగా దర్శన మిచ్చింది 


నిజానికి భీషణం రమణీయం కాయ, మణీయం భయంకరం కాదు 
"రండూ కలిసిన ఆ చమశక్యా_రానికే భీభ్సు రసమిని పేరు ఆరన నిర్వ 
హణంలో తిక్కన చేవ నిరుపమాన మనిసినుంది 


క <4 ఇత అర ఇ 
ఈ బీభత్సానికి (స్త్రీవర్వవు ఉత్తరభానం పరాకాష్ట ఆ దృ్భళా వలను 
భావించిన వారికి కంపద మెత్తుతుంది ఆ అనంత విలయం యుద్ద దుర్గంధం 
ఒకంతటు ని|దపోనివ్యవు 
అంతా ముగిసిన తర్వాత (స్త్రీపర్వాదిని _దురపిల్లే ధృత రాష్ట్రునితో 
సంజయు డంటాడు 
“జున్ను జఇప్పరింప్పు. జోశున చట్‌ నున్న 
జాచి మిలుగ౦ బడుట. జూడ కాల్మC 
దిపుంగోర యులటులు తిండికాడునువోలేె 
నయితి, వగచు టిం. ననుచితంబు (శ్రీ) ౧ 19 


ధ్బుఆ రాష్ట్రుని దురాళను వెన్ను చరచినట్ల. చెప్పాడు విదురుడు 
దుఃఖోవశమగంగా నంసార గపహానంలో పడిన (పాణి దురవస్థను సోదాహార 
ణంగా చూపి తతొపదేశంచేసి జేర్చినాడు అయినా అంధరాజు అంతరంగం 
నివ్య_లంకం కాలేయ అన ఉక్కు కౌగిలిలో నిజటీవు కి ఎలచి చంవుదా 
మనుకుం ళు _ నిజపరివ్వంగంలో ఉక్కు భీముడు ముక నాడు ఒకొక్క 
జీవుణ్ణి ఏతత్లోపదేశమూ మేలుకొలువలేదు గాబోలు ! 

భాంత మహేతివోసం జనావళికి ఏమి నేర్చెంది? 

కామదా పహాంతో రావణుడు దగ్హుజెనన్తు అవధి లేని అర్థోన్య్మాదంతో 
అంధరాజు, అతని కొడుకు వారించి పోయారు 

కాబట్టి - ఎప్పుడూ ధరగ్మబద్ద ౦ కాని అర్థ కామాలు వినాశక రాలు 
జా[గ_త్త అని బోధించింది 

ఈ మహోోవ డే ళాన్ని కమనీయ కావ్యధథ శ్రంతో "తెలుగువారికి వ్యాఖ్యా 
నించిన పకిభాశాలి తిక్కా'నార్యుడు 


(9) 


110 ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 
తిక్య-న శైలి 


నీలమ్‌ చెలి ఇంగ్రీషులోని Style అనే మా_కు ఇది అనుకరణం కాదు 

“ పాయే అాచార్యాళామియ ౦ శాలీ యద్‌ స్వాఖి[ప్రాయమపి వదోవ 
'దేళ మివ వర్షయతి ” అని మనున్మతి వ్యాఖ్యాత కల్లూక భట్టు వాక్యం 

తిక్కన శీలమే తిక్కన శైలి వైదిక పరమార్థ దర్శనంలో పర్వ మైన 
ఆయన శీలం ఆ పరమ సత్యాన్నే భారతమం“ టా వ్యాఖ్యానించింది అది వర్గ 
పరాజయం కన్న అకిషడ్వర్గ విజయం గొప్పదన్నది కనకనే భారతం శాంకరన 
(పథాన మయింది 

భారశతార్భ భారాన్ని శేద తెలుగు మోయగలదా ౪ అని ఆయన 
భావించలేదు ఆయన తననాటి నజీవవాణి తెలుగుబ ౦ తెలునుకున్నాడు 
ఎంకటి క్లిష్ట భా వాన్నయి నా అవలీలగా తన తెలుగులో చెప్పగలిగాడు 


బుషులు, బుషి కల్పులు అలంకార వై భవంకన్న అర్థ గాంభథీ ర్యానిశే 
(పాముఖ్యం ఇస్తారు భూవణ లావణ్యం కంళు బుద్ది సౌంద రాన్ని మెచ్చు 
కుంటారు నిరలంక్భత మెన శైలిలో వాల్ళుకి, వ్యానమహార్డుల (పవచనం ఆ 
సౌందర్యానికి నిదర్భనం 

భారత కవిత్రయానికి అదే ఆదిర్భమయింది తిక్కనకు ముందు సర్వ 
లఅకతణాలతోను (పబంధం పుట్టిందనుకున్నాదాన్ని అతడు అంగీకరించ లేదు 
అనవసరమైన సాము గరడీలకు పోలేదు అయితే - ఆయనలోని శిల్పగరిమ, 
కళా వే_్తృత "తెలియకుండానే భారశాగ్ని మవోశకావ్యం చేసింది ఆయనతీసిన 
(తోవలు, చూపిన మెలకువలు, వాడినభాప తర్వాతి ఆం(ధకవితా సర్వస్వానికి 
మార్గ దర్శకాలై నాయి 

'వ్యానుని ఒకొక్క మాటకు ఆయన కూర్చిన కవితా వి స్తంణం 
భావికవుల వర్లనలకు వాటలయాయి. విరాటంలో నైన్యధూళికి “అభినవ 
జలధరి' అనీ, _కౌవది చేన ధర్మజ |వశంనకు “ఎవ్వాని వాకిటి అనీ ఆయన 
(వాసిన సీసాలు బంగారమయి తర్వాతి వారికి ఎంతో సొమ్ముశచేసి చెట్టాయి 

తిక్కనార్యుుని పలుకు సొగనంతా తెంగు నుడికారంలో గూడు 
కట్టుకొని ఉంది ఈ కీలు తెలియనివారు భాపాంతరీ కరిద్దామనుకొం కు భంగ 
పడడమే మిగులుతుంది 
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ఒక మవోకవి రచన అను కార్యం అన్యభా మో దురానదం తిక్కొనను 
వేరొక భాషలోకి ఛామషోంతరీకరించడం నేలవిడిచిన సాము తిక్కనారు్యని 
రచనలో నన్నయ, నన్నెచోడ, కాళిదాసొదుల రచనా [పభావం ఉండవచ్చు 
అయితే అది వారి కౌళలాన్ని మెచ్చుకొన్న తీరుగాని వేలవమైన నకలు 
పనికాదు 


తిక్క నార్యుడు ఆం[ధ కవితలో ఒక పీరానికి అధిపతీ ఆ మార్గాభిరతి 
కలవారందరూ ఆయనలా _వాయడానికి (పయత్నించారు కొంతవరకూ ఆ 
తెలుగును పట్టుకున్నారుగాని ఆ వెలుగును పట్టలేక పోయారు 


“లజ్జా మనోవార లావణ్య మూ్తి 
"తేజోరుణాతీ సందీ ప్త పాంచాలి 
కనుల (కొ మెబుఫలు 
కనుబొమ విఖుపులు 
కలవు తిక్కన పల్కు. 

"తెలుగు పల్కు-లకు” అబ్బూరి 


తుద కొక్కుమాట - తెలుగువాడి. పుట్టినందుకు తిక్కన భారతం 
చదవడం ఒక అపూర్వానుభూతి అన్యులకు లేని అదృష్టం ! 


దశకుమార చరిత 


కెతన 
సంస్కృత దళకుమాం చరిప (కీ శ 7వ శ॥) తెరిస్తే 1కి వందల 
పళ్ల నాటి దాతీ ణాత్య నాగ కం (పత్యతుం అవుతుంది దశకుమార చరి[త 
సంస్కృత గద్యగా (వాసిన దండి చాడిణాత్యుడు ఇట్లాగే దాన్ని పద్య 
కావ్యంగా శెనిగిం చిన వడువందలేగ్గ [కిందటి కేతననాటి తెలుగు [పజాజీవనం, 
పట్టణాలు, (సభువులు జన .'దొలు జానదుయఎు, వాళ్ల అవసరాలు, 
ఆనందాలు, ఆచారాలు దశకుమార చరి|తలో అనగి పెనాగి కనబడతాయి 


రాజులు, యుద్దాలు గాలువుబు, ఓటములు, అర ణ్యావాసాలు, మునులు, 
ఆశీర్వాదాలు ఆశ్యననాలు, సొబాసొలు, విజయాలు ఒకవైవు కనవడుతూ 
ఉంచే ఆెండో.వైపు కుల భమ్హలు, మం[వనాథకులు, అత్భ హోమాలు, 
అనుకోని అద్భుత లాభాలు వగ్యావృత్తి సొగనుఎయ, విటవ్యా మోహంలో 
సర్వ భష్టులె న ఎన సన్యాసులు దర్శ" మిస్తూంటారు 


ఈ తెలుగు దశకుమార రచయిత శేతన శేంన  వేగిదేళంలోని 
వెంటిరాల అనే గ్రామానికి పెద్ద వెంనాటి రాజుల ఆ(శితుడు అప్పటికే 
వెలనాటి మీద నెల్లూరు తెలుగు చోళుల “వత్తగం ఉందె ఏ రాచ కార్యం 
మీదనో కేతన సనెల్లూరువచ్చి, లిక నామాతుగనితో చెలిమిచేసి తన తెలుగు 
దశకుమార చరితను ఆయనకు అంకితంచే ఉంటాడు 


అప్పటికే మనుమనిద్ది సంస్థాగంలో తి నగారి (పాభవం తిరుగు 
లేకుండా ఉంది అతడు అమాత్యుడే కాదు ఉభయ కవి మి[తుడు 
సంస్కృ తాం|ధ కవులిద్దరూ ఆయన మైత్రికి ప్యాతమైనవారు కవి మితుడే 
కాదు స్వయంగా గొప్పకవి 


“అగునన కొమ్మయ తిక్కాండు 
జగతి నపూర్వార్థ శజ్జచారుకవితమై 
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చెగడిన “బాణోచ్చి వం 
ఇరు 
జగ [తయ] బనివ పలుకు సఫలం బయ్యెన్‌ ** 
కవిత్యంలో కూడా ఆయం పలుకుబడి అంత గొల్పగా ఉండేదన్న మాట. 
అయితే ఆనాటి - అంత శ్లాఘా ప్యాతములైన తిక్కన రచనలేవో మనకు 
తెలియదు అప్పటికి నిర్వచన రామాయణ భారతాలు రాలేదు 
కేతన తన దశకుమార చరి[శలో చాలాచోట్ల తిక్కన్నను కవిళా 
విశారదుడుగా |పళంసించడం చూ_సే- ఆయన తన వదవి చేశశేకాక 
కవితంతో గూడా పలువురిని మెప్పించి ఉండాలి 


wer 2 ఎ తలుగు దశ కుమా చరి *కు విశేష వా ధానం లేక 


పోయినా చారి[తక౦గా చాలా ముఖ్యవా త ఉంది 
తెలుగులో - రాజ కవుఠ6ను తప్పి స్తే ఒక కవి ఇంకో కవికి తన 
కావ్యాన్ని కృతి ఇవ్వడం అపూర్వం ఆ విధంగా ఈ పుస్తకానికి ఇదో 
విశిష్టత రెండవ అంశం తెలుగు కవిత్వానికి (బహ్ముగా (పనిద్దూడెన 
తిక్క నార్యుని బా హ్యాభ్యంతర మూర్షిని ఇంత న్ఫుటంగా ము[దించినవాడు 
వేరొకడు లేడు మూడవ అంశం ఆంధ మార్గకవిత పురాణాం।| థీకరణా 
లతో (పవ ర్రిల్లుతూ ఉంకు ఒక కథా కావ్యాన్ని తెలగులోకి మొట్టమొదట 
"తెచ్చిన గౌరవం కేతనది 
మంత్రి తిక్కన “ఒక్క కావ్యంబు రచించి నన్నుం గృతిపతిం జేయ 
వలయు నని నగొరవంగా [పాక్ధింస తాను దశకుమార చరి[తను ఆయనకు 
అంకిత మిచ్చానని కేతన కథనం 
“కొమ్మయ శారి నూనున క 
కుంరిత క్రీ ర్థివిలాన మొంద గ 
ద్యమ్మున దండి చెప్పిన క 
థా[కమమొప్పం బెనుంగు బాన గ 
ద్యమ్మును బద్యముం బెరయ 
నంచిత భావ రసోదయాభి రా 
మమ్ముగు నట్లుగా దశకు 
మార చరితము నెప్పంబూనితిన్‌ , ౧ 25 


122 అరు యుగాల ఆంధకవిత 


వేదోపనిపత్తుల నుంచీ నంస్కృతంలో గద్యర చన ఉంది త-ర్వాత 
క్వాచిత్యంగా భారతంలో ఉంది కాని గద్యంలో కథ చెబుతూ రచన 
అంతా గద్యలోనే నడిపించడం పంచతం|త పాతోవపబేశాలతో [పొరంభ 
మయింది గగ్యకూ కథార చనకు అవినాభావనంబంధంగా తర్వాత కథా 


+ సంచ తం[తంవంటి (పొరంభ రచనలకూ కాదంబరివంటి (పౌఢ రచన 
లకూ మధ్య - నాతి [పొఢంగా, నాతి సులభంగా పుట్టిన గద్య కథా [గంథం 
దశకుమార చరిత సంస్కృతంలో పుట్టిన కథా (గంఖథాల కన్నింటికీ మూల 
(సోతస్సు కథా నరిశ్సాగరం దానికి మూలం పైశాచీ భావలోని బృహాత్కథ 
అయినా దాని న్వరూప స్వభావాలు శెలునుకునే అవకాశం మనకులేదు 
కనుక దాని |పతిబవింబమైన కథా నరిత్సాగరమే మనకు శరణ్యం కథా 
సరిత్వాగరంలోని మృగాంకదత్త చరిత్ర దశకుమార చరిత్రకు ఎక్కువ 
ఆధారమని |పతీతి 


దండి అనేది అసలు పేరు కాదనీ అతడు దశకుమార (పార ంభ శ్లోకంలో 
“బహ్మాండ చృ[తదండః' ఇత్యాదిగా ఎనిమిది దండ శ కాలను (వయోగించి, 
చమత్క-రించడంవల్ల అతనికి “దండి” అనేది బిరుదనామంగా పర్చడినదని 
పురావిదుల వచనం భంటామాఘుడు ఇత్యాది నామాలవల్ల ఇది నంభవమే 
అనిపిస్తుంది అసలు పేరు పోయి అబే రూఢమయి ఉంటుంది ఇతడు 
కళింగాం[ధ దేశాలను వేర్కోడం చేతను కథల్లో చా&ిణాత్య నాగరికత 
కనబడడంవల్లనూ ఇతడు దాడీళాత్యుడనీ [కీ శ పడవ శతా బ్రివాడనీ 
చరితకారుల మాట - కొందరు ఇంకా నవీను డన్నారు 


కా వ్యాదర్శం అనే ఆలంకారిక (గంధం ఆచార్యదండి కృతం, మల్లి కా 
మారుతం అనే నాటకం కూడా దండి విరచితమే 


అయితే అనేక వైరుధ్యాలవల్ల మూడింటి రచయిత ఒకడు కాడనే 
విమర్శ ఉంది ఆ చర్చతో మనకిప్పుడు పనిలేదు ఎవరో ఒక దండి ఈ 
దశకుమార చరిత రచించడం నిజం ఆ దశకుమార చరిత్రనే కేతన గద్య 
[గంధంగా కొడ గద్య పచద్యా్యాత్మక్ళమెన చంపూ గంథంగా తెలుగు చేశాడు 
భావదీ_్తికి, ఛారణకు, పద్యం ఎక్కువ అనువు కావడంవల్లను, అప్పటికి పద్య 


హరిహర వార్డుకం 12g 


కవిత్యం మీద ఉన్న మోజువల్లను కేవలం గద్యం (వాయడం ఆయనకు 
రుచించి ఉండదు మూల (గంథం పూర్యపీరిక అని కొంత, ఉత్తర పీరిక అని 
కొంత, మొత్తం 18 ఉచ్చా్వాసాల రచనగా ఉండగా ఈయన 12 ఆశ్వాసాల 
కావ్యంగా వెలయిం'చాడు 


కండి న్య పద లాలిత్యం” అని దండి కవిని పండితులు (ప్రశంసించారు 
ఈ లాలిత్యం దశకుమార చరిత బె అనడం తధ్యం 


ఉచిత ళజ్చాలంకారాలతో, నాతి దీర్ట సమాన, వర్లనలతో, (_పౌఢ 
[కియారూపాలతో సంస్కృత దశకమాక చరిత గిట్టులొరసి పాలే నిండు 
నదిలా ఉంటుంది ఏకధ తీనుకున్నా ఉత్కంరను పెంచుతూ తుదికంటా 
చదివిస్తుంది అతని సంవిధాన కల్చనం (పకృతి చితణం, మానవ న్వభావ 
పరిశీలనం, తన నాటి నమాజ దర్శనం, అమోఘంగా కనిపిస్తాయి 


కతన రచనాశ్రైలి తనకు ముందున్న చేశికవుల దేళ్య శజ్తాల పోవాళిం 
పుతో అనతి సంస్కృత (ప్రయోగంతో ఎక్కువ శెనుగుతనం ఉట్టిపడుతూ 
ఉంటుంది 


దండి పదలాలిత్యం అనే మాట మనకుకు పట్టి కండగల శెలుగుపచాల 
కూర్చుతో లాలిత్యం సాధించి అభినవ దండి అనే విరుదంతో అలంకృతు 
డయ్యాడు 

తెలుగు కవులు ఏ మూల సంస్కృత (గంథాన్నీ తెలుగులో మక్కీకి 
మకీ గా (వాయడం చెట్టుకో లేదు తమ [గంథానికి తెనుగు వాసన రావాలి 
తెనుగు కూర్చు నేర్పువల్త తమ [గంధం స్వతం|తంగా భాసించాలి ఆ మేరకు 
వారు సంన్మ్భత వర్ష నలను తగ్గించి, పదబంధాలు మార్చి వాతావరణం 
సృష్టించి తమ రచనలకు కొ త్తరూపం తెస్తారు ఇది తెలుగు పూర్వవుల 
(ప్రత్యేకత ఆ లతణాలన్నీ దశకుమార చరితలో కనిపిస్తాయి ఆయన 
మూల రచనలోని వర్ణనలు తగ్గించి, కథకు అడ్డుతగిలే విషయ |ప్రాచుర్యాన్ని 
కుదించి [పధానకథ రాచచాటలో పరు _త్తేలా చేశాడు, 


సంస్కృతంలో ముక్తనరిగా ఉన్నవాటిని తెలుగు ధోరణితో విస్త 
రిస్తాడు. అద్భుత కథలు చదువుతున్నామనే తృప్తి కలిగిస్తాడు అంతాబాగానే 


ఉంది కాని = ఒకొక్క చోట కధకు నిండుతనాన్ని కూర్చి కవి భావ 
సౌందర్యాన్ని తెలిపే దృశ్యాలను ప్పుష్టిచెందకుండాన కుదించి, దండికథలో 
కల్పనా చనుర్క్మ్భతి ని అనుభవించిన వారికి ఆశాభంగం కలిగించడంకూడా ఉంది 
మచ్చుకు = అపవోరవర్శ కథలోని నిచాసుందరి అందం తెలుగులో రాలేదు 

దళక మార చరి[త సూత్మురూపం ఇదె 

రాజహంసుడ నే మగధ దేళవురాజు శ|తురాజుకు ఓడి భా ర్యాన మేతంగా 
వింధ్యారణ్యసీమలో ఉండవల. వస్తుంది రాజవావహానుడు అతని పు[తుడు 
తక్కిన మంతి పు!తులూ అంతాకలిసి పదిమంది అందరూ యు_క్షవయన్కు- లై 
విజయో-త్సావాంతొో బయలు బేరుతారు 

అరణ్య మధ్యంలో అందరూ ని దిస్తుండ గా "రాజవాపహానుడు మాతంగు 
డనే సాథకునితో ఎక్కడికో వెళ్ళిపోతాడు తక్కినవారు ఆయన్ను 
"వెదుక్కుంటూ బయలు దేరి అనేక సావానకృ త్యాలుచేని, అనేక అనుభవాలు 
పొంది ఒక్కొక్కరు ఒక్కొక్క విధంగా మళ్లా రాజవావానును్జి కలునుకొని 
తమ అద్భుత కథలు చెబుతాగు రాజవావానుడు మిత్రులతో కలసివచ్చి 
తం|డిచేత మగధ రాజ్య = ట్టాఖిపి. కృ డై_ నుఖితుంగా రాజ్య పరిపాలన చేసాడు 
ఆ పదిమంది అద్భు" కధలే డశకుమార చరి! తగా రూపొందినవి 

“కా వ్యాలాపాంశ్చ వర్జయేత్‌ ” అంపే అసలు కావ్యాల చదవ రాదు 
అనే అనుశాననం ఉంది చదానీకి వ్యాఖ్యాతలు అసత్కా వ్యాలు చదువశరాదు, 
గాని సక్మా-వ్యాలు చదువవచ్చు అని సవరణ ఇన్తూ, అనత్కావ్యం అంటే 
-కాదంబర్యాదులు అన్నారు 

కాదంబరి ఎందుచేత అసత్కావ్యం * 

కల్పనా మహిమచేత , పాండిత్య పకర్ష చేత అది ఎంత గొవ్పరచన 
అయినా - ఆదర్శ మహావురుషుల ధార్మిక వర్తనం చేత అది మపహాత్తరం 
కాలేదు లొ కాతీత కధలచేర, అతిలోక కల్పనలచేత వినోదమా[త పర్యవ 


సాయిగా నిలిచింది ఎడ నెడ ళుకనాసోపదేశం వంటివి ఉన్నా అవి ఆ కధా 
గవానంలో మునిగిపోయి కనికిందవు 


దశకుమార చరిత [ప్రయోజనం కూడా అంతే మనసుకు ఆశ్చర్య 
మగ్నం చేసే వదిమంది కథలచేత పారకులను ఉత్సుకు_నుచేసి చదివిస్తుంది 
గాని భారత రామాయణాదులవలె ఉత్తమ నాయికానాయక |వదీ_స్తం కాదు 


పహారిహర వాధ్టకిం 18క్ర- 


దశకుమార రి|తలో వప్తవ్యసనాలు, కథా గమనంలో వివారిన్తూం 
టాయి జూదం దొంగతవం, దోపిడి, ఘాతుకలు మారు వేషాలు, వరకాంళతా 
పరాయణత్వం నిట వేశ్యా. లా పాలు ఇచ్చులఎడగా కథా వన్మువులుగా 
ఉంటాయి ఆవినీతి వర్తనానికి అక్టే పట్టింపు ఉండదు ఇట్టివి సమాజనై తిక 
వర్తనానికి, ఛా గక వ్య త్తికి దోహదం చెయ్యవు 


ఇందులో అవంతీషంచది పణయం అవవోరివల్భ, ఉపవోం వర్శ, 
మి(|త్రగుష్త చగెశలు పొరకులను ఎక్కువ ఆకర్షించి చదివించే కధలు ఈ 
అన్నింటిలోను అతిశయ కల్పనలతోవాటు అవినీతి వివోరం సర్వుసాధాదణం 
అవవోరవర్శ్మ కధలో దొంగతనం ఒక శిల్పంగా ” నబడితే, ఉపహోరవర్శ కథలో 


పరదార గమనం, స్వేచ్చాసంచారం ఒక ౨ గా రూపొందాయి 


విఘ్నేళ్వరుడు, గంగానది పరస్పరం శవించుకుని ఉవహోరవర్శ్మగా, 
కలునుంద రగా ప్పుట్టినారట కనుక కల్చనుందరి పరభార్య అయినా నీభార్యగా 
స్వీక రించవచ్చునని గజాననుని ఉపదేశం డానికి పిష్టాబంధవిము క్షి | వయోజనం 
కనక ధర్భుమే అని నమర్చినం -- ఇట్టి కథలు అవరిణం బుద్ధులను వృ _ోవ౭కు 
తిప్పే అవకాశం ఉంది కళకు ఉవబేశం [వధాన [పకా ల  కాంపోయినా_ 
అవినీతి చితణం మా|తంలోక |[శేయన్సుకు భంగరం సాధారణంగా 
సంబ్యాతగద్య కథా[గంధా౭ లో కోలనాతిశయానికీ, శృంగా రాఖి నివేళనానికీ 
ఉన్న్మపాముఖ్యం ధార్మిక (వచోదనానికి కనపడడు అయినా సాహిత్య 
రసికుల అభిరుచికి ఇవి పా[తములు అవుతూనే ఉన్నాయి 


తెలుగు దశక మార చరిత ఆనాటి సమాజ వ్యవస్థకు, (పజాజీవనానికీ, 
దర్పణం ఒక కొ తలోకం కన్నులకు కటినటుంటుంది 
అలరి రు 6 


తెలుగు జాతీయ జీవనంలో కోడిపందాలు జఒంతపుని నరదా బొబ్బిలి 
యుద్ధకధలో, పల్నాటిగాథలా ఈపంచాలు ఎట్లిపాాత వహించాయో మనకు 
తెలును._ 


దశకుమార చరి[తలో ఈ క్రోళ్ల పందెం అచ్చంగా తెలుగు గడ్డ మీద 
నిలిచి చూన్తున్నట్టుంటుంది 


126. ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


ఎదిరిన కోడి మున్నెగనీ ఆనెలు మెడ 
వెనగాడ నురువడి (వేసి వేసి 

అది వేయ మదికిన్ననడరి బల్వునం బట్టి 
కబళించి యందంద కదిమి కదిమి 

వికిఖ ముఖంబులు వెనువెంట దగులుచు 
నంతంత। బోనీక యాగియాగి 

వాగాటులకు వచ్చి వనుమతి నిలువక 
యొంటి తన్నునం గొనరుడిపి యుడిపి 

గెలిచె నామాట. దగనారిశేళజాతి 

యగ్గలిక నంత6 _బజయెల్ల నార్బుచుం డె 

"జెలంగి యొక జాతి మా[తోపజీవియైన 

(బావ్మాణుండు నన్నె ంతయు( (బిన్తుతించి ౯ లలి 


కోళ్లలో ఒకజాతి , నారికేళజాతి అని రెండు తెగలు చాటి బలాబలాలు 
బొమ్మగీచినట్టు ఆ తెలుగు మాటల్లో దర్శనమివ్వడమే కాకుండా జాతిపేరు 
చెప్పుకుని పతితులై తిరగే [కావ్మాణులు అందులో పాలోవడం కూడా ఎన్న 
0 fy 
దగిన విషయం 


చోరత్వం కూడా ఒకకళ అయితే దానికి ఈ తెలుగు సాధనాలు 
చూడదగ్న ఏ 


*పాయితల, నీలిదిం డొలికి బూడిద, ముండుల బంతి గాలచీ 
రయు '"సెలగోల, కత్తి, (భమరమ్ముల (కోలును, మెలమందుం గొ 
య్యయు, నురి[గొంకి, నారసము, నాదిగ గల్గిన సాథనంబుల 
న్నియు సమకూర. జేసికొని నేర్పున నేంగితి ముచ్చు |పొద్దునన్‌ 
R-_72 


ఇవి ఆనాటి అచ్చపు దేళ్యపదాల. , వీటిలో చాలావరకు నిఘంటువులో 
కనబడవు 


కేతన ఏద్భ శ్యాన్న యినా వర్ణించదలు చుకుం'ు నంనస్క్బృత [వమేయం 
లేకుండానే బొమ్మకట్టి నట్టు [(వాయగలడన డానికి మతంగుడు చూచిన నరక 
దర్శనం గొప్ప దాఖలా తి 16 
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పద వ్రవ్‌ద ర్‌ ఎరిగినవాడ నతఠానికి ఏపద థమెనా ఉదావారణంగా తీనుకో 
వచ్చు 


ఈ వసంతం దర్శించండి a 


వేళు వం గమ్మ తెమ్మెరలు వీవగ 
మావుల నెల్లి దంపుంగా 
రాకుల పాటు డెందముల 
నాకుల పాటొనరింవ( జొచ్చె ళో 
ఛాకర పల్లవ పచయ 
మంగజ వహ్నొ శిఖా నరూపతం 
-౧ కొని నంత జేసె బధి 
క పకరంబునకున్‌ వనంబునన్‌ 
ఈతని గద్యరచనలో ఒక విశేపముంది 
తెలుగులో గద్యకు స్వయం వ్యక్తిత్వం లేదు. శాననాల్లోని గద్యలు 
కావ్యర చనకు పనికి రానివి త ర్వాత మార్గకవిత లో మధ్యవచ్చే గద్యలు 
పద్యభావలోనే ఉంటాయి లేకపోతే తూకం కుదరదు అట్ట తెలుగుగద్యకు 
సరళరూపం ఇచ్చి వ్యవవోర సరళికి సన్నిహితం చేశాడు 


తిక్కనయుగంలో శేతననాటికే వీరశైవ త్మీవత తగ్గి చల్ల బడినట్టు 
కనిపిస్తుంది సరళళివభ క్ని గురించి అక్కడక్కడ సూచనలు అగవడతాయి 


బౌద్దజె న వాననలున్నాయి అపవోరవర్శ కథలో వేశ్యాసంపర్కం 
వల్ల సర్వ! భమ్మ్ముడె "కౌపవీనంకూడా వదలుకున్న ఒక తపణకుని దీనగాథ కనపడు 
తుంది థర్మ్శ్మమార్గమనుకొని ఈ అధర్యవృ త్తిని చేపట్టి మాెద్దలవలంబించిన 
అనూచాన మార్గం నుంచి |భష్టుడనై నానని విలపిస్తాడు దీనివల్ల కవి 
వాందవాభిమానం వ్య_క్షమవుతుంది 

కేతన నుండి అంకితం పొందే నాటికి తిక్కన శివభక్తుడే అయినా 
విషుద్వేషం లేదు తర్వాత తిక్కన వారివారాద్న్వైత ఉద్యమ నాయకుడై 
ఆయుగానికి తాను (పవ _క్ష కావడం మనకు తెలిసిందే 


“తిక్కన వేరు న్మరించగానే వెంటనే జ్ఞాపకం వచ్చేవాడు శేతనే అయి 
తన (పత్యేకతను తాను నురతీతం చేసుకున్నాడు 


మార్శ_ండేయ కృురా౭ణం 


మారన 


మార్కండేయ పురాణం అనగానే మనుచరిత జ్ఞాపకం వస్తుంది 
ఆం ధకవితాపితామహా అల్ల నాని “వద న్నగారి తొలిమవో (పబం ధానికి ఇతివృత్తం 
అందించింన ఘనత ఈ [గంధానిది అంతేకాదు - తర్వాత వచ్చిన అనేక 
రచనలకు మూలపచార్గం ఈ |గంధంనుండి వెళ్ళిన సంగతి ఆయా [వన కులో 
® ౧ అర ఉం 

చూస్తాం 


పురాణం అనగానే కొందరు బొమలు ముడవడం మామూలు ఎందు 
చేతనంశు - అందులో రామాయణ భారతాల్లా పకవస్తువుండదు అనేక 
విషయాల, వివ యపరిజ్షానాల నంకలన[గంధం అది కావ్యధర్మం, ఇలీ 
చమత్క్బృతిగాని దాని ఇక్య్యుంగాదు అది బహుళ పరమార్థ వివరణ (గంథం 
గాలి, రనరాజధాని గాదు కనుక సాహిత్య రసికులు ఎక్కువగా దాని 
జోలికి పోరు 


అయితే - ఈ లతణాలు నంస్కృత పురాణాల్లో నివిడంగా ఉండే 
మాట నిజం కాని తెలుగు కవులు తెనిగించిన పురాణాలు ఈ గుణాలకు 
అపవాదాలు అవి అచ్చంగా మూల సంస్కృత పురాణాలనే మాతృకలుగా 
తీసుకున్నా కవులు వాటి రూపం మార్చివేసి కావ్య [పియులను ఆకర్షి ంచేటంతటి 
కావ్యధ రం వాటిలో ఉంచి పరన పారన యోశ్యాలు జేశారు 


అట్టి స్పృవాణీయ మెన వాటిలో మార్కంజేయ పురాణం ఒకటి 


నన్నయ, తిక్కునలు ఇతిహోసాన్ని సమర్థంగా శెలిగి స్టే_ కేతన నూతన 
మార్గం తొక్కి తొలి తెలుగు కథా కావ్యాన్ని వెలయించాడు అట్లాగే 
తెలుగులోకి తొలి పురాణం తెచ్చిన విశిష్టత మారన కవిది 


కీ శ 1528 వరకు కాకతీయ చ[కవర్తిగా పేరుమోసిన రెండవ 
(పతాపరు[ దుని కటక పాలకుడు, "సేనాపతి, అయిన గన్నయకు అంకితంగా ఈ 
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గంథం పుట్టింది ఆనాటి మహారాజులే కాక వారి ముం తులు: "సీనాపతులు 
కూడా సాహిత్య రసికులై కవుల రచనలను కృతిగా స్వీకరించడం పరిపాటి 


“కన కళాచతురత్వ 
మున క ద్భు కంబందు 


బుధులు భోజుల నేర్చు. బెల్లు సేయ చనెగడి జగమున నంతయు 
బొండు వడి కాగ తి బూత లా ధీళ ౨ ఉక పాలు6 డమల నితకీరి, గన్ననై న్య 
విభుడు అని కవిచే (పళంన గన్నవాడు గన్నయ ఆయన “నూతన కథా 
విస్తార్నమై, యోగ్యమై, పరమ విజ్ఞానాశ యంజై మారం డేయాఖ్య 
మవోవురాణాము వినం గెతూవాలం బయ్యెడిన్‌ = అని కోరగా మారన 
మార్యండేయం తెనిగించాశు పురాణంలో కొంత మాతమే తనిగించినా 
మారన చేయితిరిగిన ఇలుగుకఎ అనిపించుకున్నాడు 


ఈమార నతన త్వాదిని వ్యాస వాల్ఫీకుల నర్వాత నన్నయ తిక్కన 
లను ఎలుగ త్తి వపశంసించాడు తాను తిరక్క నార్యునకు శిష్యుడనని “తిక్కన 
సోమయాజి పసాదలజ్ల నం నంత్రీ పాతి అని చెప్పి తృ పివడాడు ఆ నాటి 
0 య “డ్డ 
తిర్యానగా 3 గురుత్వాకర్ష ణ౪ క్షి చాల గొప్పది శేతన దశకుమార చరితలో 
చెప్పక “Row Sree “ఆంధ భామా భూషణంలోి ఈ నూచన క పడుతుంది 


చమతా్మర నసుమిటంకు - ఈయన తిన ఎం శష్మ్యుడై నా 
రచనా నర్వవ్వంలో నన్నయకు [పియాంతే వాసి పద్యం ఎత్తుగడలో, 
పదబంధంలో, సంస్కృత సమాన నిర్వవాణలో నన్నయ ఎ౦రధ్వని వినపడు 
తుంది ఒకప్పుడు పరాకుగా ఎన్నయ పద్యమే చదువుతున్నామా అనిపిస్తుంది 
ఆయన చేసిన నన్నయ [వళంనలో ఈ ఆరాధన ద్వినిన్త్వంది తర్వాత కొద్దిగా 
తిక్కన పోకడలు కనవడ తాయి 

మారన రచించింది వురాణమే అయినా - పురాణ నీరనధోరణి కాక 
చమత్క-రిస్తూ, పురాణ నన్ని వేళా లకు రనస్పర్శఇనస్తూ, రచనకు కావ్యలాలిత్యం 
నమకూర్చుతూ రచనను అవళ్య వరనీయంగా నిర్వహించాడు 


“అఖిల విబుధ సభాపర్వమై జగజ్జ 
నావళికిం గర్లపర్వమై యధిక పుణ్య 
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యోగి వచ్చ్భాంతి పర్ణమె యొప్పుదాని 
వారి గుణోజ్జ పిల వణినిధియెనచదాని 
ఇమార్కంజేయ పురా 

ణ మ్మఖిల హితముగాగ నానేర్చుగతిన్‌ 
నెమ్మి వికచించెదన్‌ ల 


అని అంటూ - తన హృదయం *నంన సాహిత్య సౌరభ సంవాసితం' అపూర్య 
కావ్యర చనా కుతూవాల మధురిహాం అని శబ్లశిల్చ మహిొతంగా చెబుతాడు 


ఈయన “తిక్క నామాత్య వు[త' అనడం చట్టున సందేహానికి దారి 
తీసినా _ ఈయన తండి పేరూ తిక్కనయే అని తప్పక స్ఫురిస్తుంది 


దిన్నిబట్టి, తిక్కనకు శిషమ్యుదవడంవల్లనూ, ఇతడు పాకనాటిసీమవాడయి 
ఉండవచ్చుననీ, నెల్లూరు సీమవారు తరుచు కాళవహా_స్టి తిగకంటి దేవర పేరు 
చెట్టుకుంటారనీ “తిగక్కన్‌” అన్నమాటకు తిక్కన వికృతి అనీ కొంద 
రూహించగా - మరికొందరు నాలుగో ఆశ్వానం 179 పద్యంలో గోదావరిని 
(పశంసించడ వల్ల నూ ఓరుగంటి కటక పాలకునకు అంకితం ఇవ్వడంవల్లిను 


ఇతడు 'తెలంగాణారు చెందినవాజేమో - ఆలోచించాలన్నారు 


ఈ [పొంత విభాగాలు మరచిపోతే ఇతడు అచ్చపు తెలుగుకవి 
అందరికీ *మావాజడే” 


కృతిపతి గన్నయ “నూతన కథా విస్తారం వినాలన్నాడు మారన 
నాది “సరస సాహిత్యం” “అపూర్వ కావ్య రచని అన్నాడు 

ఆ లవణాలు ఎంతవం కూ నఫలమైసాయో మార్కంజేయంలోకి తొంగి 
చూ_ే తెలుస్తాయి 


పురాణానికి 5 లక్షణా లుండాలీ 1 సర్గం వి _వతీనర్షం లీ రాజ 
వంశం 4 మన్వంతరం ర్‌ వంశాను చరితం అనేవి ఆ అయిదును 


పురాణ జీవనాడులు _ సృష్టి కమవర్లనం, రొజ వంశాల చర్విత, 
మన్వంత రాలు, ఉపవం౦ంశాల వివరణం వంటివే అయినప్పుడు అందులో ఒేే 
వస్తువు, ఉవచయాపచయాలు, రనరామణీయశకాలు ఉండడానికి వీలు లేదు 


పహారిసార పార్టకోం i$i 


అప్పుడది విజ్ఞాన నర్వన్వం అయితే కావచ్చు కాని - కావ్యం మాతం 
కాదు 

ఇట్టి సందర్భంలో _ఉపస్టిత విషయాలనే పట్టుకుని కావ్య ధర్మాన్ని 
చొప్పించాలి తెలుగు కవుల ముఖ్యమైన చూపు వురాణ ప8ిజ్ఞూనాన్ని తలుగు 
భాషలో నింపడం కాదు అది ఎంత శుచిమంతమైనా రుచిమంతంగూడా 
చెయ్యాలని చారికాంక. మార్కండేయంలో ఆన్న్ఫృహ కవి మాటల్లో 
స్పష్టంగా కనబడుతుంది 

కృతిపతి గన్నయ్య “నూతన కధా విస్తారంి వినడానికి కుతూవాల 
పడుతున్నా నన్నాడు అంకే- నుపనిద్దములై న రామ థారత కథలుకాక 
కొత్తవి అసి అం 


మార్క-ం జేయం చిితమైన నాలుగు [వశ్నలతో (వారంభమౌతుంది ఆ 
పశ్నలు ఎవరికైనా కుతూవాలం పుట్టించే వె 
(1) విష్ణువునకు మనుష్యుత్వం ఎట్లా వచ్చింది * 
(2) పాండవులకు _దౌొవది ఒక్క. త్ణయే భార్య ఎట్లా అయింది 
(8) బలరామునకు [(బహ్మువాత్య పాతకం ఎట్టా వచ్చింది * 
ఎట్లా పోయింది ? 
(4) _దౌవదేయులు సెండ్లీ పేరంటం లేకుండా అనాధుల్లా ఎందుకు 
మృతి చెందారు * 


ఈ [పళ్నలకు నమాధానాలేమిటో విందామని జైమిని మహార్షి 
మార్మ్క-ండేయుణ్ణి అడిగాడు ఆయన తనకు త్రీంకలేదనీ వింధ్య పర్వతం మీద 
ఉన్న ధర్మ పతులు చెప్పగలవు, అక్కడికి వెళ్ళమనీ అన్నాడు 

ఇక్కడ మనకు ఇ మినినే ఇంకో (పళ్న వయ్యా లనిపిస్తుంది “అయ్యా, 
తమరు సాజాత్తు వ్యాస శిష్యులేగచా ! ఈ భారత (ప్రశ్నలను గురువుగారినే 
అడిగి సంశయం తీర్చుకోవచ్చుగదచా !' మారక్కంజేయులుదాకా ఎందుకు 
వచ్చారు అని దానికి ఆయన సూటిగా సమాధానం చెప్పక చిరునవ్వుతో 
“మార్కంజేయ మహార్షి నే అడగాలని తోచింది - ఆయన్న అడిగాను 
ఎవరయితే ఏం -విషయం తెలియాలి - అంతే” అని ప్రత్యుత్తర మిస్తారు, 
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ఇటో ఇల శయ్య లి షి ఇల్ల 
అట్లాగే మనం కూడా విషయమే 1హించడం కర్తవ్యం ఇట్టి క్లీష్ట [వళ్నలకు 
పతులు జవాబు చెప్పడం ఏమిటి? చాటికంత మవోజ్ఞానం ఎట్లా వచ్చింది * 


అనేది మరో కుతూహల కరమై (వశ్న = ఆ పమల చివకధ యిది 


కందరు డనే పతీరాజు విద్యు దూపుడనే రావనుజ్లి చంపి అశని 
ఖార్యను పత్నిగా స్వీకరించాడు ఆమె కూడా పకిరూూూం ధరించి అంనితో 
కాపురం చేగింద దుర్వానుని శాపంచేం _&గా వ ట్టవం సిన వపువు అనే 
అచ్చర వారికి కూతురై పుట్టింది దాని పెకు అార్జి (దోణుడనే ముని డానిని 
భార్యగా స్వీ రించాడు ఆమె గర్భవలియె కురుకే[త యుద్దంలో తిగ గతూ 
గర్భపారమె నాలుగు గుడ్డను భూమి మీద పడ వ.౦ది అవి చితక లేదు 
వాటిమీద ఏనుగు ప్కాలను వేలాడే ఒ గంట వడి వాటిని రశించింది 
ఆ గుడ్లు అందులో పిల్ల లయాయి వాటిని శమీరుడ నే మహర్షి పెంచి పెద్ద 
చేశాడు 

అవి పూర్వ జష్మళో నుకృళుడ నె మునికి పుత్రులు తం|(డి శాపంవల్ల 
వారికి పతీ జన్మ వచ్చినా వారు మను క్‌ వాక్కుతో జ్లూనవంతు లై విద్యా 
వంతులై నారు 

ఆ ధర్భ కతల జెమిని (పళ్నలకు ఇట్లా సనసమాథానాలు చెప్వాయి 

1 విష్ణువునకు వాసు ఇపుణ్యు నం ర ణుడు, [పడ్యుమ్నుడు, నారాయ 
ణుడు అను నాలుగు మూర్తులు అందుకో పరమ సా_త్రికమూ క్రయెన 
(పద్యుమ్నుడు జగ ద్రవణ కొనం భూథారవారణార్థం మనుమ్యఎ్విం వహించి 
దుష్ట శికణ, శిష్ట రతణ చేశాడు 


వ భూమి దుష్ట శక్తులతో బరువెక్కి. తన భారం తీర్చుండని దేవతలను 
(ార్డించింది ఆ మొవిని ఇం|[దుకు ఐదు రూపాలు ధరించి భూ వాయు జల 
అగ్ని ఆకాశాది శక్తుల నవోయంతో కుంతీ మాదులందు ఐదు రూపాలతో 
పుట్టి (చందిని భార్యగా స్వీ” రించాడు మూర్తులు పేరైనా వ్యకి ఒక్యా జే 
కనుక _బే"వది పంచ భర్త ్రకలవ్రం మిధ్య 

లీ బలరాముడు నురావెం మతుజ నూ 'మవార్షి లల పగలగొటి 

తావే. చ్లా ళు 

పి (బహ్మాహత్యా పాత కానీకి గుర్మియెనాడు పళశ్చాత్తవుడై సరస్వతి 
పుణ్యతీ ర్థంవల్ల “వృ "ఈ డై నాడు 


ర 
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Ur విశ్వామి| తుడు హారిళ్చం[దుని రాజ్యం సర్వం వారించి తన రాజ్యం 
నుంచి వొమ్మని హారిశ్చం]| దుణ్ణి అజ్జాపిం చాకు వారిశ్చుందుడు భార్యా వు[తు 
లతో వురం విడిచిపోతూ [పజల దుఃఖం చూడలేక ఒకింత నిలువగా - ముని 
కోపించి తన చేతి దండంతో నుకుమారయెన రాజు భార్యను మోదాడు ఆ 
దారుణకృత్యం చూడలేక విశ్వేదేవులు పరితపించి ఈ మునికి  ణ్యలోశం 
లుంటాయా ? అని ఆశేపించాడు దానికి ముని ఉగుడై. మీరు మనుష్య 
పతపొతం వహించారు గనక మనుష్యుల పుట్టండని శపించి మళ్లా కరుణిం చి 
పీరు చిరకాలం మనుష్యులుగా ఉండరు (బహ్మావారుల్రై వివావోదులు లేక 
అచిరకాలంలో మళ్లా దేవత లవుతారని అను[గహించాడు 


జెమిని అడిగిన 4 |పశ్నలకు [వధమాశ్వానంలోనే నమాధానాలు 
దొరికి ఆ ఆశజ్వాసం ముగిసింది 


తర్వాత నరక విశేషాలు భారతాది వ 
ధర్మాలు, స్వారోచిషాది మనుచరి[త్రలతో, (పనక్తాను [వన_క్షములై న రాజ 
వంశ -భలతో (గంథం ర ఆశ్వాసాల కావ్యంగా వి న్తరిల్లింది 


కృతిపతి అడిగినట్లుగానే ఇందులో అనేక మైన విచితకథ లున్నాయి 
ఒక కథ |పారంభమై, దానిలో ఇంకో అవాంతర కథ అవతరించి తుదకు 
పథాన కథ చమత్కారంగా ముగుస్తుంది దానికి ముందు చేర్కూన్న 
పతుల కధనే ఉదాపారణంగా తీసుకోవచ్చు 


ఇందులో ఎన్నదగిన కథలు ఎన్ని ఉన్నా వారిశ్చం|[ద్ర, కువలయాళ్వ, 
స్వారోచిషమను, మరుత్తరాట్‌ వైరా కధలు ఎంతో అన క్షి గొలిపేవి 
అంతతోనే ఆగకుండా అవి తర్వాతి తెలుగు కవులకు ఇతివృత్తా లందించిన 
ఘనత కూడ నంతరించుకొన్న వి ఇందలి వారిళ్ళా రోం కాం గౌరన 
శంకర కవుల హారిళ్చం[ద కావ్యాలకు _పీరణ ఇచ్చింది కువలయాళ్వ కధ 
సవరం చిననారాయణ కువలయాశళ్వ చరి[తకు ఆధారమయింది అన్ని ంటికంబు 
ముఖ్యంగా - పెద్ద నాగ్య్యని స్వారోచిష మను సంభవ [పబంధ రచనకు వునాది 
అయింది (శ్రీనాథ రచనగా |పిద్దమై ఇప్పుడు ఉపలబ్బంకాని మరుత్తరా 
ట్చరి|తకున్ను ఇదే ఆధారం కావచ్చు 

(10) 
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గెరన, శంకర కవుల హారిశ్చం|చ రచనలకు ఇంటులోర వా కశ్పం|ద 


as) 


కధకు [పధానాంశాలు నమా.మే అయినా కొన్ని విషయాలలో భేదం ఉంది 
షూ 


దీనిలో మాతంగ కనులు, నత్యతకుడు ఎంగమతి చోంత్వం, రాజాజ్ఞ చే 
పహారిశ్చం[దుడు చంపబోవడం వంటి నన్నివేశాలు లేవు 


మను చ|తకు ఈ పురాణం గొప్ప Sans నిచ్చిందని చెప్పవచ్చు 
అష్టాదశ వర్ణనల ఆసన క్షితో ఆయన (గంధం "పెంచినా ముఖ్యః ధథిలో ఖేదం 
లేదు ఇంకో విశేషం మను చరిత లోని కుతపకాల (పశంస సిద్దునికి ఆతిధ్యం 
ఇచ్చిన తర్వాతి తీర్భయా[తాభిలాష మొఏవైన అంశాలు కొన్ని వివాదాలకు 
దారితీశాయి. మార్కండేయంలో (ప్రవరుడు సిద్ధ్దుణ్ణి వందన పూజల హృష్ట 
చిత్తుగా చేసి, తీర్థయాశాథిలాష. తెలిపి, పాదలేపనం పూయించుకున్నాడు 
హిమగిరికి వెళ్లాడు ఉదయ భాగంలోనే వెళ్ళి మధ్యావ్నోనికి గిరిమీద 
ఉన్నాడనుకోవచ్చు 


మనువులో *“ఇష్టమృష్టాన్న ౨౬ననంతుమ్షుచేసి తర్వాత 17 పద్యాల 
లు లు (A) 
(పనంగం జరిగాక పాదలేపనం పూయించుకున్నాడు సిద్దుని రాక యే కుతప 
కాలం అనడ ం౦వల్ల [పవర (పయాణం తర్వాత జరిగి ఉండాలి అప్పుడు హిమగిరి 
మధ్యావ్నా వర్ణనం విరోథించి అనేక చర్చలకు చోటిస్తుంది ఆ బాధ 
మార్మ్క-ండేయంలో లేదు 


వెని పేర్కొన్న కథలలో కువలయాళ్వకధలో కొన్ని అభూత 
కల్పనలున్నా, చమత్కార సన్ని వేశాలు కథాన క్రికి తోడ్పడతాయి 


కువలమాళ్వుడు వరావారూపం ధించిన పాతాళకేతువనే రావసుళ్లో 
తరిమి చంపి మదాలసను పకిణయమాడతాడు వారి దాంపత్య సుఖజీవనా 
నికి ఓర్వని పాతాళుని తమ్ముడు తాళ కేతువు కువలయాళ్వుని మోసగించి, 
మదాలన మరణానికి కారణమె పగతీర్చుకుంటాడు కువలయాళ్వుడు ఏక 
పత్నీ|వతుడు  మరో/స్త్రిని విరోహించడు ఆకనియందు నద్భావంకల 
అశ్టారుడనే నాగరాజు మచాలనను పుతి గా (గ్రహించి, కువలమాళశ్వుని 
పాతాళానికి రప్పించి మచాలనను (వతిమగా చూపి, చమత్కరించి తర్వాత 
ఇచ్చి పెండ్లి చేస్తాడు 
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మరుత్తుడు ధీరో త్తరుడైన రాజు మునులను నంహారించిన నాగులను 
వధింపుమని ఆతని పితామహి, మనుమనికి కబురు చేసింది, మరుత్తుడు నాగలోకం 
మీద దారుణా[సాల్ని (వపయోగించాడు మరుత్తుని తల్లి వైశాలిని ఒకప్పుడు 
నాగులకు ఎట్టి అపకారం జరగనీయనని (వతిజ్ఞ చేసింది నాగులను రతించ 
వలసిందని భర్త అవేకితుణ్ణి [పార్భించింది అవేకితుడు తనకొడుకు మరుత్తుని 
నాగులను వధించవద్దని బోధించాడు ఇది దున్షశివణం, మ్యతియులకు విహిత 
కృత్యం _ దీనిని విడువలే నన్నాడు మరుత్తుడు అవేతీతుడు శరణాగత 
రతణం రాజధర్మం నేను నిన్ను |పతిభఘటిస్తున్నానన్నాడు ఇద్దరూ యుద్దానికి 
తలవణ్ఞారు ఈ ఘోందృశ్యం చూడ లేక కౌర్వాదిమునులు వచ్చారు నాగులు 
అమచే వాతులై న మునీశ్వరులను ఉజ్జివితులను చేస్తారు అబ్బుడు హతులూలేరు, 
శరణాగత లూవేరు కనుక మీరు మీ (పతిజ్హ సాధించినశ్డే యుద్దం ఆపండ 
న్నారు 3ం౦డి కొడుకులు యుద్దం మానివేశారు నాయనమ్మ వీరాబేవి, 
కొడుకును మనుమి అభినందించింది కథ నుభాంత మయింది 


మరుత్తుని తల్లి తం|డులు వై_శాలినీ, అవేశితుల వివావా కథ కూడా 
విచిత సంఘటనలతో నే నడిచింది ఇట్టి నన్ని వేళ బంధుర్వమైన కథను తీసుకుని 
(శ్రీనాథుడు తన మరు_త్తరాట్బ3[అను రసరంజితంచేసి ఉంటాడు ఇట్టి 
అపూర్వ కథ లెన్నింటికో మార్య్థ్గంజేయం నిలయమై ఉంది 


తెలుగులో (ప్రబంధ రచన చాల ఎత్తుకు పెరిగిన తర్వాత చూపే 
మార్కుంజేయరచన కావ్య[పియులకు ఆపోవక పోవచ్చుగాని _ నిజానికి చాని 
క్ల్‌_వ్రత, శైలీ సారళ్యం, రసాఖి ముఖ్యం, పరిమిత వర్ణనలు, సహృదయులను 
తప్పక అలరిస్తాయి ఆ కథన శిల్పం ఇంపు గొలుపుతుంది నన్నయ నుంచి 
కమంగా తల యొత్తుతూ 'పెరిగివన్తున్న పద్యనిద్య, శిల్ప పీతి, వాక్చమ ఆతి, 
మార్క్మంజేయంలో కూడా తీసిపోకుండా కనిపిస్తాయి. 


హారిశ్చం[ద కథ కరుణరన పూరితం అని అందరికీ, తెలుసు అందులో 
పు_త మరణ దుఃఖంతోకూడిన రాజుభార్య (శైబ్య) రూపం ఇది 


“బోరన బొంగి ళోః రసపూరము నిర్భర బావ్పపూరముల్‌ 
“పొరక కనవందొరుగ వాతిజ లాలలు (గమ్ము దేర వో 
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వోరవముల్‌ చెలం" ఐరియంబడి వేనలిధూళి బుంగ న 
కూరిమి వట్టి బేర్కొనుచు కోమలి మేదిని. జేతులూదుచున్‌ *” 


శైబ్య వాశళ్చం[దుని దుః స్థితి చూచి అన్న ఈమాటలు ఎందరో 
(వబంధ కవు కు దా చూపినని 


* చేనెనే దైవ మానక &ితివ శేఖ 
ర [పభాజాల నతత వి రాజమాన 
చరణకమల హాంళ్చుం[ద ' నకల 
బుధ మనః కర వాక వూగ్గ్డచం[ద | 
మను నంభవంలోని “కాముని దక్కా 'నేలుదున్‌” “ఈ నసుకుమూరుణె 
వ్వడొకొ ? వంటి వద్యపాదాలు యధాతధంగా మార్మ్క_ండేయం నుంచే 
వచ్చినట్టు చూస్తాము 
మార్కంజేయంలో వషహిపొనురవధలోని బేవీమూర్తి ఈయన 
కౌదరన వర్ణనకు మంచి ఉదాహరణం 


అతి భసాంఘ్రి9 విన్యాస నిర్భం భర ంబున 'నేలపాజాళమునకు డించ, 
పత్య(గ బహురత్న దిహుళదీ ప్తి చృటా రంగత్కిరీటంబు నింగి మెజయ 
శస్త్రా(స్ర్ర జాల [ప్రసారణ పటు దోన్సహ్మ సంబు దిక్కుల నవల దోవ 
నుజ్జ్వల దుర్నితో [గ చేవాద్యుతి పుంజంబు |బవ్మోండ పూరితముగ 

అతుల హుంకార సింవానా చాట్టవహానములు 

నసిలంగగ దన రా. దమూర్తి 'మెజయ 

వచ్చు నద్దేవి, తీవ దుర్వాక శౌర్య 

ఘనుడు మహిపానుశేం[దుంచు గనియె నంత” 


వరూధినీ కసట ([పవరుల, వై శాలినీ అవేకితుల శృంగార విలాసము 
ఈయన శృంగార చి|త్రణము౭కు చక్కని నిదర్శ నములు= 
కువలయాళ్వ చం త్రలోని ఈవద్యంచూ స్తే ఈయన పద్యవిద్య నన్నయకు 
ఎంత దగ్గరో తెలుస్తుంది 
చై శేయ |వవిముక దారుణ గచాదిండాసి నానాయుధ 
(నాతంబుల్‌ విలన త్రదాభరణ వర్మ |శేణియుం జూర్జమై 
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పాతాశైక నికేతనాంతరమునన్‌ బర్వంగ జేనెన్‌ వెనన్‌ 
జాతామర్ష త నక్కుమారుడు రణో త్సావాంబు దీపింపగన్‌ ౨ 986 

ఈతని నూ క్షినుధ అ(పయత్న నుందరం = 
సమర మ్మొనరించినంతనే చావురాదు, 
పారిపోయిన యంతనే [బతుకురాదు, 


జీవిత బును, మరణంబు దై వకల్పి 
తములు వానికి ముద మంద' దలక వలదు 


“వినుము రాజ ' సూదికి రెండు మొనలు గలవె *'నీ పెంపు బూడ్డబొట్ట 
య్యెనే వంటి జాశీయోాలు చూడదగ్గవి 


ఇట్లా మారణ పురాణాం|ధ కవులో గణనీయ మైన స్థానం 
గలవాడు 


ఇందలి ఈ |పయోగాలు పరిశీలింవదగ్గవి 


[| బూడ్డ ౨ అడజడి ఏ నీశీభావం 4 వరీశాపం లీ హత్య వంటివి 


కేయూర బాహా చరిత్ర 


మంచన 


“శీయూర బాహు చరిిత నాలుగాశ్వాసాల చిన్న కావ్యం "కావడానికి 
చిన్న కావ్యమేగాని = చారిత్రకంగా దీనికొక (_పాధాన్యం ఉంది 


(కీ శ 18 శశాబ్ది వరకు తెలుగు కవులు సంస్కృత నాటకాల జోలికి 
పోలేదు అంత వరకు ఇతివోనం, సపూరాణం, కథ తెలుగులోకి విజయవం 
తంగా తెచ్చారు ఇంచుమించు సమశకాలికుడై న మంచనకవి దృష్టి సంస్కృత 
నాటకాల మీదకు వెళ్లింది ను|ప్రసిద్ధ మైన శాకుంఠల, ఉత్తరచరితాది 
నాటకాలను విడిచి ఈయన చూపవు సంస్కృతంలో రాజశేఖరుని విద్దసాల 
భంజిక అనే నాటిక మీద ఎందుకు వడిందో ఆలోచించ వలసింబే - ఒకటి 
తోస్తుంది 


శాకుంతిలాదులు కవిలలోను, రచనలోను చాల విగువై నవి అంత 
రసవంతంగాను, |పౌఢంగాను తెలుగులోకి తేవడం అనుకొన్నంత 'తేలికకాదు 
వాటిమీద చేయివేసి పండితుల మెప్పు పొందడం దువ్యురం అంతేకాక 
గద్యపద్య మి|శ్రితమైన నాటక [ప్మకియ చంవువు వంటివి కాదు విలువ తక్కువ 
పాషతలకు (పాక్ళత నంభాషణ లుంటాయి వాటిని పొాతోచితంగా తెలుగు 
లోకి తేవడానికి మార్గమింకా ఏర్పడలేదు కనుక పెద్ద నాటకాల జోలికి 
పోదలుచుకోలేదు అంతగా (పసిద్ధిలేని ఒక చిన్న నాటిక తీసుకుని కావ్యంగా 
(వాస్తే ఎట్లా ఉంటుందా * అని మంచన [ప్రమోగం చేసి ఉంటాడని 
తోస్తుంది 

ఇంతకూ, పద్ధనా ఎభంజికకు దీనికి నర్వాత్మ నా పోలిక లేదు అందులో 
నాయకుడు కేరళబేశపు రాజు విద్యాధర మల్ల 'దేవుడయితేి, ఇందులో కళింగ 
రాజు కేయూరజాహువు నాయిక శెండిటిలోను మృగాంకావళియే కాని 


ఈమె తండి నాటకంలో చం[దవర్శు అయితే ఇందులో చండవర్శ, తక్కిన 
పోలికలు అత-రాల విద్దసాల భంజికనుంచే వచ్చిన వనుకోనక్క_రలేదు ఆ 
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వస్తు బిధానం మాళవి కాగ్ని మితం రత్నావళి [పియదర్శికళ నుంచి కూడా 
రావచ్చు అంతేకాక దీనికి నన్న బాసవద త్త వాసన కూడా ఉంది 


కధానాయకుడైన రాజుకు కారణాంతరాలవల్ల తన అంతివు”లో 
చేరిన [పచ్ళ్చన్న రాజకుమారితో తలవని తలంపుగా పరిచయ మవుతుంది రాజు 
ఆ పిల్ల మీద మరులుకొం శే పట్టపురాణి అడ్డుతగులు తుంది రాజు విదూప కాదుల 
పో తావాంతో (పోదితో ఎన్నో ఎత్తులు వేం ఎట్టకేలకు ఆ "రాజ పు[తికను 
స్వీకరిస్తాడు రాణిముందు వ్యతిరేకించినా తుదకు ఆరాచకూతురు తనకు 
చెల్లిలి వరుఫలోని దని తెలుసుకుని నర్గుకుని ఆమెను నీతిగా అంగీ“రళ్త ౧3 


చిన్న చిన్న మార్పులతో ఇదే వై నాటకాల ఇతివృత్తం 


సిద్జోప దేళశంవల్ల అరాజకుమాంని పెండ్లాడిన వాడు సార్వఖౌము 
"డొ తాడని మంతికి తెలియడం, ఆ మంతి ఆమెను ఎట్లా గెనా సంపొదించి తన 
“రాజును సార్వ భాముశ్ఞి చెయ్యాలను కోవడం, దానికి రాణిని ఒప్పించడం, 
ఆమె ఇష్ట ంమీద నే రాజు ద్వితీయ పత్నిని అంగీకరించడం వై రా స్వప్ప వాసవ 
కొథజాడ = 


రేఖామాతంగా కేయూర కథ ఇది - 

కేంయూర బాహువు కళింగ చేశవు రాజు 

అతిని మంతి భాగు రాయణుడు 

మంతి మేనల్లుడు సోమదత్తుడు, మంచి బుద్ధిశాలి, మం తాలోచనలో 
మేనమామకు కుడిభుజం వంటివాడు 


"రాజు పట్టపురాణి రత్న సుందరి 

ఆమ చెలికత్తె కళావతి 

విదూవకుడు చారాయణుడు 

ఇది ఒకవైపు పాొ(తవర్గం గా 

శెండోవై పు లాటచేశాధీకుడు చండవర్శ్య_ రత్ననుందరికి (రాణికి) 
పినతల్లి “వనిమిటి 


ఇతనికి వు_తనంతానంలేదు మృగాంకావళి అనే పుతికమ్శ్నాతమే ఉంది 
ఆమెకు పురువ వేషం వేసి మృగాంకవర్శ అనే పేరుతో పెంచుతున్నాడు 


140 ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


మృంగాంకను పెండ్లాడిన వాడు చక్రవర్తి అవుతాడని ఒక సిద్ధుడ 
న్నాడు ఆ సంగతి విని మంతి తనరాజు శృంగారలోలు జై రాజ్యాభివృద్దిని 
పట్టించు కోవడం లేదని మేనల్లుని బుద్ది బలంతో ఒక పథకం వేసే లాటరాజు 
కుమా శ్తెను అన రాజుకు పెండ్లి చేయించాలని కథ నడుపుతాడు ఈ ఎత్తు 
గడలో రాజు చెలికాడు విదూషకుడు, రాణి ఇధికళత్తె కళావతి మంతతికి 
తోడ్పడ తారు 


లాటరాజుకు మవో ౮ బ్రూగి_ తి భయం ఉంది అది సాకుగా ద్భుగాంక 
వర్మను తనవద్ద ఉంచమని రాజు కోరడం, డానికి సమ్మతించి లాట రాజు పంపడం, 
తుదకు ఆ వర్మ మృగాంకావళిగా తేరి కళాఎతిద్వారా రాజు వద్దకు చేరడం, 
అనోోన్యానురాగ ౦, కొన్నాళ్లు ఇద్దరి విరవాం, తర్వాత "పెండ్రి వరుసగా 
జరిగిపోతాయి రాణి రత్న సుందరికి ముందు కోపం వచ్చినా ఆ రాచకూతురు 
తన పినతల్లి కుమా_ర్తెయే అని తెలిసి _స్టిమిత పడుతుంది 


ఈ చిరు కావ్యానికి వెలనాటి చోడ రాజుల నుం|తి అయిన నండూరి 
గుండయమంశతి కృతిపతి 
“స్థాయి రనము శృంగారం 
ఇ. యలవడ కథలు నీతుకై యెడనెడ, రా 
కేయూర బాహు చరితము 
"నసీయుము నీవాం ధభావమ శిల్పము మెజయన్‌ 
అని మంచన కవిని కోరగా ఆతడు ఈ నాలు గాళ్వాసాల కావ్యం రచించాడు 


“శీయూరభాహు మృగాంకావలుల అనురాగం స్థాయిగా కావ్యం 
శాంగార ంతో నడిచిన మాట నిజమే కాని కావ్యంలో మధ్యమధ్య వచ్చిన 
నీతికధలు ఆ రన పరిపాకాన్ని కప్పివేశాయి ఆ నీతి కధల్లో కథలుగా పెరిగి, 
అనలు కథను మరచిపోయెటంత గవానంగా అల్లుకొని వ్యాపించాయి 


తొలి కెండు ఆశ్వాసాల్లో పథాన కథానూచన కనబడడం, తర్వాత ఒక 
చిన్న నీతి చెప్పడానికి మొదలై, అవాంతర కథ (వధాసెతివృత్తాన్ని మింగి 
వేయడం జరిగింది మూడో ఆశ్వానంలో 800 పద్యాలు నీతికథభల కే 
ఖర్చయాయి నాల గో ఆశ్యానంలో అనలు కథావనువు కదలి చరచల నడిచి 
తొందర చేసి వండించిన వండుగా ముగున్తుంది 
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అసలు కధలోని యం|శ_నంభాలు, భవనాలు, వేషాలు, మార్చి చేసిన 
-పెండ్లీండ్లు, అభూత _ల్పనల జానవద చి|తాలుగా మిగిలి రసానుభూతిలో 
తాదాత్మ్యం పొందనీయవు, నాటకాలను ఆధారంగా జేనుకుని రచించిన రచన 
కుండ వలసిన వా౩3ెవరణం సంభావణ చాతురీ నిర్వవాణం ఇందులో రాలేదు 
దీని ఆధారం ఒక నాటక కథ మా।శమే 


మంచన కవి తెలుగు కవితలో నుంచి. అన్న అనవచ్చు ఒకో కథ 
ఎత్తు కుంశే విడవకుండా చదివించే నేర్పు ఈయనకు సమృద్దిగా ఉంది పద్య 
విద్య తెలిసినవాడు 


కంద పద్యం తిక్కన్నతో దీటుగా వాయగలవాడు నీతి, వర్ణనం, 
రసనచి|తణం, తెలుగు మాటల ఒడుపు బాగాతెలిసినవాడు ఈ నీతి చాతురి 
చూడండి = 


“అమరగ నాయవ్యయము ల 
కమము = జలము "పెద్ద వాత” కోని యది స 
న్నముగ వెలారుచు నుండెడి 
కమండలువు6 జూచి యెన గాడే తెలియన్‌ 3.164 


“సుమతి వగమేలు, విమతి 'నెయ్యమున కంలుి* (తృతీయ, చతుర్వా 
శ్వాసంలోని 7,21 పద్యాలతో రసాలంబనమైన రాజు వర్ణనం, వ్‌ మృగాంక 
వర్ణనం ఈతని వర్షన పరిపాకానికి నిదర్శనాలు 26 పద్భంలోని పత్యూవ 
వర్ణనం చెప్పదగ్గది 

మృంగాంక నాయకుని యంత్రభవనంలో కలుసు కున్నప్పుడు చేసిన 
చమ తారం జూ 


అసద్భశ ఆారమౌ కిక సమంచిత నాయకరత్నమై సమం 
జస రుచిపుంజమై తన కుచంబుల మీద వెలుంగు వోర మున్‌ 

వినరువావాస్త పుచ్చుకొని పెళ్లై [పియంబున జేరి “తే నమః 
వనసవ శరాననాయి యని పల్కుచు భూపతి కంధరంబునన్‌ 
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"రాజు మృగాంకను చూచినప్పుడు 
“ఇంచుక నాపయిం బొలనె నిందు కరావళి ముంచి తెచ్చి cl 
వంచిన పోల్సి( బువ్వువలవై చిన చాడ్పున కల్వదండ సా 
రించిన లీల దమ్మి విరిదిప్పిన భంగి, మెజుంగుదీగ గ 
పించిన మాడి వాలు జళిపించిన కైవడి నింతి నేతముల్‌” 


మంచన నాటికి మధురమైన మనోభావచి[తణం, అందాల [పకృతి 
దిర్భనం మాత మే ఉన్నవిగాని _పబంధాల అంగాంగ వర్ణనం, ఉత్కుట శృంగార 
విజృంభణం ఇంకా తెల్పుక వితలో కాలూన లేదు 


తెలి తలుగు రావూయణొాలు 


౧. భాస్కరం = 


నంస్కృృతం౦లో ఆదికావ్యం రామాయణం  అయిఅే ఆం(ధంలో 
ఆది[గంథం భారతం అయింది 


తిక్కన నిర్వచనోత్తర రామాయణం (వాసినా అది పూర్తి రామాయణం 
కాదు దానికి ముంచే ఒక బార్య రామాయణం ఉంది ఉండాలనడం 
ఊవామాలఅమే క్ట 

అసలు నంపూర్మ రామాయణ రచన అనేది (క్రీ * 14 శతాబ్దిలో 
జరిగింది ఈ శశాజ్షి పూర్వార్థంలో భాస్కర రామాయణం పుడితే మధ్య 
కాలంలో ఎజన రామాయణం పుట్టి ఉండాలి ఉత్తరార్థంలో రంగనాధ 
రామాయణ రచన = అయి ఉంటుంది అని చరి తజ్జుల భావన 


ఎజ్జన రామాయణంలోవి అవి కొన్ని వద్యాలు లక్షణ (గంథాల్లోనూ, 
పరిశోధకుల ఉద్దారాలలోను తప్ప పకిపూర్ణ స్వరూపం ఎక్కడా కనపడదు 
కాబట్టి తెలి తెలుగు రామాయణం థాన్కరమే అని చెప్పవచ్చు అయితే 
ఇది "పేరుకు భాస్కర మే కాని అంతా భాస్కర కవి రచన కాదు ఇందులో 
ఆరణ్య కాండమూ, యుద్ద కాండమూ మా(తమే భాన్మ-ర (పణీతాలు 
తక్కిన కాండల్లో బాల్క కిష్కింధా, సుందర కాండలు భాస్కర వుతుడు 
మల్లికార్జున కవి రచి_సే, అయోధ్యను భాస్కర శిష్యుడు కుమార రుద్రుడు 
రచించాడు యుధ్ధంలో మిగిలిన భాగం ఛాన్క_ర మి|తుడు అయ్యులార్యుడు 
పూకించాడు, ఈవిధంగా భాన్మర రామాయణం నాలుగు చేతులమీదుగా 
నడిచి గ మ్రైక్కింది 

భాస్కరం, | పొఢమూ, లాతవణకమూ అయిన, తొలి 

ఇది వినుకొండ [పాంతంలోని పరిమిత భాగానికి [పభువైన సాహిణిమారయ్య 
కు అంకితం, అయికే దీనికి ఉండవలసిన నరి యైన కృ తాస్టది లేదు ఆద్యంతాలు 
శివాంకితంగాను - తక్కినవి సాహిణికి అంకితం గాను కనిపిస్తాయి. ఈ (గంథం 
“రాముని శుభచరితంబును” అనే కందవద్యంతో |[పారంభ మవుతుంది 
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ఈ రామాయణ కర్త మం(తి భాస్కరుడా 2 మంగళంవ ల్రి భాస్మరుడా 
అనే వివాదం కొన్నాళ్లు సాగింది కాని భాస్కరుని చేతినుంచి వచ్చిన 
అరణ్య, యుద్ద కాండల్లో, తిక్కన రచనను పోలిన పద్యాలు ండడ ౦ వేత 
తిక్కన తర్వాత వచ్చిన మంగళంపల్లి భాస్కరునిదే ఈ రచన అని నిర్థారణ 
అయింది ఇతనికే హుళక్కి భాస్కు౭ నేది బిరుదనామం యుద్దకాండను 
పూర్తి చేసిన ఆయ లారుష “అమర హుళక్కి. భాన్మర మవాకవి చెప్పగ = 
నున్న యుద్ధ కాండమును ' అని చెప్పడమున్ను వైనిళ్చారణకు 
బలమిచ్చింది 


హూుళిక్కి భాస్కరుడు నన్నయ తిక్కనలకు నమాన న్క-ంధుడై న కవి 
భూపణకవి “మవోమహిముల్‌ సోముడు భాస్కరుండు వెలయింపన్‌ సొంపు 
వాటించునీ బహుఖాం[ధోక్తి మయ (ప్రపంచమున ద(క్చాగల్భ ర మూహిం 
చెదన్‌” అని చేసిన [పశళంస శ్లేష చమత్కారమే కాక యదార్థ వచనమే 
అనవచ్చు 


ఒక్క భాస్కరుని చేతిమీదనే ఈ రామాయణం అంతా పూర్తి అయి 
ఉంటు _ తిక్కన భారతంతో దీటుగా నిలిచి ఉండేది అట్లా కాకపోయినా 
ఆయన బేశికత్వంలో పర్యవేక్షణలో కుమారుడు శిష్యుడూ విరచించి ఉండడం 
చేత ఆ లోటు కనిపించకుండా ఇది గణనీయమే అయింది ఆ గౌరవ భావం 
చేతనే దీనికి భాన్మర రామా యణ మనే “వీరు చెల్తింది 


భాస్కర రామాయణం వాల్ళీకానికి అనువాదం కాదు వాల్ళీకం 
ఆధారంగా (వవదర్తిల్లిన న్వతం[త రచన అది వాల్మీకంలో లేని వింతలూ 
విశేషాలు ఎన్నో భాస్కరంలో ఉన్నాయి 


వాల్మీకిని అనునరించిన ఘట్టాలు, సన్ని వేశాలు ఇందులో లేక పోలేదు 
గాని = అంతటా భాస్కర కవుల స్వతం[త [వవృత్తీ, న్వ(వతిభ, తమదైన ఒక 
పలుకు, విజృంభించి కనపడతాయి 


తు చ తప్పకుండా ఆంధీకరించామనే ఆధునికులకం"బ వూర్వాం[ధ 


కవులు సర్వస్వతంతంగా స్వ(పతిభాసము న్మేషంతో పురాణేతి వోసాలు 
తెనిగించారు అవి చదువుతున్నపుడు గాఢ |వతిభుల న కవుల నఇతం[ళత 


హారీహార వోర్జుకం 145 


రచనలు చదువుతున్న అనుభూతి కలుగుతుందిగాని - అడుగులో అడుగువేసి 
నడిచే అస్వతం|త గమశం కనిపించదు 


పూర్వాం[గ కవులు మూల సంస్కృత [గ్రంథాలను ఆధారంగా సెట్టు 
కుని స్వహా_న్త కౌశలంతో తైల వర్లచి తాలు రచించారుగాని _ ఆధునికులవ లె 
పూర్వ (గంథాలకు “ఫోటోలు తియ్యలేదు వారిది నజీవ సృష్టి , వీరిది 
యాంధతిక నిర్మాణం పూం ఏ5 వులు సంస్క తాన్ని తెలుగు అధీనంచే స్టే 
ఆధునికులు తెనుగుకు “సంన్క్బృతాధికం చేశారు 


భాస్కు.ర కవుల శేనిగింపు సొ, ను ఇట్లా ఉంటుంది 


“ఎల్ల నుఖంబులు చేకొన( 
జెల్లుట యౌవనమునంద' - చిక్కిన మరి పా 
టిల్లు నె? వెన్నెల దినముల 
నల్లో చేరేళ్లుగాక యావల గలవే నుందర 181 


దీనికి మూలమైన నంస్కృత ళ్లోంం చూచినవ్వుడు దానికి ఇదేమి 
తెనుగు ? అనిపిన్తుంది నంస్కృతంలో అర్జీ చమత్కృతి శబ్బ విన్యాసం ఆ నాటి 
బుషి. భావనకు తగి ఉంశు_ ఈ నాటి తెలుగు మనస్సుకు తగిలేలా అదే 
భావనను తెలుగు జాతీయంతో తెనిగించడం ఒక నేర్చు 


ఆ పద్యానికి మూలం ఇది = 


“ఇదంతే చారు సంజాశం యౌవనం వ్యతి వర్తతే. 
య దతీతం పున రతి (సోత కమ మపా మివ” 


“సీతా! నీ అందమైన యౌవనం వృధాగా గడచి పోతున్నది పరుగెత్తి 
పోయే నీట్మిపవాహాం మళ్లీ వెనక్టు రాదుగదా !” 

'ఎరుగె_క్రే నీటివాగు మళ్లా వెనక్టు రాదనడం' సర్వసాధారణమైన 
ఉపమానం దీన్ని తెలుగు హృదయానికి దగ్గర గా తేవాలంటే వారిమాటల్లోనే, 
చెప్పాలి నుందర కాండకవి ఆ ఓడుపు చూపాడు 


“సీతా ' ఏ నుఖమెనా యావనంలోనే అనుభవించాలి వెన్నెల రాత్రుల 
లో “అలో నేశేళ్లుగాని తర్వాత ఏముంది ?' 
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అతో నేరేళు అంకు ఇక డ పళుకావు ఆడపిలలు వెన్నెలశేలలో 
య య కలన ౧ cn 
గంతులు వన్తూ పాడుకొనే పాటలు ఉం వెన్నెలపోే ఆ ఆట మాటలు 
ఇంకెక్క_డుంటాయి * అని చెదికే ఆ సంస్కృ క భావం "తెలుగులో మొలిచి 
నటుంటుంది 
రు 


యౌవనాతి [రమణంలోని శూన్యాన్ని, దిగులును ఈ దృష్టూంత ంతో 
వ్యంజిం చడం ఎంత బాగుంది! 


అవత రాలా భాన్మరకవి యుద్ద కాండ పవ్యుం ఈ |కిందిది శుకు% నే 
చారుడు వానర సేనానివేశం చూచి వచ్చి రావణునితో, అందులో (వముఖం 
గా కనవ జే రామచం|దుని గూర్చి ఇట్లా అంటాడు 


మృగ భాతి బొలిచిన మీ మంతి మారిచు 
పసిడి చర్చుంబు వై పవ్వళించి 

నీపేరు విన్నంత గోపించి మండెడు 
మి[త తనూభవు మీద (వాలి 

నిను వాలమునగ ట్టి వనధుల ముంచిన 
వాలి నందనున్నివె6 గేలు మోపి 

అలనాడు మీనుతు నతుని( జంపిన 


గాడుపు పట్టివె 6 గాలు సాచి 


మొనసి నీదు నహోదరి ముక్కు నెవులు 

మాటు పరచిన ఖడ్గం బె మాల (గాల 

ఖరుని దునిమిన శిత సాయకంబు మొక్క 
దీర్చుచున్నాడు 5౦01 వై దేహివిభుడు - యుద్ధ 861 


“కవీనాం కవిఃి అయిన వాల్ళీకి మవార్షి మాటలు కావివి భాస్కర 
కవి ఊవాలోని మెరుపులు ! 


రామచం[దుని పర్మాకమం, అజేయత్వం, ఈ మాటల్లో ధ్వనించిన తీరు 
అతి లోక రమణీయం ! 


బంగారు లేడి అబద్దం ! దానీ చర్మం అంతకన్నా అబద్దం దాని మీద 
రాముడు పవ్వళించి ఉన్నాడనడంలో ఎంత ఎత్తిపొడుపు! నీవు పన్నిన 
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మారీచమాయను చీల్చి చెండాడిన రాముడు అడుగో ' యుద్దానికి సిద్దంగా 
ఉన్నాడు నీ చెళ్చలి ముక్కు చెవులు చెండిన వదునుక_కత్తి పక్కనే ఉన్నది 
ఖరుజ్ణి హతమార్చిన బాణం కొంచెం మొక్క పోతే నవెన్తు న్నాడు ఆరాముడు! 


శూర్పణఖ ముక్కు నివులు కోనినవాడు లమ్భణుడు గాని రాముడు 
కాడు, ఇద్దరికీ అభేదం అనుకున్నా నిజంగా ఆక _త్తి అక్కడ ఉన్నదా? సరిగ్గా 


ఖరురి చంపిన చాణాన్నే సంచేన్తున్నాడా 


ఇడ ఉన్న ఈ వాచ్యాార్థాలకన్న ఏనివెనక ఉన్న వ్యంగ్యం ఉజ్జ పలం న 
ని పరమా ప్రుల్ని నిర్ణథమ్యుంగా ఎరాభభొంచి. వాడు వధించినవాడు అదిగో 
అక్కడ కూర్చున్నాడు నిన్ను ముప్పుతిప్పలు పెట్టినవారు అరని పరమ 
విధేయులు నీ భవిష్యం ఆలోచించుకో? అని చెప్పడం శుకుని ఉద్దేశం - అతని 
మాటలకు అంత పదును కల్పించినది తెలుగు రామాయణకర్త హృదయం ! 
ఇదీ భాస్కర రామాయణ ధోరణి 


పోలన్నగారు అన్నారట - “రామాయణం నాచేతికి చిక్క లేదు గాని 
చిక్కితే బండ్ల ఆక్కించనా * అని 
య 


దానికి బదులు భాగవతాన్ని చేపట్టి ఆభక్సి పారవశ్యంతో దానిని పెంచి 
బండ్ల కెక్కించిన మాట నిజమే గాని - పూర్వ రామాయణాలను మా(తం 
తిరస్కరించక - కవితా ధర్భంలో తనకు ముందు పుట్టిన భాసన్కశాన్ని 
గురుపదంగా మన్నించినట్టు కన్యగడుతుంది 


ఒక సమాపక [కియను ముందువాడి, దానికి కొర్మగా ఉన్న దానికి 
అం త్యాను (పానలతో విశవణాలను బిగించి పొంకంగా పద్యాన్ని నడవడం 
ఆయన భాస్కరం నుంచి స్వీకరించాడు 


“*ఉట(జని కాంచి రంత వనుధాధిపు, లారతి లోల కిన్నరీ 
ఘటిత గువో కుటి కనక క[మ కవాటము, నన్మణి (వభా 
హాటదురు శృంగజూటము పస ఖే క్‌ అస 
బహుళ తాపస కూటము, చి[తకూటమున్‌ ఎ” 


అనే అయోధ్యలోని పద్యమూ త్త 
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“రాకొమరుల్‌ గనుంగొనిరి రమ్యగువోగత కిన్నరికమున్‌ , 
స్వీక్ళశ నాకసింధు జలసేకము, సంకుల దంతి దంత ఖిద్‌ 
భీకర వుండరీకమును ॥ ,బుళ్య మూకమున్‌” 


అనే అరణ్య కాండ పద్యమూ = పోత నార్మ్యునకు భా వత [పారంభ పద్యం 
నుంచి వాణీన్తుతి వరకూ ఎడతెగని |పేరణ ఇచ్చాయి ఈ అనుపాన పోతన 
చేతిలో కోంచెం “అతి” అయి అర్జవుష్టిని పోగొట్టుగోవడం కూడా రద్దు 


శోబ్ల శిల్పంలో నే కాక భావ సౌందర్యంలో కూడ భాస్కరం పోతనకు 
(చేర కమయినట్లు చూసాం యుదకాండంలో అగ్ని సీతను ఒప్పగించే 
లు ఆవి అ 
సందర్భంలోని జ 


“మందార భూజంబు మరగిన భృంగికి 
పిచు మంద శాఖ పె _చేమగలదె Ua 


అనే పద్య భావం . 


“నుందార మకరంది మాధుర్యమున. దేలు 
మధుపంబు వోవునే మదనములకు 


అనే పద్యంలో (_ప్రత్యవ మవుతుంది 


భాన్మర కవులు అటు ఆది కవుల భావక్త్‌ ప్తినీ, రచనా సౌలభ్యాన్నీ, 
ఇటు లెకిక కవుల ఆలంకారిక శైలినీ, భాషా | పౌఢినీ, అలవర్వుకుని రచన 
సాగించిన _పౌఢ కవులు ఐతివోసిక విషయ (పాధాన్యం కం“కు కావ్యశిల్ప 
సంపద విస్తరించడం వైపే వారి దృష్టి |వనంంచికట్టు గోచరిస్తుంది 


వాల్మీకం నుంచి భాన్మర కవుల వద్దకు వచ్చేసంకి రామాయణ కథ 
అనుకోని చాలా వన్నె చిన్నెలు సంతరించుకుంది రామాయణ పరంగా 
(ప్రజల్లో వ్యాపించిన దంతకథలూ. అపూర్య్ణ కల్పనలూ భాబ్బురంలో చేరాయి 
అంతేకాక తర్వాత పుట్టిన నంస్కృత రామాయణాల కొత్త కథలు కూడా 
జన(పీతికోనం ఇందులో వ వశించినట్టు తోస్తుంది 

1 గొతముడు తన నాతిని రాతిగా శపించడం, 


2 విద్యుజ్జిహ్వూని కొడుకు జంబు కుమారుణ్ణి లజ్మణుడు చంపడం, 
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లీ నాగపాళవిమోచనానికి గరుడుని స్మరించమని నారదుడు చెప్పడం 


శ, హనుమంతుడు నంజీవనిని తేవడానికి వెళ్లేటప్పుడు ఎదురైన 
కాలనేమి వృత్తాంతం 


ఛాన్యమాలిని శాపవిముక్తి 
శు_కా చార్య (పేరణంవల్ల రావణుడు చేసిన పొతాళహోమం 


అంగదుడు చేసిన మండోదరి పరాభవం 


0 ౨౩ రా 60 


విభీషణుడు రావణ వధ నిమి_కం చెప్పిన అమృకశకలశ కథ 
ఇత్యాదులు మూలరామాయణశణానికి భిన్నమైనవి అయితే ఇందు 
లోని అహాల్య్యా శిలాశాపం, కాలనేమి జపం, ఛాన్యమాలిని 
మోవం, రావణ నాభిలోని అమృతకలళకధ అధ్యాత్మ రామాయణ 
బాల (6 ప) యుద్ధ & 8 సర్గలు) కాండల నుంచి వచ్చినట్టు 
కనపడుతున్నది పరిశోధకులు ఈ భిన్నకథలు ఆనంద రామాయణం 
నుంచి కొన్నీ వపక్చిమో_త్తర శాఖీయ రామాయణ  [పతినుంచి 
కొన్నీ, వచ్చినట్టు చెబుతున్నారు నిజానికి ఈ రామాయళణాలన్నీ 
ఆది వాల్ళీకం తర్వాతనే పుట్టి _పజావళి ఉత్సుకతకోనం కొత్త 
కథలు చెప్పి మురిపించాయని తోస్తుంది 


మొత్తంమీద భాన్క_ర రామాయణ కథనం, |[చథాన కథానూ తానికి 
అడ్డు తగలక పాతల వ ౭” వాని!ి వీరుద్ద ంకాక - పారకుని ఉత్కంరను 
పోషిన్తూ, హృద్యంగా నడుస్తుంది 

కవుల వర్ణ నళ్రివల్ల , వారి భావనాగరిము వ్యక్తమవుతుంది భాస్క_రం 
లోని అయోాధ్యారణ్య, సముద్ర లం కావర్ణఎలు వారి ఊహావధికి గొప్ప 
నిదర్శనాలు అట్టి వర్ష నల్లో కిప్కింధలోని ఈ వర్షావర్టనం అపూర్వ మని 
పిస్తుంది 

య మునద్గంగము, కృ వ్టభూమదిల, మబజ్బానరః నృృనుష్యుంబు నీ 

లమహీ[థ న్నిఖలాచలావళి, తమాలద్భూజ, మిందీవరత్‌ 

కుముద శేణి పికద్వివాంగము, తమస్తోవుద్గ హోర. ర [వథా 

నముదాయం బగుచుండె లోకము లఘుశాగమా।[భముల్‌ గప్పినన్‌ , 


(11) 


100 అరు యుగాల ఆం ధకవిత 


వరాకాలంలో నెల్ల ని ముభఘాలు ఆకాశొచ్నా న ల 
తె 
తెల్చనిగంగ యమున అవుతున్న ది, 
“నేలంతా ఒకు నల్ల రేగిడి, 
మనుషుఖందిరూ కృష్ట మూర్తులు, 
కొండలన్నీ అంజనా చలాలు, 
చెట్లన్నీ తమాల వృతాలు, 
తెల్ల కలువలన్నీ నీలోలఎలాలు, 
పతులన్నీ కోకిలలు, 
సూర్యాది (గహా కాంతులు ల ముద్దలు - గా మారిపోతున్నాయి 


ఇక్కడ కవి చూపించిన ఆర్డీ! ఉపమానం సొగను పృాదయావర్షక 
మెనది ఆ సొగసు వెనక నిలిచిన వ్యాకరణ బలం రవి వ్యుత్పత్తిని పట్టి 
యిస్తుంది 

“యము నతి” అనే నామధాతువుకు శతృ (వ్యయం చేసి యమునత్‌ 
అనడం ఒక |పయోగ విశేషల ర్ఫష్టళబ్బ పరమైన భూమి అకారాన్లమె కృష్ణ 
భూమత్‌ అనడం మరో విశేషం 


కవి |స్రతిభకు వ్యుజ్ప_త్తి ఎంత దీప్తి తెన్తుందో దీనివల్ల |గహించవ చ్చు 
E వ్యానికి రసం (వాణ్యమెనప్పుడు ఆ రనచి!౭ ణం ఈ భాస్కర కవుల 
చేతిలో ఎంత సార్జకమైనదో మనం చూడవచ్చు 


అయోధ్య వెల్వడి సీత రామునితో అంటుంది 


“ఆ నగరంటు వెల్టుడి ధరాత్మజ వంందర గానవచ్చు ను 
చ్యానము జూచి కోమల క రాబ్దకునన్‌ భుజ మప్పళించుచున్‌ 
లేనగ వొప్ప “నల్ల తరులే మనయే7గెడు కాననంబూ నాన్‌ 
అననపద్మ మె_క్తె వసుధాధిపు డ( ళు” తాన పం క్రితోన్‌” 


ఈ కరుణధ్వని గుండెను వట్టి లాగుతుంది 





1. సమాన ధర్మము, ఇవాది వాచకము లేనిది, లుప్తాసమ (ఆక 


హారిహార వాద్దుకం 151 


ఇది నుందరం చివరి వానరుల వి * ఎరా 


“బఒక్కని వీవువైకురికి ఒక్కూరుడుండగ వానిమూవువె 
నొక్కరు జక్క వానితల నొక్కరుజెక్కగ నోలి దొంతుళై 
దిక్కు.లనాడగా నొకడు త్మీవత వారలగూలదన్న గా 

నొక్కుడు వాని మూపున మవోన్నతి నెక్కుచు జీరుచుండగన్‌” 


ఇస్తు కిప్కింధలో రాముని వి|పలంభం నుందరంలో రావణుని ఇంత 
వానుమ వీరో క్తులు, పాతాళవోమంలోని భీభత్సం, ఇం|ద్రజిత్తుని శద 
(పాగ ల్భ్ఫ్య్యం, భాస్కర కవుల రన [పవణతకు నిదర్శనాలు 


థాస్కర కవులు వాల్ళీ కాన్నే బహుళంగా అనుసాెంచి-నా కావ్య 
చమత్కొా రాతిశయంకోనం జ (పనన్న రాఘవ నాటం౦లోని ఖావాన్ననునరించి 
“ఈ తిగ్యాంళుడు (ఆర 265) అనే పద్యం, కుందమాల ననుసరించి “ఘన రతి 
(శమ జాతి (కిష్కింధం) వంటి పద్యాలను (వాసి ఆయా నందర్భాలను 
మరింత దీ_వ్తం చేశారు 


వీరి (పభావం పోతనార్యుని మీదచేకాక సోమన, (శ్రీనాథ, వసుచరిత్ర 
కారుల మీద కూడ కనబడుతుంది 


“వల్ల వీ వలమాన రుల్ల రీ” అనుపద్యం నడకచూచీ “లలనా జనాపాొంగ 
వలనా వన దనంగి వంటి వచుపచ్యాలు అను[పాణిత ములై నట్టు గహించ 
వచ్చు 

భాస్కరుని పద్యవిద్యలోని వా_స్తకెళలం భట్టారకుణ్ణి త లపింపచేస్తుంది 

“వీచుల తాకునం బొడమి వెల్లువై నవఫేన మాలికల్‌ 
రాచిన రామకీర్తు లొగి లంక కళంకము బుచ్చి సె పయిం 
(దోచిన లీల కూలముల దొట్టి నిలింపుల దొప్పదోచె నా 
నాఒచలపాొత జాత మక రాకర భీకర లీక రాకృ్ళతుల్‌ శ 


ఆరణ్యంలోని “నెంలోని ఇజ్జికి అనే మాయా కురంగం, సన్యాసి ఇయైన 
'రావణరూపం, యుద్ధ కాండలొని కాలనేమి అఆ(శమం, ఛాన్యమాలిని 
శెపమోఠం వంటివి, భాన్మరంలోని మెరుగు గవ్వలుగా దర్శించ దగ్గవి 


152 ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


భాస్కర కవుల నం ఖావ.ణ చమత్కృతి ఇదె 
విభీషణుడు యుద్ద కాండలో అన్నమాట = 
“ముగమాటల్‌ మగళేల? నా డల హానూమంతుండు లంకాపురం 
'జెగువం గాల్చగ నెందుబోయితిమి ? నేడెవ్వండు లజ్ఞింప, డే 
అగవుం చెప్పడు, సీఎ బుచ్చు మన డా ధఛా(తీశు నుల్కా నమా 


శుగ వేగంబు దలంవ, డింక నిదియుం జూడంగ నే రాజులన్‌ * 
యుద్ద -129 


యుద్ద కాండలో [పారంభంలో రాముడు అంజ నేయునితో - 
“తమ్మ్ముడ విను మేనును నా 
తమ్ముడు లవ్మణుడు నీ “౮మ్మున గాదే 
కమ్మణC గలుగుట రిఘువం 
శమిట రతీంపనీక చనియె మవోశళ్మా ' (యుద్ద 6) 
అని అన్నమాట = తిష్కన ధర్భరాజు నోట అనిపించిన “ఆపద గడవం బెట్టగ” 
అనేవద్యాన్ని జ్ఞాపకం శెన్తుంది 
భాస్కర కవులు నసలకణ భాషా [పియులు కాని వ్యవ హార బలంతొ 
“కలే అనడానికి “లాగే అనీ, *'వుుజువకి అనడానికి 'మజెకీ అనీ (వాయ 
డానికి జంకరు అంతెకాదు వై రి సమానమైనా వముహా మంచిదని నిర్భయ. ంగా 
(వాయగ లగు 
వాల్మీకి రామాయ గణానికి నంచేవరూవంగా కావ్య గౌరవాన్ని ఇనుమ 
డింప జేస్తూ, (వాసిన ఈ రామాయణాన్ని “భాన్వర రామాయణం” అంశ 
ఇంకా ఎంత బాగుంటుందో అనిపీస్తుంది 


ద్విపద రామాయణం 


తేలుగు పొట ద్విపద _ తెలుగు వారి ఉత్సావా, ఉద్వేగాలకు ఇది 
(పతినిధి (పజాసమూహంలో ఇది తెగ .లిగి ఉండడం వల్ల (పామాణికుళ్రైన 
మార్గ కవులు దీన్ని యధాతథంగా కావ్య వృరంగా స్వీకరించక పోయినా 
దీని విన్తరరూపం తధువోజను అంగీకరించి ఆదరించారు, చేళి చృందన్సు, జాను 


హరిహర వాధ్ధకం 15% 


చెనుగు అనే నినాదం లేవదీసిన 'శెకకవులకు ఇది పథాన శావ్యవృ త్తం, భాన 
వాహిక, అయింది వారి [వచార (పాచుర్యంవల్ల దీని వెలి తీరి - ఒక గుర్తింపు 
వచ్చి ఒక మహో కావ్యానికి (వి ధానవృ _త్తమైనా అప్పు లేదని పించింది 


దీని సాయి సంస్కృతంలోని అనుష్టుప్‌ వంటిది దాని నాలుగు 
పాదాలకు లి2 అకరానలై తే దీని 2 పాదాలకు 80 అకరాల వరకు ఉండవచ్చు 
అయితే దీని _పానవల్లా, గణ నియమంకల్లా అయనిబద్దత ఎక్కువయింది 
కాబట్టి దీ౦కంు అనుష్టువ్వునకు నడకలో స్వేచ్చ ఎక్కువ అందువల్ల దీనిని 
సర్వపాధారణ రచన లన్నింటికీ పురాణేతి హాసా_కూ, సర్వతోయిఖంగా, 
వాడారు కావలిస్తే పొాడవచ్చు లేకపోతే చదువుకోవచ్చు 


రామాయణమంతా _ నర్గాంతాలలో తప్ప- నుష[మువ ోనే ఉంది 
దాన్ని 'తం|తీలయ నమన్వితంగా' కుశలవులు పొడి మెప్పించారు కాళిదాను 
రఘువంళంలో “గేయే కోను వినేతా వామ్‌ ” అని రామాయణాన్న ౦తటిని 
ఒక పాట గానే భావించాడు కనక - రామాయ ణ్నాంఆనూ ఒక పాటలోనే 
ఎందుకు (వాయకూడదూ ? అనే ఒక |పబల మైన ఊవా కలగడం సహాజం కాని 
ద్విపదలోని నిర్దిష్టమైన నడకవల్ల ఎక్కువ వైవిధ్యం చూపడానికి వీలు లేక - 
కొంత దూరం వెళ్లే సరికి వినుగు రావచ్చు కాబట్టి పద్యరచనే మేలు అను 
కున్నారు ముందువారు 


అయితే 14 ళతాబ్బంలోని ఒక తెలుగు కవి సావాసించి రామకథ నంతటినీ 
వాల్మీకాను సారంగా ద్విపదలోనే (వాశాడు దానికి రంగనాథ రామాయణ 
మని వేరు. ఈ వేరు వల్ల రంగనాథుడనే ౩వి రచించాడనే భావం కలుగు 
తుంది కాని (గంఛాదిలోను, అంతంలోను, గోన బుద్ధరాజు అనే ఆయన తన 
తండి విర్ణలరాజు కోరిక మీద దీన్ని రచించి నట్టు విస్పష్టంగా ఉంది అయితే 
రంగనాథుని పేరుతో దీనికి (పసిద్ది ఎలా వచ్చింది? అన్నివశ్ని - 


దీనిమీద చాల తర్జన గర్జనలు వచ్చాయి తండి, పాండురంగ విట్టల 
నాథుడు గనక - అందులోని రంగ - నాధ - శజ్లాలను ఏరి, కవే సంకేపంగా 
రంగనాథ రామాయణం అని ఉండవచ్చు నన్నారు అది కిట్టింపు మాటగా 
తోచి చాలమంది ఆవాదం తిరస్కరించి = రంగనాథళజ్ఞం (శ్రీ రంగ నాథునకు 
రూఢం గనక ఇది పాండువంగనికి చెంద దన్నారు కొందరు బుద్ద రాజును 
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బుద్దా రెడ్డిని వేశారు రాజ శబ్ద పరా్యయాన్ని రెడ్డిగా మార్చ వలసిన అవనరం 
ఏమిటని * కొందరడిగారు మరికొందరు, అనంతర కవులు రంగనాథుని కవిగా 
చేరొ-న్నారుగాని ౫ . ను కవిగా స్మరించడం జరిగిందా? అని [ప్రశ్నించి 
అనంతుడు, అప్పకవి, గోపరాజు రంగనాథుని కవిగా నుతి ంచారుగాని బుద్ద రాజు 
చేరు ఎక్కడా కనపడ దన్నారు ఇంకొకరు మరికొంచెం ముందుకు వెల్లి 
“లక్షణ శిరోమణి కర్త పొత్తపి వెంకట రమణ కవి ఉ ఆశ్వాసంలో రెండుచోట్ల 
అచ్చవెల్లి రంగన్న గారి రామాయణ ద్విపద అని నహాజస్యరయతికి, 
నిత్యసమాస యతికి ఉదావారణ లిచ్చాడు గనక ఈ రామాయణ కర్త 


అచ్చ వెల్లి రంగనాథుడయి ఉంటాడని |పతివాదించారు 
రాగా 


బుద్ద రాజు అనామకుడు కాడు 


“కమనీయ బహుకథా గమ విచతణుడు 
సుమనీషి పోవణోత్సుక నుఖోన్నతుడు 
కవి సార్వభెమ.౦డు, కవి కల్పఒరువు 
కవిలోక భోజుండు, కవి పురందరుడు 


అని రామాయణ (పార ంభంలోను, 


అని ఆం|ధ భాషాధీళ నిభుడు 

వినుత కావ్యాగమ విమల మాననుడు 
పాలితాచారు డపారధీళరధి 

భూలోక నిధి గోనబుద్ద భూవిభుడుి? 


అని కాండాంతంలోను ఉన్న మాటలు శుద్ద అబద్దాలేనా 2 ఆట్టే మాటలు 
(వానుకున్న వాడు ఎంత (వభువై నా = ఆనాటి అతురాన్యులకు వోస్యాస్పదుడు 
కాడా 9? అనే వశ్నలకు సమాధానం చెప్పవలసి ఉంటుంది 


రంగనాథ రామాయణం అనే వేరు మొదటి నుంచీ ఉండి ఉండదు 
కాల[కమంలో - బుద్దరాజు అనంతర మునా కావచ్చు _ దీనికి రంగచనాథుడ నే 


కవి తోడ్పడిన నంబందం వెల్లడై_ అది (కమంగా _పజల్లో వ్యాపించి రంగనాథ 
రామాయణంగా సిరపడి ఉండవచు! 
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రాజులకు రాచార్యాలతో తీ ౩ ఎక్కడిది ? అయినా అంత వై_దువ్య 
కవిఆాశక్తులు ఎక్కడి నుంచి వస్తాయి? అనే అపోహ [వబలంగా ఉండడంవల్ల 
రాజును ఒకంతట కవిగా ఒప్పుకోకపోవడం ఉంది నంన్క్బృతంలో (శ్రీవార్దుని 
ఫఘీద తెలుగులో (శ్రీకృవ్ల రాయల మీద ఈ అపనమ్మకం మనకు తెలిసినదే 

౬9 

కాని భోజుడు రాజై నా ఉద్గ గంధాలు రచించాడు రఘునాథ 
నాయకుడు రామాయళాదులు | వాశాడు కార తీయ రాజుల్లో కవులున్నారు 

ఈ ఓదానా_ణలవల్ల వె అపోహలు తొలగిపోవచ్చు శాని తొలగ లేదు 
భోజాదుకు ఈ అపపధ రాలేదు కృవ్ణరాయాదులకు వచ్చింది నివ్పు 
లేనిదే పొగరాదు ఏదో కొంత నంబంధం ఉండనిదే ఒక వాదు పుట్టదు కనుక 
ఒక విధంగా ఊహించవచ్చు 


బుద్దరాజు వాడుకున్న వి శేషళాలవల్ల అతడు రాజమా[తుడుగాకాక - 
కావ్య[పియుడుగా సాహిత్య రసికుడుగా కనిపిస్తాడు కవి సార్వభౌముడు, 
కవిలోక భోజుడు అనే మాటు వట్టి న్తుతిపరంగా ఎంచనక్కరలేదు 
పూర్వపు రాజులు ఎంత రాజశకార్య నిమగ్నులై నా కవితా [పియులై_ 
భాషాభిమానులై, నన్నిహితులై న కవి మి|తుల సాహచర్యంలో పాండిత్యము, 
కవితా సంప త్తి సంపాదించడం దుర్త భంకాదు అట్టివారు దీవతో రచనా 
(వయత్నంలో ఉన్నప్పుడు ఒక ఆ|శిత కవి తుదికంటా ఆ రచనలో తన అనుభవ 
విశేషం ఉపయోగించి అండగా నిలవవచ్చు మేలైన నలవోలు ఇవ్వవచ్చు ఆ 
విధంగా రంగనాథుడు తోడ్సడడం ఎకిగినవారు |కమంగా రంగనాథుని చేరనే 
ద్విపద రామాయ గాన్ని వ్యవవారించి ఉంటారు 

ఇట్టి తోడ్వాశే కృష్ణ రాయలకు వెద్దన్నగారిది ఉంశు ఆముక్తమాల్యద 
"వెద్దనగారి రచనయేమో అనే కింవదంతి బయలు చేరింది అట్లాగే సంస్క 
తంలో భావక కవి (శ్రీవార్డుని నాటక([తయంలో నవోయపడి ఉండవచ్చు 
అంతమా[తంచేత అన్యులచేత [వాయించి ఆ రాజులు తమ “పేరు పెట్టుకున్నా 
రనుకో నక్కారలేదు 

ఏఆావ "తా... 

ద్విపద రామాయణక ర గోనబుద్దరాజే రంగనాథుని సహాయ సంపత్తి 
ఎరగినవారు తర్వాత రంగనాథ అ తత అనే వ్యవహారనామం చెట్టి ట్టి 
ఉంటారు 
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బుద్ద రాజు రెడ్డి అని చెప్పే (పబలా థారాలు పవీలేవు ఆయన 
జత్రీయుడూ కావచ్చు చతుళ్ణకులజుడూ కావచ్చు అది ఇదీ అని చెప్పడం 
సాధ్యంకాదు ఈ ద్విపద రామాయణంలోని తెనుగు తిక్కనకు తరువాతిది 
ఆధునికము అయినందువల్ల బుద్దరాజు 1860-80 [పాంతంలో ఉండి ఉండవచ్చని 
మల్ల ౦పల్లి వారి (పతిపాదనం 


“కాగల 
బుద్ద భూవిభుని ద్విపద రామాయణం [కి శ 14 ళ॥ తుదిభాగంలో 
భాస్కరం తర్వాత పుట్టి ఉంటుందని |పన్తుతానికి నిలిచిన అభి పాయం 


ముందు పుట్టిన పద్య రామాయళాలు పండి తైక వేద్యములూ, 
(పౌఢములు అయి ఉండడంవల్ల = తెలుగుజాతికి స్వీయవృ త్తమైన ద్విపదలో 
_పజాబాహుళ్యానికి అందుబాటులో ఉంజేలా పాటలా పరు? _కేలా-|వాయడం 
ఒప్పు అని ద్విపదరామాయణ కవి భావించి ఉంటాడు అంతే కాక వ జాను 
చెనుగుతో, దేశీయ వృత్తంతో, శివకవులు వైసప్టవాదులమీద దాడిచేశారో 
ఆ విధానంలోనే వైష్ణవ కథను [ప్రజల్లో వ్యాపింప 'జయ్యాల నే తలంవుకూడా 
[(పబలంగా వనిచేని ఉండవచ్చు 


అన్నింటికి ఫలితంగా తెలుగువారికి ఒక తమదైన రామాయణం 
వెలువడింది ఇదె బావ్యారూపంలో నె "దేశీయం కాకుండా ఆంతర్యంలో కూడా 
శతెనుగుతనం నంతరించుకోవడం చెప్పదగ్గ విశేషం 


కవి “వాల్మీకి చెప్పిన తెరగుని రామాయణం (వాస్తానని మాట 
ఇచ్చినా = వాల్మీకిని విడిచి - తెలుగు స్త్రీ బాలవృద్దుల్లో - ఉన్న దంత కథలను 
కూడా ఈ రామాయణంలో చొప్పించాడు ఈ కథల్లో కొన్ని ముందుగా 
భాన్కరంలో నే ప్రవేశించినట్టు మనం చూచాము తర్వాత ఇందులో మరి 
కొన్ని విశ్ళంఖలంగా (ప వేశించాయి 


అందులో (వన్ఫుటంగా కనిపించేవి ఇవి 
(1) ఇందుడు గౌతమా|శ్రమంలో కోడె కూయడం 


(2) లక్ముణుడు సీత జ్రైటికి రాకుండా పడుబరులు గీయడం 
(క) రాముని యెడల ఉడుతభ కి 
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ఇచ 
(4) సులోచన కథ 
(5) ల మృణుడు 14 ఏండూ ని దపోనని (పతిజ్ఞ స వటాభి షేకా 
య ల రు 
నంతరం నిద సాజాత్క-రి_స్టే పక్కున నవ్వడం 
ఇవి ముఖ్యంగా కనపజేవి ఇంకా చేసిన మార్పులు అనేకం ఉన్నాయి 
తెలుగు వారిలో “రాతినాతిగజేసి వంటి పొటలూ - ఉడతాభ క్తి, లత్భణ 
రేఖ, లత్మణ బేవరనవ్వు, ఇం|దుడు - కోడి కూయడం - అనే నానుడులూ 
ఎవరూ తీసివేయలేనంతగా పాదుకొని ఉన్నాయి అవి లేకపోతే తెలుగు 
వారికి అది రామాయణమే అనిపించదు కనుక ద్విపద కవి వాటి నన్నిటినీ 
తన రామాయణంలో పొదిగి జన |పీతికి పాత్రుడై నాడని చెప్పవచ్చు 


తళతళలాడే సులోచన కధను ఏ ఆనంద రామాయణపు అపురూప 
కథలనుం-చో తెచ్చి ఉండవచ్చు ఈ విధంగా ద్విపద రామాయణం బావో 
భ్యంతరాల్ల్‌ోో తెలుగువారికీ దగ్గరగా తయారయింది అయితే ఇకడు వాల్మీకిని 
పూ_ర్రగా విడిచి పెట్టలేదు వర్జ్మనల్లో సంభావణల్లో, రన నన్నీ వేళంలో కొంత 
వరకు పాత నృష్మిలో వాల్మీకాన్ని గురుపదంగా స్వీకరించాడు కాని 

A) 

మొత్తంమీద స్వాతం|త్యమే ఎక్కువ 

పాతల న్వభావాలు కూడా ఆదికవి ఉదా త్తతకు గాంభీర్యానికి 


అనుగుణంగా కాక తెలుగువారి ఆవేళాలకు, అపాంకారానికి అనుకూలంగా 
రూవుదాల్స్చిన చోట్లు కనబడ తాయి 


రాముడు చిన్నతనంలో మందరశాలు విరగగొడితే ఆమె వగ తీర్చు 
కోవడం, ధనుర్భంగ సమయంలో విశ్వామి తుడు దిక్చాలకులను పాచ్చ 
రించడం, జనకుని దగ్గర రాముని [పగల్భవచనాలు శ్రీరాముడు పరశు 
రామునితో పలికిన తిరస్కారో క్తులు, హనుమంతుడు రావణునితో పలికిన 
పరుషో కులు, నవదంపతులు సీతారాముల వివోరం, దశరథుడు మితిమీరి 
,ర_రకను బతిమాలడం ఆదికవి వృాదయానికి అనుగుణమెనవి కావు 

వాల్మీకి మహార్షి దృష్టిలో రామచంద్రుడు పురుషోత్తముడు మాతమే 
సూచనలు చేసినా భగవత్స్టరూపం ముందుకు తోనుకు రానీయడు మానవుడు 
గానే ఉంటూ మానవచరి[తను దిద్దితీర్చే విధంగా (ప్రవ ర్తిస్తాడు ద్విపద 
చామాయణంలో రాముడు దేవుడనే భావం స్లిరవడింది పంశురాముడు, 


1. ఆరు యుగాల ఆంధకి వీత 


వాలి, నారదుడు మొదలై నవారు రాముణ్ణి సృష్థంగా భగవ౦తుడుగా 
స్హుతిస్తారు 

ద్విపద రామాయణం నాటికి రాముడు స్పష్టంగా "దేవుడు ఇది 
అధ్యాత్మ రామాయణ (వభావం కావచ్చు 


ద్విపద కవి ఎంత దేశీయాభిమాని అయినా వాల్మీకిని అనుసరించిన 
చోట్ల జానన్నట్లు రచించాడు 
య య 


వాల్ఫీ కంలో నూరీచుడు రావణునితో “నాకు రాముడంశునే కాదు 
రకారం ఆంశునే వణుకు పుడుతుంది అన్నచోట ద్విపదకర్త వివపుఠికరించి 
రంజకంగా చెబుతాడు 
“రవమన్న ౦ థమన్న రమణీయమన్న 
రవియన్న రతియన్న రత్నంబులన్న 
మణీయు శేఫాదినామము లౌాయన్న 
దజువైన భీతి నాతని నెన్నుదును" 


ఇతడు గూడ సూచనగా |[వసన్న రాఘవాది ఇతర రచనల పోకడలను 
గూడా అందంకోసం తన రామాయణంలో చొప్పిస్తాడు 


“బది యేమీ ఈ-రాతి ఇనుజేల పొడిన 
నామేని శాప మిన్మడి గాగ జొచ్చె 
సౌమి|తి నను తరుచ్భాయల చేర్చు” 
అనే భావం (వనన్న రాఘవానుసారి అయితే 
“పాయని ఈ జిల్లు పయ్యెదచీర 
క్రీ యవస్థ్రలు వచ్చె 'నేమనగవచ్చు 2 
పన్నీటి నా వాదపద్యమ్ముల్‌ కడిగి 
ఉన్నతి తడి యొత్తు లొత్తును దీన 
నురటి గావించి భాసురలీల దీన 
భరిత (శమాంబువుల్‌ పలుచగా జీయుూు 


అవే సీత చెట చెంగును గూర్చి రాముడన్న మాటలు కుంద మాలలోని 
ఉత్తరీయ నందర్భాన్ని స్ఫురింప జేస్తాయి “ోవిడతు (ఖాణమునై న విడుతు 


హరిహర బార్గుకం tg 


నినెష్నన విడుతుం డమ్మునినై న - విడుతునే (పతిని అన్న పలుకులు భవభూతినీ 


త లపిసాయి 
అలాంటి 


ఆనాటి సంన్క్బృత కావ్య నాటకపరి చయం (పకరణానుకూలంగా 
ఇట్లా చొచ్చుకు వచ్చినా =ఇకని దేశీయ రచనాభిమానంలో అది నము[ద 
గర్భంలో నీటిబొట్టులా తీనమయి పోయింది 


ధనుర్భంగానికి ముందు సీతాకుమారికి చేసిన అలంకారం, సీతారాముల 
“వెళ్లితీరు అచ్చపు తెలుగు అభిరుచికి, ఆచారానికి చెందినవి 


దశరథుడు పరళురామునకు భయపడి (స్త్రీల మరుగు చొచ్చినా డనడ 
మున్ను తెనుగు కథల సారమే 


కిపిింభలోని శకునములు బల్లి, చిజుత, గబ్బుల్లు రొప్పుట తెలుగు 
గు గ 
వారి విశ్వానమే 
హనుమ రామునకు మాకంద ఫలమిచ్చుట తెలుగున శుభసూచనం 
మాకంద మనగా మామిడిపండు 


వారల్మీకంలో లత్మణుడు అసలు న్మిదమానిన |వనక్తిలేదు అందులో 
రాముడు ని|దిన్తున్న లక్మణుణ్ణి లేపిన సందర్భమున్ను ఉంది అట్టి నందిర్భంలో 
ద్వివద కవి ఈ కల్పన, శెలుగుజనం చిరకాలం నుంచి చెప్పుకునే కథనుంచి 
వచ్చి (వచేశించింది ఇచే తెలుగు ఇల్లాం[డ “లక్మణ చేవరనవ్వు లో మనకు 
దర్శన మిస్తుంది 
నిద లకణుడితో అన్నమాట 
ఏను నిదా దేవి నేర్పడ చెల్పు 
మా! నాకు నింకెట్లు మానాఢ్య! యంత 
విధి విధించెను వెంటవెంట వర్తింప 
విధ మదియేమి నే విడచుట కింక? 
ననిన *నూర్మిళయందు నవారవహాంబునను 
జనియుండు మంత నీనమయంబు దీర్చి 
వచ్చిన 7ై_ కొందు వరుస నిన్ననిన 
నిచ్చ సౌ గాకంచు నేగి నిద్రయును” 


10 ఆరు యుగాల ఆంధకవిళ 


అట్లా ఒడంబడిక చేసుకున్న నిద పట్టాభి షేకానంతరం లక్ముణుని వద్దకువ స్తే | 
ఆయన పదునాలుగేండ్లు మరచిపోయిన నిద్దుర కనబడితే పక్కున నవ్వాడు 
అదే “లత్మణదేవర నవ్వు' అయింది 


ద్విపదకవి వాల్మీకి కథా సన్ని వేళంలోని వర్ణనలు అనుసరించినా తన 
ఉపజ్ఞను తాను ఎన్నడు జారవిడుచుకో లేదు 


అరణ్య కాండాంతంలో కషూవముంత వర్ణనం వాల్ళీ కానికి అలంకార 
(పాయమైనది. దానిని తానూ స్వీకరించినా - 


“కనుగొంటివే శీత కాలంబు మహిమ ' 
డెనలెల చలికి ఫీతిలి చెలివటు 
గు ట్‌ 
మునుగు ఎట్టినయట్లు ముంచె హిమంబు 
ఆని అందుకొని 18 పంక్తులు స్వీయ భావనతో వెలయించి 


* అడవి యేనుగులు నీరాన నీనదికి 
దుడి దుడి వచ్చి తతోయంబు దొడికి 
నడికి గిజ్రనుచు. దొండములు వేవేగ 
ముడిచి పాజెడిని తమ్ముడ విలోకింపు '” 


అనే వాల్ళీకి భావాన్ని తెలుగు మాటల కతీవులోనికి మరరలించాడు 


సీత రావణుని తిరస్కరించిన తీరు వాల్మీకిదే ఐనా తెలుగు ఇల్లాలి 
చురుకు దనం కనబడుతుంది 


“ఎన్నగ నీకునా ఇనకులాగణికి 
నక్కకు సింవాంబు నకును, దోమకును 
దిక్కరికిని వ యోధికిని కాల్వకును 
వాయనంబునకును, వై నతేయునకు 
నేయంతరువు పెద్ద నేర్పరింవుదురు 
నా యంతరవు గలదు , ౪.” 


సీతా వవారణం తర్వాత రాము నంతటి వాని ఈచి త్తవి భాంతి 
కరుణరన స్తావితం అనిన్తు౦ది 


హారిహార పార్షకం isi 


ఈ ప్ర దన బోయెనో ఇందీవ రాశి ? 
ఈ దెనగాదొకో . ఇది పర్ణ శాల 
గాదొకో, ఇది దండ కావనభూమి 
గాదొకో ! రాముడ గానొకో చేను? 
నైన నా [వాణంబు అకట ! నాబొంది 
లో నెట్టులున్నవి లోలాజథీ.( బాసి? 


ఈతని కరుణరన సృష్టి రాముని వి[ప్రలంభంలో పరసీమ నందుకుంది 


“ అలనయానముల బాగం చలకిచ్చి 
అలితాం ఘిరుచి (పవాళంబులకిచ్చి 
వరకుచోన్నతి చ వాంలకిచ్చి 
రదముల యొప్పు వ జంబులకిచ్చి 
పొదలు (మె తావులు పూవులకిచ్చి 
నన్నపు నడు మాకనంబునకిచ్చి 
నిన్ను _.దెవము [మింగెనే సీత యనుచు 


ఇందలి సులోచనా వృత్రూంతం ఈతని కవితకు కలికితురాయి అందు 
లోని పాత చి|తణం, నులోచన రూప గాంభీర్యం కన్నులకు కట్టినట్టుంటుంది 


“చను దెంచి యరదంబు చయ్యన డిగ్గి 
పుత్తడి బొమ్మ యో పొనగంగ మొదల 
కొత్తగు ము_క్తెమో కొదమ రాయంచ 
అనగ నన్నపు నడుమసి యాడు చుండ 
కనుగవలను బాష కణములు దొరుగ 
నందందు దూలుచు నసురును రనుచు 
మందయానంబున మగువ రాఘవుని 
గదిసి సాగిలి నమస్కారంబు ఇస భం 


ఇతడు ఆపక సంత డె. కవిఅనడానికి ఇతని సము ద, చంద వర్ణనలు, 


లంకాదవాన వర్ణ నం మొద్యా నవి తిరుగులేని ఉదావారణలు 


]స్రిల్లీ ఆరు యుగాల ఆం(ధ్రకవిత 


ఈ కవి ద్విపద రామాయణం (వాసినా, కివకవులవ ల జాను దెనుగు 
పట్టుదల వహించకుండా 'నే కమ్మని తెనుగును, మృదువైన సంన్క్బృు తాన్ని “వొడి 
సమతా గౌరవం పొందిన ఉత్తమ కవి 


ఈ రామాయణం మధ్యాధి కారులనే కాక ఉత్తమాధికారులను కూడా 
మెప్పించే ఉద్గ9ంథం అని చెప్పడానికి ఎట్టి అభ్యం+రం లేదు 


ఎజ్జన కారతాదికం౦ 


ఎల్టన రచనలుగా _పసిద్దమైనవి నాలుగు 1 రామాయణం, 2 వారి 
వంశం, లి ఆరణ్య శేషం 4 లత్మీనరసింహావ తారమనే వురాణకథ 


ఆయన రచనా।కమం కూడా ఇదే అనడానికి ఉపవత్తులున్నాయి 
ఎజ్జన రామాయణం ఇప్పుడు దొరకదు ఆతని రామాయణం లోనివని 
ఊహించి కొందరు [పకటించిన సద్యాలు నంశయాతీతములుగా లేవు 


రాఘవ పాండవీయంలో నూన చేసిన కవి తయన్తుతిని బట్టి ఎజ్జన 
రామకథను (వా" నట్టున్ను అపఎటివరకు (పసిద్ధి ఉన్నల్టున్ను న్పష్ట్రం హారివంక 
పీరికలో కృతిపతి వేమారెడ్డి “రామకధ మున్‌ ెప్పించి అనడం, కవి 
స్వయంగా చెప్పిన మాట = కనుక వారివంశానికి ముందు రామాయణ రచన 
ఖాయం అట్టి రచన ఎందుచేతనో వి్యామయింది దాని న్వరూప న్వభావా 
లను గురించి ఊహించడం ఆకాశ వివోరం, ఇక రెండవది వారదివంళం ఇది 
(క్రీ శ 1925-58 నడుము అద్దంకి రాజధానిగా "రెడ్డి రాజ్యం పరిపాలించిన 
(పోలయ వేమా రెడ్డికి అంకితం కనుక ఎజ్జనగారి కాలమూ అదే 


ఎజ్జన కవితాళక్తికి క ళాదర్శ్భ నానికి, పాండిత్య ప్రకర్ష కు కః [గంథం 
తారకాణ ఇది ఒకటి (వాసి ఊరుకున్నా ఆయన స్ధానం భారత కవి 
తయంలో చెక్కుచెదరనిదే అనిపిస్తుంది పలనంశే = హరకివంశంకూడా భారత 
పరాంశ మే కనక 


తర్వాత ఆరణ్యపర్వ శేవం తెనిగించి ఉండాలీ వారివంశళ రచన 

కోంళు ఆరణ్య రచన ఛారాళము, (పసన్న గంథీకమూ అయి ఉండడం ఈ 
"ము. 

ఊహకు ఆధారం అంతేకాదు _ ఆయన చేయి తిరిగిన కవి అయేవరకు 


పారిహరో వొర్డుకం igs 


నన్నయ తిక్కనలు చేపట్టిన భారతం మీద చేయివేయడానికి సావాసించి 
ఉండడు ఎందుచేతనంశు-తిక్కల్న గారి నమశాలికులై న కేతన, మారనాదులు 
భారత ంజోలికి పోకుండా తమకు తోచిన రచనలు తాము శచేనుకున్నారు 


హరివంశ రచన తర్వాక కలిగిన ధైర్య సావాసాలు ఎజ్జనచేత ఆరణ్య 
"శమ రచన చేయించి ఉంటాయి అనుకోడానికి వీలుంది 


తరువాతది నృసింవోవ తారం ఇది |బివ్మోండ పురాణంలోని కధను 
తీసుకుని చేసిన న్వతం్యత రచన ఇందులో ఎజ్జన కవితా పరిపాకదళ కన 
బడుతుంది 


ఎజ్ఞన బిరుదులు [కబంధ వపరమేక్వండు, శంభు దానుడు_ *నంన్క్బృతాది 
చతురో_క్టి పదంబుఎ కావ్యకర్రన్లై ఎన్నికమై రబంధ పరమేళుడనగి అని 
ఎజ్జన తాతగా మాట “కావ్యం ర్ష' అన్నమాటలో రామాయణ హారి 
వంశాలు దాగి ఉన్నాయని అనుమానించదగి ఉంది రామాయణం మాట 
తెలియదు గాని పహారివంశం మాతం అయన (వలిష్టను చెంచి, (పబంధ 
పరమేశ్వర పదానికి అర్హుణ్ణి చేయగలది అనుకోవడానికి ఏమీ అభ్యంతరం 
లేదు 


సంస్కృత మూలం ఉన్నా దాని వాసన ఏమీ తగలకుండా తెలుగులో 
(పౌఢ నుందరంగా హారివంశళ రచనసొగి నన్నయ తిక్కనల తర్వాత ఆ 
స్థాయిలో మళ్లా ఒక ఉద్గగంథం పుట్టింది అనే అనుభూతి కలుగుతుంది ఆ 
భావన తీరు, వాద్యమైన వర్ణనలు, పతన్మా|తులకు సాధ్యం కాని వనిపిస్తాయి 


ఆయన జన్మతః కవి ఆ (పతిభ సోపాన క్రమంలో ఎదిగి ఆరణ్య పర్వ 
శవ రచనలో స్థిరపడి నృసింవా రచనతో వరా కాష్ట చేసుకుంది 


నృసింహం చదివిన తర్వాత వార్ష =వి తా(శేణిలో ఆయన (ప్రబంధ 
పరమేశ్వరు జే అనే నిశ్సయ భావం కలుగుతుంది 


రామాయణ వారివంశాలు వేమారెడ్డివి ఆరణ్య శేషం రాజనళేం। దునిది 
కనుక మూడూ న రాంకితాలేఅయి ఒక్క నృసింహపురాణం మాతం భగవదర్చి 
శ్రంగా తేలింది తిక్కానార్యుడు నిర్వచనోత్తర రామాయణం రాజాంకితంచేసి 
భారత రచనను భగవదగ్భిశం చేసినట్టు ఈయన కూడా తన పూర్వరచనల్లు 
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వురుషాంకి తాలు చేసి తుదిరచనను భక్తితో పురుషోత్తమాంకితంచేసి ధన్యుడై. 
నాడని చెప్పవచ్చు 


ఎజ్జన ఎవాజంగా తీక్కనవలెనే ముందు శివభక్తుడు 


“గరిశ వద భ_క్రిరస త 

తుర భావము కలిమి శంభుచానుం డనగా. 

బరగియు గోవింద గుణా 

దర సంభృత సౌమనన్య ధన్యుడ సెందున్‌” 
అని ఆతని తాత మాట = 

“శంకర స్వామి గురుండు మా తలపు 

సరము చానయి యుండు గావుతన్‌ వారి ౧, 

అని హారివంశంలో కవిమాట తన గురువు శంకరస్వామి మహోశివ 
భాగవతుడు అట్టి గురుదేవుడు తన లలపులో నిండి ఉండుగాక అని కోరిన 
శంభుదాసుడు ఎజ్జన అయినా “గోవింద గుణాదర సంభృత సౌామనస్య 
ధన్యుడై.' శివకేశవ భేదంలేని అ.దె్వ్వెతిగానే రాణ కిక్మాడు 


ఎజ్జిన తన రచనలో ఇతరులు తన్ను గూర్చి అన్నట్టుగా (వానుకున్న 
మాటలు స్వోత్కర్ష గాను, అతిశయోక్రులుగాను కనిపించక _ యచదార్భములే 


అనిపినాయి 


వేమారెడ్డి “సకల భాపా కవిత్వ విళశారదుడవు అన్నాడు స్వపితా 
మహుడు “ప్రబంధ రచనా (పావీణ్యము నీకు సహజ పరిణత సిద్దంబైై వెలసిన 
యది" అని వలికినాడు ముఖ్యంగా ఎ. రెండు మాటలు కవితాకళకు చెందినవి 


సాంఖ్య, యోగ మీమాంసాది శాస్త్ర పరిజ్ఞానం, హారివంళ, నృసింహ 
పురాణాలలో కనబడుతుంది బహుపురాణ కథా వి_న్హరవేదిి అయినటుకూడా 
వారివంశాదు౭ వల్ల తెలునుంది ఇంత సాధన సామి వెనుక ఉంచుకోని 
ఆయన కవి త్వావతరణం చేశాడు 


గంగా యమునల మధ్య నరన్వతీలా నన్నయ తిక్కునల మగ్య నిలిచి 
ఎజ్జన తన దృ శ్యాదృళ్య దర్శనంతో కర్మ్త్చనన్న వాణితే ఆంధ కవిశా 
(ప్రియులను అలరించాడు 


నిన్న పార్యుడు ఆరణ్యపర్వంలో “న “శాందిను ఎజ్జినకు అందిచ్చి 
తాను నవ్వుకున్నాడు ఆ శారదను అంజలిపట్టి ప”(గహించి “నన్నయ నరన 
సా” స్వతా-ళ (వళ్నస్టి తన్ను చెందగా *“తత్కవితారీతియు కొంత తో” 
ఎజ్జున ఆ వర్వుశేవం జానిన్నట్టు నిరూ -చాను 

మార్క ౦జేయు/ు నరన్వతీ గీత అనే ఇతివానం చెబుతూ తార్జ్మ్యుడ నే 
ముని భాంలని న్తుతించిం విధం చెప్పాడు సగశ్వతి [పత్యడమెంది, పిలిన్దే 
లికినట్టు ' 

ఆమె శారద చంద చం! దికాచారుమూ ర్రి 

“భావాంబ వీధి ఎ | శు ౯; వోరిణి' 

ఆటు ఆ మునికి (పణగ్యాళోమైనన్లే ఎజ్జణ్నగారింన్ని శాగద చం|దికవలె వి|కుం 
విభోరంతో [వల్యత మెంది 

నన్నయ భట్టూం కుడు శారదను అర్చించింది రెంయి పద్యాలతోనే లు 
[పేరణతో ఎజ్జన నా అచ్చు ట్టులో హపౌఢ నుందరమైన 5 పద్యాలు (వాం, 
శారదామూ_ర్దిని పూజించాడు 


ఆ పూజా వేళ ఇట్టి ది 


“న్ఫుర చరుణాంశకు రాగరుచిం బొంపిరివోయి నివ న నీుచా 


వ”ణముల దళత్కమల వె భవ జృంభణ ములసిల ను 
గ po ౧౧ ఈ 

ద్ధురుతర వాంన సారన మధు_త నస్వునముల్‌ నెలంగగా 

కరము వలింగ వానక ముఖంబులు శారద వేళ చూడగన్‌” 


ఎ కిన | ౫) వేళం:* అరణ్య ఎర్వూశేపుం మీద EG నీ“దావరణం తొలగి 
పోయింది కవితా సౌంభం 7 జ్బంభించింది మధ్యువం హంసముల వంటి 
కావ్య |పియులు ఉల్ల*ల్లారు ముడుచుకున్న ఆంధ కనితా సతీముఖం 
వికసించి కరము పెళిగింది 

అక్కడ నుంచి “తత్సర్వం ధర్శు వీర్యేణ యథావత్‌ సం వపళ్యతి' అని 
వాల్మీక ౦లో చెప్పినట్టు ఎట్హన యోగ శక్తితో పరశాయ (పవేళంచెసి నన్నయ 
హోటితో పలికాడు 

(12) 
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“* వశతురంభోధి పరీర 
తీజటితల సా_మాజ్వః ఊ్మీకిం బతి జగ 
న్నువత! నీ వీవు తం చిన 
నతి దుష్కుర మెందులే దనర్షళ గుహిమున్‌ ” ఆర ౪-161 


ధథారాశుద్దిలో . న్నయ్వళశయ్య వృణిక పుచ్చుకున్నట్టున్న దె గదూ 
తుదకు (పాస లంక డంలో నన్నయగాంకి ఊశఠపదమైన “జగన్ను.' కూడ 
వచ్చింది 


నాకి ఆం తళ 
ఈ పద్యంలో” నాదమాధుఎ్యం కూడా భట్టా. రుర్జో తి” పినుంది 


కళంక” సన్నిభుండు జనళం * నత్కరుణాంరుం డనా 
౦కు దొ-*౦కు డన్నుుని ఎాన్టీతి యె మరుభూమి యందు ని 
శంక మతిన్‌ వసించి యనిశంబును 7 వ్యయ నచ్యుతున్‌ మనః 
పంకజ వేదినై నిడి , సం బొన-౦ఇె ననేక వర్షముల్‌” ఆర ౪-874 


ఈతనికి ఆం పర్వ శేవంలో దక్కిన కథలు = 1 ధర్భుావ్యాధుడు 
2 సళ్యా_చౌపదీ సంవాదం కి మోవయాత 4 రామాయణం 5 సాప్మతి 
6 “ర్హజననం 7 యజు'సశ్నలు 


ఇందలి ధర్మ బా ౧ధ, ఘోవషయా,_., సాగతి ర్లజనన కథలు ఇంపుగా 
చదవదగ్గ వి 


ధ రత వ్యాధ కథలో _. కలంకంయెై గుణం గొలబ్ప్బది, [కో ధాహాం కా రాలతో 
(బాహ్మాణుడు కొ క్కగనము చంపగలిగాడు గాని ౧తి| వగ దగ్గర కొజగాక ఆమె 
బోధవల్ల కళ్లు తెంచి ఒ బోయవద్ద ధర్మ రవాస్యాలు తెలుసుకోవలసి 
వచ్చింది అందలి పాల_౧ చిల్ప వృత్తులు, వాహ్చొతురి, వి వేకపాకం 
దర్శనీయ మెంది 


పతి వత కౌళికునితో అన్నమాట... 


(కోధమోవా నామకులై న ఘోరశ్యతు 

లిరువు లె యించు చుండుదు ెపుడు నంత 

రంగ మయ్యుభయంబు నూంగకువ్న 

కలదె యూూరాద (వాహ్ముణ్య గౌరవంబు? ౫-లికి 
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ధ.:న్ర 63 పధుడ ంటా డు 
'చూతహిొంంబుగా బలుకు బొంగును నచభలంబు ౫62 


ee వ_ర్తనుండు [బావా my ET 
నిజరయు శూ|[దుకంు న్‌ వతముకు' ౫-1 వీ 


సా”, తీ తిర్మాతోపవాం దీక్షలో ఉండి ఎవ్వుతూ అంటుంది -- 


“శఎఎచాన మ మించు జెనియును నా యుల్లంబువో దోవ డీ 

విఫోల బుజ్జపి ) వుప్పు ఎల్లవ ఫలాఒర్భూఅ నానా లతా 

[గ పరీ ౦ బ "ందు జూఎగ మదిం గొతూటా.౦ బయ న 
న్నుపరోధింసకు మింతవట్టు చనెని యుక్తుంచ వెబ్బంగు న్‌ ౨-207 


ఇశు .క్కిన గధలలోని సొగనులును చూడిదగ్గి ' 


ఎజ్జన రచఒలలో ఉద్గంధం హూ*వంళం వా యొక్క తక్కిఐ అవతార 
సిశేమాలు క్‌ వంగా ఉండి ఇందులో కృష్ణావతార ? ఛా సౌంద 5 (పస్తారమే 
ఎక్కువగా క బడుతుంది బో “రాజు భాగవత మే | వాంగ ముండా ఉంశు ఆ 
స్థా ౦లో నిలబడగళిగింది ఒం వహారినంశమే జ్ఞాం వె్తంటగా భక్తి 
మాధుర్యం వెల్లి యంచి పో న భావ కదలు చెబిదే ఎజ్జన భక్తిని వెనక 
ఉంచి జ్జన ప మళంకో సంయమ..ంతో వా గంళం నిర్వహించాడు 


“ఉన్నత గో(త నంభవము' “ఉద్ది ౩*--౧. పి భావి' ఎదోలయ్రాటము 
“నళేంది పూజో.[నయ నోచి ౦0బు అనే విశేషణాలు న ఎ౧ భట్ట కుంజరెనివే 
కావు ఈ (వబంధ ప_ మేళశ్ణగుడకి కూడా చెంవవల వే 


ఈ రచనలో గృశాంది నుంచీ ఒ గిత్సుక*, ఊర్టస్వం: అంగర్హీ నంగా 
కనపడతాయి 
క ర్వాణీ న్తన చ[3 వాకములు ఎకు? సార ాసారమున్‌ 
గర్వం బింెపి ఎలారగా దగ వేడ్కల్‌ సల్ప రోమాంచమున్‌ 
సర్వాంగిణముగా ధగించికొని యిచ్చన్‌ జేరు శంభుండు స 
ర్యోర్వీం కణ దతు 'వేమన్ఫపు నత్య్యూర్జ స్వలు౦ జేయుకన్‌ 
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ఇందులో శంకరుని మీది భ_క్రికంశు ఆన =వితమీద రక్తి గు |గైంచిగట్టు 

గోచరిస్తుంది 
- రియ 6 అల అల 

వారి 6 ౨౮ిసి (శికృషమ్లుని బాం ఆ/కూర సమాగమం కంసవధ, 
జరానంధ యుద్దం, రుకిణీ కల్యాళాదులలొ ఆయన కదిరి క పితా (వతిభ, 
(పల్యత మవుతాయి అంతేకాదు ఇం“గోపుూా గొల్ల వేవంలోని మూర్తి 
కల్పన, వనంత (గీష్మాది వర్ణ” ములలోని (పతి పరిశీలనం, విష్ణున్తుతిలోని 
రత్త విజ్ఞానం ఈయన (ప్రబంధ “ర మే శ్వర త్వాన్ని _పతిషప్టింప జాలినవి 


కాళీయునకు లొంగినట్లు నటోంచే జాలకృష్ణునితో బలభ[| దు డంటాడు-_- 


“దె షత భాంతి నివృత్తి బొంఎగ న భేద |బహ్మ బోధంబు నం 
భూతంజై_న నశివ బంధ యులం బో[దోచు సిద్దాత్ము న 
ట్లాతం డ మ్మోాయి న్‌ొలత్ర ) ఆవి 'దుడె యప్పాసచుట్టల్‌ కుని 


రూతిం బొంద? నీల్లి బిట్టు నెగనెం దోయామ * _-బూాగ్‌” 


ఇట్టి గధిర పారమార్ధిక ౮హాన్యం చెప్పిన సట కన్నతల్లి చేతి అమృత 
స్పర్శను మెత్తని తెలుగు మాటలతో చెప్పడమూ ఈంనికి చే*నవును 


“ముదముకో 8 డ్పునకు బెట్టి మూతి జిడ్డు 
మోమునను మేన జమరి యమ్ముదిత యక్కు 
గలయ నిమురుచు, నేనుగు దిన్న వెం? వందు 
నాగ నొప్పు. గృప్పడు బచారునయను( డగుచు” 


కృష్ణుని ఈ ాల్యరూపచి_తణం కవి చాతూ ప్యానిక్‌ పరసీమ అనిపినుంది 
£3 2 అది 


“నోర 0౦ జేతులు రెండు [గుక్క కొనుచుం మో మెల్ల చాప్పాంజన 
సేం ౦బ్రై తిలకింప 'నేడ్చుచు 6బొంన్‌ మీంజేతులం గన్ను లిం 
పారం దోముచు లేవంజూచి పిరు దొయ్యన్‌ మీది కల్గార్చుచున్‌ 
(శీరమ్యాం్యఘియుగంబు గింజు కొనుచుం జెల్వంబు ెట్టింపగన్‌ ” 


(ప్రబంధ వర మేళ్వరుని కవితా (సభావం తర్వాతి నాచన, (శీనాథ, 
పోతనాదుల మిద స్పష్టంగా కనబడుతుంది ముడి పదార్థంగా ఇచ్చిన ఎజ్జన 
వలుకునే |శీనాథాదులు తమ జిలుగు పనితో శళతళలాడించారు 
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[కీనాధ, సోవమనాధులకు మూలమెన ఎజ్జ్రన పలుకు... 


(శీన్తన కుంకుమ|దవ నిపిక్త 2 &7 

మెచ్చక యెదుశకై న [కొవ్వాడి కోజలు శెవ్వరాచి 2 119 
విపముల [కుస్పన 9,127 

వారి ఉత్తర ౬ ఆ” 


శివ వర్ణనము - అవూర్వు భావుకత __ 


“కాడల జదలేటి లేందఠర గలు జాలు. 
డగు చందమ *మ నుయ్యాల లూన 
నొడవుల6౯ దలల జెన్నడరు మాని ముల 
చాయ దిక్కుల నెఅనంజ ఎరువ 
దోం ౦వు శీనిరతోలి యే_కాఅ కబ్బు 
కుత్తుక కఅతోడ( బొత్తుసేయ 
దిట్టంపు యది, లుబూది సదచిం 
పునుకల పే రురంబున6 దలియ్ప 


“మూడు లోకంబులను గావ మొంసినట్లు 
చేత ముమ్మొన్యకై దువు చెన్ను మీం 
వేల్పు బదువు చూడ్కి-కి. గడు ఎంత వేడ్క 
"సేసె ముష్న్వంటి యున్న యాశచెలువు చర్మ" 88 


వారి జూతురు వారు జూతురు 

వారి జూతురు. [(గమ్మ ౦౫” వాగు జూతురు ని 
ర్షిరులును మునులును నిమ్మాయి 

పాంవార తత్త పయుగ విస్రతాగను లగుచున్‌ ల9, 


యజ్ఞ్ఞర తకుడును యజ్ఞ బధ్వంసియు నె లోకనుతుల జెంవారు వారు 
కందర్ప జనకుండు గందర్పదరైఎక దమనుండునై లీల దనరువారు 
భువన సంభ_ర్హయు భువననంవా ర్హయు నన నాత్మిగుణ కృత్యులై స వారు 
భూధరోచ్దూ "యు భూధ రావాసియు నగుట నిత్య! పీతి నచెగ వారు 


170 ఆరు యుగాల ఆం(ధకవ్‌త 


“ఎలిధి జూ, ౦బు£గు రత్న వవములు రము 
గవ్బు6 ౧౦రంబు.6 గా “సయ నొపు వాగు 
రాలా లె 
భుజగ శయనుం 4, భుజగాభూషణుండు 
చెపుకు గరుణతో వలదు ల య్యొదరు మాకు 41 


చేవ_లందరు “వారి వారులకు అంజిలి పుటంబులు ఘటించి” చై విధముగ 
ఆన్నమాటలు సోమనాథునకు స్పూ రి నిచ్చినవి 


నృసింహ పురాణం ఎజ్జన “క్విరచన _ హారివంశంలోని ఉద్దరి వై దువ్య 
ప్రదర్శనం ఇ దలో మెత్తబడి ఎన యోజ్ఞ్వలంగా కనపడతాయి చన 
జయత్న నుందరమూ, తెజస్వి ఐ దిర్శన మిస్తండి _|బవ్మోండవురాణం లోని 
కథ నావ.మా(_ ఆధారమై ౧ ఖథావనా ఏవోరానికి స్వేచ్చ నిచ్చింది. ఇడి 
తాత ఎఅపోత నూరి కోఠగా ఎల్జి - భగవదర్చి. ౦గా (_వాసిన కావ్యం దీనికి 
కవి పెట్టిన పేరు తీ నరసింహావతారం కధ ఏకవన్తుకం గాంవముని 
అహో బిల చేత మావోగ్మ్యం ఏమిటి? అని అడగగా దేవ [శవుడు చెబుతాడు 


సనక నబండనులు జయవిజయుంను శపించడం వారు హిం జ్యావ 
హింణ్య కళిపులుగా పుట్టి సు అను శీడించడం దేవతలు ష్టుని దర్శించి తమ 
గోడు విన్న ంచగా, ఆ రుం [పగన్నుడై నరనింవాోవతాం మె_త్తి, అసురవధ 
నెరవేరుస్తానని చెన్పడం (_న్లోద చరి|ఆ, హింణ్య కళిపుని సంవోరం ఇందలి 
క ళాఘూ( ౮౦ 

ఎజ్జన కావ్యు। పా. ంభంలోని ననయోక్రి ఇది... 


“ తచయాత్షుుం సగ వా జనీతంజై న వైన ర్థిక వాంలంబు 3తంబున.__. 
“మింఎన వజ్కా వీనులకు మిక్కు టమె మధువృష్టి | గమ్మ-- 

యంచలు గూయ, | కొాంచమును నావల గూయ ,;,డంగు భంగి బౌ 
థాంచిత శజ్ఞనావులు మవో3 వు లాద్య్యులు కావ్య శయ్య్యంగీ 

లెంచిన కీరి సంగనుఖ లీలకు నేనును గాంత( జేసితన్‌ ** 

నృపింహ పీఠిక .1లి 
ఇందరి రాయంచలు నన్నయ, తిక్కు_నలు వారి కవితాయ ¥ః 
(పౌర్టినై నేను కవిఆ చెప్పడం, కౌజు పిట్ట హంసల ననుకరించడం వంటిది - 
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అన్నమాటలు చూస్తే బాళిదా.. “మందః “వియళః (పార్టీ చావలాయ 
[పచోదితః” అనే మాటు జ్ఞాపకం వస్తాయి ఈ పొర ంభ వచనాలను చూచి 
ఇది ఈతని [ప్రధమ *విత అని పొరబడకూడదు ఇవి విరాటంలోని తిక్కఎ 
వినయోా క్తులవంటివి 


“కావ్యళయ్య్య' “క 3, సంగనుఖలీలి అనే మాటల స్వారన్యం ఈతని లచనా 
వ౧పా కానికి నిదర్శంవన ఇ3 డెంత అ్నద్ర్వైతిఐనా ళినటై వతాభిరుచి చి|ఒఉంగా 
న నబడుతుంది 


తీ.రార్చిలో "ఛ్వతద్వీవం జి దు వె_కుంర నగ. ౧ ౬ సము[ వం 


రౌ 


ఎల్ట్జయకు తాండవ శివుడుగా కనబడ తుందె 
“కడల చేతులార్పుచు ఫేన ఘన తరాట్ట 
బోనరుచితో [బవాళ జటాళి వి|దిచి 


యౌెర్వు శిఖి ఫాల లోచనం బగ సింధు 
నమరు శాండవ మాజెడు వారుని భంగి |వధయ లెక 


ఈ ఉ|కేజా వైభవం ఇట్టా ఉండగా... 


(శీనాథునకు కూడ ఒజ్జ్రబంలి అందిగు ఈ కీనవి లానం సము[ద 
దర్శనంలో చూడదగ్గది 
“రలు రాజీవలోచను సెజ 
6౧౧ ౧ లు 
పటు మహా కంర ఎటు జీ, 
రం రు 
గిరులు డాగెడు గొంది, గిరిఖీది పగఅకు 
బలుకేట, బడ జాగ్న్న [అతం+- చేటు 
“టు వయోధరము- పాలి [కివపాసీమ 
అమృ తాంళు పొడవున కనుగలంబు 
మర్యాదలకు గులి, మహిమల - ందువ 
అఖిల త్నములకు నాఎ*ంబు 


నుత భవనంబు వాహినీ నుందరులకు 
కూర్చి నిలుకడ, గంభీర గుణము నెలవు 
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తినరు నొప్పిదముల కెల్ల తా నక ౦టు 
వనధి గొనియాడ చతురానను నకువశళమెో" సృ ౧ 5 

ఇళ్లు శ్వేకద్వీప వనంత, |గీవ్య్మ, పొనగోవ్య్యాది వర్ణనల్లో ఆయన 
కల్పనా శిల్పం |పశంసనీయంగా కనపడుతుంది 

ముఖ్యంగా ఈయన |వవ్లోద = లోని విష్ణుపాంమ్యం, పద్యవిద్య, 
అను] పాసలు పోలనగారికి రాచఖాలు చూపినట్టి = అందుకు *ఊవర 
వీజముల్‌' ౫-24 అన్నదానికి పోతన | వాసిన “అంభేందూదయముల్‌ * వంటి 
భావ |వరివింబాలు, తల్చిగ రత్నాకర చయ 157  *“విన్నంజాలు భవన 
హల్వము” శి-20 వంటి |పానలు ఎన్నో ఉదావార ణాలు చూపవచ్చు ఎజ్జయ 
నన్నయ తిక్కనల సంఖ్యృతాం|[ధ రుచితో కొత్తరసాయనం వంచి, 
ర నవి ద్యానాథు చ ఉ_త్తర కవులకు అ|పయత్నంగా _పబంధమార్షం చూపిం 
ఘనత ఎజ్జనదే. ఎజ్జన నూకి వైచ్నితి ఆయన భావ విస్ఫూర్తిలోనే కాము 
ఈ లోకో కులలో కూడా చూడవచ్చు 

కుంపటిలో.6 దామర మొలచిన క్రియ లి 127 

బలియు నింట జానిననై న జెలుప వెజతురు 38 48 

మూడేండ్ల లేని సద్బుద్ధి ముప్పదేండ్ర లేదు ఏ3 151 

ఒకి గుడ్డు ముజిగి పోనేమి యగున్‌ 4 25 

నిష్పునం జెవలంటున్‌ ? 4 తివి 

నోరు మూయ బెడితల వాపోయెదు 4 97 

జాతీయములు లేక ౨” న్‌ ) నాలుకాడునే 228 

వాడు నాకు, వానికిం గలనేను ల€856 

పల చెడిలి రోర? 415 

చే చఅచి కొంచు 4170 

మీది మూరెడు వేర్చి 5 95 

కాది కూడ దనంగ = 428 


వ ఎజ్బనగారి లాతణిక స్వాతం[తంం ఈ [కింది [పయోగాలలో కనబడు 
0అయె--- 
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ఆజ్‌ రాకపోవుట--- 

(తిభువన మవాద్వి ద్వివత్‌ _ 4188 

నుమహత్‌ ఆ౫ ణ్య ల్‌ 865, 6-1 

సుమహా దువనిషత్‌ (మవోప్రస్థ్రాన తిక్కన) "179 


ధర్మ ధర్శి సాంక ర్యము an 

ఇట్టి కూర మునకు, అట్టిఘోం మునకు 421 
ఎలి రహిఆంబు దుస్సహము ఆం 5 807 
రక్కూన 

నవాయ ౦బు నొల్ల = ఛాంలి వీ 87 
శాంతము ధర [పచయం బంతటికి 5 185 
మయట్‌ వ్య_న్హత 

తనమయంబ యగుచు 219 

జనీ[లి = జనయ్య లి 


నాచన సోమన 


తిక్క నార్నుుని చేతి చలువ వల్ల అలజడులు ఆడంబరాలు చల్ల బడ్డాయి 

ఆంధ కవితా సీమలో భారత మార్గం ని*దొక్కుకుంది భట్టారకుని 
ఆర్ష రచనా నరోవరంలో, దేశీయ కవితా సరళి జానుబెనుగు రీతి వేణికలు 
వచ్చి కలిని, తెనుగు కొరకు కోత్తరుచులు, వాసనలు నమకూడాయి 

అటు పురాణ విధాన|పియులు, ఇటు దశకి కవితాభినూనులు తృప్తి పడి 
“భేదము లేని భ కిమతి'తో ఏక మార్గాభిముఖు లై నారు వారివా రా_దైవ్రతంలా 
అందగికీ నచ్చిన ఒక 6విత్వమతం వర్పడింది 

నంన్క్బృ. కిధలు తెనిగించారు. పురాణాలు ఆంధీ కరించారు 


గీర్వాణ నాటక నన్తువును కావ్యమార్గంలో చవిచూపించారు 


సబ్న్బయనా జే [పారంభమయిన రసాభి ముఖ్యం కావ్యః తణాలూ, 
తిక్కనాయ్యూనితో బలపడి ఎజ్జయగా?ని [ప్రబంధ ౮ మేశ్వరుణ్ణి చేశాయి 
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సంస్కృ కంలో కావ్యంగా నే (సలద్ది చెందిన కవితాకళ (పబంధమనే 


కో త్తరూపు తెచ్చుకుని తెలుగులో |వసిద్ది చెందింది 

కావ్యమంశే సంస్క్బం ౨ఎ (ఇమే జ్ఞాపక ౦ వస్తుంది |పబంధమం"కే 
"తెలుగు పోవాళిం పే స్ఫు" స్తుంచి ఇవ కావ్యం (వబంధంగా రూపు దిద్దుకునే 
సవుస ౦ 

ఆం, గ సాహితా(కా కంలో చరాలున ఒక మెజుపు మెజిసింది ! అందరి 
కి భూ మీరుమిట్ల గొన్నాయి కం కనికష సిగ మొన ఆ తేజోరేఖ ౪౪ 

య య (రా 

లో ఒక పెద్ద గీత గిచింది ఆ గీత కవతలి వాళ్లు తెలుగులో ఆర్ష వులు = 
ఇవం లివాళ్లు కబంధ కవులు! 





ఆమెరువు గీ శాచన సోమనాథుడు ' 

చిత మేమిటాశే గీత సూర్వా్థా ంలోని వారూ సం” వురాణో3 
వోసాలనే ఆధారంగా తీనుకున్నారు ఉత్తరార్థం వారూ ఆ పురాణేతి 
వాసాలనే భూమింగా చే? కున్నాగు. కాని - వస్తుస్వీ”-ణంలో రన నిర్వ 
వాణంలో తూల నిలో ఎతభేదం * ఎంత చై_విధ్యం * ఎంత నవ్య మాగ్గా 
న్వేవణం ఎంత ఆపని? 


ఆం[ధచెళచ, [లో 14 శతాల్చి చాల ఏచి(త నంభటనలకు ఆలవాల 
మయింది 


జాసత్తీంయ రాజం డిపోగానే కొత్త |పొంతీయ రాజ్యాలు వెలిశాయి 
ఒక పొ రెడ్లు, ఇంకో ఎ వె.మ గారు, వేరొక పక్క నంగమ వంశీయుల 


విజయనగర రాజ go 


వె దేగికుుం ఆటోపాన్ని, చమూధాటిని చవిచూణారు విమతస్థుల 
- రిపీడనంలో ఇల్లు వాకిళ్లకు దూరమై _ లుబిడ్డలను కోల్పోయి కడలేని కడ 
; ండ్ర పొల్ల నారు జక్ట భమైం మైందవాన్ని రెండు చేతులా నిల జెట్టాలని 
తవాలవా చెందారు ఏశేశ్వరోపాననవంటి హంవారాదై తం కొంత ఊరట 
కూ గా 'జేశీయ [ప్రభువుల అండ మొకొంర అభ్రంవ్రీ నిచ్చింది 


ఎం. లేదనుంన్నా -నమాజ జీఎలపు పతనోత్స నాలు ఖేదమోదాలు, 
ఆనాటి కవు రచనల్లో “ట్టి చద “యకుండా ఉండవు ఆవ కొందరి మీద 
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తక్కువ |[పభామూ, మ3కొందిరి మీద ఎక్కువ [ప్రభావమూ చూపి 
ఉండవచ్చు 


నాటి సమాజపు భావము[ఢ నాచన సోవమున మీద ఎక్కువ ఎడింది 
తమ రుచులు ప్రతిఖరించిన సోమ నాదుని రచనను ఆనాటి సాహిఠ్ధం సికులు 
ఎక్కువ అభినందించినట్టు కాన వన్తుండి క్రీ శ 1844 నాటి నంగిమవంళ 
(పభువు బుక్కరాయలు సోమన్నకు ఒఎ అ[గహే మే ఇచ్చాడు [(వజలు 
పుక్కి_టిబంటిగా బిరుదు లిచ్చారు 


సకల భాషా భూనణ 
సాహి? ఇరన పోవణ 
పంపి ధా చ సరి 
సంపూర్ణ కీర్తి 
నవీన గుణ ననాధ 


ఆ EE CD DD ra 


కసి (పజల [ప్రశంసలను అలంకారిక భాపలో అను |పాసలతో బిగించి 
వానుకున్నా, వాటి భావంగల మాటలను త ఏక బహుముఖా:. అని ఉంటారు 
లేకపోతే వాటికి సిలువ లేక వోస్యాన్నదుడై ఉండేవాలు 


ఆనాటి వారేకాక 19 - .౦లోన ఇ నికులు కూడా ఆఎనిని “అభి; 
మున అతినీడా చిన నంబజ్ఞుడ నీ, కొగ్ను యెడల ౩ 'యమును మించిన 
వాడనీ శతవిధాల | ఎన్తు తించారు (చిన్నయ కం వీ) ఇత్యాదులు అంది 
(ఎశంనలకు పా[తుడై నవాడు పతన్మాత్తు)డు కాశనడం నిజం నిజం నిలండ 
మీద తెలాలి ' 


సెన్నయగాం? తాను వాగను శాసనుణ్ణని తెలియదు ఈక్కనార్యుడు 
తాను కని [బవ్మాననీ ఎనుకోళలీద తం తాళ తన్ను “| బంధ పం మేళ్వరుడు 
అన్నాడని (పెగ్గడగారు మాతం తన [గంధంలో (వాన లన్నారు. “భవ్య 
థఖారఖలి' *“అభినవదండి” ఇ జపాదులు అభిజ్ఞాలు అనగా ప్వైచాం ౦లోకి వచ్చినవి 
ఆలోచించగా నాటి బిరునులు పట్ట రాని ఇంది ఇమో "బ్బా వల్ల పుట్టిన. మ 
(వజ్ఞూ (పకర్ష లనుబట్టి (వె"జ్ఞులు ముక్షంఒంరంగా వ్యాప్తలోకి తెచ్చి నట్టింగా 
తోస్తాయి ఈనూ[౧మే సోమనాథునిఎట్ట ₹రంంజేసి చూస్తే ఏమి జేలు 
తుందో గమనిద్చాము 


కాచ్వంద్ర ధనువు 
తృతీయ (ప్రసంగం 


రెండవ భాగం 


ఫోమన్న గారి మొదిటి బిరుదు “నకల భాపాభూషణ' అన్నది ఈ *సకల'” 
లోని కలరూపు వదో సష్టండాదు ఆ నకల భాషలవల్లా ఈతని తెలుగు 
కవిత్వానికి ఏమి మేలు జరిగిందో తెలియదు ఆనాటి “పెద్ద కవులకు సంస్కృత 
(పాక్ళ తాల్లో మంచి [పవేశం ఉండడం సహజం తెలుగుభాష లోతుపాతులు 
"తెలిసి ఉంటాయనడం నశేన9 ఇర పొరుగు ఛావలు తమిళ కన్నడాలతో 
మంచిపొత్తు ఉంజేదనుకోవడం అసంభావ్యం కాదు అయితే అవి భావగతిలో 
ఏమైనా తోడ్పడి ఉంటాయేమోగాని భాషారీత్వా నరానరి ఉపయోగపడి 
ఉంటాయనుకోలేము 5ను= మొత్తంమీద ఈయన నంన్క్బత సాహిత్యం 
లోను, సాంఖ్య, యోగ, మీమాంనలలోను గొపు పండితుడనీ, ఆం|ధభా మో 
హృదయం స్పష్టంగా ఎ” గినవాడనీ, తక్కిన (పవేశాలు అలంకార [చాయా 
లనీ అనుకోవచ్చు 


"రెండవ బిరుదు సాహిత్యరన బో 


ఇక్కడ భవభూతి _ అన్నమాట ఒకటి జ్ఞాపకం వస్తుంది మాలతీ 
మాధవం (పస్తావనలో అంటాడు 


వెదాధ్యయనం ఓంకు ఉ)నివత్తులు చదింతే సాంఖ్య, యోగాల్లో 
జ్ఞాననిధి అయితే మా[తం వం లాభం ? నాటక రచనలో అవేవీ కొర గావు 
Ca 
నాటక ౨చనలో మెదగాలంశు వేరే గుణాలుండాలి 


అట్లాగే సోమనాథుని *ౌశతు పాండి జకం ముఖాముఖిగా కవితా కళకు 

సమీ ఉపయోగించదు వాటి బలంవల్ల పరోకంగా ఆయా నందర్భాల్లో 
cc 

_ ౨త్వం రాణించవచ్చు ఆ ఎరుకతో కు _ ఒకర న్నా = ఆయన అనుకున్నా - 
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సాహిత్యంలో రినపోవణం, శరీరానికి (పాణం వంటిది ఆ వవయంలోకూడా 
ఆయన మిక్కిలి చతురుడని ఈ బిరుదం చాటి ఇెబుతుంది 


ఆయన ంవపోవణ గురించి శెలునుకోదలచినపుడు ఆయన రచన 
వించి ముందు కొంచెం తఆెలునుగోవడం భావ్యం 


సోమనాథుడు రచించిన ఉత్తం హరివం౭౦ | పసిద్దం ఆయనదే అని 
చెప్పబడే “వనంత "లానంి లోనీ కొన్ని పద్యాలు తప్ప [గంధమంతా 
దొరకదు 

వారివం౧ ౮౦ సంస్క" ంలో ఛూారశానికి అవకేష్టభాగం భార తానికి 
వారివం *౦ కూడా _ లిపితేనేగాని నంఖ వూరి కాదని గర భిజ్ఞుల పవచనం 


వారకి వంశంలో మూడు పర్వాలు 1 వారి వంళపర్వం 2 2 మ్రవర్వం 
వీ భవి ష్యపర్వం 

దీనిని భారణాం.వాని చెప్పి ఎజ్టా పెగ్గడ పూర్వం, ఉ్త,0 అనే 
-పేర్తతో "రెండు భాగాలుగా నమ[గంగా తెనిగించాడు ర్వాత సోమనాథుని 
ఉత్తం హా”వంళం వచ్చింది పూర్య భా, ౦ తఆెలగిం చింది లేనిది తెలియదు 
పూర్వుభాగం ఉండి ఉండాంని కొందరి ఊవా ' 


పూర్యభాగంతో నిమిత్తం లేకుండానే ఆయన ఉత్తర భాగమందలి 
(పీతితో కని తావకాళమున్న వాటిని ఎంచుకొని లనవం +0గా తెలుగు చేశాడని 
మరికొందరి (ఎతి పొదనం - నేటివం కు శెండవవాదాన్నే వలువురు సాహితీ 
పరులు నమ్ముతున్నారు అయితే 


సోమన ఉత్తర వా౭వంశ [పొరంభం విచిితంగా ఉంది అం కవరకు = 
నన్నయ తి ్క_నాదుల దగ్గర నుంచీ = కృతారది కీరిక లేకుండా ఒ తెలుగు 
పద్య [గంథమూ లేదు అంగళరకూ ఎందుకూ - తకు పూర్వం హారిఎంగం 
[వాన ఎజ్జనగారి వారివంశానికే లంణంగా ఎంతో పిరిక ఉంది సోమన 
ఉ_త్తన వారి వంశం మాతం జ తుంచినట్టు చె_.ళశంపాయనుడు జనమే జయుడికి 
కథ చెప్పడంతో | పారంభ మవుతుంది 


కృెతినాథుడు వారీవాం 'ేవుడని తొ లిపద్వ్యంనల్ల తెలుస్తుంది తక్కిన 
ఆయన వివరాలన్నీ ఆశ్వాసాంత గిద్యవల్ల తెలియవలసిందే ఇది కృల కంగా 
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ఉంది పీరికగా వొ | ధం అ-_ప్త్రముయి పోయిందా? అంలు [వాయనె 
లేదా? అది నంభవమా' అనేవి “వుల పరిళోధన శేస్టేనేగాని ఈంని 
నంశయాలు అ తీ నంతలో ౮-ని త్యం ఆస్వాదిం వడానిగ ఏమీ అభం 


త ౦ ఉండదు నిక అ ని కతా |వస్థానం మీద దృష్టి నిలుపుదాం 


సోమనాథుడు గా, -*ంళపు భవివ్యఎర్వి కధలనే ఎన్నుకొని తన || ౦ధం 
వెలయించాడు ఆందులో ముఖ్యంగా చేర వలని న రుక్ళణి ౬ లా్యణ పొరిజాతాం 
హార ణాదులను - రనవంతంగా [వాయదగివవై నా _ ఎందుకో స్వీ" ”ంచలేడు 
(శ్రీకృవ్య అనం మొగలు కంసవద వలకూ వపూఎ్వాభాగం (విష్ణు = వం) ౧౧౫ 
ఉతర వారివంళంలోే తీవ కునే (వన శ్తే లేగు 


ఉత్తర వంశం ర ఆశ్వాసాల | గంధి౦ా 


అందులో 1 ౧౧కుని రధ 8 "|, మృతబాల. రతణం లీ వు_త్య్యా 
యస కృష్టుని 4 పొం|డకిధ 5 వాంనడిభకోవాఖాం ౦ 6 ఉషా 


వృత్తాంగం గ. న్నయి 


[గంధం తె,,గానే నర వృ త్తాంంం౦లోని వీగకరుణాలు సోమన 
చేతిలో అవూఎ్వి పాక ౦ పొందినట్టు కనిపిస్తాయి 


“గదాం కవు కా వారము, యా 

ద౭పాణ అజాలాఖభన 

స్తం కాక్మీరము భర్య రాట్‌ “సం ధూ 
సంవారగ కెౌశంగ మున్‌ 

దనుజేం! చా” వళరఠానరోద దియితా 
థమ్ముస్హ మాల్యంలబు 03 

గిను ౧ దెచ్చి ఘటింపజూచు జమా! 
యీ గిత్వ వై వధ్యమున్‌ * ఉ ౧-16 


సోమనాథుని నుపి ద్ద 'ద్యాల్లో ఇది ఒకటి పద్యంలోని పరుగు 
ఎమానసాంల కూర్పులోని బిగి సంస్కృత శబ్దాలతో జల్టులా జే నేర్చు ముందు 
మనలను చకితు_ను చేస్తుంది తర్వాత శృంగార గర్భితమైన వీరం ఆ స్వాద్య 
మవుతుంది 
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నం కుడు దిక్పుతు భాం పల అం౦శా సామ! గిని రెల్ల లాడి నిత మూ 
తన జయ 2కి ్మన్ల్హి ౧౦౩౦” జూనున్న్నూడు “ఇంఎవరకూ మీ భార్య లే 
అపూర్వ; భూమవమళణాలతో కులుకుతున్నారు ఈచైని సాగదు అలి వా వై 
కినుక వాటిని చూ" గొని నకు [పియమెైన జయలక్ష్మి కి్వఎంలో సాటిలేని 
తృప్తి ఈ ర.కతలోని వ కని *న్చావాం వీర , సాథిముఖమై మెగుగ 
"ఆచ్చింది నధ న సోమన సాహిత్య రనపోవణకు తా. కాణ 


నరికునకి ది తు. ౦5రూ ఓడారు అణు “వగర్షాథిపతి అయినాడు 
అప్పటి అమర పట్టణపు భగ్న దృశాంలు, రాతనుల అమాము ఫ*ెవ్రలొ కన్నీటి 
మడుగులైన క) గోదాం నర )ని గుం ఎ్రశౌన్రలేకావి, ఆంధ 
శ|తవులు కాకతి పట్టణంలొ మాల దాం (ధ్ర సీవులో చెల రేగి వే న దాటణ 
గ్రా ంలను జ్ఞ -౦ చేన్తాయిం సోవ్సుస ఆర్మాయత ఇందులొ (ఎగ” ఫలించి 
రుణ రసాన్ని వెల్లు బికిం చింది 


నరకుడు ఊ 8 మాటమీద యజ్ఞ భాగా ర్వమని మంన్యాశమాల 
కద పడ్డాడు “పరి నాదు మఖాంళి (శ్రీలకు” అని ఉలవిన. మాట్లాడి 
“9కనుండగ మోకాలికి సేం . వపెట్టుటి అని ళానుండగా దేవ లను 
పూజించడం వెంగలితంఎ౦ ఆని సరివాఒంచాడు 


మ్‌ రాగా లవ్వుని మునుల జాంములివి 
“జడల. లు వట్టి జరీ నీకున్న చో 
రొ శిపింప శిషుర్ణణ వెదకు వాదు 
జన్నిద౦ం బులు = లిసంకి లై సడ్ల 
తెగదన్ని మిన్నర లి? గువారు 
ముందటి దిక్కూడి మొంణా డు దవిళ్‌ణ 
తోకగో చుల వెంట తూలు వారు 
దగియెత్తి పోలే నఎడంయు*టు వైచి 
వో విధీయని శేతులార్చు వారా 


కడవ నంబులు మోదిన గలగువాలు 

వల్కా" ౦బు ఏ దో దిన వంగువారు 
చెటలువోయిన వారల జీరువారు 

నై. మునీం[ దులు గలగి రయ్యా[శమమున * 
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ఈమునుల వికృతస్థితి చూచి వచ్చే కన్నీటి చిరుంవ్వులో నవ్వులేదు 
గుండె పట్టి సలపరించే కరుణం ఉంది 


నరకుని నిజృంభణంలో (తిలోశాథిపతి చేవేం[దుని ఈ గంభీర వచనాల 
లో తొంగి చూచే భయానక దృశ్యాలు దయనీయ మైనవి 


“చొరని బ_౦బులున్‌ వెజలజూడని [80తలు6, గాలు రాపడన్‌ 
దిరుగని [తోవలున్‌ విడియదీర్చని గొందులు, నాలువిడ్డ లే 
గయని రేలు జీమ చిటుక న్నాను విబ్బని మూ_లుం బయిన్‌ 
జిరుగిని చీశయంగలవె? చేగిన ఈ ను. కోటి కచ్యుతా |” 


వారా దిలృతులు కాగి ఇసు స్థించినది ఒకచోట నిలవని కాందికి. సతి | 
రెండు కేఖలలో వారి దుః స్థీతీని గీచి చూపే ఈ సోమం చి[తం మరపురానిది 


ఫిబ్ర శ్నంగారాలను అద్భు. ౦గా మేుళొంచి తీగ్చదిద్దినద్భ శ్యం నరా 
నురునితో సత్యభామ యుగ్గఘట్టం ఇది వారివంశ ధలోనిదే _ అయినా 


“పీఠం చాడుత. ౦బు నొంబెిననగా (కాంతి సౌందర్య లత రేఖ ం 
బచగించె నాగ ధీరోదా గ్ర పతి [(పియాచగణ భక్తి [పౌఢముగా” ఎజ్జన 
గారు సూచించి విడిచిపెట్టిన సత్యభామ సమం [కీడను ఆలిలోక రమణీయంగా 
ఎదుట పెట్టినవాడు సోమనాథుడు 


“గనయంబుం గొనయంబు, నెస్నడుముతో( గి ర్లావత ంనంబుతో 
జనుదోయిం గనుదోయి సాయకముతో, నం థాని పానస్తంబుతో, 
"జనకం జేయుచు నేయుచుం జె నతి తీ భూతిరై కేయ ల 
రన గర్థా వ జర్దగాంగ ర ధిరాసాంంబు తోరంబుగా” ౧ 157 


ఈయభా సంఖ్యలో వీరళ్ళ ౦గా రాలను సెవై చి మీ కూ తుడైన 
నరకుని *రుధిరాసారంబు తోరం౦బుగా రించి గర్జించడం సోమన రన 
నిక్వువాణంలోని ఒఎ ఒడుపు 


వీ-'లొ| చాలకు ఓజోగుణాన్ని, మవోపాణాకురాలను, ఉపయోగించి 
ంనన్ఫూ్య్సి కలిగించడం కవులకు పరిపాటి. కాని అలతి యలంతి మాట౭తో 
వీరాన్ని న్ఫురింఎ బేయడం ఒరనవిద్య ఈ విద్య తిక్కనార్వునివల్ల 


కావ్వేం్యదగ ధనువు 181 


సం[గహించిన సోమనాధుని పద్యానికి “అచ్చరలే' కాదు మనమూ ఇచ్చ మెచ్చ 
వలసిందే 


“ఊచనకజ్ఞ వంపని పయారువాలోచన మింట మంటలం 
బూచిన చాణజాలమున( బూర్వసువర్వు వురాణ గర్వమున్‌ 
వేచిన చందమున్‌ విపుల వీరరసంబున నాత్మ చి[తముం 
దోచిన చందముం చెలియ దోచిన నచ్చర లిచ్చ మెచ్చళే'! 


“మింట మంటలు పూచుటి, *పురాణ గర్వమున్‌ వేచుట' అనుమాటలు 
ఈరసాను భూతికి పాణతు ల్యాలు 


ఇక్కడ వీరరనం న్వశజ్ఞ వాచ్యమయిందని కశోేంకించ నక్కార లేదు 
నన్నయ సభాపర్వ జరానంధ యుద్ధఘట్టంలో భయానక శబ్దం (నభా ౧ 204) 
కనబడుతుంది తిక్కన పలుచోట్ల రసాలను స్వళ జంతో వాడడం ఉంది 
(విరాట థీ ప్మూదుల్లో ) అయితే ఇక్కడ రనళజ్టాన్ని ౪౯ వ్యరా రంగా కార 
అనుభూలి పరంగా మాతం స్వీకర స్తే ఆదోవం కనబడదు 


ఈ [సకరణంలోని మరి ఒక నుపసిద్ద పద్యం *అిజూచున్‌ వాంంజూచు' 
అన్నది ఇందులోని సోమన కృంగార పీతి వీరాన్ని ఎక్కి-రానివ్వక 
పోయినా -ఆ దక్‌ టల మాతం ‘లోకుల రసనలె ఆకులుగా' (పఖ్యాతి 
వొందింది 


సోమన యుద్ధరంగ చటుల దృశ్యాలను స్వయ౦గాచూచినవాడో లేక 
చేసినవాగివల్ల విన్న వాడో = కాకుంికు వాటిని అంత వివరంగా వరించడం 
సాధ్యంకాదు ఈ యుద్ధ వర్ణ నలు చూచినస్పుడు నన్నిచోడుడు, తిక్క నార్వ్యుడు 
న్ఫుర ణకు తగులు తారు 


పౌం_(డక వానుదేవునితో యుద్ధం, వాంనడిభకుల తోడి నమర్శ క్రీడ, 
భీషణ రమణీయంగా దర్శనమిస్తాయి 


“ఈ చందంబున. 'బెజుపులు 

"వేచియు.6 బయి బూచిలాచి [వేసియు.6 జైవమై 

(దోచు రుధిర మున! దడిసిరి 

పూచిన మోదుగుల తోడబుట్టువులనగన్‌ ” వీ.69 
(13) 
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చి 


“పూచిన మోదుగుల కోడబుట్టువుల' అనే ఉపమానం 1 
రక్తసిక్ష చేవోలకు అచ్చుకట్టు 


వోసన్యర నానికి భారతీయ ఉదాత్తగంఛాలలో ఆట్టేచోటు ఉండదు 
కాని తుంటరులు చేసిన కొంకుపనులు నవ్వుపుట్టిస్తాయి వాంసడిభకులు 
దుర్వాసుని యెడల (పవ రించిన తీరులో ఇది నిపుణంగా మలచ బడింది వారు 
చూచిన దుర్వానునిరూపం ఇది ఇది సజ్జను*కు పూజ్యమయిళతే - వీరికి 
హోాస్వ్యాక్సగడునడంలో వీంకి చేటుకాలం ఎంతదగ్గరలో ఉందో ధ్వనింపజేశాడు 
కవి 


“కావిచీం ముసుగు కచ్చుడంబును జూచి 
బోడతలయు నిడుదబొట్టు చూచి 

గోచితోడి వెదురు కోలయు. జిక్కంబు 
గట్టియున్న బుజ్ఞ కాయ జూచి" 

“మిడిక3డు పదవులు (వేళులు 

మడిచెదు కనుదోయి మొగిడి మా యేదుర గడున్‌ 
"వడ వీక యొడలు చేసెదు, 

“"డఎఅఖ జపములకు నేడు కలదో? లేదో? 


ఆ మహె్నై పదవుల (వళ్ళ కదలిక, కనుమోడ్వు, బక్కచిక్కిన 
ఒడలు, జపం, వారి వెక్కిగింపుకు గురి అయింది 


ఆ వెక్కిరింపు అచ్చపు తెలుగు మాటల్లో పలికించిన తీరు సోమన 
(పత్యేకశ 
సోమన రసపోవణంలో మరి ఒకృవై పు - చితమైన పాత (పవేశంతో 
రనసిద్గి కూర్చుడం 
(ఖు 
జగ (బాహ్ముంజడు హారాత్తుగా కృష్ణునివద్దకు వచ్చాడు 
“వెడవీడెడు దోవతియును 
జెడలల చేతులు, వడంకు “పెదవులు, తూగా 
డెశు వెం[శుకలును తె 
వెడ లెడు కన్నీరు గలుగు, వేషము తోడన్‌” ౨= 


కావ్యేంద ధనువు 188 


అలౌకిక, అమాయిక దావ్మాణరూసం ఇది అత ణి చూచి మాకు 
చెప్పవలసిన ఘీవంటివారు ఇట్లా దురపిల్లడం ఉచితమేనా* అని కృష్ణుడు 
చనవు చూపగా - ఆ చావదు చావురుమని తన దుఃఖం వెడల [గక్కుతాడు 
అలని బిడ్డలమీది మమకారం, దీనావస్థ, మనోవేదన, ఈ సీసపద్యంలో అధి 
వర్ణించిన తీరు ఎలువురి మన్న లకు పొ[త మయింది 


“తడి యొత్తు చీరతో దాది కౌగిట జేసె 
చూవపంగం గన్నాార6 జూడనై తి 
తడవి యాడకమున్న తట్టాడుమని పట్టి 
వడక ౦గ సెజ్జమై (వాల్చనైైతి 
నల్లి ౦త దవ్యుల నప్పలప్పలనంగ 
చెదురుగా బఅతేర నె_త్తనైతీ 
వియ్యాలచే నిచ్చి వేడుక నను వారు 
తిట్టింప విని దప్పిజేరనై తి 
నకట మిథ్యా మనోరథుండై తి( గాని 
కొడుకులం గని దమచారు గొండ నేయి 
నుండ లేద య్యొ సంపద లుబ్బెనేని 
లేబరమశకాదె బిడ్డలు లేని (బతుకు ” 


ఇది కృమ్ణునినాటి _వాహ్యుణుని మనో వేదనే కాదు బిడ్డలు లేని (పతి 
౬౩ 

ఇ వి ర్‌ bd రి 
గృవాస్తు వ్యధను బ్‌ మ్నగీళ చూపిన పద్యమిది. ఆర్జ్మివ్భాదయం ెల్లుబికి 
నవ్వుడు వచ్చే నిండు తెనుగు మాటలు ఈ పద్యానికి ఎనలేని మాధుర్యాన్ని 
కూర్చాయి 

అతని వేషం, ఉత్తలపొటు, అంతటి కృష్ణునకు కూడ “ఒకింత లేత 
నగవును”" తెప్పించాయి ఆ నవ్వులో ఆ బాపని అమాయకత్వం మీద జాలి 
ఉంది ఎట్లాగెనా ఉద్దరించాల నే తపన ఉంది 


అన్న వాంసుడు యుద్ధంలో కృష్ణుని చేతిలో మరణిస్తే డిభకుడు 


దుఃఖంచే విధం తిక్కన (శ్ర్రీపర్వ ఉద్వేగాన్ని తలంపునకు తెస్తుంది 
“నా యొల్లి నీడన నరలోక మేలుదు 


నను లావు వటితి పాంయ్యెనన్న ' 
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నిచట నిలువ 

నాకు నేల నీతోడిదే లోకమన్న ! ౪-00 
అనే సీనమూ, 

(వేలెడు వెండడుక లిరుగడ 

దూలగ6 దలయూచు దొప్పుదొప్పున నోరుం 

గేల నడచికొను 'సెలవుల 

లాలలు దొరుగంగ, నన్నలా !' యని యొజలున్‌ ౪-802 
సోమన కరుణరస నిర్యవాణాని కిది పరమావధి 


బాణుని ఇంటికాపున్న శివపార్వతుల ఉద్యాన జల వివోరములలో, 
ఉషానిరుద్దుల పేమ కలాపంలో సోమనాథుని శృంగార చ్నితణం హద్దులు 
మీరక వ్యృాదయ[గాహిగా నడిచింది 


ఉద్యాన సకల వివిరాల్లో పార్వతీశ్యరులతో చెలులు చేసిన శృంగార 
క్రీడలు ఉవ. వ్వ్నిపలంభ వేదన అనిరుద్దని కలయికలోని గాటపు మమత 
లోకో త్తరంగా చి తితములై నాయి తరువాతి [వబంథ కర్తలు సంభోగ 
శృంగారాన్ని వాద్దులు చాటి _స్తే ఈయన ఉపానిరుద్దుల ఆభ్యంతర వ ర్వనాన్ని 
జొచిత్య సౌకుమార్యాలతో 


“పూవిలుతు చేతి జం(తపు బొమ్మ జేసె 
మానినీ తిలకోంబు( గుమార వరుడు |!’ 
అనే ఎత్తుగీతిగల సీనంలో నివుణంగా నిర్వహించాడు 


మూడవ బిరుదు “'గంవిధాన చ| కవ, ర్తి” 


పురాణ కవితలో కథను యథాతధంగా నడిపించడం పరిపాటి ఆ 
కధలో కొన్ని ఘట్టాలను వాటి (పాముఖ్యాన్ని బట్టి తీర్చిదిద్దడం సంవి ధాన 
చాతుర్యం అనిపించుకుంటుంది 

ఉత్తర వారివంళం తీయగానే ముఖ్యంగా మూడఢు సన్ని వేశాలు జ్ఞా జూసకం 


వస్తాయి అందులోని పాతల మ్లూర్షికల్పన నంభావళణా చాతురి, క 
విరుపు పొరకుని మనసులో ము దితమవుతాయి 


మొదటిది ఊర్వశీ నం కాసుం ఘట్టం 

నరకుడు స్వర్గాన్ని జయించడం ఒకయెత్తు అయితే ఊర్వళివంటి 
'నెఅజాణను చేపట్టడం ఒకయొత్తు అనుకున్నాడు “ఊర్వశి. దోడి చెమ్మనుచు 
నొక్కాని బంప వదుండు పాణి నారు ఊర్వశి కనవడ్డది భటుల [శమ 
ఫలించింది *నినుం దోడి 'తెమ్మనె మారాజదె ! బడి బడి వచ్చెదగు '' ఈమాట 
లలో కవి కల్పించిన ధ్వని చమత్కార౦ చూడదగ్గది 

ఊర్వశిని తీసుకురమ్మంకు పదిమంది పరుగెత్తారు అంక - రాజాజ్ఞను 
భయభక్తులతో నెరవేర్చడం మామూలే కాని ఇక్కడ ఊర్వశిని చూడాలనే 
తొందర రాజుకంశు భటులకు మరీ ఎక్కువగా ఉంది చెవులు కంచేలా 
వినడమేకాని ఆ అపురూప సౌందర్య రాశిని ఎప్పుడూ చూడలేదు ఇప్పుడా 
అవకాశం వచ్చింది. జన్మ ధన్యమెంది అవకాశం ఎక్కడ జారిపోతుందో 
అని ఒకడికి పదిమంది, వారైనా వెంటబడి [తోసుకుంటూ వస్తున్నారు 
ఊర్వశి ఆకర్ష ణ ఎంతటిదో కవి ఈ మాటల్లో పలికించాడు 


ఆమె రాకకు ఎదురుచూస్తూ నరకుడు ఇంద సింహాసనం మీద కూర్చుని 
గంధర్వూగానం వింటున్నాడు 

ఆ రాతసుడు అంతటి రనజ్ఞుడా అరు 

ఊర్వశి వచ్చేసరికి తన రసికత తెలియాలి యుద్ధపు కనరు కనపడ 
కూడదు ఆమెను లాలించడానికి అది ఒర ్ళభంగిను అం తే.-- 


ఊర్వశి సభలో [వ వేళించింది 

నరకుని మనస్సు ఉప్పొంగింది 

తన తలను ఒకసారి నిమురుకున్నాడు 

ఉత్తరీయం సరిదిద్దాడు 

కులుకు కోర్కులతో మొగలి-లేకును నుతారంగా చీల్చుతున్నాడు 
ఎందుకు ? అక్క జే చమత్కారం౦-ా- 

కాళిదాను రఘువంళంలో, ఇందుమతీ స్వయంవర సందర్భంలో 
అభ్యర్థ్యులె న రాజకుమారులంతా ఆసీనులై ఉన్నారు ఇందుమతి స్వయంవర 
నుండపంలో (ప్రవేశించింది ఆమెను చూచిన రాజకునూరుల్లో శృంగార 
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చేషలు |పాంంభమెనామఖి “శృంగార చేపా వివిధా బభూవుః అన్నాడు 
ప్రా జ ట్‌ 
హృదయజ్ఞ్జాడు నువోక వి 


ఆత త్త్వ మెరిగిన సోమన నరకునిలో ఆ చేష్టలు పొదిగాడు ఆ చేష్టలు 
ఉ తమ జాతివి కావు ఇందుమతి వారిని నిరాకరించిన శ్లే ఊర్వశి ఈ వెంగలిని 
నిరాకరిస్తుందని సూచన 


అతనిలో సౌందర్యాన్ని మన్నించే గుణం ఉంది “నానభన్‌ నీ కను 
దోయి వెన్నెలలు నిండక కోర్కులు నాకు నిండునే” అనడంలో ఎంత 
సౌంద ర్యారాధన | 


“నీ కేం గలుగంగ నంవదల కేల విచారము పద్భగంధి ణి 


అన్నంతవరకు అతని ఉదారత దృ శ్యాదృళ్యంగా కనపడుతుంది. దాన్ని 
ఆధారం చేసుకుని ఊ స్వశి మాటలలోకి దించి అతని నీచశ్వాన్ని కనుక్కుం 
టుంది అతని”-మాటల్లో లం జెంకపు కోక గాని లాలిత్యం లేదు వీమలేదు 
ఆ నెబిజాణకు అగన్ని వంచించడం తేలికయింది ఆ ఇం[దపదవికి తగినట్టుగా 
యజ్ఞ భాగాలు పొందితే నేను నీ చాన నంది ఆమాట నచ్చింది నరకుడు 
నరకంలో పడ్డాడు 


రెండవది (శ్రీక్ళమ్ణుని ఎపోఘట్టం--- 


రుక్మిణీ కృష్ణుల ఏకాంత గృవాం ఒకనాడు “లేనగవు ళృంగారంబుగా 
కన్నులన్‌ పారంబేదని లజ్జదోప-రుక్నిణి కుట్టలిత హాస్తాంభోజయై” పతి దేవునితో 
అంటుంది 


“ఒక కుమారుని దయశేసి ఉర్విలోన 
కెడువు చల్లని కాంతల గలువు నన్ను! 
ఈ కోరిక వింత ఐనది భార్య భర్తను కుమారు నిమ్మని అడగడ మేమిటి ? 
ఆయన నమాదరంగా నకే అనడ మేమిటి? 


ఎజ్జయగాం హారి వంశంలో అప్పటికే కృష్ణునకు కుమూరుడున్నాడు 
ఐనా కృష్ణుడు శివునిగూర్చి తవన్సు చేశాడు సోమన్న ఈ కథలో ఒక 
పరమార్చం నిజేవించాడు వధూవరుల కలయిక శామోప శాంతికోనం కాదు 


“పజామయె గృ్భివహామేధినాం” అన్నట్టు అది (పజాా ంతు పరిరవణంలోనే క్భ"తార్డ 
మవుతంది కడుపు చల్లని కాంతలంు అట్టివా”, ఈ ధర్మ [వబోథం కాంతా 
నమ్మితంగా చెన్సడిం క9 వ్యాదయం  మరో”ంత - భగ “త్స్వరూపుడైన 
(శ్రీకృష్ణుడు శివుని గూర్చి తపస్సు చేయడ ౦... 


ఈ శివకేశవ సమాగమంలో హారిహారాఖేదం కావ్యధ్వని - దీన్ని ఇంత 
బలంగా చితించదడం ఇంతవరకు జరగలేదు తిర్కానార్యిని భారత పీరికలోని 
హారివా రాద్రై్వ్రలం ఇందులో విశ్వరూపంతో ఇ” సించి ౩ నపడుతుంది 

దానిముందు ఘంటాకర్ణ కథ వెడొౌక చె శాచిక (పకృతివాడు 


కవైపు పంమ వీభం్స (ఆవర్తన - ఇంకొక వైవు తరగని విష్ణుభక్తి వాడు 


ధి 


రా 


వ అలో 

క్రిం౦గా ఒక (బావ్మాణ శవాన్ని నైవేద్యం పెట్టడం - కృష్ణుడు ఎవ్వి 
డి పిశాచభక్తికి మెచ్చుకొని బుద్ది చెప్పి ఇం|దబదవి ఇవ్వడం - సోమనగారి 
ప్ప నంవిధాన నై పుణికి నిదర్శినం 
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(శ్రీకృష్ణుడు పం్యడెంజేండ్ర్ల లవన్సు తర్వాత శివుడు (పత్యవమై 
అంటాడు 
“యదువంశాంబుధి చం|ద ' నీమదిం గుమారావేత నాలో నెజటుం 
గుదు, నా కీ చన వీ దలంచియు లతపోఘోర|కియ న్మెచ్చగా. 
బిదపం జెప్పెడి వాడవే తగుం దగున్‌ బృంచారక గైేణికిన్‌ 
వాదయావ్లోదముగా మదీయ మకుటం జెక్కెన్‌ భవత్చాదమున్‌” 


రివునకు విష్ణువుమీద ఎంత చనవు, ఆ ప్రభావం ఉందో ఈ మాటల 
కూర్పులో ధ్వనిస్తుంది 


“కృష్ణో ' నీ కున్న పు తా పేమ నాకు తెలుసు నాకాచనవు ఇవ్వవచ్చు 
గదా ' ఈ ఘోంగపోదీక ఎందుకు, ఎవరినో పరాయి వానిని అర్థించినట్టు - నీ 
తిపస్సునకు చేను మెచ్చి వస్తే ఆతర్వాత చెబుదామనా +? చాలు చాలు దేవతల 
కందరికీ మెచ్చుగా నీపాదాలు నేను ధరించిన వాడనని ఎరుగవా “ ఏమి 
చమత్కారవి * తెలుగు నేలలోని మి[తులెద్దరు కలిస్తే చనవుగా ఇట్టా 
మాట్లాడుకుంటారు ఆ మాటల తీర్చువల్ల శివ కేశవ తాదా శం మనకు 
స్ఫుగించాలి అదీ :వి హృదయం ' ఈనుగణ అంతా “కగుందగున్‌" అనే 
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శెండు మాటతో నిశేపించాడు పిదప నీ పొదాలను శిరసావహించిన "నాడి 
య 
దగ్గర (లవణ చేశ - గంగ) ఇంత జెరుకా? అని మందలించాడు 


తర్వాతి శివుని మాట 


“న్సీ కొడుకు నీకు నిచ్చితి ! ైకొనుము అంతతో ఆగక _ ఆ పరమేళ్వ 
రుడు చేతులు మొగిచి విష్ణు సరతశ్త్వాన్ని, వాంహూరా ద్ర్వైతాన్ని 20 పచ్యా 


లలో సా "ను మతంగా [పపంచించాడు 


సోమన వారివార తశత్త్వావగాహనం, శ్వాస పవేళం, ఈ నన్ని వేళ 
చాతుర్యంలో తెలియడమేకాక, తిక్క నార్యుని మీద భక్తిని సార్ధకం చేను 
కున్నాడు అంతేకాదు తిక్కన భారతకథానంతర గౌరవం తన రచనశే 
ఉండవ లెననే కాంవకూడా ఆంతర్యంలో ఉన్న వాసన తగులుతుంది 


మూడవ సంవిధాన మిది 


బాణవుతిక ఉషపాకన్య లోకయాత్ర తెలియని ముద్దరాలు ఉద్యాన 
శశిలో పార్వతి బోటి క _క్తెలు శివునిలా అఖభినయి స్తే వారిమీద ఉమాదేవి ఆస 
చూపడం - ఉపాకన్యలో నిదించే శృంగారభావాన్ని మేలుకొల్పింది ఆమె 
ఆ భావం అణచుకోలేక చెలిమి కక్తెలతో చెప్పింది అది విని *చలిగొండ 
చూలు *మనోభవుని పట్టముగట్టి కొనంగజాలు జాణనీ మగనిం గవుంగిటి 
ననారతముంగొని యాడుదో చెలీ !' అని ముద్దుగా అశీర్నదించి-వె తర్వాత 
కొన్నాళ్లకు “కలలో గుమారుం డొకజేమో చేసేనన్‌* దిగ్గున మేలుకుంది 
“కుమారుడు చేసిన ఏమో” అర్థంకాలేదు వలవల ఏడ్చింది ఎందుకు? 


నిజమో కలో తెలియదు తనకు అభిమాన భంగమయి నందుకు తన ఎరువు 
(ప తిష్ట గంగ గలిసినందుకు.___ 


పురుష స్పర్శవల్ల కలిగిన అనుభూతి విశేషం కన్న - ఇక్కడ ఒక 
అనన్య చుంబిత మైన కన్య ఆత్మాభిమానం, ఆభిజాత్య "గౌరవం (వళంసొార్హ 
యమెనదని చెప్పడం కవి హృదయంగా కనపడుతుంది గడును చెలిక తె 
చిత కేఖవల్ర తేరుకొన్న ఆ కన్య చింత వలవంతగా మారడం, ఆ చిత్తవృ త్తిని 
వాద్యంగా చి[తించడం సోమన సంవిధాన చాతురిని చాటి చెబుతుంది 


సోమన నవీనగుణ ననాథత వమిటి ? 
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ఇంతవరకు ఏ తెలుగు కవీ నేను నవీన గుణ నిర్మాతనని నగర్వంగా 
చెప్పుకోలేదు ఈయన ముక్తకంరంగా చెప్పాడు అయితే అది పరీతకు 


నిలవాలి 
కొంచెం వరికీలించి చూజ్షాం 


ఎజ్జన వారివంశం సాంగోపాంగంగా చదివి ముగించాం ఇప్పుడు 
సోమన ఉత్తర హారినంశం తీశాం మనకు కలిగిన అనుభవ విశేషం పమిటి? 


ఏ కవి వాడినా అవే శబ్దాలు, అవే అర్థాలు అయినప్పుడు, ఒక కవిలో 
నవ్యత ఉన్నదీ అని చెప్పడం ఎట్లా? అంయే _ కావ్యాలను ఓడిచి వడపోసిన 
ఆలంకారిక [పముఖులు “నవ్యం [గథన కౌళలాత్‌ ” అని తీర్మానించారు అం - 
కూర్చు నేర్పువల్ల కొత్తతనం తప్పక తేవచ్చునన్న మాట-- 


ఆ దృష్టితో చూ స్టే - సోమన వారివంశంలో స్ఫుటమైన నవ్యత కనపడు 
తుంది ఎజ్జన తీసుకున్న కథలనే తానూ తీనుకుని తన్నద్తెన ఒక కూర్పు నేర్చు 
వల్ల తన రచనను థగ థిగ మనిపించాడు సోమనాథుడు. 


ఈ తళుకు అర్థ చమత్కారంవల్లను, శజ్ఞ శిల్పంవల్లను సోమన సాథిం 
చాడు పద్య రచనకు ఒక కోత్త ఊపు విరుపు ఇచ్చి అనంతరభావి అయిన 
(పబంథి నిర్మాణానికి బలమెన భూమిక నిర్మించాడు 


అర్జునుడు [బాహ్మణ చాలకుణ్ణి రడిస్తానని రషించలేక పోయాడు 
(వాహ్ముణుడు కోపగించి అర్జునుణ్ణి తూలనాడాడు అప్పు డర్దును డంటాడు--- 
జ ౬3 జు 


“అనుచు ననుచా3 యె వి పుడరుగుదేర 
దేర గాండివమిడి యన్మదీయ మహిమ 
మహిమడుంగ మడుంగగు మనసుమాయ 
మాయ కన్నుల [గమ్మ [గమ్మజితినేన” ౨-84 


అర్థ పుష్టికి భంగములేని ఈ శజ్చాలం కార రచనలో సోమన నిష్టమైన 
నవ్యత దర్శన మిస్తుంది 


దుఃఖితుడైన శాపడు వెంటరాగా, నిప్ప యోజకుడైన అర్జునుడు చున్న 
బుచ్చుకుని రథంమీద గాండీవం వడవేళాడు అతని మహిమ మొక్కవోయింది 
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స్వచ్చమైన మనస్సు మూసిపోయింది వదో మాయ కళ్లను కమ్మివేయగా 
వెనక్కు. తిరిగి వచ్చాడు ఇందులో ౭8న అనమ్మతమిద అర్జునుని అనుతావం 
స్పష్టంగా ఉంటూ శబ్ద చమత్కారం సమృద్ధిగా ఉంది ఇట్ట రచన పూర్ణం 
లేదు 


ఇట్టి దానికి ఇ ౩డే ఆద్యుడం శే తప్పులేదు 


విషయ 1వ ధానమెన పురాణ భావనకు పూసికట్టి తొడి మెరిపించడం 
ఈయన నవ్యత 


శివకేశవ సనాగమ సందగ్భంలో దేవతలు “హరిం జూతురు హరు 
జూతురు అని ఎజ్జినగార8 పవ్యం ఎత్తుగడ చూచి సోమనాథుడు దానిని మరింత 
ఎత్తుకు తీసుకునిపోయి - “అరిజూచున్‌ వారిజూచుం. జూచుకము లం దందంద 
మంచాల శీనరమాలా మకరంద బిందు నలిల స్యందంబు లందంబుతై ” అనే 
వద్యంలో తన ళిల్చ పారమ్యం చూపొడు 


అక్కడనే ఎట్జన శివకేశవుల మహిమను విరోధాభాసతో 


“యజ్ఞ రతకుడున్కు యజ్ఞ విధ్వంసియు 
నై లో-నుతుం బెంపారువారు"* 


అని చెప్పగా దానిని మరింత ఉక్తి వి శేవంతో 


“అ[భంకష. బై న యాలపోతు నితండు 


తుంచి నా డీతండు పెంచినాడు ' _౨.180 
'సారనంబున లేవ సారనంబున జూవ 
పద్మాననుణు వీరి పొలగనియ +" ౨౨-181 


అని రెండు విరుపులు వెట్టి శబ్దాలంకారంతో మెగుగుశెచ్చి సోమనాథుడు 
పారకుల చూపులో మెప్పు సంపాదించాడు పద్య రచనలోని ఈ |పోడతనం 
తర్వాతి వారిని ఎందకినో [ప్రలోభ వెట్టింది 


పద్య రచనలో ఈయన చూపిన అతిలోక శిల్బం |[వబంధ మార్తానికి 
మేలుబంతి అయింది 


చత రేఖ భాణానురుణ్ణి (పళంసిన్తుంది 


“గెలిచినవాడు నేడు రణకేళి. బురందరు6 దద్గజేం[దమున్‌ 
వెఎచినవాడు చేవతల వెట్టికి బట్టినవాడు ధూర్జటిన్‌ 

విలిచినవాడు భ_క్షిమయ వి త్తమునన్‌ ధర నేకవీరుడై 
నిలిచినవాడు శౌర్యమున నీ జనకుండు భయం బిదేటికిన్‌ ౫-8 


అంతేకాః అచ్చతెలుగు పద్యాలు (వాని, నిరోవ్ట్యుం అనునంధించి ఆ 
మాన్లానికి ఇతడే | పవదర్హకు డనిపించాడు సంన్మ్భల అంత్యాను (పొనలతో 
ఓజః [వ ధానంగా ఒకవైపు ౨క్కుని పద్యాలు | వాస్వే, కమ్మని జాను 
తెనుగుతో వేరొకవై వు పద్యం [వాయగలిగిన నవ్యసాచి సోనున 


శివ నాజాత్కార సందర్భంలో ఇతడు 7 సీనపచ్యాలు వాశాడు ఒక 
దానిని వేరొకటి పోలని వైవిధ్యంతో అవి ఆకర్షిస్తాయి ఒక పద్యం (౨-171) 
రాయజాలి, పోరగెలిచి అని అసనమా5క 1కియలతో నడి స్తే వేరొకడు 
(2-174) ఎణిగి అనే ఒకే అసమావకంతో నడుస్తుంది శెండు పద్యాలు 
కోలావాలంబు (౨ 178) ఆరగ్వధంబు వెంచినాడు |తుంచినాడు (౨ 180) 
అని | పథమావి భ_క్టితొ ముగు స్టే వేరొకటి *చివురాకు జొంపమైనన్‌ , సేనవూవు 
లై_నన్‌ (౨-175) అని కోత్తతోవ తొక్కుతుంది మరి ఒక పద్యంలో 
ముందొక శంక, వెంటనే సమాధానం (౨-16) ఇంకొక దానిలో కారణము, 
దానివెంట కార్యముగా నమాపక |కియ (౨ 181) 


Bes wan అ 
సీస పద్య గతమైన ఈతని ఉపజ్ఞ (శ్రీనాథునకు కూడ (_పేరకం 
ఉద్చోధకం అయిందనడం నిశ్చయం 


సోమన నవ్యతకు సంపూర్ణ కీ_ర్రకి మరోమ ఖ్యాంశం కూడా దోహదకారి 
అయింది 


తెలుగుజాతి నాడి, తెలుగు పలుకువాడి తిక్కన తర్వాత ఇతనికి 
"తెలిసినంతగా ఇంకొకరికి తెలియ దనిపిన్తుంది 


ఇతడు తెలుగు సా మెతలపుట్ట, జాతీయాలగని ఆదీవ్రితో ఇతని 
కవి త్వానికి ఎక్కడ లేనీ వెలుగూవచ్చి ఆ నవ్యత ఆసక్తి ప్యాతమయింది అతడు 
నోర్విప్పి తే ఒక అపూర్వమైన సామె, ఊడి పడుతుంది ఒక జాతీయం తళ్కు 
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మంటుంది వాటికి జాబితా ఇ స్తే అవి స్వస్థానం ఊడదీసి పోగువెట్టిన అవయ 
వాలు వాటి సత్తువ ఆ సందర్భంలోనే చూడాలి 

ఊర్వశి నరకునితొ అంటుంది 


“చిత్త మెల్లం జెడియుండ ణీత్త యొడలం జవి చేరునె! 
చిల్మవోయివం బంజర మేమి సేయ? 1-72 


పౌండకుడు సాత్యకితో-.- 


“ఓరి మీ వంశముందు -తాకో ర్యజాలు 
వారం జూపుము కుమ్మ 'రావమున "రాగి 
ముంత లేరంగ గలవే? ” 8.46 


జనార్గనుడను [బాహ్మణ మ్నితుడు వాంసడిభకులతో...- 

“చెలిమి మీ తోడ జేయుట చెట్టతనము 

వరుగుతో చాగరయు నెండవలసినట్లు” 
(శ్రీకృష్ణుడు చప్పటలు గొట్టి అపహసించి. రాయబారి జనార్దనునితో 
చెప్పిన ది 


1 ఈళు వరముచేత నెవ్యడేని ప్పాట 
శూరుడ న _ దువ్వుజూచి నక్క 
ఒడలు గాల్సికొన్న వడువున-ా- 


2 వరము మిమ్ముగావ వలతి యగునె? 
వెట్టివార ! పిడుగు (వేసిన తల టొప్పి 
ఆగునే ? వివేకమెన వలడి? 


ఇట్టివి సోమన రచనలో కొల్లలు 
లు ౧ 
వాంస డిభకులు._. 
కణఖివగ వచ్చునే బలిమి గాడిదకుం బులితోలు గప్పినన్‌ ? 


కోపము కన్నుల [గోలనవ్వి ల-118 జూదములో శాం, 
ఈ జూతీయాలు విలకణ మైనవి 


1 ఇట్టి క నూడిన జాడు = ఇటికానము అంటించినవాడు తిరిగి 
చూడడు 
2 వెట్టికి బట్టుట = వెటిచాకిరి చేయించడం (లోకువ) 
లు 


లి పొంగిన పుడిసిడువోయె = దొరకిన కొంచెము పోయింది 

4 కాలిన (తాటి చందము = రూవం ఉండి ముట్టుకుంకే పోతుంది 

అంతేకాదు సోమన్న పిశాచ వర్ణనం, చెట, సలిలోచ్య్యాన క్రీడలు 
వరునగా - ఆము క్తపు మాలచానరిలో, మనుచరిత మృగయా విహారంలో, 
[ప్రబంధ సామాన్యంగా (పతి ఫలించినట్టు కనవడ తాయి 

ఈతని నాటి సజీవమైన యుద్దపరిభాషలు సొగటాల మాటలు, పలుకు 
బళ్లు నేడు దురనగావా మైనవి వీటిని పర్పరచి వ్యాఖ్యానించవలసిన అవనరం 
ఎంతె నా ఉంది 


సొగటాలు యుద్దం 
అ_త్రీవం బిత్తిగ దుగ కోట సింగారిం ఐవి కొ _త్తళంబుల 
నత్తా దచ్చేక వంచి చౌవంచీశై నెల్ల నట్టళ్ళ మన్నించి యాళు 
అటి ర య లు 
ది_త్తిగ యిద్దుగ బ్యరలు వరికి పందిళ్ళు వెట్టించి 
వానే య లు 


చిత్తంబున డులచినట్టు చేతికి వచ్చున్‌ 


పురాణ రచనా విధానం భావబంధురమైనది తక్కిన గుణ విశేషాలు 
దానికి పోవకంగా [పవ ర్రిల్లాయి 

సోమన హృదయ ధర్మం ఆ మా న్లానికి చెందినదికాదు అతడు భావ 
సమృద్దిగల రచన చేయగలిగినా ఆయన మొగ్గు ఎక్కువ అర్థ శబ్ద చమళత్కా- 
రాల మీదనే. ఆనాటి రసికులకు విషయ (_పధానముల్లై [పాయళః నిరలం 
కృత ములయిన వురాణ రచనలమీద మోజుత గ్గి గాంథఖీర్యము, భావనిప్టవంటి 
వాటికన్న ఈ అర్థ శబ్ద చమత్కారాలే ఎక్కువ |పీతిపా[గములై నవేమో ' 
అనే ఊవా కలుగుతుంది కాకపోత సోమన రచనకు అంబ ఆకర్షణ, అన్ని 
విరుదుల వరంపర ఉండేవి కావు 


ఎజ్జిన ఫోమన లిద్దరూ వారివంళ రచనే చేయడంవల్ల ఎంత వద్దనుకున్నా 
పోల్చి చూడడం తప్పక ఉంటుంది ఎజ్జన (ప్రబంధ పరమేశ్వరుడే అయినా 
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ఆయన బలం అంతా విషయ |[పథానమైన భావగరిమీద, నిండైన వరక్షనలమీద, 
రిన నిరవాణంమీద, సోమనకు ఆ విషయాలు, ఆ [పజ్జ ఎరుగని -కావు 
త౭చుకున్నప్పుడు అత ణంగా నిస్వాహించ గలవాడు కాని ఆయన తెలుగు 
కవితను పురాణ మార్గం నుంచి మళ్లించ దలబాదు, మళ్లించాడు 


ఎజ్జయ రచన జఒడ్డుతాచి నిండుగా [గవహించే శాంత గంథీం నదీ 
సదృశం అయితే సోమనాథులిది పైనుంచి కిందికిదూకి రాతీపలుకలమీద 
చిదువకై ముత్యాల జల్లులు నిస3 నిమ్నోన్నళాలలో కుంగుతూ పొంగుతూ 
నిలవక నరుగ_క్తే గి“నిర్హగణి 


ఒక్కమాటలో చెప్పవలగివ స్టే ఎజ్జన బుపి. సోమ. కవి అంతే... 


నైషధాదులు _శ్రీనాధుి 


సోముడు ఒక వెలుగు వెలిగి తప్పుకొన్నా” - ఆంధ సాహిత్య వినీలా 
కాశంలో వలువన్నెలతో - వంవులతో - ౨శాలంగా పగుచుకున్న అద్భుత 
ఇం[దధనువు (శ్రీనాథుడు 


అంతకుముందు వురాణేతివోసాలను తెనిగించి తెనుగు కవిలను నునం 
పన్నం చేఎన వ్యోమశేశులున్నారు ఎన్నుకొన్న చిన్న పరిధిలో మెరసి 
అద్భు ళ్యమైన చిరుకవులూ ఉన్నారు కాని అంతచర ఎ (సవహాతమెన వ. 
మళ్లించి =వితార ధాన్ని కొ _త్తతోవ వట్టిం చడంలో, కావ్య ధర్మాన్ని పూజా 
పీళ్రం ఎక్కించడదంలో సోమన వేలుచూపితే - మోచేయిన*కు మింగాయ్య 
గలవాడు (శ్రీనాథుడు 


సోమన ఎత్తిన కావ్య ధ్వజాన్ని - తుదకంటానిల్చి, మార్గం విశాల 
పరచి = నుస్టిర దుర్గం పర్పరచి కవి సారిషిభాముడ. ఆం|ధ్రకనిఆా 
సామాజ్యాన్ని సుస్థిరం చేసినవాడు ఇతడు 
అంతేకాక - సంస్కృత -కావా6లను తొలిగా చేవటి తన అమృత 
డు ళం 
వొన్త న్పర్థితో తెలుగుల సొత్తుచేసి “ఒక శ్రీనాధుని తనం స్థాపించాడు 


చదువులో సోమనాథుని కంశు *“పడాకుి లెక్కువ చదివి పొండిత్యంలో 
మల్జచరచి నిలబడ్డాడు 


కావ్చేంద ధనువు 195 


సంన్క్బృత |పాక్ళశతాది భాషల్లో అఖండ పండితుడు 
తర్క, వ్యాకరణ శాస్త్ర విశారదుడు 

అఖిల పురాణ విద్యా [వవీణుడు 

([బాహ్మొద ల్ల వర [పసాదుదు 

(బవ్మాజ్ఞూన కళానిధి 

క్టాప్టయ జుర్వేద నిష్ణాతుడు 


కవిఆా సువో రాజ్య భ దాననారూఢుడు 


ఈ లవణాలు ఆయనే చె్పుకున్నవి కొన్నీ - హితులు, నన్నిహితులు 
చెప్పినవి కొన్నీ ఇఎ లాంఛం [పాయాలు కాక అతని ౦చనలు చదివితే 
తప్పక రుజువయ్యేవి ఇక్కడ చిత మేమిటంశే అంఎటి శ్యాన్ర్ర) పండితులు 
అరచు కవిత్వంలోకిరాక _- పార[పవచనాల్లోనో, పాండిత్య [వదర్శనాల్లూనో, 

న్‌ య 
తమ కాలం వినియోగిన్తూ ఉంటారు కాని ఈయన విశేషం “కవితా మవో 
రాజ్య భ।| దాసననారూఢుడు కావడం 


అయితే - అంలటి సంన్క్బృతి [వభుత్వం ఉన్నప్పుడు నమకాలికుడు 
వామన భల్టబాణు” లాగు సంస్కృతంలోనే మవోకావ్యాలు (వాం, అఖండ 
ఖ్యాతి ఆడ్జించవచ్చు గదా - సంస్కృత వెచ్వాంసులు చులవనజేసే తెలుగు 
కవిర్వంలో దిగడం ఎందుకు అని ఒక | పళ్న--- 


అక్క_ డే ప (శినాథుని వ్య_క్తిర్వంలోని కీఓకం ఉంది - అతడు కావ్య 
కఖానిధుళ్షైన తెలుగు కవుల కుటుంబంలో పుట్టాడు - అతని తాళ కమల 
నాభామాత్యుడు (ఆం|ధ) కతా విద్యాదరుడు పద్మపురాణం సంగ్రహించి 
(పఖ్యాణతి గస్న వాడు తం|డి మారన “విద్యారాజీవభవుడు” శన తాత గొప్ప 
కవి అని సగర్వంగా చెప్పుగోవడం అనని కిష్టం “నుకనే “అనుగుందాశతి 
అంటాడు తండి లకణాలకంకు తాత లక్షణాలు రావడం ఎర్క్మువ చూస్తాం 
కనుక (శ్రీనాథుడు సంస్కృత కవిళకాక అచ్చవు తెలుగుకవి అయాడు 


అయితే తాతగారిలాగు ఒక పురాణమో, ఇరిహాసమా తెనిగించఛి 
తానూ ఒక ఎన్నికగన్న కని ననిపించుకోవచ్చు కాని అతని ఉరుకు అంశతో 
ఆగలేదు వంళ[కమంలో వచ్చే తెనుగు కవిత్వమంయే ఇష్టపవడంతో ఆతని 
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తెనుగు(పీతి అంతరించ లేదు తెలుగు చేశమంే ఇష్టం తెలుగు కొండలు, 
నదులు, నేల అంతా అతనికి ఆరాధ్యం తెలుగులోకంలో గాలిలా వ్యాపించి, 
నీరులా [పవహించి తెలుగు రుచుల్లో కరిగిపోయాడు 


కొండ గుర్తుకు - అతడు 1860 లోనో 718 లోనో పుట్టాడనీ, అతని 
అభిజనం తూర్పు సము[ద తీరంలో ఒంగోలు చేరువ పాదలర్హి అనో, కొత్త 
పట్టణమనో అనుకోవడం, 1404 నుంచి £0 వరకు కొండవీటి రాజ్యమేలిన 
"పెదకోమటి వేమారెడ్డి ఆస్థానంలో విద్యాధికారిగా - విద్వత్క-విగా జీవితం 
|పొరంభించాడని చెప్పుకోవడం పరిపాటిగాని, నిజానికి తెలుగుదేశం అంతా 
అతనిదే 'పొయ కొకచోట జదికిల బడక యుండనైన ఫలమేమి” అటు 
వినోదార్థమరిగి, సంచరింతముగాక (భీమ ౫ 16) అనే త_త్త్వంచాడు 
సింవోచలం తిరునాళ్లలో పల్నాటి మెట్ట నేలల్లో - ఓరుగల్లు రాజవీధుల 
ఉత్సవాల్లో = విద్యానగర వీధుల దగ్గరనుంచి - రాచకొండ వెలమల 
రాచబాటలదాకా తరగని ఉశ్చాపాంతో తిరిగిన వాడు శిష్యులకు కవి-తా 
రవాస్యాలు చెబుతూనో స్నేహితులతో ముచ్చటలాడుతూనో, చాటువులు 
విసరుతూనో తెలుగు దేశమంతా ఒక పెండ్లి పందిరిగా నడయాడినవాడు 
ఈ రోజు నెల్లూరులో కనపడితే - నేవు రాజ మహేం[దవరం ఎల్లుండి 
(శ్రీకూరస్తంలో = దర్శన మిచ్చి నట్టుంటాడు తెలుగు కవుల్లో ఇంత 
ఆం|ధాంచలాలు ముట్టినవాడూ ఇన్ని రచనలుచేసి, దిశాంగణాలు కీర్తి 
కోర్పూరాలు వెదచల్లినవాడు వేరొకడు లేడంకే ఆళ్చర్యవడనక్కర లేదు 


ఇతః పూర్వం తెలుగు మవోగకనవ్హ్నల [గంభథాలే చదివి వాగ్షించాం 
ఆనందించాం కాని వారివె_పు పరీక్షగా చూచే అవకాశం మనకులేదు 
అయితే (శ్రీనాథుని పున్తకాలకంశు అతని వర్తనాన్ని శేరిపొరి చూడాలని 


పిస్తుంది 

కొందరు (వాసినప్పుడజే కవులు, కొందరు (వాన్తూన్నంత కాలం 
కవులు, మరికొందరు [వాసినా (వాయక పోయినా నిత్యం కవు లే అనిపిస్తుంది 
(శ్రీనాథుడు మూడో కోవకు చెందినవాడు 

“నేను కనిత్వంకోసం పుట్టాను, కవిత్వం నావృ్తి, భాషే నుతం, 


కవిత్వమే దైవం, దానితో నా వారికి రక్తి చూరలిస్తాన” అని ఎలుగెత్తి 
చెప్పినట్టుంటాడు 
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పల్నాటి సీమలో చావామైతే పద్యం, ఓరు, ౦టిలో కోడి ౩ ౦దాలు 
చూస్తే కనిత, సింవోచలం తిరునాళ్లలో తిరిగే వన్నెవన్నెల వధూమణులమీద 


చంపకాల ఉ శసృలాల జల్లలు ' సీసపు సరులు! 


రాజ మహాం|దపురపు వై_తండిం వు పిచ్చుక లమీద _ద్రైవహ్మోస్తాలు 
రామయమం( తి భోజన సరా[కమం మీద వరదివోన దరవోసాలు |! ఎన్నని 
2వ్పడం * 

చతుర 'వ్యావోం మే ఆవోరం ౬ 

నుధుర పద్యధా" లే పానీయం - 

అట్లా పరిమళించిన |బతుక ది _ 

అట్లా పులకరించిన రోజులవి ' 

"గౌతమీ తీరంలో మాక్కంజేయాలయం దగ్గం - వేణుగో పాః స్వామి 
ఆలయం ముందు ఆ వచ్చే మహోనుభావు డెవరు * 


చేతికి మాణిక్యం గుళీయ బం - 

ముఖం మీద కస్తూరి నేఖ - 

గొప్పదమంత జుట్ట వడిలో చెంగల్వ విరి 

సన్నని శగోవవీ * మ రాచుకుంటూ ముత్యాలవోరం 

ఇంట్లో వెండి బంగారాలు పండుతు వాడిలా ఉన్నాడు 

అతని కొంశు చిరునవ్వులో శాలివావాన న_ప్హశతి - 

విశాల ఫాలభాగంలో నై వధం = 

బంగరు తీగతో చుట్టిన రు దాకమాలలో వారవిలాసాలు = 

పెదవుల కదలి. లో భీమయ దేవుని పలకరింపు = 

అదీ (క్రినాథుని భౌతి”"మూం_ి అనిపిస్తుంది ! 

నిండు జవ్వనం వచ్చింది అంతకు ముందు రెండు మూడు రచనలు 
చేశాడు కాని తృ పిలేదు తగ వైదువ్యధాటికి అని ఆపోవ లేదు 


పండితులు వెన్నుచరిచి ఖేప్‌ అనే ఉద్గగిందిం నాయాలి అదీ తన 
కవితా వస్థానానికి చరితార్భ ౦ 
“నెవధం విద్య చెపషధం' అన్నారు ఆ నైషధం ఏది? నిన్సం చెవాంగా 
(శ్రీవార్ష సంస్కృత నైవధమే జావధం రోగ గనులు పుచ్చుకోవచ్చు కండ 
బలానికి [గహించవచ్చు అయితే ఈ నైషధం ఎందుక? 
(14) 
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ఉఅజూన రోగావిషులకు రో? ఏ 
ణా లు జ 
బలహీనులకు అపరిమిత భాపాబలం ఇస్తుంది 
సంస్కృతంలోని అవూర్య శబ్దాలు, ల-కార (వ యోగాలు, “కారక 
చమత్కారం పదబంధాలు ఉక్‌ ఏశేపాలకు అది ఒక గని కనుకనే అది 
శా(స్త్రకావ్య వుయింది 


గీర్వాణ భాషపాస్వభా వాన్ని బట్టి అది తెలుగులో ఒడగదు ఆశ్లేవలు 
రావు కొన్ని ళజ్చాలకు శెలుగులేదు దాన్ని తెలుగులో పలికించడం ఒక 
(వతిష్టూ సమస్య 


“కావ్య నిర్మాణంలో సంస్కృతం ను|పతిష్టిత స్థానంలో ఉంది ఆ వ[జ 
సింవోననం పక్క తెలుగు తల్లి భ్యదాసనం (్రుతిష్టించాలి అదీ (ప్రజ్ఞ -” అని 
సింగనామాత్యుడే అన్నాడో అతని ఉద్దండ పాండితి కే అనిపించిందో (శ్రీహర్ష 
మవోవండితుని చైషధకావ్యం చేపట్టాడు 


నాటి యువకవి (శ్రీనాథుడు, చిరునవ్వుతో బాలకృష్ణుడు, కువలయా 
పీడ మ _క్తేభాన్ని లొంగదీసి*ట్టు న్వైషధాన్ని వంచి స్వాధీనం చేసుకున్నాడు 


వనైపధం మీద ఆయనకు చాలామోాజు 

నారికేళ ఫలపాకమునం జవిమైన భట్టవార్దుని కవితాను గుంభములు 
శ అర , 

ఆం|ధ నై షథాజ్జభవుని 


“కల్చించినాడవు గాఢపాకంబై న వార్హ నై పధకావ్య మాం[ధభాపుి 
అని ఎలు గత్సి చాటాడు 


“పాయ మింతకు మిగల. (వాలకుండి చేత బట్టినది కాళీ ఖండం 
“కారీ ఇండ మయ$ఃపిండమ్‌ి అని లోకే _్తి అంకు కాలీ ఖండమనే (గంథం 
ఇనువగుండు అనగా - విడగొట్టరానంత ౩ రిన్నమ్వైనదని | గంథవరంగా అంత 
క్లీష్ట్రవని వారి ఊవా ఈ మాట గూడ సంస్కృత [గంథానికి చెందినదే - 
ఈ క్షీ ప్రత రెండు విధాలుగా ఉండవచ్చు ఒకటి మూల కాశీ ఖండంలోని 
సొము(దిక, యోగ మంత, శాన్త్ర రవాస్యాలు వ్యాఖ్యాన సాపేకములు 
అట్టి వాటిని మననుకు తెచ్చుకుని తెలుగులో తేటగా చెప్పడం [శమైకసాధ్యం 


“చెండు అర్థ నమన్వయ కారిన్యం = ముడికందని కథలను ఒక కొొలికికి 
శకేవడం ఈ రెండిటినీ అవలీలగా నిర్వహించ గలనని ఆయన అభినివేశం 


కనుకనే *కాళికాఖండ మను మవో[గంథ మేను అెలుగుజేసెద' అని 
చెప్పి తన సామర్థ్యాన్ని “కర్ణాట దేళ కటక వద్మవనహేళి (శ్రీనాధ భట్టసుకవి -" 
అనే విశేవణాలతో ఉగ్గడించాడు 
కాశికాఖండం అంని దృష్టిలో “మహా[గంధం” దాని [వవ క్షిలో 
రెండుచోట్ల అదేమాట అంటాడు 
“కేవలం శాన పండితులరు క వి త్వంమీద ఆన క్రి ఉండదు కాత? 
చదివి పూర్వపవమ సిద్దాంతాలుచేసి ప్రతి పకముల ముఖకిధానం చెయ్యడమే 
వారి పరమార్థం = లోలోపల సంస్కృృవ పండితులలోనే శా(న్త్ర పండితులకూ 
కవులకూ రవ_వలు ఉన్నాయి 
“ఘట8 పట ఇతి స్ఫుటం పటురటంతి నె_యాయికాః 
పరంతిచ వాఠాత్తరాం కఫ ఛకేతి పాతఠతంజలాః 
వయం వకుళ మంజరీ గళదరిణ మాధ్విర్వుురీ 
ధురిణ శుభరీ తిభిః ఫణితిభిః | పమో దామ హే” 
తర్మ వాన్టకర ణ పండితులు " నజ్ఞులు కారు శుష్క తర్క వితర్క._ 
వాచాలురు కవులు మధుమయ ఫణుతులతో వినోదిస్తారు 
నెవ వ్యాక - ఇణాజ్జ్ల పున కకత న (భాతిరం తార్కిక 0 
దూరా తసంకుచితె వ గచ్చతి యథా చండాలవ చ్చాందసాత్‌ 
మీమాంసా నిపుణం నపుంనవ మితి జ్ఞాత్వా నిర స్యాద రాత 
కావ్యాలం? రణజ్ఞ్మ మేవ కవితాకన్యా వృణేతే స్వయమి 
కవిళా కన్యకు తండి వంటివాడు వ్తైయాకరణుడు సోదరుడు 
తార్కికుడు, [శో తియుడు అంటరానివాడు, మీమాంసకుడు నపుంసకుడు 
వాలెవ్వరూ వ ంచదగ్గవారుకారు. ఇక కావ్యాలంకార వే త్త అయిన రసజ్ఞు జే 
వరణీయుడు - అని కవులు శాస్త్ర పండితులను ఈనడించారు 
“విద్వత్య వయః కవయః కేవల కవయన్తు కేవలం కపయఃి పాండి 
త్యంతో చెప్పినవారే కవులు వట్టి కవులు వట్టి కవులు - అని పండితులు 
తిరస్కరించారు 


200 ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


మొత్తం ముద చూసే కవులకు కాశ పాండిత్యం అవనర మే కాని 
దానికి కొమ్ములి స్తే మా|శం అది కవిత్వాన్ని వట్టి పల్హార్చడం నిజం 


"రెండింటి సరన సమ్మి[శణమె ఉత్తమ 5 ఏతామార్గం 


(శ్రీనాథుడు ఎంతటి మహో విద్వాంనుడై నా - ఆస్థాన ౨ ద్యాధికారి 
అయినా = పాండిత్యానికి కొమ్ము లివ్య లేదా శాస్త్రం వాద్దుమీరకుండా 
లికణలో ఉంచి కి వితాషన్ని రసవంతం చేశాడు 


గొడ డిండిమభట్టు కంచుఢక్క. పగులగొట్టిం వడానికి ముందుగా = 
వీరాశెడ్డి, చేమాశెడ్డి పరిపాలిస్తున్న రాజమహాం[దవరం వచ్చాదు అంతా 
కొత్త ఇంకా రాజా[ళయం దొ+కలేదు అన్నయ మంతి అండ కనుచూపు 
మేరలో ఉంది ప గోప్పిలోనో శుష్క తాక్కికులు అగిలారు వ్రైతండికులు 
అడ్డువడ్డారు అన పాండిర్యమేమీ ఎక్కువది కాబు ఎదిరించి విదళించాడు 
ఆయినా వారు వదలలేదు, విఫిగించారు ఏతండం అడ్డు చెట్టుకు న్నారు 
తానింకా పొదుకోలేదు మనఃశ్లేశం లిగించారు అది మనన్సును పట్టి 
పోయింది దాని ఫలితంగా భీమఖండం (వాన్తూన్నప్పుడు వారు జ్ఞాపకం 


వచ్చారు 


“బోధ మల్చంబు గర్వ మభ్యున్నతంబు 
శాంతి నిప్పచ్చరమ్ము మచ్చరము మనము 
కూప మండూకముల బోలి కొంచె మెణిగి 
పండితమ్మన్యులై న వై తండికులకు” 


“నికటమున నుండి |శుతివుట నిష్ణురముగ 

అడరి కాకులు బిట్టు ెద్దఅచినపుడు 

ఉడిగి రాయంచ ఊరక యుంట లెన్స 

వైపరాకున్న ఎంచేని చనుట యొస్పు భీమ ౧-18, 14 


యా 


అతడు ఎంత నవానం కోల్ప్చోయాడం కు అశ్లీలం కూడా లెక్క చెయ్య 
కుండా వారిని గేలిచే స్టేగాని తీరనంత అసవ్యాం చాటువుల్లో చాటాడు 


ఇది కుకవి దూవణం వేరట దుష్పుండిత తిరస్కారం తక్కిన 
(గంఖథాల్లో ఇంత పారువ్యుం కనబడదు 
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భీమ ఇండవు కుకవి దూవణ నందర్భంలో_ 


“ఎవ్వ లేమన్న నం|డు గాకేల కొజంత 
నా కవిత్వంబు నిజము కర్ణాట భామ” ౧= 15 


అనే వింతమాట ఒకటి అన్నాడు - ఇది గొంతు పట్టుకుంది అతడు (వానిం 
దంతా నన్నయోదు౭వంటి మార్గకవిత అయినప్పుడు - నాది “కర్ణాట భామ” 
అం" - అర్థమేమిటి * *కళ్ణాషు అటతీతి కర్తాటా --సా చ-[-భాషాూ” అని చెప్పి- 
చెవుల కింవైన భావ - అని అర్థం చెప్పి ముడి పెట్టారు ఇదె సమక్థింపుగాని, 
పూర్వు కవుఆది ఎవరిది ఇంయైన భాష కాదు * చేనికిద వ్యావర్తకం * వూర్వ్వం 
(గ్రంథ కర్తలు ఈ అరంలొ ఎవరైనా ఎప్పుడైనా వాడారా? అనేద తీరని 
నంబేపాం 


నా సంస్కృత (పొఢి చూచి సంన్మ్యాత భావ అంటున్నారు పలుకు 
నుడికారంచూచి ఆం ధభాష. అంటున్నారు రెండూ విడి విడిగా ఏర్చాటుగా 
వాడడం నా శైలికాదు నాది నిజానికి ౨ర్హాటభావ అం _ “జాల్జాడి 
అంశు జానుబెనుగు ఈ జాను దెనుగు నినాదం నన్నెచోడునితో మొదలై, 
సోమనాథుని ద్వారా [పచారమై, శైవ సం[సదాయం కారణంగా (శ్రీనాథుని 
దగ్గరకు వచ్చింది. దాన్ని శ్రీనాథుడు అభిమానించి “జాబ్దుడి' అనే అర్థంలో 
ఈ మాట ఉప యోగించినట్టు కనబడుతుంది న్థూ౧౦గా చూ స్తే నన్నయాదుల 
మార్గమే కనపడినా, సూత్యూనికి సనన్నయకంకు సగానికి న ౦ చిక్కని 
తెనుగు [ప యోగాలు పోహాళించినవాడు (శ్రీనాథుడు 


నన్నెచోడుడు కూడా సమృద్దిగా సంస్కృతం వాడినవాడే కాని 
జానుచెనుగు నా రచన అన్నాడు అం సంప్కృృతాం[ ధాలు సమసమ్మి 
[(శితమైన కొత్త తెనుగు దానిచే జాణ్ఞుడికి మూల మెన కన్తాటఖావ అని 
చమళ్కారంగా అన్నాడు శాని అతని కవితలో నన్నె చోడుని వంటి కన్నడ 
పదభాహుళ్యం 5ఎవడదు అయితే రాయవేశ్యా భుజంగ, జగనొబ్బగండ 
గాయగోవాళ, వీరరావుత్త వంటి ఏడెనిమిది కన్నడ బిరుద |[వయోగాలు, 
దినవెచ్చమువంటి వెరి నమాసాలు కనబడడం కడు అం. మాతం చేం 
కన్హాటభాప. అ.వః సిన అవనరం లేదు అవి నామవాచ కాలవంటివి యథా 
తథంగా వాడవలసినవి వైరి నమాసాలు క్వాచిల్యాంగా ఖూళ్రకవి 


20 లి ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


[పయుక్తాలే ఉన్నాయి అవి గూడ కర్ణాట పద సాధశాలు కావు ఆలోచించ 
వలసిన ఇంకొక కారణం గూడా కనపడుతుంది 


(శ్రీనాథుని మధ్య కాలంలో - పాకనాడు (పౌఢ దేవరాయలు పొలకు 
డుగా తెలుగు రాయలు సామంత రాజుగా, (పవ _ర్హిల్లి ౦ద అప్పుడు కర్ణాట 
రాజ భావ (పభఖావం పాకనాడు మీద ఉండి ఉండవచ్చు ఆ [పభావాని!ి 
లోనైన పాకనాటి భాషను! (శ్రీనాథుడు వ్యవవారి స్తే వేగినాటి రాజ 
మహేం[దవరపువారి పకివాబంచడం అనంభవం కాదు అప్పుడు అవాం కారం 
చెల్టువికినాది కర్లాటభా షే ఏమనుకుంళు అనుకోండి అని వ్యతిరేక అతణం౦గా 
అన్నా అని ఉండవచ్చు 


మొత్తం మీద అది వైరి తిరస్కాంంగా అన్నమాటగాని యధార్థ 
కథనంగా మాతం కనపడదు 


విద్వాంసులు నన్నయగా "ని గూడా వరొక విధంగా వేధించినట్లు 
సూచన ఉంది 


ఘోరయుద్దంలో పాకళాననికి నారాయణునట్టు, తనకు మిత్రుడు 
నారాయణభట్టు సాహాయ్యం చేశా డన్నారు ఇక్కడ యుద్దోపమానం ఆంధ 
భామా రచనలోని తర్క వితర్కాలను నూచిన్తుంది లేకపోతే తత్ఫోపదేళం, 
ఆ పదుద్దరణం, వంటి ఉపమానాలు తేవచ్చు 


అయితే వేంగినాడులో అందరూ మత్సరులే అని అపోవాపడగూడదు 
ఆ పట్టణంలో కావ్య రసీకులూ, గుణ (గావులూ అయినవారు ఆ మవోకవు 
లిద్దరి రచనలకూ హార్షించి | పోత్సహించారు నా రాయణభట్టు వంటి 
సనత్ప్చురుముని అండ నన్నయకు, అన్నయ మం(తివంటి ఆత్మీయుని [పావు 
(శ్చీనాథునికి లభించాయి కొఎకనే వారి కవితలు మత్సం [(1న్తులను ఈసడించి 
శోభించాయి 


(శ్రీనాథ కఏ "=రోధులకు వ[జం, అయినస్పే నజ్జనులిస చందనం ఆ 
శ_క్రివల్లనే ఆయన కవిత అడ్డుపడిన బండలను చీల్చుకుంటూ [ప్రవహించి తెలుగు 


1 ఉదా పాకనాటి వారు పప్పులను జేడలంటారు “బెల్లపుటచ్చులున్‌ చెనగ 
బేడలు”_. హర ౨౨౩.91 న్‌ 
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దేశంలో స్థిరపడిపోయింది ఆకేపించిన అమాయకలు కలికంభోకి కూడా 
రాకుండా పోయారు వారి అపకీ ర్రిమా[తం (శ్రీనాథుని చాటువు లబట్టి 
[బతుకుతోంది 


పతావతా = అలఅని ఉద్దండ పాండిత్యం 5 వ తామాధుర్యానికి అడ్డుగా 
నిలవలేదు 9విత్వానికి ఒదిగి తన పరువు నిలుపుకుంది జేయికలిపి నడిచింది 


క ఏతా (ప్రస్తానం 
థి 


(శ్రీనాధ కవి ంచనలుగా చెప్పబడుతున్న |గంఛాలు 18 ఇప్పుదు 
మనకు దొరుకుతున్న వి 7 నామమా[తములు 6 


1 శృంగార నైపధం 2 హరవిలాసం లి భీమ ఖండం 4 |క్రీడాభి 
రామం 5 కాళీ ఖండం 6 శివరాతి మావో ఏం 7 వల్నాటి వీర చ౭[త - 
అనేవి (పస్తుతం లభిస్తున్నవ్‌ 

లభించని _ మరు _త్తరాట్బరి[త ఏ శాలివాహన నప్పళతి లె పండి 
తారాధ్య చరి[అ 4 ధనంజయ విజయం 5 నందనందన చరిత 6 వల్ల భా 
భ్యుదయం 


లభించని [గ్రంథాల గురించి దీర్ట్రచంల్చ అకించి్కంం అది చరిత్ర 
కారులకు వదిలేద్దాం 


లభించే వాటిలో పల్నాటి చం[త గురించి అభి[ప్రాయ భేదా లున్నాయి 
గాని తక్కిన వాటి గురించి ఏక వాక్యతే 

పల్నాటి వీరచరి[త (శ్రీనాథునిదే అని ఉపపత్తులు చెప్పి సాధిస్తున్న వా 
రున్నారు వచః ళజ్తివల్ల సాధించినా నాణానికి రెండోవైపు కూడా 
ఉంటుంది తక్కిన [గంథాలతో పోల్చిచూచి నప్పుడు (శ్రీనాథుని క వితాను 
భూతి .లుగుతున్నదా ? అని విచికిత్స - ఆ అనుభూతి కొందరికి కలుగు 
తున్న బేమో గాని మరి కొందరికి కలగడం లేదు విషయ పరిజ్ఞానం, రచనా 
(పౌఢి చూపి (శ్రీనాథునివే అని నిర్థరించిన భాగాల్లో కూడా - అతని వ|క్రో డీ 
శబ్దాల విరుపు పదబంధ వె లతణ్యం ఎక్కడా కనిపించదు ఆ భాగాలు 
[వాసినవాడు గొప్పకవే కావచ్చుగాని (క్రీనాథవానన లేదు అది మధ్య 
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మాధికారల కోనం (వాసిందని (పతివాదం చేయవచ్చు కాని ఎంత 
సామాన్య స్థాయికి దిగినా కవి తన జీవ లతణమైన శైలీచ్భాయను ముడిచి 
దాచుోోలేద కవిగా నోరువిప్పికే అది బయటపడవలసింబే అందులోను 
"తెనుగు కవిత్వంలో కొత్తభ్ఫూర్తిని, కొత్త పోవాళింవును స్థిరపర్చి ఇది 
శ్రీనాథుని తనం అని ఒక ఘంటాపథాన్ని నిగ్మొంచిన వాదు ఎక్కడా “తబ 
తనం” లేకుండా ముడిచిపెట్టుకుని _వాశాడంకే - అంత రాత్శ ఒకంతట ఒప్పు 
కోదు గరుత్మంతుడు ఎంత రెక్క ముడుచుకున్నా అతనిధాటి కనబడకుండా 
ఉండదుగదా | 


ఇవి మంజరీ ద్విపదలో రమ్యమైన చన |బహ్మానాయని భార్య 
సంశానంకోసం చేసిన ([వతాలు చాలుని బొంగరాలాట బాలచందదుని 
పచండ పౌరుషం, మగువ మాంచాల [పోత్సాహం వంటి ఘట్టాలు ఎన్నో 
ఆస్వాద్యము లై ఉన్నాయి 


లభించని వాటిలో శాలివావాన న_ప్హశళతి రూడా ఉన్నా (కిడాఖిరావం 
లోని కొన్ని ఎద్యాలు చూచి శ్రీనాథ వాదయజ్ఞాలు ఇవి శాధి-వావానలోవి 
అయి ఉండవచ్చు నన్నారు వాటికి మూలమెన గాథలను కూడా చూపారు 


ఓక్‌ మచ్చు చూడవ చును 


“విక్కిణయి మావామాస . మిపామరోపా ఇడింప బ్రవేణ। 
ణిద్దూమ ముమురవ్వి అ - సామలియథణో పడిచ్భన్తో॥” 


| 


దిని సం స్పృృతచ్భ్చాయ-_- 
“వి క్రీణీ త మాఘమానే  పొమరః |పావరణం బలీవచ్హాన। 
నిర్ధామ ముర్మురనిఖౌ - శ్యామల్యాః స్తనౌ పళ్యన్‌ 1” 
దీనికి తెలుగు సీత 
“మాఘమాసము పులివతె మలయు చుండ 
వచ్చడ ంబమ్ము కొన్నాడు వనరమునకు 
ముదిత చన్నులు పొగలేని ముర్భుర ములు 
చలికి ఒరగోయ శీలుండు చె రికుండు” 
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ఇందులో “వులివలె' *వచ్చడముూ పసరముి ఒరగోయి అనే మాటలు 
తెలుగు గుండెకు తగిలేటట్టు ఉన్నాయి ఈ స్వాఠంత్యం చేయి తిరిగిన కవే 
చేయగలడు (వొకృత సంస్కృ తాలు ఆధారంగా తెలుగు చు[రుమని 
తగులు తున్నది 

ఇందులోని *ఒరగోయుిి కు అర్థం తెలుగు నిఘంటువులో లేదు 

య 
“జరుగు కోయు” శబ్ద పల్లివంగా (గహించి పోగొట్టు 'నశింపజేయు' అనే 
అరాలను సాధించవచ్చు 
న 

ఆకే “వారణనసీయ దావగొనచా * పటురుంయూ పవనో_త్త్ర ణాలయ 

ములో అనే పద్యాలు చూడవచ్చు 


వీటిలోని నంన్మ్భృత పదచబంధము, తెనుగు కూర్చు, శబ్లాలం కారం 
(శ్రీనాథుని గంరగ్యనిని తలపింప జేస్తాయి 


ఇతడు ఒనకు (పతిష్టాకరంగా ఎంచి సలుమారు ఉగ్గడించిన కావ్యం 
శృంగార నై వధం 
స భట్టహార్షుండు వా కొడి మెజయ జెప్పిన 
చెవధ శృంగార కావ్యంబు( దెలియ బెప్పితి నాం[ ధ చేవఖాప” 
లా-20కి 
అని [గంధాంల పగ్యంలో తన వాదయం వెల్లడించాడు 


ఇందులోని శృంగార (పొచుర్యాన్ని బట్టి ఈల జే నై వమథానికి శృంగార 
శం చేర్చాడు 
య 

సంస్కృత సాహిల్యంలో కండలు తిెగిఎం బాణుడు, భవభావి, భారవి, 
మురారి, మయూరుడు వంటి కవులంయే వల్లమాలిన ఆరాధన వారికి దీశున 
హార్దుతం"కే అభిమానం ఉండడం సవాజం వారి అపార రచనా శ_క్తిమీద 
ఉన్న మోజుతో వారిని అనుసరించాడు, ఆం|ధీకరించాడు కాని వాంకి 
బానిసై శుకానుబాదం చెయ్యలేదు వా |పతిభను, పాండిత్యాన్ని 
జీర్ణించుకుని న్వ(ప్రగరతో శెనుగుదా3 పట్టించాడు తెనుగు సాహిశ్యాన్ని 
సునంపన్నం చేశాడు సంస్కృత వఐండితులు సాహాంశారింగా చెప్పుకుని 
పన్నిదం చరజే [(గంథాలను ఎంత ముద్దుల మూట కేలా శెనుగులోః 
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కేవచ్చునో చేసి చూపించాడు ఇంకా నూదుంతో విడదీసి సూత్మ లేశాల 
దగ్గిరి ఆకేపించేవారూ ఉండవచ్చు వారికి అవరాలేగాని అంతరంగంతో 
పనిలేదు వారిని పట్టించుకోకుండా ముందుకు నడచి పోవడమే ఆయన 
లత్యుం ఆయన రచనలోని “ఇంపు చాలమంది సహ్చాదయులకు సమ్మత 
మయింది కనుకనే వార్ష వైషధానికి ఆయన వార్షి స్తే, ఈతని శృంగార 
నైషధథానికి తెలుగునాడు హార్షించింది లోపాలుండవచ్చు (చేతో నలంకా 
మయతే పంచ నైవధి వంటి చోట్ల .ఎంచేవి) దానికి ఒప్పుకున్నా ఆయన 
రచనా (పతిష్టకు వాటివల్ల భంగం వాటిల్ల లేదు కనుకనే నాటినుంచి నేటి 
వరకు దానిమీద వేరొకడు చేయి వెయ్యడానికి సావాసించ లేదు 


నిజానికి (శ్రీవార్ష నె షధంలో రనవ ఎృావితా వైభవం కం ౭ (పచండి 
మేధాబలం ఎక్కువ - ఆయన బుద్ది ఎవోరానికి ఎంత చకితులమైనా = కవితా 
మాధుర్యంలో ముగ్దులం "కా లేము (శ్రీనాథ కవికి ఈ కిటుకు తెలును 
పాండిత్య (వకర్ష వై మొగుచూ వే ఆ యుగలక్షణం (శ్రీనాథునిలోనూ కొంత 
లేకపో లేదు భట్టవార్దుని రవితాను గుంభములు నారికేళ ఫలపాకము నం 
జవిమయైనవి ! ("బంకాయ పెంకు వగలగొడితేగాని దానిరుచి అందదు) అని 
ఆయన జప్పుకుంటూనే భాషలో పటు పరిిశమ చేయని సోమరిపోతులకు 
అవి అర్హంకావని (శీవార్డుని మాటనే అనువదించాడు 


ఆనాడు నైషధథానికి నరిమైన వా ఖలున్నాయో లేవో చెప్పలేం 
మల్లి నాథుని వ్యాఖ్య 15 శతాబ్దిలోనే పుట్టినా - ఇతడు చూచాడో లేదో 
కూడా నిర్ధరించ లేం 


మల్లి నాథుడు తన వ్యాఖ్యావ తారిక లో 
“తము. దవ్యాఖ్యా విషారానాం। శీవార్ష క వి రాడ్లిరాం। 
ఉజ్జీవనాయ జీవాతు రియా చేషమయాక ఎత! 


అన్నాడు అంకే తనకు ముందు మద్ర వ్యాఖ్య లున్నాయనీ, అవి (క్రీవార్ష 
-వి వతంనుని కవితకు విషం పెట్టాయనీ తన వ్యాఖ్య దానికి ఉజ్జీవన పాతువై 
జీవాతువు అవుతుందనీ శపథించేసి చెప్పాడు అంకే వైవమధం సరిమొన 
వ్యాఖ్యలేనిదె అర్థంకాదని శార్పర్యాం అట్టి నైవథ కవితకు నరిమైన అర్థం 
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నిర్ణయించి తెలుగు చెయ్యడం (న (పతిష్టకు గీటురాయిగా (శ్రీనాథుడు 
భావించడం లో అర్థం ఉంది 


నై ఛాన్ని తెలుగులోకి తేవడానికి కొన్ని నియమాలు పెట్టుకున్నాడు 
ఆ నియమాలు చాలవరకు పాటించాడు భావ, అలంకార, రసాలమీద 
(గ్రద్ద చూ పొడు అనౌచిత్యం పరివారిస్తా నన్నాడు కాని కొన్ని అగాచి 
త్యాలు ఉండిపోయాయి అవి నేటి అభిరుచికి నరిపడకపోయినా ఆయనక ౦త 
పట్టింపు లేక పోయిందను కోవాలి దమయంతి వర్లనంలో “వ-రాంగంి వర్హించక 
పోయినా - అళ్వుమేథ వివరాలు చెప్పకపోయినా చడిపోయే కావ్యధరన్రిం 
ఏమీలేదు సపెండ్లిలోని బువ్వపుబంతి హోన్యం (శ్రీనాథుని వోన్యపీతికి నిదర్శనం 
కావచ్చుగాని సభ్య "తాద్భప్టిలో నేటి రుచికి నరిపడదు 


ఇంక శృంగార నెవధం సుగుణం పమిటంశే . ఎంతి సంస్కృతం 
వచ్చినా - చేతబట్టిన "తెనుగు భావుకుడు (శ్రీనాథ వై వధమే [పియంగా 
చదువుతాడు దానిలో ఆయన తెచ్చిన శతెనుగుతనం రసనిష్ప త్తి అంతటిది 


హార్దుని భావాన్ని జీర్ణి ంచుకొని ఆయన రెండు మూడు శ్లోకాలను 
విన్తరంచి రసహృదయంతో చెప్పడం, కుదించి క్‌ వ్రవరచడం (శ్రీనాథుని 
లత్యుం అని చెప్పవచ్చు 

ఎలుడు వినోదార్భం హొంనను పట్టుకున్నాడు హంనగింజుకొని కోపంతో 
“ధిగస్తు' “ధిగీదృశం' “కువికమంి అని నిందా వచనాలతో తూలనాడుతుంది 
అది విడిపించుకునేవాం గడునుదనం కాదు శార్యవాదంకాని ఆ[కోళం 
తెలుగుహుంస అట్లా అనక తన తిరస్కారం న్వంగ్యంచే జూలిపజేలా 
మాట్లాడుతుంది 


అక్కల కొనలం గలిగిన 

యిుకళక్కాంచన మాసపడియెడే నృప! నీకే 
యక్కార దీనం టీరెడు? 

ఎక్కాట ! నీవోర లేళ మదికి వోలెన్‌ శృం ౨-౩ 


ద్విత్య కారంలో తెలుగు పలుకులో తన కొంచెపుదనం, తుది 
సంన్యాత నమానంలో రాజు "పెద్దతనం ధ్వనించి ఆతని ఆనుకూల్యం సంపాదింప 
జాన్రుంది ఇది శెనిగింపులోని గడుసుదనం అనకుండా ఉండలేం 
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పాంన ముఖాముఖిగా రాజుతో మాట్లాడదు విధిని, తల్లిని, భార్యను, 
| బహ్మ్మను, పిల్హం నుగూప్పై మాట్లాడుతూ దురపిల్దుతుంది. ఈ రచన కరుణావ 
హంగానే ఉంది కాని ఆ రసస్ఫూర్తి తెలుగులో. (ఫకియాంతరంవల్ల 


చెల్లుబుకుతుంది 


తెలుగులో వాంస తన విన్నపం రాజుకే చేస్తుంది ఆ చెయ్యడంలో 
కరుణస్ఫూూరి కంటనీరు పెళక్తుటంత ఆర్జ్భ్రంగా ఉండి - ఆ మాటలు వేటికో 
ఆం] ధీకరణంలా ఉండక తెలుగులో ఒక బేల హంస గుంజెనిండిన ఆ_ర్రితో 
పలికినట్టుంటుంది ఇక్కడ తెలుగుకవి రనవోవణ మూలాతిశాయిగా ఉంది 


ఇడ బిగువైన నంస్కృతపు మాటలు వాడకపోవడం, నచ్చవెప్ప 
డానికి విన్చ్రతిగల సీసపద్యం వాడడం, మూలంలో లేని మాకులు తెచ్చి రన 
పోషణకు ఊత ఇవ్వడం గమనించదగ్గ [పతి భావి శేపాలు 


తల్లి మేక వు[తి_, పెద్ద, కన్నులు 
కాన ది డు మూడుకాళ్ళ మునలి 
ఇల్లాలు కడునాధ్ధి, "యేమియు నెబుగగు 
వమ వాతి వత్య భవ్య చరి 
వెనుక ముంద లేరు, సెనరైన చుట్టాలు 
లేవడి యెంశేని జీవనంబు 
కానకగన్ని నంతానంబు శిశువులు 


జీ )నస్థ్రితి కిన తావలలబు 


కస దలంపగదయ్యా, యా ఇవ ేణ్వు 

పై 
అభయ మీవయ్య, యో తుహినాంకువంళ | 
కావగదవయ్య, అన్హ్వారి 3 ల్పశాఖి ] 


ఈ జ 


తు “న్‌ యో నిషధరాజ' ౧.109 


లు 


ఇంబ్కాడ పంస్కృళశానికి డు, ము,వు, లే కలిపాడో వృాదయమే 
వంచి అెలిగించాడో సహృదయులకు చె వలసిన పనిలేదు తెలిగింపు అంజు 
ఏమిటో 'నేర్చుకోవంసి * పద్యం ఇది మాతృ కానుసారం అంటే అతరాలు 
కావనీ అంతఃకరణం అనీ చెబుతుంది 


ద్వితీయాశ్యాసంలోని.- 


నిం ఎంభవు వాపహానము వారునంబులు 
కులము సాములు మాకు కువలయోాశి”” _౨-5 


అనే పద్యం (పసిద్ధమైంది దీనికి మూలం నై గధ తృతీయ నర్గలోని రెండు 
శ్లోకాలు వాటిలోని తొలి శజ్వాలంకారాలు, లర్వాతి అర్థాంతరనారనం, 
వాంస ఘనంకంజు కవి ఘనతను చెబుతూ అందులోని భావ సంద రాన్ని 
కప్పవేశాయి ఆ “రెండు శ్లోకాలకు అంత సీసపదగ్ర౦ నిజానికి అనవనరం ఆ 
భావాన్ని ఒక వృత్తంలో చెగ్పవచ్చు కాని ఇక్కడ వాంప దమయంతిని తన 
లోకోత్తర (పొభవంతో ము“పించాలి, చేతికి లొంగేలా చెయ్యాలి దాని 
మీదనే రన ౨ యజారవు సాఎల్యం ఆధాం పడి ఉంది కనక దానిని ఎంట 
విన్తరిస్తే అంలలాభం ! కనుక పద్య | ణాళికే మారెంది అందఠి తెలుగు 
మాటల కమ్మదనం ముందు దమయంతిని లర్వాక పారకులను లోజగరు చు 
కుంటుంది |పతివాదం చివరఉన్న దమయంతీ నంబోధనలు సాథి ప్రాయాలు 
తమకూ కుపలయాదులకున్నూ నిత్య న్నవాంగచా ' లను; నీవు నాకు 
నవాజంగా'నే నేన్తు రాలవు” అని చెప్పడంలో వమ9300 దగర అవుతుంది 

ఎత్తుగీతి భావమంతా పూఎ్వాభావానిః పిఫోవక మైన (శ్రీనాథుని 
స్వీయ రచన రెండు రచనలు జోడించి చదివినవారికి తెలుగు పద్యం నిగనిగ 
గోచరిన్తుంది ఇక్కడ తుదిమెరువు ఏమిటంశే - తఃణి నీయాన అనడం 
అచ్చపు తెనుగువారి ఆత్మీయ 


ఈ శెనిగిం పే ఆతని రవితకు కలికితురాయి 
ఈ అచ్చు కట్టు పెద్దనగారి వరూధినికి “లుకు తోడయింది 
ఎక్కాడు సంస్కృతం రచనా సౌందర go తెన్తుందో ఎక్కడ జాను 


చెనుగు శెస్తుండో అనే ౭విత్వపు నాడీ నిదానం (శ్రీనాధు కు పుట్టుకతో వట్ట 
బడిన విద్య 
ద్వితీయాళశ్వాన (పారంభంలోని “అట్లు పుర పో త్తముండై న అఅనివలని 


అనే గీత పద్యాన్ని యథాతథంగా ఒక్క నంన్మృతం మాట మార్చకుండా 
అం|కీక౩ం చాడు అందుకు కారణం “ద్విజ ముఖుడు” “వురుపో తముడు” 
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“ముక్తి” అనే మాటలవల్ల ఒ౪ ఉత్తమ [భావ్మాణుడికి విష్ణుదేవునివల్ల మోవం 
కలగడం అనే కద్దళక్సి మూలధ్వని పోపి.౦ఎబడింది 


“పాతఃకాలమున ౦దు' (౮-19) 
“పరఖ గుడివోలె దనచుట్టు దిరిగియుండ' (౨-86) 
'ణిసి ధాత్వర్భ మన్నుగహింప గద వే (౮-2) 
అనే పద్యాలు మూలకారునితోకూడా అతని వ్యాకరణ |పీతిని వెల్ల డిస్తాయి 


“కారులు కాకా అంశు కోకిలలు తుహీ తుహీ అనడం, విదిర్భరాజు 
కోట్ల అగ డ్ర భాష్యంలోని దుర్గవా భాగాలకు నున్నచు ట్రినట్టుం దనడం, 
లది) ధాత్వరం అంళు 'నిం స్టే” అనే [వధమ పుగు వ రూపానికి చుంబనం అర్థం 
కనక అది అందించమనడం, వైయాకరణులు సంతోపించవంఎసిన చమక్కులు 
అస్తు అనేక శా న్త్రమర్యాదలను మూలం చొప్పి స్తే - తానేమీ తక్కువవాడను 

య Cs] 
కా ని చెప్పడానికి ఈయనా తెలుగులో (పయత్నించాడు 


వీటిమాట ఇట్లా ఉంచితే = కృ త్యాదిలో “కాలకంర  కదోరక ౦06 
వహుంకాంంబు - చెవులు సోకని నాటి చి _త్తభవుడు' ౧-కి5్‌ అనే వేమనామాత్య 
వర్ణనం, “గగన కల్లోలినీ కల్లోల మాలికా వాల్ల్తీ నకములతో నగముళించి' 
౧-87 అనే ?౦గన మంతి వర్ణనం తెలుగు పద్యానికే కొ గ రీవిని నేర్పాయి 
అంతే కాదు... 

ఆయన వళ్య వాక్కు - భాషను మైనంలా చెప్పినట్టు వంచుతుంది 

“దాన్య మునరించు విధుజేత దాన్యమునకు 

పల్ల వము లేతదం|ఘి సంపల్ల వములు 
జలరుహాము* కు దచ్చయచ్బాయ దాయ 

అనగ గతడొ ప్పె నవయోవ నాగమముని ౧81 


ఆతని తెలుగులో ఒలికిన తియ్యదనం జ చూడదగ్గది 
అతి తమం నమపొాది జడాశయం 
స్ట్రితలవ న్మరణోపి తచాననం |; 
అజని వంగు రపాంగ నిజాంగణ 
(భమిక ణో౭_పి తదీకణ ఖంజన 8 4 


a 


4 ల్లో 
౧ 
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“బాలిక చెక్కుటద్దముల పజ్జల కోవుల మందవోన శే 

ఖాలవ మంకురింపదు వికాసము చాలదు నెమ్మనమ్మునన్‌ 
వాలిక మించు కన్ననల వాకిట నల్లన సంచ రింవను౦ 

జాలక చాలకుంటువడె చారు లిరీకణ ఖంజరీటమున్‌ ౨౨-112 


కాలాంఎ8ప్పురకామినీ కుచకటీ _న్తూరికా సౌరభ 

(శ్రీలుంటా॥ ము, చందనాచల లట (శ్రీఖండ సం వేష్టివ 

వ్యాళ స్ఫార భణా కరోర ”*””|చ్నా "న్ని పాణింధమం 

బేలా నావయి దతిణానిలమువతే, సేయు దాతీణ్యమున్‌ _౨=లిలి 
దాని ఈ నంనస్క్ట్బూతం పడగ ముడుచుకున్న ఎర్పుంలాగుంది 


వివమో మలయాహి మండలీ 
విషవూత్కారిమయోా మయోాహిత।ః 
బత కలం ళ[త దిగ్భవ 8 

వవనన్త ద్వింహానలై ధసా ౨-7 


“పృరాణముి తెల్లొనగించినన్‌ గడున్‌ 
[(శావ్యలగాంచి యొచప్పెసంగి సంస్కృృతిముంగని 'గేలినేయు 


అని చెళపిళ కవి అన్నమాట నిజ మనిపినుంది 
mM ౧౧ నక. 


భీమేళ షర పురాణం 


“| పౌఢ నిర్భరవయః పగిపాకమున గొని 
యాడితి భీమ నాయకుని మహిమి 


అన్నాడు వురాణమని పేశేగాని దీనికి పురాణ లకణాలు లేవు వూర్యషకధలు 
చెప్పడం చేతగాని, ఒక మవోపురాణంలో అంతర్భాగం అవడం చేకగాని, 
దీన్ని పురాణమనడం నిజానికి ఇది |పౌఢ కవితా బద్ధమైన కావ్యం 


కవిత్వంలో ఆరితేరిన వయన్సులో దీన్ని రచించానని ఆయనే చెప్పాడు 
శృంగార నై వథంలో క్లిష్టశ్లే పలు, అను[ పాసలు, వ్యుత్పత్తి పాగల్భ రిం 
మూల (గంఛాన్ని బట్టి వచ్చాయిగాని (శ్రీనాథుని 5 విళా | వస్థానం అదికాదు 
అతడు తన కవిత్వానికి మూల నూ తంగా "పేర్కొన్న లత ళాలు ఇవి 
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“హారచూడా హాగళాంక వ|కతయు కాలాం౮8 న్ఫురచ్చ ౧డి-కా 
వరుపోద్లాఢ పయోధక న్ఫుటతటీ ఎర్యంత కారిన్యమున్‌ 
నరనత్వంబును నంభవించ ననగా నత్కా వ్వమున్‌ దిక్కులం 
జిరళాలంబు నటించుచుండు కవిరాజీ గేహ రంగంబులన్‌” ౧-11 


నత్క-వి త్వానికి ముఖ్య లణాలుగా ఆయన ఎంచుకున్నది మూడు 1 వకోక్తి 
2 (పౌఢత లే నరనత 


వ([కోక్తి అంశు. చమత్కారం వంకరమాటలు కావు భాషోూ 
దారి[ద్యం లేని చిక్కని రచన (పౌఢత వాటిలో మొదటిది అర్ధ చమత్కార 
మ్రైకే కెండవది శజ్జ్ఞ చమత్కారం వాటిని "రెండిటినీ హృదయ ధర్మంతో 
కాపా జే ఆర్బ5 - నసరసశ ఒక రచనను కవితామయం చెయా-లంకే - ఈ 
అకణాలుండి తీరాలి కావ్యం పని విషయ లని వేదనం కాదు అజ్చార్థాంతో 
చేసే ఇం|ద జాల _పదర్శ*౦ _ పారకులు హార వివళుణు కావడం దీని 
పరమార్థంగాని - అపూర్వ వివమయాలు తెలుసుకుని ఆచరించడం ఆళ్చుర్య 
పడడం కాదు 


(శ్రీనాథుని ఆత్మీయ సారస్వత మూ? ర్ల పూ _రిగా ఈ ఫీమఖండంలో 
దర్శన మును ంది 


ఖీమ ఖండానికి మూలం స్కాంద పురాణంలోని గోదావరి ఖండమని 
కవి అంటాడు గాని స్కాందంలో ఈ వృణ్తాంగం =నవడలే దన్నారు 
పరిళోడకు బు ఆ సంస్క్బుత కే[తమావో 'శ్రివ్రం (శ్రీనాధ కృతి కే సంస్కృతీ 
కరణమన్నారు, మరికొందరు 


అయితే _ (శ్రీనాథుని కృతిలో కొన్ని మాటలు, భావాలు అందులో 
కనపడడం మాట నిజమే కాని _ అంతమా|!అం౦చే. అది (శ్రీనాథుని కృతి 
నుంచే పుట్టిందనడం నంభావ్యంగా తోచదు. ఎవరో శ తాభిమానులు 
సంస్కృతంలో రచించి శ్రీశ థుోకు ముందే గంధ గౌరవఐంకోనం సాం-ం౦దం 
లోనిదని (వపచారం చెయ్యడం జగిగి ఉంటుంది ఆ విశ్వానం తోశు * వి దాన్ని 
తెలుగుచేం రాజ మహేం|[దవర పా౭రులకు మంత్రి ఐన బెండఫూడి అన్నయ 
మం|తికి అంకికం చేశాడు ఆ మంతి “పొ_నాటింటి బాంధవుడు గనక - 
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అలాడ వీరాశకెడి వేమారెడ ఆశయం [వసాదించి అతడ్డి కీరభ। దా లెడి 
ఉం G వి ౯3 Ca 

విద్వాంనుణ్ణి జేశాడు 

ఆతని ఆం(ధీకరణ [వణాళిక (వకారం దేనినీ సర్వాత్మనా శెలిగించడం 
వరిపాొటి దు “రేఖా మా[తంగా మూలనూ [తాన్ని చేపట్టడం ఆ విషయ 
వి్తరంమీద కవిశాఖిషేకం చెయ్యడం మామూలు ఆకవితాకళ సంస్కృత 
మూలంలో లేదు రేఖలు మా(తమున్నాయి ఆ శేఖలనే ఆయన స్వీకరించా 
డనడం నబబుగా తోస్తుంది 

ఖీమేళ్వర (తాన్ని నన్నయగారు కూడా అర్జువ తీర్థయా (ా 
సందర్భంలో (వస్తావించడంవల్ల ను ఖీమయ దేవుడు అన్నయ మం|త్రికి ఇన్టదైవం 
కావడంవల్లను, ఆ ఊత "గౌరవాన్ని మరింత పెంచి (శ్రీనాథుడు రచించిన 
మంచి కావ్యం ఇది 


ఫిము ఖండం సారాంశం ఇది 

కాశీలో విశ్వనాథ బహిష్కూతుడైన వ్యాసుడికి దజారామం ఆశ్రయ 
మిచ్చింది వింధ్య గర్వ వరివోరంకొనం దజీణాదికి వచ్చిన అగ _న్త్య లోపా 
ము[దలున్ను అక్కడ వ్యాసుడికి తటస్థపడ్డారు అగస్త్యుడు ఆ గోదావరీ 
ఖండ విశేషాలన్నీ తరచి తరచి వ్యాసుడికి వర్షించి చెప్పాడు 


ఆ భూమి ఖండం మీద అంత అభిమానం (శ్రీనాథుడిది గాని కుంభ 
నంథవునిది కాదు 15 శతాబ్ది లోని అ ఆంధ ఖండ సౌభాగ్యం కళ్ళముందు 
నడయాడినట్టు చితించడం కవి భావుకశకు, తెలుగుగడ్డ మీద తీరని అపీకకు 
నిదర్శనం 


ఒకచోట కోటిపల్టుుడు రాజకోటీర 
విభాజితోత్సంగ ,వృద్ధగంగ 
ఒకచోట పీరాంబికోన్నత _న్తనభరా 
స్చాల జుర్జరిత కల్లోల "యిల 
ఒకచోట చటుల న(కకుళీర పారీన 
తోయ గర్భాభోగ తుల్యభాగ 
ఒకచోట నప్పరో నికర నం సేవితాం 
తరము (క్రీ సప్త గోదావరంబు 
(15) 
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“మరు నాగర ఖండ సిద్దార్థ జాతి 

నాగవల్లీ సమా కాంత పూగ ఖండ 
మండితోద్యాన వాటికాఖండ పిభవ 
పాతనుగు ఖీమమండ ఖీ 'జే.[తమునకు s 21 


ఎక్కడ జూచినన్‌ నరసి, ఎక్కడ జూచిన చేవమందిరం, 

బెక్కుడ జూచినం దటిని, యెక్కడ జూచీన పుష్పవాటికల్‌ , 

ఎక్కడ జూచిన న్నది, మహీనవనంయంబున భీము మండలం 

జెక్కుడ ? నన్య మండలము లెక్క_డ ? భావనజేసి చూచినన్‌ ౩-28 


ఈ భీమ మండలం ఇంచుమించు ఇప్పటికీ ఇలాగే ఉండడం చూస్తాం 


వళిష్టాది మునులు శకాశీవెళ్ళి వ్యాన నిష్కాసనం సంగతి విని *ద్వెపా 
యన ముని వెడలం [దోపించిన కోవళా.౦డు ధూర్జటి 3 ' ఇచట మనలను 
పల (బతుకంగ నిచ్చున్‌' అని కాకీ విడిచి దజూరామం చేరారు 


ఇం[దుడు ఆ గోదావరీ ఖండాన్ని ఖీమనాథునకు సకర్చించాడు భీమ 
నాయకుని మహినుగా (తిపుర నంవోరాదులు అవాంతర కథలుగా వస్తాయి 
కాశీకంచు గూడా దజూరామం రకిముక్తి (పదం అనే అర్థ వాదం కావ్య 
ధ్వని... 

ఇందులో (శ్రీనాథకవి పరువమైన కవిత పరవళ్ళు తొక్కింది. అతడు 
వారివార భేదంలేని అ.ద్ర్వైతి అం.నా “తథాపి భక్తి న్తరుణిందు శేఖళే” అనే 
త_త్తంగల శై వాభిమాని 


ఎవులకు శృంగార పీతి నిషిద్ధం కాదు వారు భౌతిక మాధుర్యాన్ని 
అనుభపన్తూ అపాం శైవ పారమ్వంవల్ల ముక్కిసాధకు లవుతారు దీనికి బసవ 
పురాణపు మిండజంగాలకధ, కాళవా స్త్రి మావోత్మ్యంలోని శివ వేశ్యా సంపర్కం 
పం మోదావారణాలు ఖీమఖండంలో ఆస్ఫూర్తి కనబడుతుంది కృతిపతి 
అయిన మంతీ, అతని పలికలూ, శృంగార [షపియులని ఆ రచనవల్లినే 
తెలుస్తుంది 


దజారామ వర్ణనలో ముందు దర్శన మిచ్చేవారు “సొనులను వేరి 
అప్పుర ్శక్చం[ద ముఖులు” (శ్రీనాథుని శృంగార (వేస్తానానికి తగిన పాఖభేయం 
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నమృద్దిగా డొరికింది అతని భీమేళ్వరుడు మన్యథుణ్ణి “మని” చేసిన “యోగి 
కాడు “*“దతపురి సానికూతుల దగిలి *గన్నేజలు కాదారి పొద్దున సానివాడకు 
(వథుల కైదండలతో (ప్రయాణించే “భోగి? ఈ రక్తిని తన ఉ_క్తి చాతుర్యంతో 
చెప్పడం ఒక్క. (శ్రీనాథునశే తెలును అది ఎబ్బెట్టు "కానంత ఇంపుగా చెప్ప 
గలవాడు ఆ [పభువు వోలాపానమూ చెయ్యగలవాడు అప్పరళశ్చం[దముఖుల 
అధరనుథలూ ఆస్వాదించగలడు “ఆడి వాననే పావారించినవాడు *వడకు 
గుబ్బలి రాచచారి ముద్దుల బిడ్డను” వదలకుండా వంటికి కట్టుకున్న వాడు ఆ 
నువోను భావంలో ఏది పరివార్యం ? ఏది స్వీకార్యం ? ఆయనే చెప్పాలి 


పోలా వాలంబను అల్లూ నే రెడు పండు 
ఇిమింతు(.డునుగాక (మింగినా6డు 
“వను వేలి కొనగోర బిసరువోనను మోము 
"కెందమ్మి విరివోఠె గిలి నాండు 
య 
వంచవన్నియతోడ (వనవనా రాచుని 
ఎజి చిచ్చరకంట జుల్లినా(డు 
6 డ్‌ 
మెటుగు కోర [౫ డుల్ల మృత్యుదేవత నోట 
ధట్టించి యణికా౭6 దన్ని నాడు 
(తిపుర చై త్యావరోధ నారీవిలాస 
దంశ "తాటంరముల కగ్లు దలచినాడు 


ఈ శివ కథలు అందరికీ తెలిసినవే కాని ఈ పద్యం ఇంత తళతళలాడడానికి 
కారణం ఆయన వకోకి ఇందులోని (మింగు; గిల్లు, జుల్టు, తన్ను, ఎగ్గు 
దలచు అనే [కియలకు తగిన ఊపు ముందు మాటలలో ఉంచి వాటిని ఒడుపుగా 
వాడడంవల్ల ఈ రచన మనన్సు పట్టుకు వదలదు అదే (శ్రీనాథుని ఇంద్రజాలం 
(శ్రీనాథుని "దేవతలంతా దఖూరామంలో మనుష్యులై పోయి మనతో తిరుగు 
తారు వెనగులాడుతూ ఉశ్చవాలు చూస్తారు నవ్వుతారు నవ్విస్తారు 
వీ(గహోలు కారు విలనన్మూర్తులు ' 


ఓకసారి వసంతం వచ్చింది 


లే ఆరు యుగాల ఆం. ధకవిత 


ఆ వసంతోత్సవంలో కవి కొండవీటి వసంతోత్సవాలను జ్ఞాపకం 
వేసుకుని కాబోలు దేవతలను భూవివోరాలకు దించడం ముచ్చట 
గొలుఎతుం ది 


ఇక్కడ వ(క్రోక్తి, సరసత చేయి చేయి కలిపి వావ్యోళి చేశాయి 


“కొమ్మ యొక్కత యందంద కొమరుసామి 
జెదలల యందు జవ్వాది యనలుకొలి పె 
పునుగు మణికుంభమున నించి పోసె నొక్క 
పొలతి విఘ్నేశ్వరుని కుండబొజ్జమీది ౫-116 


“అచ్యుతుని ఏద జతె దుగాబిె*నం 
య అధ లి 

భాం తీచేవి పద్మజుమీద జళ్లె 

జి మహేందుని జల్ల వసంత కేళి 


గంధ కర్పూర కన్తూరికా జలంబు ౫-121 


కీమ ఖండంలోని సూర్యోదయ చం[దోదయ వర్ణనలు ఆయన భావనా 
శక్తికి నిదర్శ నాలు 


“గిరిని కుంజముల కుంజర వుంజ మను శంక 
కంరీరవంబు లుత్క-ంర నెగయి ౨-5 


అనే సూర్యా_నమయ పద్యం చెద్దనగారి “ఉరుదరకీ కువారో అనే పద్యానికి 
ఉపజీవకం అయితే చం[దోదయంలోని “కాదు కాదు నయా।ది కనక కూటం 
విది డంబై న పాన వట్టంబు గాని" అనే పద్యం ధూర్జటి “ఉదయ |గావము 
పానవట్టము' అనే డానికి _పేరకమయింది అంతేకాదు పోతన్నగారి 
'కమలాతు నర్చించు కరములు కరములు అనే పద్యానికి మూలం. 


“శ్రీథీమ నామక శివనామభేయంబు 
చింతింస నేర్చిన జిహ్వా జిప్వా' ౩-198 
అనే (శ్రీనాథ వాణియయ్‌ 


ఈతని కవిత “రిమనాథి' (Centre 01 gravity) శబళ క్షి. దాని 
విశ్వరూవంలో శజాలు అద్భుత చి! తాలుగా విడతాయి 
౧ SE 


“ఆడెంచాండవ మార్భటీ వటవా లీలాటోప విన్ఫూర్డి త 
[కీడాడంబర వల్లి సిల్లి గరళగీవుండు జూటాటవీి 

[కోడా మాత కరోర కోటకరుటీ కోటిలుర చ్చింధు వీ 

చీ డోలా వటలీ పరిస్ఫుట తర స్ఫీఎధ్వని |పౌఢిమన్‌ ౪-148 


ఇందులో శబ్బ (_పౌఢిమ తాండవ |క్రీడకు సోరకం 


త రాత పారవిలాసం జ్ఞాపక ౦ వస్తుంది 


ఇది కేవల హాఎవిలానం కాదు మవోపార విలానం భీమ ఖండంలో 
ఒక్క థీ మనాయకుని మహిమే బహురూపాల వి సరి సే - ఇందులో హారివిల్లు 
లాంటి రంగు రంగుల వారకథలు జోడించి శివకథా[పియులకు ఆమె 
చేశాడు 


కను; నే పరమ మాహేౌళ్యరుడూ, బాలనఖుడూ అయిన అవచితి ప్పృయ్య 
(శేష్టికి అంకిత మయింది 


ఇందులో వరుసగా సిరియాళ కథ, గౌరీ కల్యాణం చారుకావన (క్రీడ, 
తీర సాగర మథనం, కిరాతార్జునీయం అని శివ పొరమ్యాన్ని తెలివే అయిదు 
కథ లున్నాయి 


అందులో సిరియాళ కథ బనవపురాణం నుంచి (గ్రహించి కొన్ని 
మార్పులతో కేవలం న్వతం[తంగా చేసిన రచన సిరియాళ కుమారుని తండి 
చిరుతొండనంబి తల్లి తిరువెంగనాంచి వీర మాహేశ్వరాచార |వతులై 
నిర్ణ వంగా ముద్దువిడ్డని చంపి చేసిన శివారాఖనకు ఒడలు గగురు పొడుస్తుంది 
ఆ శికుమాంసం వండిన తీరు ఈ |బాహ్మాణకవి ఎప్పుడు చూచాడా? అని 


చకితులం అవుతాము 


“మిరియము, నుల్లి యున్‌, బనవు మెంతియు, నింగువ, జీరకంభు, శ 
ర్యరయును, జింతపండును, గరాంబువు, గమ్ముని నేయి త్రైలమువ్‌, 
జరుగును, మేళవించి, కడు బెక్కు విధంబుల చాక శుద్ది వం 
డిరి, సిియాళునిం గటికి జందమునం దరళాకు లిడ్దరున్‌' ౨ 120 


క్‌ pre చక్య్థాగా:దరిగిన సన్న మాంనంబులు 
వరిపాటి యె జుజ్జి బదను వండి 9-121 


218 ఆరు యుగాల ఆం ధకొవిత 


కటికి డెందంతో సిద్దం చేయడం ఈ ఈశ్యరార్చన కళాశీలునకు ఎంత 
నహజంగా కనపడిందో మరి 


అంతకు ముందు సిరియాళ కుమారుణ్ణి తిరువెంగ నాంచిని (వలోభ 
నెట్టడానికి వెజపు కల్పించడానికి శివాజ్ఞ నడిచిన తీరు, వారిద్దరూ ఆవంత 
వ తా శివారాధనలో నిలిచిన తీరూ, బొమ్మగీచి ఎదుట పెట్టినట్టు 
౯ రర అం ఎడు 


ఈ కధలో (శ్రీనాథుని నవాజశా లీ (అనన్నత మనః పరిశీలనం ర స్మ వవణ 
వాణి, దక్శనీ నీయమైనవి ఈయనకు నంన్క్బృలఅం మీద ఎంత [పభుత్వం 
ఉందో తెలుగు నుడికారంమీద అంత వె త్తనమూ ఉందని ఇది రుజువు చేస్తుంది 


శివయోగి “అలుమగడును ఒక కుత్తుకై సగాక' రాననడం, “చెక్కు_నిండిన 
వనవల్కు. చితుత వానిని” చావు తప్పించుకోమని చెప్పడం *ళూలి నాంచారి 
పాలిండ్ల చూచుకములు పా౭శేపున గిలిగింత వారి, - *మగవాడో మానో అని 
తిరువెంగనాంచిని విముఖురాలిని చెయ్యబోవడం, చిన్ని సిరియాళుడు “తన 
చిన్ని కరాంగుళి వంచి వంచి ఊరించడం (ప్రతి తెలుగువాడు ఆకత్మీయతతో 
చూడవలసిన ఘట్టాలు ఈ కథలో చేసిన *వమీ కొంకకి ఉరుసజ్జ, (శ్రీ వాకిట, 
మహేశవోరముగ (ఆవోరం) వంటి (ప్రయోగాలు ఆయన వ్యవవోర పీతి! 
మచ్చుతునకలు 


గౌరీకల్యాణం అచ్చంగా కాళిదాఎ కుమార సంభవం చూచీ చేసిన 
రచన ఇంచుమించు ద్రతివద్యింలో ను పా౭ దర్శకంగా కాళిదాస భావం 
కనిపిస్తూ ఉంటుంది ఆ భావం అంత వాద్గతమై, పక్వమె, సపాజోద్గమంగా, 
తెలుగు రూపంతో వెలువడడం అనితర సాధ్యమైన శ్రీనాథ శిల్ప విశేషం 
ఈ కుమార సెంభవాన్ని ఆధునికులు సుమారు పదిమంది అయనా అనువాదం 
చేసి ఉంటారు ఆవి ఎంత చూచినా తు, చ, ల వినుగులాటతో సరి"వెట్టూయి, 
వాటిలో కవి bis కాదు అవి అక్షరాల పోగులుగాని ఆర్షగిమైన అను 
భూతిని ఇవ్వవు ఏ పద్యమూ తన కాలిమీద తాను నిలిచిన పాపాన పోలేదు 


కాళిదాన రచన ఎకిగినా ఎం క్య్కపోయినా ఈ గౌరికల్యాణం ఒక 
కలాఖండంగా మనకు దర్శన మిస్తుంది 


కా వ్యేంద ధనువు 2/9 


'తారకునివ ల్ల మునులు, అగా సో పడినపాట్లు చెప్పడంలో, 
మన్మథుడు ఇంద నన్నిధికి వచ్చిన ఘట్టంలో, రతి ఏలావంలో, ఈశ్వర 


తపస్సందర్భంలో శివుడు వెండ్లికొడుకై ౧ వధంలో గొారీకల్యాణ, సంగమ 
రీతిలో శ్రీనాథుడు పుట్టించిన = వితాలోకం అనన్యనాన్యుం 


దేవతలు (బవ్మాసన్నిధికి వెళ్ళి మొజ పెట్టడం కాళిదాస భావం - దాన్ని 
(శ్రీనాథుడు మలచిన తీరిది 


“ఎడితిమి కు లుం బడిని పొటులు డుస్ఫుంమైన వృత్తి వెన్‌ 
బడితిమి, గ్భాయాచలుల భంగి గర్మిదత వట్టుకొంచు లో 
బడితిమి, పాలలోబడిన బల్లుల కై వడి నెల్ల వెంటలం 

జెడితిమి, వేయునేల, సరసీరుహూ సంభవ ! దుష్టదైత్యుచే ౩-165 


(పాసకూర్పులో ఉఎమాన నంధాకంలో, తెలుగు మాటల తీర్పులో 
వేల్పుల దైన్యం 'షత్యవ మవుతుంది 


ఇక్కడ ఒక సీసపద్యం ఉంది అందులో శిర బాధా సూచక కియా 
పదాలు, ఇంకో వాక్యం లేదు “అనువు దప్పిరి, నొచ్చి ఎలసి ర్యా పద 
నొంది, రదవదల్రైరి చీకాకు పడిరి ..తారకునిచేత మునులు, బృంచారకు 
లును ౩-10 ఇది (శ్రీనాథుని చేతి ఇం|దజాలం వట్టి కియాపదాలతొ చెప్ప 
దలచిన అన భూతికి సీనపు కొత్త ఊపుతో కోటకట్టడం ఇక్కడ చూస్తాం 
ఇట్లాంటి రచన వాల్ళీకి కిష్కింధ నర్జావర్థనంలో కనపడుతుంది 


ఇం|దుని పీలువు మీద మశ్చథుడు బయలుదేరాడు అతి కాళిదాస 
మయిన ఈ రచన కపి సొందర్యదర్శన పతా ___ 


“కాంతాజనంబుల కణీవంక బొవములతో 
(పతివచ్చు పువ్ప చాపంబుతోడ, 

కోకిల (వాఎం౦బు, (గుక్కిళ్ళు మీంగించు, 
ఆొమ్మావి, చిగురాకు, గొడుగుతోడ, 
రతోదేవి నిడుసో? (గాలు, వన్నులజాలు 
దలపించు మీన కేత నముతోడ 

భుజగ లీలావతీ, భు _క్రశవనములతై న 
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గంథవావా కిళోరకములతోడ, 

చందురునితో, వనంత మాఎంబుతోడ, 

రాజకీర రిథంబెక్కి (పాభవమున వచ్చె, 

వల రాజు చిత్తాను వ రనముగ, 

సం[భమముతొ, మహేాం[దు నాస్థానమునకు' ఇ-లిరి 


కాళిదాను సువర్ణ ముడిపదార్థం భూవణ వికాసం కవి ఇష్టం గారీ 


కల్యాణణానంఅర హిమవద్వర్థనం తాను మలచిన దారుకావన కథకు పీరికగా 
ఉపయోగించుకున్నాడు 


"పెండ్లికొడుకు శివుని మనుగుడువులోని [పమథుల 


ఆగడాలలో 
(శ్రీనాథుని వోన్య (పీతి పరవళ్ళుదొక్కింది 


“పులి కళానంబు గప్పుదురు పొజగమీద 
వి'చ్యాధరాంగ నా విటగణంబు. . *ఇత్యాదిగా 5.10 


ఈ [పమధుల ధూరత వీరత్తై వంలోని మిండజంగాల కథలను జ్ఞాపకం 
చేస్తుంది మామ హిమవంతుడు వినుక్కుంటాడు ఆవినుగులో విశ్వపతిని 


చి(తించిన తీరు, కని తలుచుకుంశే ఎవరినైనా ఎంత వరివోస పా[త్రులను 
చేయవచ్చునో చెబుతుంది 


తలమీద చదలేటి దరిమీల దిన జేరు 

కొంగలు చెలగి గొంగొంగు రనగ 
తమ్మి పూ.ంజూలి పునుక కంచమ్మూ సాచి 
దిట్టశనమున, బిచ్చమ్ము బేహి యనుచు 
వాడ-వాడల ఛితీంచు కూడుగాని 
ఇట్టి ది వ్యాన్న ములు మెచ్చునే? శివుండు 9?” 


తరువాతి దారుకావనంలోని శివుని శృంగార లీలలు 


“దరవోనంబుల, |భూలతా నటనచేతన్‌, వి[థమ |ఫౌఢీమన్‌, 
వరివోసో కుల, భావగర్భరన నంపత్తి న్ఫుటాలోకన 
స్ఫురణాభంగుల, మౌనికాంతల మనంబుల్‌ చూ౭లా డన్‌ మహా 
శ్వరు డుర్భామ విలాన దారువనికా వాట[పబేళంబులన్‌” ౫ఎ$్‌లి, 


కావ్యేం్యద ధనువు 221 


&రసాగర మథనంలోని జగన్మోహిని వలవునటనం - ఊర్వశి అర్జునుని 
మీద చూపిన జాణతనం, స్వర్గంలో తెల్ల వారడంలో వర్ణించిన దృశ్యాలు వార 
ON లు ౬ 

విలాసంలోని కవితా శిఖరాలుగా చెవ్పవచ్చు 
స్వర్గంలో (పాతః కాలం 

పారిజాతకలతా పల్ల వంబులు మేసి 

కొనే నుద్యాన పుంసో, కిలములు 
ంంథరాగై )వేయ కనక ఘంటిక [మోయ 


వేల్పు కనిక యుషర్విధికి వేగ 
మందాకినీ వీచి మారుతం బల్లా ర్చె 


అప్పరః యీ వీలాలకముల 
న్పష్హర్షి పావనా (శమ వనాంతర మున 


ఆమ్నాయ ఘోష మభ్యధిక మయ్యె ఇత్యాది 
e185 


కాశీ ఖండం 


(శ్రీనాథుడు “(పాయ మింతకు మిగుల గై[(వాలకుండి తన సంస్కృతి 
సారమంతా కూడగట్టి చేసిన పరిపక్వరచన కాశీఖండం ఆతని దృష్టిలో అది 
మవో(గంభం | 

దాని “మవా_త్త్వ్యంి ఎందులో ? 

విన్మయోావవా కవితా విచాలనంలో_. 

నంత _వ్తరూప విజ్ఞాన నర్వస్య ఏఐ్య్యాసం భో 

యోగ, సాంఖ్యః సాము[దిక శాస్త్ర మ ర్యాధలు = నిత్య రాస్టానుప్తాన 
విధ నిషేధాలు 

థివ విమ్ణుధర్శు (ప్రబోధాలు 

నర కలోక నానా దర్శనాలు---- 

వుణ్యకే. (త యాతా విశేషాలు 

దివ్యలో కావలో క చాలు = అందుతో నిబిడంగా ఉన్నాయి 
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ఆ మహే (గం థాన్ని సంస్క్య్చుతంలో కవిల్వంకోసం చదవరు అవూర్వ 
విషయావగావానం కోనం పురాణ (శవణంగా మన్నిస్తారు 


అట్ట [గంథాన్ని అన్నీ విషయాలతోను సం|గహించి, 'చాన్నివై క వీతామృ 
తాన్ని చిలకరించడం ఏత న్నా తులకు సాధ్య ౨గాని పని 

అట్టి అళక్య సాహసిళ్యానికి పూనుకొన్న వాడు కవిసార్వభౌముడు 

ఆ సుకృతికి “వేమభూపతి కృపావీవణం”* - నద్గురు రాజ భీమేశ్వర పద 
సమారాధనం, *“మార్కంజేయ, శివచం[ దాంళు నవనుధాసార ఛారి, “నర 
సింహా వతఃస్థలీ కల్లాం మాలికా గంథలహారి” కారణాలు, ఉద్భోధ కాలు 
అయినాయి ఏలిక వేమభూపాలుడు “ఈ తోణిన్‌ నినుబోలు నత్కవులు వేరి 
నేటి కాలంబునన్‌ ?' అని సర్వాంగా (పళ్నించాడు 


ఆశని రచనల్లో ఒకటి రెంటిలోతబ్బు - 4౦౫లోనూ నియతవన్తుక మైన 
ఇతివృత్తం లేనే కాకీఖండంలోనూ ఏపకనాయకమెై, వివిధపా[త చిితణంలో 
పూర్వాపర సమన్వయంతో నడిచిన వస్తువు లేదు 


ఒక విషయ వి స్హరంఠోనం ఒక కధ మొదలై - ఆవిషయ వినివేద 
నంతో అది పరిసమా_వ్ర మవుతుంది అందులో హద్దులు ఎరగని: అవాంతర 
కథలూ రావచ్చు మొత్తంమీద ధార్భిక, పారమార్థిక, శాస్త్రీయ విషయాలు 
సువ్భాత్సమ్మిత ంగా పురాణడితిలో బోధించడానికి పుట్టిన (గంథంగాని, 
కాంతా సమ్మిళంగా కావ్య సౌంద గ్యం వల పెల్లిడానికి పుట్టినది కాదు ఆ పరి 
మితి “రిధిలో” కొన్ని కధలు పా్యతలు వర్ణనలు, రమణీయార్థాలు మనల్ని 
అమోఘంగా ఆకట్టుకుంటాయి 


అట్టివాటిలో వింధ్య జృంభణం, అగస్త్యాగమనం, అతని యాతా 
విశేషాలు, కుబేర వృత్తాంతమైన గుణనిధికథ శివళర్మ, దివోదాన, వ్యాన 


నిష్కూనన గాథలు, ముఖ్యమైకవి 


పర్వతాలకు, నదులకు పుం_స్థ్వ, (స్త్రీత్వ కల్పనలుచేసి, మానవ మనో 
ధర్ముం ఆరోపించి చవు*్యారించడం మనకు పూర్వసాహి.నంనుంచీ వస్తున్న బే 
నము[దుడు భర్త, నదులు థా నులు, పర్వతం మేఘం నేస్తాలు, కోలావాల 
వర్వతానికీ శుక్తిమతినదికీ ఇద్దరు బిడ్డలు, ఇత్యాదులు మనం ఎరిగి. ఉన్నవే 
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వింధ్య పర్వ శతానికీ, మేరునగానికీ పొగలు కక్కేసగ, వింధ్యానికి తగని 
అసూయ ద్వేషాలు నారదుడు వాటిని మరింత రాజవేశాడు వింధ్యం ఆకాశం 
దాకా విజృంభించింది సూర్యదం(ద గమనాలు ఆగిపోయాయి 


వింధ్యం ఆలోచించిన తీరుచూ స్తే (శ్రీనాథుడు తన సారన్వత విరోధుల 
యెడ చూపిన పట్టుదల ధ్వనిస్తుంది 
“శాన మా చారు నన్నిధి జదువజేని 
ఇద్ద బోధంబు తగ సం|గహింపడేని 
తెగువమీణ్‌ |పతిజ్ఞ సాధింపడేని 
జ్ఞాతి జంరుమంద డేని తజ్జనుడు జనుడే?”* ౧.107 
వర్వత విషయమే అయితే శ్యాన్ర్రం, *“ఇద్దబోధం” |ప్రస_క్తి రావడంలో 
అంత నంగతి కనపడదు 
తక్కిన వింధ్య విషయం తీసుకుంటే అనమాన విరోధం అసూయా 
జ్యేషోలు అనర్జ కాలని వ్యంగ్యార్థం 
వింధ వొ అడ్డుపడినప్పుడు-- 
(ఎత్తుగీతి) “గడచు రవితేరు, మింటి నన్నడుము చక్కి, 
(దిగ్గనగదాక, ఐ ంధ్యపర్వా ము చయిల 
గతిన నిర్హామ నిర్హాత ఘట్టనమున 
సంకజూత భవాండ కర్పరము వగుల ౧-182 
నథ[ాలు వింఛ్యానికి తగులుకొన్న విధంలో నవ్శత నిజరూపాలు వర్ణించిన 
(శ్రీనాథ భావన, పలుకులో విస్పష్ట్రత అనన్యాద్భ ళం అనిపిస్తుంది 
“వంచిన కొరవి వూంబొదరింటి చందాన. 
గి శ్రర యొక్కచో6 గదలకుండె 
నొకచోం దగుల్పడె నుపకారి కొజుటికి( 
దర్యెన రోహిణీ తారక ౦బు 


నొక చోం భునర్వను వూ వృవముకొమ్మ 
సుడీబడ్డ మ. త్యాలజోంగువో లె 
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శయనించె నొకచోట [శవణ నక[తంబు 
గుంశు మీందటి [ప త్తికొడుపువోలె 


eg 
స్వాతి చిత్తలు తోరణ స్తంభయుగము 
ననుకరించుచు నొక్కచో న_త్తమిళ్లం 
జిలుత వోయిన మూంకుటి చెలువు(దాల్సి 
వా_క్తె నొకచో విశాఖ వింధ్యా.దియందు ౧-188 


కాళి విడిచి వింధ్య విజృంభణం అణచడానికి వచ్చే అగస్తు్యుని వేదన... 


ఏల [మింగితి వాతాపి నిల్వలు+* నిల 

నేల |తోచితి దివినుండి యోలి నహుము ? 

నొ [పభావంబుగా దె నన్నదిరి పాటు 

"కాళి వెడలంగఈ€ (దోచె నిష్కూరణంబ [౨౨-15 


“పరమ కల్యాణి ! యో భాగిరధీ! గంగ! 

వార్జి భామిని | పోయివత్తునమ్మ a ౧-89 
“కలవాంసీ రారాచె కదలి నాతోగూడ |! 

నీ చేల వ_త్తమ్మ నెమ్మినుండి. ౧=140 


ఇందులో వింధ్యమూ, అగస్త్యుడూ, (పత్యకమూ ర్తి మత్త్వంతో కనిపిస్తారు 


ఇందలి సూరోోదియ వర్ణన మయూరుని భావాలకు తెనుగు ౬ కాని ఆ 
చిత్ర కల్పన, భాషాకీడ (శ్రీనాథుని (పత్యేకత 


సవితృసారధి “నిశాలతకు గండగొడ్డలి', "అంధకార సతవాటికి పీతి 
హోత జివ్వా, “పొచి యెత్తిన వా _న్తపల్లవాగము, “మింటికి మంటికి 
ఐక్య నందేవాము పోగొళ్లు అవధి” మయూరుని సూర్యస్తోత భావం 
తెలుగులో అంచులకంటా విచ్చుకొన్న తమ్మిపూవులా గమగమలాడుతుంది 


అగస్త్యుని దతీణ యా[తలో “దతువాటిక న్నవగోదావరమున మునిగి 
ఫీ మేశ్వరుని గాంచి నిదే ఆ మునివరుడు వెళ్లకపోవడం (శ్రీనాథుని ఆంధ 
దేశవు మమతకు తిరుగులేని నిదర్శనం అందులో కోటిఫలి, పట్టిసం, పల్వెల, 


రాజమ హేందవరం, (శ్రీశైలం చూడకుండా ఆభఖుఫిని కవి అడుగుదాట 
నివ్వడు 
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గుణనిధి కథలో |జబాహ్ముణి అంత'ర్వేదన, (బావ్మాణుని కోపం, కొడుకు 
కొయ్యతనం - నాటకీయంగా నంభాషణ చాతురితో, నవాజ చి[తణంతో 
విలసిల్లాయి దుర్గుణనిధికి గుణనిధి అని చేరు పెట్టడంలోనే వివరీత లక్షణ 
స్ఫురిస్తుంది ఇతడు అన్నిటా పాండురంగ నిగమళర్శకు అన్న శివ రాతి 
మావోత్మరిపు నుకుమారునకు సై దోడు 


శివశర్మ కథలో అతని -కాశీవాస గరిమ విష్ణు సారూప్యం కవి కథన 
నై పుణికి నిదర్శనాలు అయితే అవాంతరగాథలు దాన్ని నూటిగా నడవ 
నివ్వక పురాణ ₹లిలో పరినమా_వ్ల మవుతాయి 


భూ సత్పరి పాలనకు [బన్మాచే నియోగింపబడ్డ దివోదానుకు మళ్లా 
(తిమూర్తు లే అడ్డుపడ తారు శివుడు కాశీ విరవాం భరించలేక లట్బీనా రాణు 
లను ధర్మేతర [పచారానికి పంపుతాడు దివోదాను విరక్తి చెంది చేవాం 
చాలి స్తాడు 


ఇది కాశీ మహిమకు పరోతు అర్థవాదంగా (గ్రహించాలి చై వలీలలు 
అవి దితగతులుగా ఉంటాయి 


ఇందులో దివోదాసు యోగశళ_క్తీ, పుణ్యకీర్తి అనే బౌద్దుని అవైదిక 
మత (పచారమూ ఆశ్చర్యం గొలుపుతాయి 


వ్యాన కథలో శివుని పరీక్ష, మౌనికోపం, విశాలాతి. విందు, వ్యాన 
బహిష్కారం అవశ్యపరనీయాలు 


“ బవహ్మాలోకంబు కాశికి బడిసివాటు 
విష్ణు లోకంబు కాశికి వినిమయంబు 
'దానచాసానుదాన బృందంబు కాళి 
కింద చం(చాదిలోకంబు లిద్ద మహిమో ౭15! 


అట్టి కాశిలో 8 రోజులు మునికి, శిష్యులకు భిత దొరకలేదు వ్యాసుని ఓర్పు 
తీణించింది శపించడానికి సిద్దమైనాడు కాని “వేనలి పాట పాట, నర వెం[టు 
కతో తిలతండులాన్వయ( క్రీ నటియింప ఒక మంజుల భాషిణి వీధిలోకి 
వచ్చింది ఆ “వేద పురాణ శాస్త్ర పదవీ నదవీయసి", “హస్త సంజ్ఞాదర లీల 
సంయమివరా 1” అని చెయి వీచింది ఇందులో ఎత్తిపొడుపుంది ఆదరమూ 
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ఉంది మృష్టాన్నం పెట్టింది అ పదార్థాల సమృద్ధి: వైవిధ్యం, రుచి భేదాలు 
(శ్రీనాథుని అనుభవాలే. 2-86 


తుది ఉపదేశం ఇది 


“ కోధంబు ఫలమె నిర్భల 
బోథమునకు + తీర్భబాసమున కర్తం బే 
[కోథము ? వారాణసి పై 
[కోధించిన విళ్వభ_ర్త కోపింపడొకో ? ౨.198 
౧ళఇనాథుడు కోపించనూ కోపించాడు 


“రాలి దిైిల౦పవ నర్హుడంగాడు వీడు 
వెడలి పొమ్మను మాటలు వేయు నేల? 


అని బహిప్కగించనూ బహిొస్కు.ఏంచాడు 


(శ్రీనాథుని (పౌఢ సాహిగ్యం సంస్క తాం|(ధ చె వ్రారాజ్యభారం 
అధ్య తించే శక్తి గలది అతని వర్ణనలు ఉపజ్ఞ్జతో కూడి రసికుల వాదయాలకు 
గిలిగింతల. పెడతాయి 


“యామినీ వ్యపగమమున, తూలిక చందమైన కులుకు [బాయపు 
నూనూగు కొదమయెండి జగచ్చి(తాన్ని చి(తించడానికి [పకృతి నుంచే 
ఎన్నుకొన్న రంగులు వాం య రంజళాలు 


నారదుని వెంట బా శిష్యురాలు గాంధర్వం అభ్యనంచడా9._ ని ఒక సాకు 
ఆమె లేకపోయినా నారద నంఇచారానికి భంగంలేదు కాని ఆ నంగీల కళానిధి 
చెంత ఒక సారననే* ఉండడం కన్నుల పండువు మగ శిష్యునిలో ఠి 
మాధుర్యం లేదు “స్త్రీ తి నా మాపి మధురంి అని గదా రస|పవణులు 


& 


ఒనకమేఖల జఘన చక మున జాకి 
నీవి బంధంబు నాలోన నెమ్మి వదల 
మవాతి ధరియించి ఒక తనుమధ్య తన్ను 
నను చరించుచు గాంధర్వ మభ్యసిరప' ౧-80 


శివళర్శు కంచియా త దెవభ క్తి [వచోదిఆం - కాని అక్కడ మశకు 
కంచి (వేతలు కునుమా స్తు ఖడ్గ లతలు" కనపడడం (శ్రీనాథుని సౌంద ర్యా 
రాధన ఫలం ఇది ఆయన తూలిక చి తించిన సూర్యాస్తమయ రూపం 


ఘునృణ కుసుమమాలా కోటి 

కినలయము . చాయం గీర చంచూ పుట(కీ 

వినృమర నృమరోక్షా విభమ ! పౌఢి మింటన్‌ 
బిసరువా హిఆదీ పుల్‌ సింగళత్వంయబు నొందెన్‌ ౪ 116 


ఈ కవితా మం[తబలమే ఆ పురాణ ఖండాన్ని పుణ్యవాపాఠల పట్టకగా దిగజారి 
పోకుండా కావ్య9ిస్ఫూ రితో కాపాడింది 


శివరా|తి మాహాత్మ్యం (పాయం, ఉత్యాావాం, కై_.(గ్రాలిఎప్పుడు 


(వాసిన కావ్యంగా కనిపిస్తుంది 


సుకుమారుడ నే మంతి పుత్రుడు |భష్టుడె చండాలీ నంపర్కంతో 
వతితుడై. తుదకు శివరా[తినాడు శివదర్శనంతో ముక్తుడు కావడం ఈకథ 
సారాంశం 


కావ్యళరీరం చాలవరకు జాణకవికి అనుకృతి పూఎ్వారచిజ కావ్యాల 
(పతిబింబం చాలచోట్ల 


[కీడాభి రామం వినుకొండ వల్ల ఖామాత్యుని పేరుతో ఉన్నా (శ్రీనాథుని 
పదగుంఫనం, ఛారాళుద్దీ, దాచినా దాగని రూపాలతో ౩నవడతాయి 


బుద్దారెడ్డి రామాయణం రంగనాథుని పేరుతో ముడిపడినట్టు ఈ రచన 
(శ్రీనాథుని వీరుతో ముడివడి ఉంది 


ఇట్లా [క శ 14 ళతాద్ది ఉత్తరభాగం అంతా (శ్రీనాథ రచనలతో 
ముఖ ౬తమై అతణ్ణి యుగప్పుగుషుణ్ణి చేసింది నాచన సోముడు పురాణ వీధుల 
నుంచి లప్పించి, కావ్యమార్గంలో "పెట్టిన ఆంధ వితాంధం (శ్రీనాథుని 
సారధ్యంలో అవూర్వ కావ్యక ళా పథాలు తొక్కి, అతిలోక రమణీయ మైన 
మన నై_ఖరి సాధించి భావి [వబంధ శరత్తుకు రేఖలు తీర్చెదిద్దింది 
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అతడు రాజా|శయంలో పామ పాత్రలలో భుజించాడు, రళ్నాంబరాలు 
కట్టాడు గుప్పిళ్ళకొలది కస్తూరి వాడినవాడు కాని శాడిచెట్టునీడ, రాజూ 
(శయం అస్థిరం, అన్నట్టు ఆ|శళయచదాతలు పోగానే పడ రానిపాట్లు అనుభ 
వించాడు అతని దైవభక్తి తక్కువది కాకపోయినా అంతరాంతరాలలోని 
భోగాసక్తి, ఇందియర క్రి తుదినాళ్లలో కుంగదీళాయి 


అయినా అంతవిషాదాన్నీ గుండెల్లో దాచుకుని చిరునవ్వుతో దివిజ 
కవివరుగుండియల్‌ దిగ్గు రనగి అవురవురి జేరి తన అద్వితీయ రచనలతో 
అజరానురుడై నాడు 


భాగవత కల్పతరువు పోతన 


తెలుగు దేశంలో... 
ఓక ఎలే మేలుకుంది ' 
య 
గృ్భవాస్థ్థు ని|దనుంచి లేచి కళ్ళు నులుముకుంటూ 
(శ్రీకృష్ణా యదుభూవణా నరనఖా 
శృంగార రళత్నాకళరా' 


అని చదువుకుని కళ్ళు విప్పాడు. 


లోగిలిలో _ చల్లి చిలుకుతూ ఇల్లాలు ---- 
“నల నివాడు పద్దునయనంబుల వాడు కృపారసంబు వ జలెడు వాడు” 
వి కాలా చా 
అని పాడుకుంటూ వెన్న తీస్తున్నది 


ఒర ము _క్తెదువు కలంరుంపి చల్లుతూ 


“నీ పాద కమల నేవయు, నీ పొదార్చకులతోడి నెయ్యమును నితాం-ా 
పొర భూతదయయును తాపన మందార నాకు దయనేయగటే !'” అని తనలో 
గొణుక్కుంటూ ఇంటిలోకి వెడుతున్న ది 


ఎక్కడి వీ పద్యాలు * ఎవరు _(వాశారు 1 ఆ జాలవృద్ధమూ -_ 
మాటలు పాటలుగా, ఊతవదాలుగా ఎట్లా అయిపోయాయు |! 


ఓరుగింటికి అనతిదూు ౦లో బమ్మెర అనే కుగామంలో జక వర్షకుటీరం 
నుంచి బయలుదేరి ఆహారిగుణగానం గాలితోపాటు కదులుతూ, వ్యాపిన్తూ 
తెలుగు పల్లి పట్టుల్లో, వట్టణ |[పానాదాల్లో నిండిపోయింది. తక్కిన ఏ 
గు “బగా లు స్స 
పద్య్యాలై నా రా“పోవచ్చుగాని - ఇ పదాల పరంవర రానివారు - అప్పుడు 
తెలుగుగడ్డలో ఎవ్వరూ లేరు 


అ పద్యాలు ఒక సంస్కృత పురాణానికి తెనిగింపు ఆని ఎవరూ అనుకో 
లేదు ఎన్నో తెవిగింపు లున్నాయి గొప్పవాలే వాశారు అయితే ఇంతగా 
"తలుగు ఆకాశంలో కలిసి పోలేచేమి * తెలుగుల రక్తంలో జీర్లించి ఫోలేబేమి ? 


కళ్లు అ|ళుపూరితా లవుతాయి____ 

అవి ఏ [(పభువో [(వాయమంశే (వాసినవి కావు గుండె గూళ్లలో 
నుంచి కదిలి కదిలి పరు గెత్తుకుంటూ వచ్చినవి ఆర్తిని అనుభూతిని, ఒంటీ 
నిండా వూనుకుని బయలు బేంనవి 


వాటికి నంస్కృృత బీజ పాయ మే ఆ లీజం సువమేేతంలోవడి మొలకెత్తి 
తనకు తానై "పెంగి _ పూలు విది నుగంధాలే వెదజల్లి ంది కనకచే వాటి 
కంత (పత్యగత, భీవవరక్తి ! 

తంగడి “శీనవ “౩ వశా(్రు మతము గన్న” వాడు “ఈశ్వర "నేవా 
కాముడు తిక్పన్న అన్న తానూ అచ్చు ్రైవుడు కావలసిందే - కాని 


తాను “పోతవి అయినాడు అంళకు భాగివశానికి పర్యాయ వదం |! విష్ణు 
భ_క్తికి మరో "వేరు 


బమ్మెరకు పాలకు_గి ఎంతో దూరంలో లేదు అది నైవానికి పీఠం 
సోమనాథుని “వార హారీ" నాదం గాలిలో గట్టిగా ,పతిద్యనిన్తూనే ఉంది 
విభూతి ముుదిశత ఫాలభాగుడూ, రు దాతమాలా విలసిత వతుడూ 
కావల సీనవాడు 

తులనీదామ విభూపితు డైనాడు! 


“శవా వయం నఖలు తత విచారణీయం 

పంచాతరీ జవవరా నితరాం తధాపి 

చేతో మదీయ మతసీ కుసుమావభాసనం 

చన్మేతాననం న్మరతి గోపవధూ కిళోరమ్‌ి (కృవ్ల కర్ణామృతం) 
(16) 


28d ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


అన్న లీలాకుకుడిలా పంచావరీ జపంలో వ నిగి ఉండవలసిన వాడు 
గోవవధూ కిళోరిని చిరునవ్వు ముఖం చూస్తూ తన్మయుడై పోయాడు 

లీలాళుకుడికి పోలనకూ ఉన్న పోలికలు చూస్తే ఎంత ఉత్సుకత కలుగు 
తుంది మనకు ' ఎవరు ముందు 9 ఎవరు తర్వాత? అనే |[పశ్న అలా ఉండ 
నివ్వండి పోలి.లు చి. ౦గా ఉంటాయి 


ఇద్దరూ ఆం|ధులు. 
ఒకరు గోదావరీ (పొంత వాసి ఐతే . వేరొకరు కృష్టా పశ్చిమ తీర 
పనాస 
ఇద్దరూ వేశ్యల నెరుగుదురు 
పుట్టుక చేత ఇద్దరూ శైవులు 
అయినా నందాంగనా డింభకునకు” [కీతదానులై కృష్ణ కథామృతంతో 
తెలుగుదేశాన్ని నింపివేశారు 
ఇగ్కడ పోతనగారి భోగినీదండక ౦ జ్ఞాపకం రాకతప్పదు అది పోతన 
రాసిందే అనడానికి అంత స్ఫాత్యం ఉంది 
“లేమా, భరింవంగ లేమా ? 
కవుంగింప లేమా ? మహీళున్‌ (భోగన్‌) 
“మందార రాజ న్మరంద ౦బునున్‌ [గోలు 
మత్తాళి దత్తూర ముంగోరునే” 


వరట్‌ మాఓలూ అనుపానలూ ఆయనవే ఆ రెండూ మళ్లా భాగవతంలో 
ఎరకా*ర వథలోనూ (వహ్హాద కథలోనూ కనబడతాయి 


చివర పద్యమూ ఉంది “బమ్మెర పోతన, రావుసింగభూఖ రకు దంఢక 
మున్‌ రచించి అని___ 


యౌవన దశలో రావు ఎంగభూపాలునితో "న్నేవామూ, భోగినీదర్శనం, 
వారి సౌందర్య కళాభిరతీ, పోతనకు అసవాజములూ . అ(పావములూ అని 
పించవు ఆ చనువుతోనే పాలకుని (పీతికోనం పాలితుడు దండకం (వాశాడు 
ఓం పిలొన పురుషుడు ఓరి నుందరాంగిని అభిలపించడంలో ఆశ్చరగం లేదు 


కాని ఒక రూపాజీవ వురవపుంగవుని తానై వరించి విరవావడడంలో రసాతి 
శయం ఉంది అది ఆ పురుషుని పాభవానికి, రసికతకు చిహ్నం ఆ చమ 
త్మా-రాన్ని వర్షించి 15 వ శతాజ్ఞంలో సమకాఠీనుడై న రాచకొండ |పభువు 
రావు సంగమహీపాలుని (కీ శ 1425.75) మెప్పించడానికి పోతన తన 
కవితా |పారంభదశలో [పయత్నించి ఉండవచ్చు 


విధి ఆ యువకవిని ఆ రాజాశయంలో చిరకాలం ఉండనివ్వలేదు 
(పథువుల. నూతన |పియులు _ భకోవులు “రాజసేవా మనుషూూణాం అసి 
ఛారా౬వ లేవానంి అన్నట్టు వారి ఇప్టానిష్దాలను “దివ్యదృష్టితో కని పెట్టి 
"సేవించడం క_త్తివాదరను ముద్దుపెట్టుకోవడం లాంటిది ఎందుకో ఉభయం 
లకూ పరస్పరం వై ముఖ్యం కలిగింది అదే పోతనకు వర[వసాదం అయింది 
యావచదాం|ధానికి ఏత్తైక భాగవత మహాకనిని చేసింది లేకపోతే రాజుగారి 
నికార, నిలాన, (వేరితమైన ఒక శృంగార కావ్యం (వాసి, పదిమందిలో 
తామా ఒకడుగా మిగిలిపోయేవాడు 


తొలుత శివభక్తుడై వీరభ[ద విజయం |చాశాడని (పతీతి వారి 
పూర్వులు అనూచానంగా శైవులు చిన్ననాటి గురువు ఇవటూరి సోమ 
నాథుడు, శవుడు ఆగురు (పభావంవల్ల కూడా ముందు ఈ శివ కావ్యం 
[వాళా డనుకోవడానికి వీలుంది కాని భాగవతవు దతయజ్న సందర్భంలో 
చేసిన శివనిందకు |పాయళ్ళ్చిత్తంగా ఈ శివ [పళంనా కావ్యం (వాస్తున్నానని 
ఆయనే అన్నట్టు వీరభ్యద విజయంలో ఒక పద్యం ఉంది అది (పథి_ప్త మన 
డానికి ఆ మాటలోని అర్థహీన కారణమే రజువు పాాాముఖాన పా తొచిత్యం 
కోసం పలికించిన మాటలు కవిం ఎలా అవుతాయి? అతడు వపళశ్చాత్తవప్తుడు 
కావడం పమిటి? కావ్యమర్యాద "తెలిసిన వాలెవరూ ఇట్లా అనరు ఇదే నిజ 
మయిశే వాల్ఫీ క్యాది కవులెవరూ దీనికి అపవాదంగా నిలువలేరు ఇది ఎవరో 
వీరభ[|ద రచనకు కల్పించిన కుంటిసాకు 


ని“ర్గళ అమృత ధారలా [పవహించిన భాగవగం తర్వ్రార “పేలవ మెన 
“వీరథభ|[దంి (వాశాడం"ు కవిశాధర్మం తెలిసిన ఎవరూ నమ్మరు 


పోతన, తన కవిత పరిపాక దళకురాని స్థితిలో ఇంటబుట్టిన శివభ క్కి కొద్ది 
(వాసిన |పారంభ రచన వీరభ[ద విజయం 


[82 ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


నైమిశారణ్యంలో మునులు దిర్ధి నృతమనే యాగం చేస్తూండగా 
వాయుబేవు డ_్క-డికి వచ్చాడు అతజ్హి చూచి బుషులు “వాయుడేచా ' నీవు 
కివకథల్లో పారంగతుడవు మాకు వీరభ[ద విజయ కధ చెప్పుమని అడిగారు 
అతడు వరనగా శివకథలు చెప్పడం 'పారంభించాడు అందులో భవాని 
యోగాగ్నిలో దగ్దం కావడం పార్వతిగా పుట్టడం, తర్వాత కుమార నంభవ 
కావ్యకథ మళ్లా దతుడు మరుజన్మలో అళ్వమేధంచేన్తూ శివుణ్ణి వెలివెట్టడం, 
కివకోపంనుండి వీరభ|ద జననం యజ్ఞ ధ్వంనం, విష్ణువుతో కూడా దేవతలు 
వీరుడ్ణో ఎదిరించి భంగపడడం ర్వాత అంగరిమీద శివాను[గవాం అనే కథలు 
ముఖ్యంగా వస్తాయి 


ఇందులో పోతన శుద్దవ్హైవుడు శృత్యాది 11 పద్యంలో బసవపురా 
అాదుల్లోని “= వీర మాహేళశ్వరా 1 చావపరుల వీర నత్య్మవతుల 1 వీర 
సచ్చురిశుల వీరవి| ములను 1 బరగ [మొక్కి *లంచి భకితోడం౮ ఇరవై మందికి 
వెగా వీరశైవులను స్మరించి (మొక్కి. కావ్యం [పారంభించాడు వీరథ్మదుని 
చేతిలో విష్ణువు ఓడిపోవడం, హారి (పార్టి స్తే హరుడు కరుణించడం ఇందలి 
షోతన శివపా “మ్యూనికి నిదర్శనం 


నన్నెచోడుని కుమారనంభవ రచన |పభావం అడుగడుగునా కనపడు 
తుంది శ్రావకవుల వెరి నమాసాలు, లవణ తిరస్కారం, శబ్ద స్వాత ౦ త్యం, 
వీఠథదంలో పోకకు వుళ్లైదుగా చూడవచ్చు కాని పద్యర చనలో, భావనలో 
తనదైన ఒక పలుకు పోడిమి నిలువుకొని పోశన అద్భుతంగా వికసించబోయే 
తన కవితకు, వీరభదంలో ఒక ఆశావాణిని వినిపిస్తాడు 


ఇట్లా వామనరూవంలో బయలు బేరిన పోతన కవిశ, తివి కమాన 


తారంగా విజ్బంభించి ఆంధ భాగవత రచనతో తెలుగు బేళాన్న ంతటినీ 
ఆ|కమించింది 


భాగవతావత రణం 


అది నరన్యతీ నదీతీరం హిమాలయ కందరాల్లో మూడు సంవత్సరాలు 
కూర్చుని దీక్షతో మహాభారతం రచించిన వేదవ్యాస మవార్షి ఏకాంతంలో 
కూర్చుని ఆలోచనా నిమగ్నుజై ఉన్నాడు 


“మూఢుల కెల్ల ముగ్యపని భార తాఖ్యానంబు నేసియు భూతహితంబు 
నందు (తన) వాదయము నంతనింపలేదు” 
మవార్షి మనస్సుకు శాంతి కలగలేదు నిరంతర లోకయా. తా 


ఖన్నులైన ఈ జనావళి నిరతిశయ  ఆనందిలబ్దికి ఏమి చేశాను? అని 
ఆయన చింత 


“వారకి యోగివరుల క భిలమితంబై న 
భాగవత విధంబు బలు3 నైతి 

మోసమయ్యె తెలిప మొనయదు మజచితి 
అనుచు వగచుచున్ని యవనరముని ౧-685 


అప్పుడు అక్కాడికి వచ్చిన నారదు డన్నాడు 


“అంచిత మైన కర్మచయమంతయు "ెప్పితి వందులోన నిం 

చించుక గాని విష్ణుకథ లేర్పడ జెగ్పవు, ధర్యముల్‌ [పపం 
చించిన మెచ్చునే? గుణ విశేషము అెన్నినగాక నీకు నీ 

కొంచెము వచ్చుశుల్ల వారిగోరి నుతింపమి నార్యపూజితా ౧95 


భారత ౦లో కరగి విశీషూలు, ధర విశేషాలు చెప్పావు పకా1గమైన 
భగవద్భక్తి నేర్పలేదు వారిగుణగానిం నోరార చేయని లోపంగా నీకీ అశాంతి 
ఏర్పడింది 
* ో“మునీంచా |! నిర్గత కర్యంక్రై నిరుపాధికంజై న జ్ఞూనంబు వారిభ క్తి లేక 
శోధితంబుగాదు :భ_క్తి హీనంబులై న జ్ఞాన వాచాకర్మ కౌళలంబులు నిర్ణ 
కంబులు ..నిఖల భవబ ధ మోచనంబు కొకు వాసుదేవుని లీలా విశేషంబులు 
భ_క్తితోడ వర్షింపుము' ౧-98 


చితం ' ఆదిని నారద | వోదంవల్లనే ఆఅమ్మ వాహినివంటి 
రామాయణం పుట్టింది ఇప్పుడూ ఆ పరమ భాగ తునివల్ల నే భాగవలఆ 


కల్ప శాఖి ఉద్భవిం చింది 


నిగమ ఎల్చ్పతరో ర్లఖితం ఫలం 
శుకముఖాొ దద్భు త (గవ మిశితం 
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పిబత భాగవతం రన మాలయం 
మువురవో రసికా భువి భావుకాః (ప లీ 


అని సంస్కృత భాగవతం అంతే. 


తెలుగు భాగవతం ఇట్లా అండి 

భ్‌ అన జ్య om 

లలిత స్కంధము కృష్ట్యము అము శుకా 
లాపాభిరామంబు మంజుల ఈ 

శోభిత మున్‌ నువర్ణ సుమనః 
సుక్టేయమున్‌ సుందరో 

జ్వల వృత్తంబు మహోఫలంబు విమల 
వ్యాసాల వాలంబునై_ 

వెలయున్‌ భాగవతాఖ్య కోల్పతరు వు 
ర్విన్‌ సద్విజ | శేయమై' వ 22 


శ్లేషాను [పొణితమైన ఈ రూపకం భాగవత కల్పకాన్ని మరింత శాఖోవ 
శాఖలుగా వెంచి సంస్కృతాన్ని మించిన ప్రపత్తిని విస్తరించింది సద్యంలో 
విస్తరించివశ్లు ఆం|ధభావలో - (మూలం 20 వేళై తే) 60 వేలుగా విశ్వరూపం 
ధరించింది 


వ్య _క్రత్వం 


రావుసింగ మహీపాలుని కాకపోతే . వేరొక భూపాలుని ఆ[శయించి 
“జాంబూనదాంబరంబులు' [(గహించి కావ్యం చెపవచ్చు కడుపునిండా 
తినవచ్చు కాంచన చేలాలు కట్టవచ్చు అందలాల్లో ఊరేగవచ్చు పలికతో 
వచ్చిన వైరుద్ధ్యం ఎంత (పబల్వమైనదోగాని రాజులంశు మొగం మొ త్తింది 
మనను విరిగిపోయింది 


వూర్వ మెంత విహిత మో, ఇప్పుడంత విరోధం రాజీలేని నిశ్సాయం 
“ఇమ్మను జేళ్వరాధవ ఎల 
కిచ్చి వురంబులు వావానంబులున్‌ 
సొమ్ములు గొన్ని పుచ్చుకొని 
చక్కి. శరీరమువాని కాలుజే 
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సమ్మెట పోటులంబడక 

సమ్మతి (శ్రీవారికిచ్చి చెప్పనీ 
బమ్మెర పోర రాజొకడు 

భాగవత మ్ము జగద్దితంబు గన్‌” 


తనవరకు పూర్వాం'ధ కవుల్లో (వముఖులు అంతా పురంబులు, 
వాహనంబులున్‌ : సా మ్ములున్‌ పుచ్చుకొని చొక్కిన ఛారే! వారంతా 
కాలుని సమ్మెట పోటులకు సిద్ధమైన వాశేనా? 


ఏమో = వారికి మను జేళ్వరులు అధము అనిపించలేదు తన కనిపించింది 
మనస్సులో మబ్బులు విడిపోయాయి 


నమ్మతితో, సన్మతితో తన మహో రచనను (శ్రీవారికి సమర్పింప 
దలచాడు 


తన అద్భృష్థం వెల్లి విరిసినట్టు ఒక పూస్చామ ఆనాడు చం[ద([గహణం 
కొంచెం దూర మైన - గోదావరికి వెళ్ళి పుణ్యస్నానం చేశాడు. వులినఆలం మీద 
కూర్చుని 'మహేక్వర ధ్యానం" లో ఉన్నాడు చేసింది మహేశ్వర ధ్యానం 
కనిపిం చినవాడు 


“మటుగు చెంగట నున్న మేఘంబుకై వడి 
ఉవిద చెంగట నుండ నొప్పువాడు 


(శ్రీరామచం[దుడు తానా - వీీమాహేళ్వరుల. ఇంటివాడు ఈ విష్ణు దర్శన 
మేమిటి ? కనిపించి ఊరుకున్నాడా * “మన్నా మాంకితంబుగా శ్రీ మవో 
ఛాగవతంబు తెనుంగు సేయుము నీకు భవబంధంబులు తెగునూ అని 
తిరోహితుడై నాడు 


నవ్వు వచ్చింది (గవాణపు చీటి పటాంంచ అయింది అచ్చాపు 
వెన్నెల్లా అనై §- జూనం వెలి ఏరీఒంది 
య Ge (og య 


“జేతులారం” శివుని వూజింపజేని 


నోరునొవ్వంగ వారికీ ర్తి నుడువ డేని 
కటుగనేటికి తల్లుల కడుపుచేటు ' 
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ఆ తణంలో తల్లీ “బమ్మెర కినయ లక్కసాని కడువు అతరాలో 
నండింది 
ఆ తల్లి సుకృఆం ఏనాటికీ మరచిపోకుండా చేశాడు ఆ సుకృతి... 


ఆనాడు వాస్టసమహార్ష భూతహిొతం కోనం భాగవతం (వాయాలను 
కొన్నాడు 

బమ్మెర పోతరాజోకడు భాగవతం జగద్దింం కోసం ((వాయాలను 
కొన్నాడు 

ఒక మవాస్మి దీ మవోవుకుమునిదీ పకవాక్యం అయింది 


తనలో వదో (వేరణ తొలిచి వేస్తుంది 
తన గుండెలో వదో పకళతార = విడవకుండా (మోగుతున్న ది 


ఎవరో ఊ - పాడమని తొందర చేస్తున్నారు 
ఆ గానం ఊరవడిగా పొంగులె శ్లి వస్తున్నది 


భాగవతం [(వాయడానికి తగిన చిత్త సంస్కారం సల కనా ఉండ 
వచ్చు, అయితే ఆ ధ్యాత్మికపు లోతులు మునే పాండిత్య (పకర్ష తన దగ్గర 
ఉన్నదా? అప్పటికే తెలుగు కవిత్వం గట్టిగా వేరూని మవోకపుల (పోదిలో 
తనటైైన ఒక విశిష్టత సంతరించుకుంది మేలైన వద్య విద్యను స్థిరపరచింది 
నాటి తెలుగు కవులందరిలోనూ తన ఉవజ్ఞ్ఞ నిలదొక్కుకునే శఛనా సౌష్టవం 
తన చేతిలో ఉందా? ఈ |ప్రళ్నలు అతణ్ణి ఏమీ కలవర పరచలేదు 


“విబుధ జమలవలన విన్నంత కన్న ౦త 
ఇబియ వచ్చినంత కెటపణలుతు' 
అని తత్తన్చిరి తెలిపాడు 


ఇక రవిత్వంలో-కొందరికి తెనుగంకు ఇష్టం మరి కొందరికి సంస్కృతం 
అంజు పాణం ఇంధులో ఎవరిని మెప్పించడం. ? 


ఇందులో శివకవుల సంస్కృక తిరస్కారం, మార్షకవుల తెనుగు 
ఉపేక్ష. రెండూ గూఢంగా ఉన్నాయి, పరమార్థ విషయంలో భనకు శఇివశేళవ' 
భేదం ఎట్టాలేదో భామలోనూ తాను ఉభయ సఘుడు, ఇద్దరినీ మెప్పింఛడం 
నా అభిమతం అన్నాడు 
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తనకు ముందు నంవిధాన చక్రవర్తులూ కవి సార్వభఖౌములూ 
ఉన్నారు తానెవరు? 


వట్టి రమేశ్వర కరుణా కలిఆ కవితా విచిిఅ సవాజ పాండిత్య 
పోతనమాత్య ' ఆ రెండూ పౌరువ బిరుదాలు కావు భగవంతుని దయనే 
నమ్ముకున్నవి కనుకనే *పలికించెడు వాడు రామభ|[దుడు అనే నిండు 
విశ్వాసంతో రంగంలోకి దిగాడు 


అయితే - అంనికి సామాన్య సాహిత్య విద్య కూడా - ఆకాశం నుంచి 
శీవుడి తలమీద వడిన గంగలా _ తలలో వచ్చిపడిందని అనుకోనక్కార లేదు 


“నదువని వా డజ్జుండగు 
చదివిన నదనద్వి వేక చతురత గలుగున్‌” 


అనే రూఢి అయిన వివేకం కలవాడు 


“పద్యం బొక్కూటి చెప్పి సార్ధముగ తాత్పంర కంబు భాషించడి” మనే 
శాటి సామాన్య విద్యా సూత్రంలో ఆరిశేరిన వా డనిపిస్తాడు అంతకు 
ముందున్న [పముఖ కవుల పద్యాలు _శద్ధగా చదవడం వాటి తాత్పర్యాన్ని 
విప్పి ఛ్రాపష్పఢం ఆనాటి సామాన్య విద్యా (పణాళిక శావచ్చు ఆ విధంగా 
పూర్వ నంన్మతాం|ధ కవుల పద్యాలు నవిమర్శింగా గురువు బోధించగా 
అవగతం చేనుకొన్న వాడు నాటి విద్యా కమం ఆయనకు తెలియనిది కాదు 
(చూ “అజామీళి లో చదువు నంగతి 6 స్కి) ఇక అందులోని రహస్యాలు 
“విబుధ జనులవలన విన్నంత కన్నంతగా తన మేధా సంప త్తివల్ల [పోదిచేనుకుని 
చైదువ్యం స్వయంగా బలపర్చుకున్న వాడుగా కనిపిస్తాడు 


“మాయతోడ మూర్తి మంతుడై యొప్పార. 
గలడతండు నిఖ% గణములందు 
భవతిధాతు నెట్లు భావార్థ మై పర్య 
ఛాతు గణమఘునందు దనరు నట్టు” దశమ వూ 599 


శస్ణి శాత్ర గతమెన ఈ చమత్కారం చూపడానికి ఆ భాపహలో గట్టి 
(వచేళం ఉన్న వాడికిగాని సాధ్యం కాదు, సంస్కృత ఛాతు పారంలోని 
ధళగణాలూ, ఆంధథులో (వతి ఛాశ్వర్థంలోను భూధాతువులీనమై ఉండడం 


ఆరు యుగాల అం(ధరకవిత 


శొన్ని భగవత్చ్పరంగా అ వ్రియించడం పల్లవ గాహి పాండిత్యానికి సాధ్యం 
“కానివని....- 


విశిష్ట కళా మూల్యాలమాట అలా ఉంచితే తిక్క-నార్యునం - ఆంధ 
ఉద్గ్లగింథం (వాసిన ఘనత పోతనామ్యాని బే 


వారిక థా గానంలో ఎతజ్షా, పెగ్గడతో అబ్వక పోలిక వ్పంది పోలిన 
భాగవత మే (వాయకపోళతే ఎజ్జన పాదవంశళశ మే భాగవతంగా నిలబజేది 


పోశన భాగవతం పుట్టిన తర్వాత పారివంశం వరిమీత [ప యోజనం 
అయిపోయింది వారివంశం శెండుగట్ట నియమనంలో [| పవహించిన మందాకిని 
అయితే గట్లులేని &ీరాబ్ది భాగవతం! ఎజ్జన కళానూ(కాలు, సంయమనం, 
ఛాగవతపు పాలవెల్లి లో మునిగిపోయాయి మనోవేగం, భావాలపొంగు 
శాంతించేదాకా భాగవత పద్యాలు పరుగెత్త వలసిందే పునరు క్ర్తులుగాని, 
అతా్యవేళంగాని, గణించని (పచండ గమనం వాటిది ఆ వై వళ్యం, ఒత్తి ఒత్తి 
చెప్పడం తెలుగువారికి ఇష్టంగాబోలు ! కనుకనే ఎజ్జన్నను వదలివేని ఎన్ని 
సార్లయినా భాగవత పద్యాలే చదివి పరవకులవు తారు 


అంత మా(అమేగాక ఇంకో (వబల కారణం గూడా కనబడుతుంద 


ఎట్జనగాకిది ఆ చితూచి వాడిన చిక్కనిథావ ఆది అందరికీ అందు 
బాటులో ఉండక చుజ్యుకై న చూపు వారికే (పొ_ప మవుతుంది 


పోతన గారిది మంచినీళ్ల (వవాహం శేకికి అగలగానే (పాణం చల్ల 
బడుతుంది నాలుకకు రుచి తగులుతుంది జనావళి సౌలభ్య (పియులు గదా! 
కనక పోతన మరీ దగ్గరై నాడు 


తనకు అవ్యవహిత పూర్వులై న ఎవి చ కవ ర్తులూ, కవి సార్వ భౌములూ 
“కభీనాం కవయః' అయితే ఈయన “పజానాం కవికి అయినాడు 


అంశ = వారి కఎతా (పౌఢి, ళచ్దాలలోతు, వకోక్తి, తెలిసినవారు 
మా|తమే చదివి ఆనందించతగినది ఈయన కవిత అవేవీ చూడకుండా 
అచ్చంగా గుండెలో నుంచి దూసుకు వస్తుంది ఆ నిజాయితీ. వై వశ్యం, 
(జా సామాన్య్యాన్ని వట్టుగుంటుంది ఇవి మాకోసమే పుట్టినవి అనే 


మమకారంతో పాఠకులు వీటిని వరులో లేరు ఈ వీడని బంధం భాగవతం 
(వజలతో పెట్టుకు లది 


“తల్లీ నిన్నుదలంచి పుస్తకము చే 
తం బూనితిన్‌ నీవు నా 
యుల్లంబందున నిల్చి జ్బృంభణవ గా 
నుక్తుల్‌ నుళబ్బంబు ళో 
భిల్లం బల్కు_ుము నాదు వాక్కునను సం 
(పీతిం జగన్మోహినీ ర్‌ 
ఫుల్లాజ్డాతీ. ' సరన్వతీ ! భగవతీ ' 
పూర్ణేందు బింజాననా '' 
కల్పన లేదు అలంకార వ్రైభవం లేదు 
7 నంబోధనలే 
ఇటాంటి వే 
యగ 


శబ్దగాంభీర్యం లేదు 
ఖ్‌ థ్‌ క్‌ ర 3 
అమ్మల గన్న యమ్మ” *వారికిం బట్టపు చెవి అన్న వీ 


“జ శ్రడందురు దీనులయొడ 

కలడందురు పరమయోగి గణములపాలన్‌ 
కలడంమ రన్నిదిళలను 

కలడు కలండనెడు వాడు కలడో ? లేడో ?' 


ఇంత నిరాడంబర మెన, నిరలంకారములై న వదాస్ట్రలము ఎందుకంత 
[పాణం వెడతారు? కంఠస్థం చేసారు అదే చితం! ఆ పద్యాల్లో నిండు 
® ag ౧ 


హృదయం కొట్టుకుంటుంది అచ్చాపు చిత్తశుద్ది తళతళ మెరుస్తుంది అందుకే 
వాటికంత ఆకర్ష ఇ 


భాగవతమంతా ఇదే ధోరణిలో ఉంటుందని కాదు ఎక్కువ భా౧౦లో 
పోతన ఈ వాదయ నందనం (ప్రబలంగా వినిపిస్తుంది పోతన తాలూకు ఈ 
వాదయ ధరగాంతో పాటు అపారమైన కవిశా నంఎదకూడా ఉంది తేకబోతే 
ఈ (గంథం 13 ధా a 


సాధన మెన ఒక పురాణ (గంథంగా మాతం మిగిలి 
ఉండేది 


ఆయనలో శెండునై వు లున్నాయి 


40 ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


ఒకటి నిరాఘాటమైన జ్ఞాన వాహిని 
రెండు అపరిహోర్యమైన మధురభక్తి 


మొదటిది అతిగవాన మైన ఆ ధ్యాతిగ్టైక రహస్యాలను అరటిపండు ఒలిచి 
చెట్టినట్టు చేతి కందిస్తే రెండవది ఆపాత మధుర్వమై రసవాదయాలను 
కదిలించి వేస్తు ది ఈ రెండు ళక్తులవల్ల తెలుగు భాగవతం ఏ నాటికీ చెక్కు 
చెదర ని అమృత కలశం అయింది 


ఆయన జీవ ధర్మాలైన నిరాడంబర , చిత్తశుద్ది, భాగవతంలో 
(పతివింబిస్తాయి 


రాజులను తిరస్కరించి భోగభా గ్యా వెలియె వేదత నాన్ని క్రోత్రి 
వరించాడు నిధి కంకు భగవ. ఎన్నిధినే “"పెన్నిధిగా భావించాడు చారి[ద్యమే 
పరమపచదానికి దగ్గరతోప అని నమ్మాడు 


ళ్‌ 


? ముం గొంద రట గందు రకించన వెవ్లవాం(ఘి, నం 

స్థాన రజోథిషి కులగు నంవ్యాత కర్ములు చానవేళ్వరా ' 
తత్సంపన్నాంధున కంజనంబు వినుమీ 

దారిద్య్ర మూహింపగన్‌ |” 


అని అతని కథా పాత అంటాయి పోతన వాదయం అంతకం'శ₹ు 
భిన్నం కాదు 


విన్న కథలను బట్టి _ అతడు వ్యవసాయం చేశాడు జొన్నలే పండిం 
చాడో వరి వెన్నులే పోగుచేశాడో బతకడం కోసం తిన్నాడు నిజదాం 
నుతోదర పోవణం చేశాడు అతని వాదయంలో మారుమోగుతున్న |పధాన 
తంతి ఒకళు . భవ బంధంబులు తెగుట--- 


“దీనిం దెనింగించి నా జననంబున్‌ సనభలంబుం 
జేసెదం బునర్జన్మంబు లేకుండ(గన్‌” ౧-21 


నంగా తిక్కన్న గారూ ఇలాగే ఆన్నారు 


“జన్మాంతర దుఃఖముల్‌ తొ లగునట్టుగ6 “జేసి క తార్ధు( కయే ' 


పరా ౧ 21 


కా వ్యేయ్యద ధనువు 241 


అభిజ్ఞాన శాకుంత_ం చివ_ కాళిదానుదీ ఇదే మాట... 
“మే పునర్భవం ఈనయతు నీలలోహితికో (శాకుం భరర వాక్యం) 


వక్వవాదయులూ, అంతర్ముఖులూ అయిన మహో పురుషులు కదే 
కోరక ఇచే నన్నమాట _ ఈ వకై* లక్యుంతో శు భాగవతం [పారంభించాడు 
పోత నార్యుడు - “(శ్రీ ౩2వల్య పదంబు చేరుటకునై' కన్నులు మూనుకుని 
గాఢంగా చింతించాడు 


ఎవరిని * 


లోనై క రజారంభకుని - దేవకీ వసుదేవ, అ'కూర ముగ్గజన గోపాల 
కాదులను రతించడానికి పుట్టినవాణ్ణి = భ కపాలన కళానంరంభకుని - గేం 
(దుడు, [పహ్లోదుడు (ధువుడు, కుచేలుడు వంటి వారిని ఆదుకున్న వాణ్ణి, 
ఓం 
చానవో [దే నంభకుని - హి ౧ కషప కంసుడు, జరానంధుడు, శిశు 
పాలుడు వంటివారి ఆటం టించినవాణి ( స్తంభ శజింనల్ల నృ .ంవాన్ఫూూర్తి) 
లట వ రాశి దగ ఆము 
శీళలోల ఫవిలనత్‌ - అమానుష లీలా ఖేలనంలో, అంటకుండా, అలంక కంచిన 
వాతో - అతడు మహో నందాంగనా డింభకుడు, మవాత్వపూర్హుడు డింభకుడు 
ఈ విరో ధాభాసం ఆయనవడ్డ నే అలంకారమయింది అంతేకాదు అతడు 
పుహానందమనే అంగన బిడ్డ తన రచన పరమావధి ఆ మవోనందం చూర 
గొనడ మే 


ఆ తొలిపద్యం చదవగానే భాగవతంలోని ముఖ్య భాగాలన్నీ మన 
క ళ్ళఎదుట తిరుగుతాయి కవి |పయత్న వూరగ్వకంగా (వాసినా అప 
యత్నంగా _వాసినా బహుకాల భావెతముళైన కధలు అన్నీ ఆ పద్యంలో 
ఇమిడి ఉఆస్నాయి 


భాగవత మనగానే - ఏ అవతారంలోనూ లేని అపూర్వ కృష్ణలీలలూ, 
కంనవధ', రుక్మిణీ కల్యాణం నరశకానుర సంహారం, కుచేలో పాఖ్యానం మన 
ముందుంటాయి వెనక్కి వెడితే |ధువుడు, (వవ్హోదుడు, గజేం|దుడు, యజ్ఞ 
వాటికలో నిలిచిన చిన్ని వామనుడు మనలను తనివితీరా పలకరిస్తారు 


భగవద్గీతలో వ్యానమహషై నూ[త[పాయంగా. చెప్పిన నూక్తు 
(పాణళ క్రితో పా(్యతల్లై భాగవతంలో కదులుతూ కనిపిస్తాయి 
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“చతుర్విధా భజ_న్తే మాం జనా న్ఫు్ఫ్భతినో౭ర్దున ' 
ఆరో జిజ్ఞాసు రర్భార్భీ జ్ఞానీ చ భరతర్షభ '' గీ; 7-16 


ఇందులో మొదట జిజ్ఞానువు పరీజిత్తు ఉత్తమ పాండవ వంశంలో 
పుట్టాడు సన్బుగపాంకు డనిపించు కున్నాడు అతనిలో పతన పాతువులైన 
మద మాత్సర్యాలు పవేశించాయి. వేట నెపం, అంజే అప్పటికే కలి, ధర్మ 
దేవత తలదన్నాడ తన పూర్వు లెవరూ ఎంత నొచ్చినా బుషి పుంగవులను 
అవమానించలేదు అకడు (-శుం బగోంకారాలకు |వతీక ఆ అవహాంకారాన్ని 
చెండాడకేగాని జ్ఞానోదయంకాదు మునికుమారుడైన శృంగి రూపంలో 
దానికి శిక జరిగింది పరిక్షిత్తులో నాటి రాజుంకీ, శృంగిలో శికకుడై న కవి 
ఉన్నాడు 


సంబ్క్బ్బత ౦లో ఉన్న మాటలకు పోతన్న శృంగి మాటలకు పోలికలేదు 
పోతన ఏనాటికీ |పాభవ ౧గ్వితులు మదమత్తులు అయిన | పభువులను గూర్చి 
అన్న మాట లవి ఆ రోజుల్లో ఆ మాట లనడానికి తిరుగులేని ధైర్య స్టైర్యా 
లుంజాలి లౌకికంగా నిరుశేద అయినా = ఆవి ఆయనకు సమృద్దిగా 
ఉన్నాయి అ) ఎన్ని కష్టాలు శెచ్చివెట్టినా ఓర్చుకునే తవను భగవంతు 
డాయన కిచ్చాడు శృంగి అన్న మాటలు -__-- 


“ఆడడు తన్ను దూవణము, లా [శమ వానులుగాని వైరులం 
గూడడు, కందమూలముఈ6 గూడుగ౭దెంచు సమాధిచిత్తుడై. 
వీడడు లోనిచూడ్కులను విష్ణుని. దక్క బర(ప్రపంచముం 
జూడడు మద్గురుండు ఫణి జుట్టగనేటికి ? రాచ వానికిన్‌ ౧.467 


“హోము వారణ్య దానముల బుచ్చుకొనంగ ధనంబు లేమియున్‌ 
చేము నకంచనంబులుగ, దీవన లిచ్చుచు వేనగింపగా రాము.. ” 
౧-468 


“పుడమిగల జనులు వొెగడగం, 

గుడుతురు గట్టుదురు కాక కువలయపతు ల్రై 

యడవుల నిడుముల6 బడియెడి 

బడుగుల మెడ నిడగదగునె?” వన్నగ శవమున్‌ ౧-469 


క్ష 
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ఆ తెలుగు మాటః లోని వదును, (పానలలోని బిగువు, భావంలోని 
తీళ్షత , శృంగి నోటితో ఎలికిన పోతన వలుకులవి 


ఆ మాటలకు నాటి రాజులు పమనుకున్నారోగాని పరీతిత్తు విని ఎగసి 
పడలేదు పళశ్చాత్తవ్తుడై --- 


“పపారు నవాంకార 

వె్థవారములందు మునిగి వర్తింపంగా 

నాసాలిటి వారి భూసుర 

శాపవ్యాజమున ముకక్తనంగుం జేసెన్‌' ౧60కి 
అని జ్ఞూనాథభిముఖు డె నాడు 


శుకమవార్షి ఖట్వాంగుని కధచెప్పి 'వాగిభ్ధక్తునకు రెండు గడియల్లో 
వై_వల్యం వచ్చే వీలుంది బెంగపడకు" అని ఓదార్చి పరమ జ్ఞానేచ్ళ గలిగిన 
పరీతీత్తుకు పరత త్త ఇం బోధిస్తాడు 


మకర జాధితుడ న గజేం[దుడు కంస బాధితులై న దేవకీ వనుదేవులు, 
ఇతర బాధథితులై న గోవకులు ఆర్తులు వారికి అండగానిగొచి ఆపద్భాంధవుడు 
అయి ఆదుకున్నాడు 


“కగి మకరితోడ నుద్దండత రా|తులు సంధ్యలు 
దివసంబులు సలి"సెం బోరొక్క వేయి సంవ తృరముల్‌” ౮-69 


గచేం|దునికి తన బలగర్వాలమీద తరగని విశ్వానం విగిగిపోయింది  |వనన్ను 
డె నాడు 


టు 


“లేరే? (మొక్కెద దిక్కుమాలిన మొజాలింపం (బపుణ్యాత్యకుల్‌ ” 
gl 


“ఆత్మభవు నీశ్వరునే శరణంబు వేడెదన్‌” ౮-9 
అని కర మెత్తి మొర పెట్టాడు 


“రావే ఈశక్టర కావనే వరద సంరతీంచు భ(దాత్మకా” అని వేడు 
కున్నాడు; 


అప్పుడు వారి కరుణించాడు 
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అన్రార్థులై న వారు [ధువుడు, కుచేలుడు 


(ధువుణ్ణి పినతల్లి ౨వవూానించింది తన తండి జఒడికంకు ఉన్నత 
పదవికోనం వారి అను|గహించాడు 


కుచేలుడు దారి[ద్య పీడితుడు భార్యపోరు పడ లేక జాల్యనఖుడు 
కృష్ణుడి వేడడానికి వెళ్ళాడు ఆయన తామర తంపరగా సంపదలిచ్చాడు 
అయితే అతడు ఆ ఐశ్వర్యం లో మునిగి పోలేదు రాగరహితుడు, నిర్వికారుడు 
అయి అపవర్గం పాందాడు 


(పన్ల్లోదుడు, అ|కూరుడు, జ్ఞానులు ఆంతర్గతంగా వహాంచింతనంలో 
మునిగి బావ్యాబంధాలను లెక చెయ్యనివారు తవు ఏకైక శరణ్యం 
(శ్రీహరియే అనే పరమ విశ్వానం కలవారు 


“పాసీయుంబులు చావుచున్‌ గుడుచుచున్‌ 
భాషించుచున్‌ వోనలీ 

లా ని[దాదుల6 జేయుచున్‌ దిరుగుచున్‌ 
లశించుచున్‌ నంత 

(శ్రీనారాయణ భాద నడ్భ్మంయు థీ 
చింతామృ తా సాద నం 

ధానుండై మజబెన్‌ నురారి నుతు జే 
తద్విగ్యమున్‌ భూవరా'! ౩3.128 


ఆ విశ్వాన్ని మరవడమే జ్ఞాని లవణం అచ్చపు |పిప_త్తికి అతడు నిదర్శనం 
అక్రూరుడు 8 ౦సునకు భృత్యుడు అత డెందుకు క ఎముక్లి పిలున్తున్నాడో 
తనకు తెలును ఏమీ చెప్పకుండానే ఆ జగన్నాటక నూతధా86కి 'తెలును 


ఎవరూ మనను వివ్పరు రామకృష్ణులు రథం మీదనే ఉన్నారు తాను 
స్నానానికి సరను లో దిగాడు అందులోనూ వారే కనిపిన్తున్నారు 


ముందు వేయిపడగలు విప్పుకుని శేషుడు కనిపించాడు ఆ శేమని మీద 
“సౌందర్య ఖన్నియెన వానినొక్క దివ్వ వురుషముం గనియె ౧౦ 12856. 


చేతులు మొగిడ్చి ఏవశుడై (పాస్ట్రంచాడు 


కావ్యేంద ధనువ్ప 245 


“మూఢుంది వృధా త త్ర్వజ్ఞుడన్‌ నాకునీ 

విం నత్‌ పాదయుగంబు సూపి కరుణన్‌ వీజింపు అమ్మీపతీ ! ౧౦ 1288 
అ|కూరునికి” తన మొదిలిరూపు సూపి నటుని కైవడి తిరోహితుడైైన “(శ్రీవారి 
దయి వర్ల నాతీ౧౦ 


“వియో౭ఒహి జ్ఞాలినో ౭త్యర్థం అవాం 7.17 మము నచ [పియః' 
అన్ని గీశావాక్యం పరమనత్యం గదా! 


మధిర భక్తిలో ఈ నాలుగు లకణాలూ తగిన పాళ్లలో వెనవేనుకు 
ఉంటాయి గాబోలు......_ 


మధుర భక్ర్తుంఎకు నర్యాల్పణంగా గాఢంగా భగవంతుణ్ణి _వీమించడం 
ఒక్క_శు తెలుసు అందులో ఆరి ఉంది, జిజ్ఞాన ఉంది కోక ఉంది 
యానం ఉంది 
దుః 


న్‌ు వృాద్‌ భామల సఖ్యమున్‌ , (శవణమున్‌ 
'దానత్వమున్‌ వంద నా 

ర్చనముల్‌ నేవయు నాత్మలో చెలుళయున్‌ 
నంకీ ర్లనల్‌ చింలనం 

బను నీ తొమ్మిది భ_క్తిమార్గముల న 
ర్వాత్మున్‌ హరిన్నమ్మి స 

జ్ఞనుడె. యుండుట భ్యదమంచు. దలతున్‌ 
సగ్యంబు దెళో త్తమా 1 ౫-167 


గోపికల. , రుగ్భిణి ఇతా్యాయలు అట్టి వారు పరిచ్చిన్నమైన నది అపరి 
చ్చిన్న మైన సము1ద ౦లో లీనం కావాలి, (స్రీ పురుషునితో సాయుజ్యం 
పొందాలి జీవుడు పరమాల్యలో కగిగి పోవాలి అది అవరివోర్య మైన 
నృష్టి నూ [త్రం 

వరమ పురుషు డొక్కడే పురుషుడు జీవులంతా (స్త్రీలే ఆ మవో 
పురుషునితో కలిసి పోవడానికి వజే తహత పా మధురభక్తి 


చైతన (ప్రభువు వంటి మవో భ కులంతా తమ్మును రాధగా ఇానించు 
కోని విరహవజేవారు వ్యధ చెందేవారు 
(17) 
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ఆ లతణమే మనం భాగవతంలో ఇళ్లు వాకిళ్లు విడిచి కృషఘ్లునివై పు 
పరిగత్తే గొల్లభామంలో చూస్తాం రుక్మిణి రాయబారంలో విరవాంలో 
చూసాం 

“తరు మృం ఖగ గోగణములు 
55 మొప్పెడు నిన్ను గన్న గానము విన్నన్‌ 
గరగి వులకించు' గ” బలలు 
కరగి ? నిను గన్న నీదు గాఎము విన్నన్‌” ౧౦-1000 


కిటియై కాగిటం జేక్చెను 
వటుడై వర్ణిల్ల కొలిచె వడిం గృషుండై 
మం థగ ద్ర కాలా 
యిట పద చివ్వూములిడె [కిం 
దటి జామున నేమి నోచి_మ్మ' ధర్మిలీ! ౧౦-1020 
అంటారు గోపికలు 


“మును లాత్మీయ త మోనివృ త్రి కొటకై 
"గౌరిళు మర్యాద నె 
వ్వని పొదాంబుజ తోయమందు మునుగన్‌ 
వాంఛింతు కే నట్టి ర్‌ 
యను“ంవన్‌ విలసింపనేని (వత చ 
రన్‌ నూటు జన్మ ంబులన్‌ 
నిను జింతించుచు. [జాణముల్‌ విడిచెదన్‌ 
నిగ్మంబు |పాశణేళ్వరా ! ౧౦-1712 
“శ్రీయుత మూర్తి! యో పురుష 
*ంవాము ' సింహము) పాలిసొమ్ము గో 
మాయువు గోరు చందమున 
మత్తుడు చై ద్యుండు నీ వదాంబుజ 
ఛ్యాయిని మున నన్ను సడి 
చాయ గొఎవె్యయెన (6ల-చు నున్న వా 
ఢా యధమాధనుం జరుగ 
డద్భు మైన భవశ్పతాపమ ల్‌ 
౧౦ పూ-1708 (1703) 
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ఇవి రుక్మిణి మాటలు. 
రుకిలకి పరిణీ భార్య అయింది ఈ ఆత్మార్పణాన్ని |పేమను అర్థం 
శేనుకుంటారు 


1 కాని గోపికలు మగనాం[డు అందరినీ విడిచి తెగించి వచ్చి 
కృష్ణునితో కీడిస్తారు ఇది సమర్థ నీయ మేనా ? అవతాగ పురుషుడు చూ పే 
ఆదర్శం ఇదేనా? 


౨ అంతేకాదు నరకానురుని అంతఃపు.౦లో బంధింపబడ్డ “పదాలు ల 
నృప జాలలం బీతి పడాలువేల చందముల విభూతి నొందుచు యభావిధితో 
వరియించె అని కూడా ఉంది వదారువేల మందిని ఒక్కదు వరించడం, 
వారితో వినోదించడం, సంభవమేనా? అయినా అది (స్రీ లౌల్యానికి పరమా 
వధిగచా ' అట్టివాళణ్ణి భగవంతుడని వూజించడం వివేకమేనా ? 


8 గోపికా వస్త్రాపహరణం జగుప్పావవామైన పనిగచా ! అది ఒక 
భగవల్లీ లగా జమ కట్టడం భావ్యమేనా 2 


తొలి [పళ్నకు భాగవతంలో నే నమాధానం. ఉంది పరీజిత్తు శుకయోగిని 


"అడిగాడు... 


“జారుండని కాని కృష్ణుడు భూరి పర బహ్మామనియు బుద్దిదలంపన్‌ 
నేరు, గుణమయ చేవాము లేరీతిన్‌ విడిచి ౩ంతు లెణీిగింవు కుకా !'ి 


శుకుని జవాబు ఇది... 


“మునునే6 జెప్పితి( జ(కికిం బగతు6 డ్రై 

మూఢుండు వై ద్యుండు "వెం 

పున 6 ంగే.నల్వ వదంబునం టె (పియలైై 
పొందంగ రాకున్న దే 

యనభఘుం డవ్యయు డ |(పమేయు. డగుణం 
డ్రై నట్టి గోవిందు మూ 

రి నర శేణికి ముక్తిదాయిని సుమీ 
తెల్టంబు భూవల్ల థా ను 
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వారి నిశ్వ ౫ ననంవల్ల శికుపాల “ంసాదులే వైవల్యం పొందారు శ|తులకు 
కూడా ము_క్తినిశ్చే కరుణాళునకు శన్ను శరణు పొందినవా కి | శేయస్సు 
ఇవ్వడంలో ఆశ్చరం ఏముంది 


అ 
లేవు ' ఇట్టిబాడ ని చె ఎలేము ! మూడు గుణాలకు అతీతుడు అట్లబాడు 


కామ వరతం|తుడై. గోపికను చేందీశాణ. గంమా! 


ఆయన  అవగయుడణడు, అ|_మేయు బు, అగుణయిుడు, జరామర్ణణ్ణాలు 


అక్కడ పరమాత్మను చేరుకోడానికి ఆ|తవజే జీవులకు గోపికలు 
_(పతీకలు హరి గుణాతీతుడై వా”ని ఐక్యం చేసుకోవడం పం మారం 


భక్తుని భగవ్యత్పీతి, (స్త్రీ యొక్క అనురాగ త్మీవత వంటిది అనురాగమే 
క లగాలిగాని (డీ ప అడ్డంకులను 'లెకళ'చెయ్యదు శరా! భక్తికి, 
స్థాయి అనురాగమే కను భగ వద్భక్తుల అనుబంధాన్ని స్రీ (వేవముతో కొలిచి 
చెప్పడం దీని రవాన్యం “ముక్తిని కాంత అనడం కూడా ఈ అనుర క్తిని 
చెప్పడానికే 


లేకపోతే _ అంద”తో అన్ని మూర్తుల (కిడించడం అందిరికీ తమ వాడే 
అనిపించడం లౌకికంగా అనన్వితం అప్పుడు లోకో తర మె మహిమ కావ్య 
వ్యంగ్యంగా పుడుతుంది లేకపోతే శృంగార చపల.మెన ఒక కట్టుక ఖే 
అవుతుంది దానికి భాగవతం అక్కరలేదు 


ఈ దృష్టితో చూ స్తే రెండవ [పళ్ళకు కూడా సమాధానం దొరుకుతుంది 
మూడవ (పళ్న వ స్తావవారణం 


జాగ తృగా వ స్ర్రావారణ ఘట్టం చదివిళే నమాధానం అందులోనే 
ఉంది 


గోపిరలు ఇనుకతో కాళాం వ్రయినీ వీ[గహాంచేసి పూజించి ఫూ 
కిందరకును వైళమ (శ్రీ) సృషస్టుడు See. జేయుము తల్లీ” అని మాన 
[వతం చేస్తూ ఒకనాడు యమునలో వివ్యస్త్రలై స్నానానికి దిగారు కృష్ణుడు 
వస్త్రాలు అోహారించాడు చారు ఇమ్మని | పార్ధించారు అప్పడు కృష్ణుడు 
“ఎలుగనే మీలోన నెప్పుడు నున్నాండ, నేను జూడని మర్రి మెద్ది గలదు + 
వలనిష్టకై యుండి వలువలు గట్టక నీరు సొత్తుశే మీరు నియతిదప్పి? 
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కా త్యాయినీ దేవి. గల్లనేయుటగాక ఈరీతి నోము వాశరెందుం ”అరు? 
అని వాక వతంలోని లోపాన్ని కా త్వాయినీ దే క చేసిన అ *చారాన్ని, 
విశదపరచాడు తనయందే తగిన వారి హృదయాలను =నుక్కు న్నాడు 


“న్నత చేలా ప్ల వనంబు చేను (వతి భంగంబంచు శంకించి ఖాలకటన్య_స్త 
కరాబ్బ్దలై నంసలీఎన్‌ (మొక్కి. ంట్ల్టందరున్‌' ౧౦ పూ 845 గోపాలుడు 
జాలలకు అంబరము రిచ్యాడు 


గోపనన్త్రీలు తమ తప్పు తెలునుకున్నారు తమ [వతభంగం కాకుండా 
తప్పు చెప్పి నందిద్దిన భగవం ఎని |ఎస్తుతించారు గాని అలిగి ఆగం చెయ్య 
లేదు వారి క్భృతజ్ఞ తా వ-చ సాలివి 


రొ అపవారించి సిగ్గులు విడిపించి పరివానించి మై 
పర. మనకు ఘనుడు నోము కొఆఅత గాకుండ రశించె 
అనుచు వారి నుతించి రబల లెల్ల * ం౧ంఎగిషీ 


అనము పండె ననుచు త ఎదాంబుజములు 
మానసించుకొనుచు మందకడకు ౧౦-550 
చదివి వి హృదయం శతెలునుకుంళకు ఇందులో తప్పు వట్టవలగని నచేమీ 


కనిపించదు అయిేే “క, నంఛాది? సంచాయుథగేవాి అగుచు - అనేమాట) 
ఎంత స్వభావోక్తి అయినా, అనవసర ౦ - అనిపిస్తుంది అంతే 


తెనిగి౦పు 


“కుతి ర్న కృ పరఆ న్స్పుతో బా 

మిధో ఇధి ప ద్యేత గృవ్శ్నావశానాం 

అదాంత గోభి ర్వశతాం “మి సం 

పునః పున శ్చర్విం చర్వుణానామొ మమ ౫6 


"అచ్చవు( జీకటిం బడి గృవా[వత లై విషయ (_ప్రమత్తు లై 
చచ్చుచు బుట్టుచున్‌ మజల. జర్విత చం్వణులై న వారికిన్‌ 
"ఇెచ్చెర వుట్టునే వరులు సెప్పిననై_న నిజేచ్ళనై నే 
మిచ్చిన వైనం గానలకు చేగిననైన హారి [ఎబోధముల్‌ * 
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వద్యం ఎత్తుగడలోనే తెలుగు వలుుుబడిలోని స్వాతిం|త్ర్య్యం, చకార 
ద్విత్వ| పాసలోని ఊనిక నంస్క్భుత వ్యాదయం అవగతం చేసుకొన్న ధీమా 
స్పష్టంగా “నికివ్వు, ౩ ఈ పద్యానికి జీవం వంటి నూటలు గృవా వతులు, 
చర్విత చ. ణులు వాటిని విడవకుండా తెచ్చి చీంటిని “వునః వునఃకి అన్న 
మాటలలోని సా స్యాన్ని వ్యాఖ్యాన్‌ ంచడం గొప్ప ఖావుకు డైన కవికి 
మా[తమే సాధ్యమెనవి 

గజేం|ద మోక్షణంలో “తం తద్వదార్హ ముపలభ్య జగన్ని వాసః 
“సనోం2చత స్సర స్యురు బలేని “తం వీక్యు పీడత మజః” ఇత్యాది మూడు 
శ్లోకాలకు పోతనార్యుడు (వాస్‌న “అల వైకుంర పురంబులోి అనే పద్యం 
మొదలు “పూ ంచెన్‌ వారి అన్నంలవరకు [వాసిన 20 గద్య పద్యాలు 
చూ నే సంన్భ తాన్ని అనుసరించని ఆతని నర్వన్వతం(తమైన ఆత్మీయత 
అబ్బుర మనిపిస్తుంది 

_వన్లోద చరిత్రలో హిరణ్య కశిపుడు అన్న “(వ్రవ్హోద ఉచ్యతాం తాత” 
అన్న |వశ్నకు |వవ్హోదుడు “శ్రవణం, కీర్తనం) అని నవవిధ భక్తుల గూ 
చెప్పి “తన్మస్య ౭ధీత ముత్తమం” ఆని ముగించాడు 


ఆ భక్తిని ఊతగా తీనుకుని వివశుకై పోతన “అంధేందూదయముల్‌' 
“కమలావకునర్చించు “కంజాతునికుగాని” సంసార జీమూతిీ అనే చాలుగు 
సు[పసిద్ధ ఎద్య్యాలు |వాశాడు 


కవిత్వ సంపద 


సంస్కృత భాగవతం పురాణం కవిత్వం కోసం ఉద్దేశించిన కావ్యం 
కాదు కవిత్వ వాసన గూఢంగా ఉంటుంది పోతన తెలుగు భాగవతంలోని 
కథలు పౌరాణికమైనవి నమ్మిన వరమ భక్తులను వారి కరుణించిన గాథలు 
(పతివాద్య వస్తువు ఆవన్తువును తన కాన్య రసాయనంలో ముంచి మాధుర్య 
మయం చేసినవాడు పోతన కనుకనే కావ్యేం[ద ధనువులో డాని రంగులు 
నముజ్ఞ్వాలంగా దర్శన మిసాయి 


కవిత్వి మనగా ఒక్క ఛావ సౌందర్యమే కాదు మరువరాని కథలు, 
పా[ఆలు, వర్ణనలు, లోకో త్తర ఊవాశాలిశ, అన్నిటి సమా వోర మూను 
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ఆయన చిత్రించిన [| చౌపది, కుజ్జ _రుకిణి, గోపికలు, యళోద, 
సత్యభామ శృంగి వామనుడు గజేం|దుడు (వ్లోదుడు, క0నుడు, వారి 
కధలు అన్నీ నిండు [పాణ శక్తితో ఎదుట (పక్యవమౌ తాయి 


శృ్చంగిలో అధి కారమత్తులను తిరర్క”ంచే నిబ్బరం కనిపి స్తే అవ-రాధి 
అశ్వత్ఞామను కరుణించే జౌ దార్యం | చెపదిలో చూస్తాం 


కుబ్జ రాజు కోపాన్ని కూడా లెక్క. చేయకుండా చేసిన త్యాగం, 
రుక్మిణి నా_త్తిపకః (పేమ, గోపికల సర్వ నమర్పణలోని గాఢత, యళోద 
ముగ్ధ మాతృ వాదయం, సత్యభామ అవాంకారంలోని వీరం మరవురానివి 
గజేంద్రుని [పవత్తి (పవ్లోదుని జ్ఞానభ క్తి, ౦న శిళువాలుర వ్రైరభక్తి ఇద్దరి - 
అర్బరులు వారి కథలు చదిపిస్తాయి, క రిగిసొయి 


ఇది హృదయ సౌందర్యమై'తే అతని [(పనణ్న షత లి ముఖ సౌందర్యం 
ఆయన వారిభ కిలో ఎంగ తపన్సు చేశాడో, రచనాం _క్తిలో అంతరం ళు 
ఎక్కువ చేశాడా ! అనిపిన్తంది 


ఆ శైలి పదగుంభన పద్యగిమనం ఆయన న్వ తం సంస్కృతంలో 
ఎంత గంఖీర నచన చెయ్యగలడో "తెలుగులో అంతకంకు ఒయ్యారంగా 
వలికించగలడు.- 


ఈ నంన్క్మ్బుతం చూడండి 


“కలా పాన విజృంభమాణ మదగ ర్వాతీత మావోల నద్‌ 
బాలాలోకన శృంఖలా నిచయ సంబద్దాత్కు డై లేశమున్‌ 
వేలా నిస్సరణంబు గానక మవోనచ్వాంసుడున్‌ గామినీ 
పాలాళ్ళష్ట కురంగ శాబకమగున్‌ హీనస్థితిన్‌ వింటి *ి _౨.215 


ఇది తెలుగు పోవాళింపు 


ఓయమ్మ నీ కుమారుడు 

మా యిండ్లను పాలు పెరుగు మన నీడమ్మాా | 
పోయెద మెక్కడికై నను 

మాయన్నలు సురభులాన, మంజులవాణీ | 
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భ్‌ క ఫ్ర 
పుట్టి నేర్చుకొ నెనో, పుట్టక చేర్చెనో 
చిటిబుదు లిటి పొటి వడుగు 
అ ధ అట ౬ 
పొట్ల నున్నవెల్ల బూమెలు నని నవ్వి 
లు ర 
'యెలమి ధరణి దాన మిచ్చెనపుడు' ౮-629 


ఈ అమాయి౪ మైన తెలుగు మాటల్లో హారి నిజత త్ర ఏం వెదికతే _ నవడుతుంది 


మా, మా వలు వలు ముట్టకు 
మామా కొనిపోకు పోకు మన్వింవు తగన్‌ ౧౦-85 


లేమా ! దనుజుల గెలువగ 

లేవూ? నీ వేల కడగి లేచికి విటు రా 

లే మాను మానవే నౌ 

లే మా విల్లందు కొనుము, తీలం గేలన్‌ ఉ ౧౦-172 


అనే తెలుగు విరివు.లోని గడును పోోడలు ఒకవంక అయితే, వేరొక వంక 
నోరు విప్పిళే ఊడిసడే అంత్యాను [పానలు ముచ్చట గొలువుళాయి ఓం 
ఆని మొదలు "పెట్టిన తొలి 5 పద్యాలలో నే ఈ అంత్యాను (ప్రాసల (పాబల్యం 
చూడ వచ్చు 


తోణి తలంబునఐన్‌ నుదురు సోంగ మొక్కి. నుతింతు సైకత 
[(శోణికి చంచ రీక చయ సుందర వేణికి రతితామర 

శేణికిి దోయజాత భవచి త్తవశీక రతైక వాణికిన్‌ , 

వాణికి నత్షదామ శుక వారిజపున్తక రమ్యపాణికిన్‌ ౧-6 


ఇఏ భాస్కరునితో మొదలై ఈయనలో పారంముట్టాయి 


కావ్యానికి రసం [వభానం, అని మన ఆలంకారికుల వరమ సిద్దాంతం 
పోతన ఛాంవఅమంశతా రన నిష్టతో నడిచింది వారి నిష్టమైన గోపికల 
శృంగారం, రుక్షిలి అనురాగం, వచారు వేల 'రాచకన్నెల సం పీతి, రతి 
స్థాయిలో పక్వములై రన స్థితికి తోడుపడ్డాయి. కాని ఈ రాగాతిళయం 
(శ్రీ పురుమ సమాగమ మా[ఠంతో వి శ్రమించక భగవత్సాయుజ్యంగా రూవు 
దిద్దుకొని శాంత రసంలో ఖీనమవుతుంది లేకపోతే భాగవత పరమార్టాని"కే 
భంగం వాటిల్లుతుంది 


కావ్యేం్యద ధనువు 2538 


గీత గో౧౦దంలో వస్థిత మైన ఉత్కట రాధాక్ళన్న శృంగారం కూడ 

భగవల్సం [_పా్లికే అని అందులో సూఛిశమయింది వంగీయుల మధుర 
పి ష్‌ 3 t ° 

భక్తికి చరమసిమ భగవత్సాన్ని ధ్వ [పా_వ్రయే కదా ఈ దృష్టితో కృమ్ణుని 
రాసక్రీడలు గోపిశా వింవాంలోని గోపిక గీతలు, (భమర గీశలు రనవత్తండ 
"కా వెనీలా 

కంస వథ, నరకాసుర నంవోరం మగా రాలు వీరం న పోవ.కాలు 

నృసింవావ తారం. |వేపళ్చాలోని ఛేనుకాది నిర్వావణం కౌ దరసానికి 
ఆలంబిమైతే కృష్ట బాల్య [కీడలలో ఎశస్రం తొంగి చూన్తుంది అశు 
భాగవతం నమిష్ట్రిమీద సర్వరసా[ఛశయం 

తర్వాతి చెప్పద్ల ఎ ఆయన ంచించిని స్యతులు (పారంభంలోని కుంతీ 
స్తుతి, తదుఎ * భీష్మన్తుతి కెలుగు వారికి కంరపార మైనవి 


కుంతి కృష్ణుని మేనల్లునిగా చూడక పురుషోత్తమ బుద్దితో నుతించింది 


యాదవులందు పొండవులయందు నధిశ్వువ నాకు మోహ వి 
శేదము సేయవయ్య ఘన సంధువు జేఠెడి గంగి భంగి నీ 
పాద సరోజ చింతనమువై ననిశయబు మదీయ బుద్ది న 
త్వాదర వృత్తితో గదియుకట్లుగ జేయగదయ్య ఈశ్వరా 
ఫీష్కుడు నంస్కృఅ౦లో “విజయ నఖే మతి ౨న్తు మే ౬ఇగవదార్రి అని 
అంశ - తెలుగు కృష్ణుని రూప పటం అపురూవంగా దర్శన మిస్తుంది 
“తిజగన్నోహన సీలకాంతి తను వుద్దీపింం [పాభాత నీ రజ 
బంధు |పభీమైన చేలము వయిన్‌ ంజిల్ల నీలాలక 
(విజ నంయు క్ష ముఖార వింద అత్రి వ్యంటై_ విజ్బంభింఎ మా 
విజయుం జేలెడి వన్నె కాడు మది నావేళించు నెల్లి న్‌” ౧281 


ఈ నుతుల వెనక ఆ పాత్రల కంచు వరవళుడై న పోతనాలయ్యుడే చేతులు 
మోడ్చి నిమీలిత నేతుడ్రై రి నిపిస్తాదు 
ఆతని శరద్‌ పేమంత వర్ణనలు చూడదిగ బి 
కలువల మేలి కందువలు కాముని క య్యుపు జాశెముల్‌ పిర 
కులు దలడించు వేళలు చకోంక ఎంక్తుం భోగ కాలముల్‌ 
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సెలువలు సై రణన్‌ విడిచి చిక్కు బుల్‌ ఘనచందద చందికా 
జ్వలిత దిల్‌ శ న్నిశలు జారక దుర్భశలయ్యె నయ్యెడన్‌ 
౧ పు 965 


శంభుక ౦ట నొకటి జలరాళి నొక్కటి 
మజశీియు నొకటి మనుజ మందిరముల 


నొదిగాగాక మెలి, యున్న మూడగ్నులు 
చలికి నోడి భక్తి సలుపకున్ని ? 


హేమం=ం౦లోని ఈ ఉ(క్పెప కవి ఊహోశాలి కు మంచి నిదర్శఎం 


పూర్ణ కవుల జాడలు 


పోతనకు ఎంల ఉపజ్ఞ, స్వీయహౌైల్కి రచనా వైచితి ఉన్నా ఆయన 
కవివలో నన్నయ, ఎట్జన, భాస్కరుడు నాచన, (శ్రీనాధుడు, కాళిదాసు, 
భాణుడు వంటి వారి పోండలు, ఎదబం ధాలు కనిపిస్తాయి 


అయితే బాం యందలి (పీతికి అవి మచ్చులు అనుకో వాలి 


యశోద కృష్ణుని దుడుకు చేస్టలు ఉటంకిన్లూ....- 
వీరెవ్వరు (శ్రీకృష్ణులు 
గారా? యెన్నడును వెన్నగానరట గదా! 
చోంత్వం వించు* యును 
నేరళట |! ధరణి నిట్టి నియతులు గలకే! దళ 8/5 


వెంటనే నన్నయగాగ ఎ ెవ్వరయ (దువద మవోరాజులే' అనే పద్యం 
జ్జ్హూవగం చస్తంది అకు ఎజ్జిన “ఊషర ఖీజములు అనే పద్యానికి “ఆఅంే 
దూయముల్‌ ' అనేది నాచన “అెజూచున్‌' అనే దానికి *పరుజూచున్‌ 
వరుఖూచు* అనేది, (శ్రీనాథుని “శివనామ ధేయంబు చింతింప నేర్చిన 
జివ్వా జివ్వా' అనే పద్యానికి 'కమలాశు నొంచు కరములు కములు అనే 
పద్యమూ పు తొక లనడానికి ఏమీ అభ్యంతరం లేదు తర్వాత పోతనార్యునిమీది 
గౌరవంతో ఆయనను అశునరించిన వారూ ఉన్నారు * 


యళోద (స్త్రీ సాధాగణమైన అలతి మాటలలో ధ్వనించే దశావతార 
స్ఫూర్తి పోఅన లోత్రైన ఊవోళాలిశకు దివ్య దర్శనం - దానికే తర్వాత 
భంగ్యంతిరంగా పాండురంగ కవిలో చూస్తాం 


భాగవతంలో యళోద జాల కృష్ణుని అన్న మాటలు 


'తోయంబు లివియని తొలగవు చొచ్చెదు 

తల.చెదు గ న్రైనం దరలనెత్త 
మంటితో నాటలు మానవు, ర్‌ రాం జె 

దువ్న శ న్తంథంబు లూనభోయె 
దన్యుల నణ్చ్పాంబు లడుగంగ6 బాజణెదు 

రాచ వేటల చాల అవ్యచదెచ్చె 
దలయవు నీళ్లకు నడ్డంబు గ"ైదు 

మువలివైై హా౫వృ త్రి మొనయ.(జూచె 


దింబరంబు మొలకు నడుగవు తిరిగెద 
వింకంగళికి తనములేల పుత' 
నిన్నువంప | వాల్ప "సే సరననియొ నీ 
విట్లు |కిందు మీదు నెలుంగ కనీకి దళ వూ లి7రి 


తల్లి పిల్ల వాని అల్లరి చేష్టలను ఎత్తి మందలించడం (వ్ఫతార్థమైశే - 
ఆ శబ్దాల _క్రివల్ల మచళ్చార్ధది పతా రాడు న్ఫురించడం శబ్లళ కి మూల 
ధ్వని యె ఇక్కడ నవాదయులను అల నుంది అకు అకోలా నర్చించు" 
“అం భేందూదయ'”* వంటి పద్వచ్భాయలు ఎన్నో పం ట్ర కవులలో కనబడుతూ 
ఉంటాయి 


కళా_పంకక్తి 


పుం౮ాణమైన భాగవతాన్ని కావ్య ధర్మంతో రనరావమణీయ కాలతో 
తెనిగించడంవల్ల దీనిలో కావ్యాని కుండవలసీన కళాసృష్టి ఎట్టా జరిగింది 
పరంళారపలు నమీశించడం తప్పుకాదు కళకు శద్ది, భావ సౌందర్య 
దర్శన మే కాకుండా జొచిత్య పాలనం ఒకటి అసిధారా[వ3ంగా ఉంటుంది 
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రెండవది భావ సంయమ'ం భావ (నవంతిని అడ్డమాకలు ల పోయిన 
నివ్వుది ౨ కావ్య మర్యాదకు భంగం 


పొ. ఎం* కవి అయి 3 చనను అలంకరించినా, అవధిలేం అను! పాసలు 
అడ్డుపడుతూ నటయా సమయా , చూడకుండా వన్తూపోతూ ఉండడం కళా 
దృష్టో కొంత అవ౩రిం అనిపిస్తాయి ఇఏ ఇంత అతివేలంగా వరి వకవి 
లోనూ 5 నిపించవు ఒకొక్క బ్వుడు అర్భపుష్టిని కూడా లె చేయవు 

రెండవది _ తన నచి న భావాన్ని “నదే పదే చెప్పడంవల్ల దాని అందం 
పం చబడ పోవడం ద్దు కుల ర. ముసలిది: (వరటి - “భో 40 పలు చోట్ల 
కనవడడం ఉదాహారణంగా డఢవచ్చు 


A 


cK 


కాగు యున్న ఘళఖంలో, స్రీ) యుదంలో పాలొనడం ఎంత 
0 లు 0 a 
అశకరమో చెప్పడానికి అన్ని పున ర క్తులు అక్కర లేదు 


గోపికలు - ఎ్రష్ణుని దుడుకు చేష్టలు చెప్పడంలో ఆడవారి చేత అట్టి 
“మ/;పనులు” చెప్పించడం అనుచితం అనక తప్పదు ఈ ఎన్ని వేళంలో ఎజ్జన 
ఇతర చేష్టలను వర్ణించాడు గాని జాలుని అనుచిత శృంగార చేష్టలను 
వర్ణించ లేదు 


(గ్రీనాధుడు ళృ్ళంగారకవి అనీ, పోతన మవోభదక్తకవి అనీ వాడుక 
అయితే పోతన శృంగార వర్ణనంలో ఏమీ తక్కువ చెయ్యలేదు 


ళం (దాి | కీడలలో రాన లీలలలో, గోపికా కృష్టరతిని సాంగో 
పొంగంగా వర్ణించాడు అజామీళుని కధలో ఒక చాన పటునితో రమించిన 
విధం ఏ (పబంధ శృంగారానికి త్రీ పిపోని విధంగా ఉంది అయితే (శ్రీనాథుని 
శృంగాం0 దేవంల నుంచి మానవ స్థాయికి దిగితే పోతన ళృంగారం 
చై 'వాథిముఖమై ఒ_మార్భ స్థాయికి ఎదిగి కైవల్యంలో లీనమవుతుంది ఈ 
భేదంవల్ల ఈ *ని శృంగాం౦ చరమ సీమలో భక్తి భావనలో మునిగిపోతుంది 
క్క రన చితణంలో శ్ళంగా. అవడం అపరాధ మేమీ కాదు కవిరసో 
పొననలో వీ రాగి అయితే ఆ కావ్యం నీరస మవుతుంది కావ్యం రసహీన 
మైతే అది ౬" వెద్ద అపళజ్దం మాతమే 

కావ్యం యొు=- ఉవ్మకమోఎ నంవోరాలలో కవి లశ్యుం 'వన్ఫుట 
మవుతుంది 


కావ్యేంద ధనువు ల్‌? 


కావ్య | పారంభంలో పోంన 'శీవైనల్వ వదంబు చేనుఓశీ' ఇష్ట 
బి వాన్ని చింతించాడు 


మధ్యను పరీకిత్తు మాటగా “పబ్బిన ఖభ_కిని హార్శివె.6 క బృంబులు 


"వల డించాడు దశ పూ ౨53 


దళ మోత్తర భాగం తుదిని, శుకయోగి వచనంలో “ఈ కృష్ణ కథా 
నుధా సము నం|పీశాత్ముక భక్తి గోరి వుణ్యాత్ములు నిర్దూత 
సర్వాఘులై యణయంబున్‌ దుదింగాంతు రవ, దంశై నట్టి వై వల్యమున్‌ ' 
అం అన ౫ రమగయూ్యన్ని ఉద్దాటించి పునరావ్భ త్తి రహిత మెన వమరమవనం 
చేరుకొన్న ధన్యుడు పోం నార్యుడు 

11, 12 న్కృం ధాలు శిష్యుడు నారయ రచన కను" _ దశమ స్కంధం 
తోనే మనకు పోతన దర్శనం తిరోహితం అవుతుంది క తలో లలణ 
విరోధాలు కనబడితే అవి పోతిన శిష్యుల రచనలోనివిగాని ఆయనవి కావని 
ఎండితులు సమర్జించారు ఆయన వె అని ఒ్బుకొన్నా - “అనళ జ్ఞంబుల (6 
గూడియున్‌ హా. చర ఆాలాపముల్‌ సర్వపాప బం ఆ్య్యాగము సేయు అని 
[వథమంలో అన్న ఆయన మాట (శ్రీరామ రతగా నిలుస్తుంది 


హరిశ్చం ద్రోపాఖ్యానం = గెరన 


సళ్య్యానికి హరిశ్చందుడికి విడరాని లంకె “వాడేమైనా సత్య 
వారిశ్చం[దుడా 2 అనేది నిత్యసూ క్తి వాంళ్ళం[ద *ధ రామాయణ భారల 
కధలంత బలంగా (పజల మన ఎల్లో నాటుకుపోయింది ఈకథ ఇంతగా 
నాటుకుపోవడానికి కారణం ఎవరు”? 


[వస్తుతం |పజల్లో |[వచారమయిన కథకు గొన అనే కవి కారణం 
బుగ్వేదంలో, మార్కండేయ, భాగవత, పురాణాల్లో ఉన్న వారశ్చందో 
పాఖ్యానానికి హా _స్టిమశకాంతరం భేదం ఉంది 


టుగ్వేద సంబంధి ఐతరేయ |జాహ్మాణం |[పకారం వా శృందుడు 
సత్య వతుడు కాడు ఆడి తప్పృడంలో అంతవాడు లేడు 
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మార్కంజేయ పురాణంలోని కొన్ని ముఖ్యాంశాలు గౌరన కధలో 
ఉన్నా పేరులు నన్ని వేశాలు వస్తువు రూపు రేఖలు అన్నీ మాగిపోయాయి 


భాగవత కథ సూర్యవంశ కథా (పస్తావంలో సూత్ముంగా వచ్చి 
మార్క ండేయాంశాలనే తజవిపోతుంది 


స్కాందంలో కూడా ఈకథ ఉన్నదంటారు కాని దాని వివరాలు 
చెప్పినవారు లేరు అది ఏరళ |పచారమై జనశుతిలోనుంచి దూరమై 
పోయింది ఏతావతా - “త్వంక్‌" _ సర్వ నై చ్యాలకు ఒడబడి బాధలో శాలి 
త_వ్ష కాంచనంలా నిలిచిన నేటి తెలుగు వారిశ్చం[ద కథకు సృష్టిక_ర గౌరన 


అని చెప్పవచ్చు 


ఒకనాడు తెలుగు రంగ స్థలానికి రెండు గొప్ప నాటకాల కథలిచ్చిన 
ఘనత గొంన్నకు దక్కుతుంది అందులో మొఎటిది సారంగధర కథ 
రెండవది హరిళశ్చాంద షయ ము 


సా“ంగధర కధ - దుంద్భప్టపిశాత్తు = పదకొండో శతాజ్లంలో వేంగి 
రాజ్యం ఏలి ఆం| ధ మవోభాం రచనకు కారకుడయిన చాళుక్య రాజ రాజ 
నకేందుని శుభకీర్తిలో తుడువరాని మచ్చలాగు అంటుకు పోయింది రాజ 
రాజుకు రత్నాంగి చికాంగి అనే భాగ్యలుగాని, సారంగధరుడనే కుమారుడు 
గాని ఉన్నట్టు - “రామ రామి- చర్మిత చెప్పదు ఆయన భార్య పేరు అమ్మం 
డేవి ఇంకో భార్య ఉన్నదనుకున్నా ఆమె పేరు చిితాంగి కాదు 


ఈ అవకీ ర్షిని 'రాజముహేం[దవగం వానే నంతోషంగా స్వీ “"ంచారగు 
ఒక చోటికి చి-తాంగి మేడ అనీ, వేరొక చోటికి సారం“ధరుని మెట్ట అనీ 
కటు కథకు కాళి చ నిలజెటారు 

లు ౧m లు 


ఈ పొరపాటు ఎలా వచ్చిందంళు లాటదేశవు రాజు వేరు కూడా 
రాజ మహాం|దుకే ఆయనకు చె వపేరలుల రాణులూ, ఆ పేరుగల 
కుమారుడు ఉన్నారు సామసాదృశ్యంవల్ల చగిత మీద (శద్ధలేని [వజల్లో చః 
కథ జరగనిచోట జరిగినట్లు (పచార మయింది 


గేొరన (వానిన నవనాథ చ! |తలో - [పసన క్షమైన మీననాధుని ఇతి 
వృత్తంలో ఈకథ వస్తుంది మీకనాథుడు సారంగధఢరునో తన 'యోగశళక్రివల్ల 


కాళ్ళిచ్చి చౌర౦గి అనే “పేరుతో అ(గళిష్కునిగా స్వీకరించాడు ఆ కధ మశవకు 
సారంగధర నాట”ంగా _పత్యతమయింది 


( ' ఆ పిధంగా గారన్న మనకు దగ్గరయాడు 


{ 


గౌరన [3 ₹ 1440 - 1450 [పాంఆవు వాడిని చర్మితకారులు ఆతని 
తెలుగు నుడికారాన్ని బట్టి కూడా కాకతీయ సీమవాడుగా కంబడ తాడు 


తెలుగు _విభ్యంలో కొత్త ఊపుకో రనజ్జులను ఊయ్యాలలూచిన 
(శ్రీనాథిక వికి సమ కాలికుడు, వయనులో 10, 15 పండ్లు చిన్నవాడు కావచ్చు 
పోత నార్య్యుడికి దగ్గరి కాలపువాడు. ఇళఠడు తన్ను గూ, వారిశ్చం[ద 
[గంథాంత౦ంలో చెప్పుకున్న మాటలివి 
“భమళరా పసాద సం|పా_్హ కవిశ్వ 
నుమహిత సా మాజ్య నుఖ పరాయణుడు 
చతుర సామాన్య లవణ చ కవ 
(వతివాది మదగజ వంచాననుండు 
మతిమంతు గయ్యలమం తి పుంగావుని 
సుతుడు గౌరన మంతి సుక విశేఖరుడు" 
ఇంద. లో ముఖ్యమైనవి = లక్షణ చకవర్షి, (వతివాది గజపంచాననుడు, 
సుకవి శేఖరుడు 
ఇకడు “లవణ దీవికి అనే [గంథం [వాయడంవల్ల మొదటి బిరదం 
సార్ధకం "రెండవది విద్యాస్పర్థకు సంబంధించింది కవిత్వంతో నంబంధం లేనిది 
మూడవది ఈతని ౮చనను మెచ్చకున్నవారు (నశంసించిన మాటగా 
[పథమ పురువలో (వానుకున్నాడు 
ఇతని లతురా దీపీ.ను లకణ (౧ ౦ఛాం లో చేరి సే ఈయన కసితా 
రచనలు శెండు 1 నవనాథ చరిత 2 వారిళ్చం దోపాఖ్యానం రెండూ 
ద్విపద రచనలే 
శివకవులకు రంగనాథునకు, త7 వత మళ్లా ద్విపదకు ఆంధ కవితలో 
స్థానం కల్పించిన ప్రత్యేకత గౌరన మంగతిడి మార్ల కవితనుంచి మళ్లి 
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ద్విపదను చేపట్టడం శివరవుల ఉద్యమం అయితే - దానినొ* = =వ్య |ప|కియగా 
స్వీకరించడం గౌరన జేసిన ఎని 

నిజానికి ఇతడు శినభ కుడు Ux ల [భమరాంజా మల్లి నాథులను 
న్మరించి మరీ కావ్యర వనికు ఉప మించాడు నవనాథ చ” తను శ్రీనౌల 
మశాధిపతి మమ్మడి శాంతయ్యకు కృతి ఇచ్చాడు రచనలో శివపన క్తి వచ్చి 
నప్పుడు ఇతని మనసు పొంగు క. బదుతుంది ఈ ౫ వాథిమానం ద్విపద 
రచనకు (పోత్సహిం చింది అనుకున్నా వీరశావ ఉద్యృమవానన ఇందులో 
లేదు *వానుబేవ [పియి “వాసుకి నలయ '* అన్న ఇతడు అ_దై్రతియె కేవల 
కావ్యధర్భ్ధుంతొశే దీ్న్నీ నిర్వహించాడు 

గవనాభథ చ్‌తకంలు హారిళ్చ్ళం[దికథ పక్యమెన రచన పూ 
భాగంలో సంస్క శవానన ఎక్కువగా ఉన్నా, ఉ_త్తర భాగంలో తెలుగు 
నుడికారపు సొంపు నంచవాద చాతు9ి పా[తోచిత ఛాష, వర్ణన చాతురి బాగా 
కనబడుతుంది 

ఇని వారిళ్ళం[దోపాఖ్యావం పూర్వకథలకు భిన్నమై కొత్త నంఘటన 
లతో కొత్త పాతలతో, రొత్త రూపు%ో* చాలమంది కవితా (సియులను 
ఆకర్షించింది దీన్నే మూ వన్తువుగా పెట్టుకుని శంక గకవి మలారెడి కంచి 

భం అలాటి ఠి లు G 

వీర శరభకవి, వాంశ్చం[ద కావ్యాలు విరచించారు 

ఆధునికుల సత్య వాెళ్చం| దాది నాటకాణకు గౌరన ద్విపద కావ్యమే 
ఆధారం కావడం నళేన" 

ఇం[దనభలో వసిష్ట విశ్వామి[తుల వాగ్వివాదం, మృగాల కల్చన, 
రాజువేట, మాతం ; కణ్యుల వృతా. 0, కౌెకికుని యాగధనం సరిమితి, రాజ్య 
(భష్టుడెల వారిశ్చం(దునకు నత కుని పీడ, [తోవలో చావాగ్ని, కాశిలో 
ఆలు బిడ్డల విిగియ వివరాలు, నర్బ్చుదంశన కారణం, చం[దమతిమీద చార్యా 
రోవణం చం[దమతి దండనమును వారిశ్చం[దుడే అమలు జ“పవబని రావడం 
తుదకు దేవతా సాజా తారం అనే అంశాలు గౌరన మొత్తగా (వవేశ 
వెట్టినవి . 


పురాణాదుల్లో లేని ఇన్ని అంశాలను గౌరన న్వకపోల కల్పితంచేసి 
ఉంటాడా? దీనికి నరమైన మూలం వదైనా ఉథీడకూడచా ? అన్న సంగతి 
బహుళ పరిళోధనమీవ తేంవలసినది 
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మనకు ఎదుటఉన్న కావ్యాస్వాద మే ముఖ్యం కనుక వా”ెళ్ళ్చం|ద కవిత 
మీదే దృష్టి ఉంచుదాం 


కావ్యానికి వస్తువు శరిరం అది వర్షనలతోనూ, నంభావణలతోనూ 
సాగదీ_నే రూపు చెడుతుంది నంభఘటనంతో నన్నివెశ చామకో మళువులు 
తిరిగి అది సహజమైన ముగింపుకువ స్టే పుష్టిగా కనబడుతుంది 


ఈ వారి శ్చం|ద రథ అట్లా పుష్టి చెంది ఏకవన్తుకమూ, ఏక'నాయకమూ 
అయింది 


వసిష్ట ఎ శ్వామీ త ల వివాదం విశ్వామి తుని కుయు కులకు దాకితీసింది 
దానితో యాగపనక్తి = కౌళికునికి వాగ్దానం - అతని మాయలవల్ల రాజు 
వేట - అందులో మాతంగ కన్యలు - మాట వట్టింపులో సగ్వ రాజ్య [భంశం, 
మొదటి వాగానం తీర్చడానికి కాశీ వయాణం [1 తోవలో మళ్లా మాయలు -_ 
నవ తక పీడ, కాశీలో ఆలు బిడ్డల అమ్మకం, అయినా అప్పుతీరక పోవడం, ఆత్మ 
విక్రయం - కాటికాపరిఅనం - ప్వుతుని మరణం, భా గ్యమీద చౌర్యారోపణం - 
హాకిశ్చం[దుని తుది పరీక _ ఏజయం 


ఈ ఘటనమీద ఘటన పారక కుతూవాలానికి కారణమై రనవంత 
మయింది కాని  తుదిని శముదమాది నంవపన్నుల న బుషివుంగవులు కౌళిక 
నిష్టులు ఒకరినొకరు జలపకులుగా శపించుకోసి మాత్సర్యంలో మునిగి 
పోవడం ఈ కధకు వుంచి ముగింపు కాదు 

అయితె - ఈ ఆడి బక శాపకథి “గొరన వారి నై bss కు త్‌ 


ఉన్నా దానిని ఐఎనుచితమని వేదంవారు తాము సంన్క”ంచిన [గంథంనుంచి 
తీసివేశారట |! 


వారు జాచిత్యంకో నం తీసివేసినా - కొన్ని ము[దిత [పతులలో ఉండి 
గాంనగభథా నిర్మాణానికి కళంకం తెచ్చిందనే చెప్పవలసి ఉంటుంది 
"గౌరన ఈ 5థలే కొ_్తపా[తలను [పవేశపెట్టి కథకు మంచి గమన 
వే_ఖరి కూర్చాడు 
రాజు మంగలి సత్యకీ ర్తి, మాలకన్నెలు, గత[తక డు, కాలకౌళికుడు, 
రలవాకంరి, చోరకుడు మొదలైన ప్యాతలు గౌరన నృష్టి పురాణపు ేగులు 
(18) 
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కొన్ని మారాడు వారిశ్చం|[చుసి భార్య పేరు అసలు జ_బర్టి దానిని చం[ద 
మలిగా మార్చాడు కుమారుని వీరు రోహిత డు, అది ఠ హి తాన్యుడుగా 
మారింది 

ఇందులో (“ముఖంగా కనిపించే రుణం అంగరనం నూూతమే అది 
హాంశ్చం [దుని ధర్మవీరానికి ఎనలేని పుష్టికూగ ని£ిచింది 


అ యోధ్యలో, కాశిలో 4 రాజదంపతులను చూచి |పజలు వడిన దుఃఖం, 
(పయాణంలో వారుపడిన మర్భ్శర యాతనలు, పరస్పరం వియోగంలో అనుభ 
వించిన ఖేదం, సర్పదమ్షుడైని పుత్రుని చూచి చం[దమతి శోకించిన నిధం 
గెరన కరుణరన సృష్టికి ముంచి ఉ-దావాా కాలు 

హాకిళ్ళం[దుడు భూత పిశాచాలమీద చూపిన రౌదం శృశాన భీభత్సం, 
కాలకొళిక కలలా ౨౦రులమీద నెనపిన వోస్యం చూడదగ్గఎ 


చం దమతి. నూత ౦గక, కల (స్రీ వర్ణనం మాయాకురింగ వనర్జ్మనం, 
ఆ|ళమ వర్ణనం వగువదగ్గవి 


ఈతని ఊవోశాలింకు, ఎద పయో నె_వుణేకి, ఈ [కింది పంక్తులు 
చూసే వాలం 


చం[దమతి చావాగ్నిలో దూకికప్పుడు ---- 
“చెచ్చెం రాయంచ చెంగల్వ కొలను 


జొచ్చిన లి జిచ్చు చొచ్చి యానడుమ 


కలయం జూచిన కింకుకంబు అలోన, 
జలువారుచున్న రాచిలుక చందమున 


(బబల సంఛ్యా రాగ వటలంబునందు 

సొబగొందు కొన్నెల సోగజాగుాను 

మలసి మండెడు పెన మంటలలోన 

నిలిచి ” | పథధమ-౭277 
చం[దమ* కన్నీరు __ 

“మెజుగు ముత న్రంబుల [మింగు మీనంబు 

అఆయిగక వెన (గక్కునట్టి చందమున 

బలుమాళు (గ మ్మెడు బాపష్పుబిందువులు” (పథమ 
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మాటల విరువు అర్థపు 
పుట్టకి పుట్టి 
పుట్టభో గికి ఒగబుట్ట నేమిటికి ” ద్వి 1855 


షి 
లు 
న ~~ న 


క్ట 
_ 


పాము నిందలోని “శంతి బావ్యూడిల పుట్టు[ గుడ్డి తామనుడు అనే మాటల 
లోని అరాంతరస్ఫూర్తి ఈంని శబ్బళ కిక మచ్చు ఎనక 


సొగనైన నుడికాంం వాడడంలో గౌంన దిట్ట 
“జనపతు లేయూరు * సక్యమేయూరు =” 


“వేద నేనని నోం (పీవులు నూపం బోదుశే బుణము. 
చెంపు గొనునాగు” 
“కడగి వీనుగుమీద ంచమ్ము వెట్టి 
బుడువగా జూచు కక్కు రగా డిత౦డు 0 


“తృషపాఃస్థగా జుట్టి” సంస్కాగులు తృృ_్తిగా అనడానిక ఉఎుయోగించే 
సంస్కృత సై ధాతు మధ్యమ వురుష 

ఆన పూర్వుల, నమశకాలీక పలుకు సొగసులను అందుకుని వాడడంలో 
మొుగమాటం ఎఅగడు “చిడు నొకొ చీరరాచిన పాముకాటు వంటి నాచన 
సోమన్న ఉక్తిని “శక్కబెట్టగ లేరు. సాధు శేగినను, బొక్కి ని్వదు తల 
పెలమువగాని వంటి తిక్క సూక్తి” *ఉఅర పువ్వుల విల్లు నొరజుజ్జ గొన్న 
చుజుకు చూవుం కన్ను చోద్యమై మెఅయ'” ఇత్యాదిగా (శ్రీనాథుని చమ 
క్యారాన్ని, “ఎనయ నిద్దం యెల్ల 'యేలిన నృపులు, “ నిపోయిలే నేల 
కొణిదె డంతైని అనే పోకన లోకోక్తి పోలికను చక్కగా ఉపయోగించు 
కొన్నాడు 

వారిశ్చం[దుడు కొలువు చేసినది శశాంం కాదని, అది యజ్ఞ శాం అనీ 
నిరూపించడం నాటకంలో నిర్వహూణ నంధిలా చమత్కార జనకంగా ఉంది 


ఈ [గంధంలో ఈ లోపాలు లేకుండా ఉం బాగుండు ననీపిన్తుంది 


కృ“ యు*ంలోని హూ శ్చంద థలో . ననాటి (జావ్మాణ పురోహితుల 
నెచ్యం వికృత పేషం, డబ్బు కక్కురితి, అట్ల వాణ్ణి చూచి పిల్ల లుచేసే అల్ల“, 
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కలవాకంరి శరీర వాక్పారుష్యం హేయంగా వర్ణించడం కావ్వొచిత్యానికి 
తగవు 


ఎక్కడచనై నా ఏకాంత _కెర్యంగాని, ఏకాంత సాధుత్వంగాని 
ఉండవు అట్టియెద_ చశ్వామీ[ త నత[తకుల నిరగురామ |కూరఆ్య వర్థనం 
కళాద్భష్టిలో ఒర వికారం మానవ నై జానికి విరుద్ధం "రండిటి కంగలుెపీ 
మానవత్వం "శ్వామి'తునికి పట్టుదల రస్ప పగలేదు దానిని అంత అమాను 
పతా చూపనక్క-ర లేదు 


భాషాద్భష్ట్యా: చెయ్యిచ్చు, కప్పింది యాయ వారము, మృగనే తి, 
వంటి అలాతుణిక వయోగాలున్నా వ్యవవోరబఎంవల్ల వచ్చినవి రనపోవ కాలు 
గాని దూవకాలు కావు 


మొత్తంమీద గౌరన ఆనాటి ఉత్తమ కవులలో ఒకడు ఉవజ్ఞ, |[పతిభ 
కలవాడు ద్విపదకు పునరుజ్జీవనం ఇచ్చినవాడు 


విక్రమార్క చరిత - జక్కన 


వ[కమార్క చరత చితమైన కథాకావ్యం ఇదివర కే రెండు కథా 
కావ్యాలు చదివాం కనక ఇది ఎందుకు? అని విడిచి ముందుకుపోత 15 
శతాబ్ది ణో పుట్టిన గొప్ప కథా వా పెన్టి ల పోగొట్టుకున్న వాళ్ళ మవుతాము 

విక్రమార్క చరిత నారింజపండువంటి ది చక్కని సువర్ణ చ్భాయగ ల 
చరగ్దపు ఆవరణంతో వకాకారంగా కనిపించే పండును విప్పిచూ స్తే - ఒక 
దానితో ఒ“ట్‌ నంబంధంలేని పది పం|డెండు తొనల నంపుటి అది అని 
తెలుస్తుంది 

తొలలు వరమ రనవంతంగా రుచిగా ఉండవచ్చు కాని = మామిడి 


వండులాగు, అరటివండువఠె పకహృదయం ఉండదు అయినా పేని రుచి 
దానిది, చేని విలువ దానిది 


అట్టు _వత్యేకమెన రుచీ, విలువా గల కావ్యం విక మార్క- చరిత 
ఈ కావ 3 
కావ్య నాయకుడు వి|కమార్ముడు, కీ వూ! శతా బ్లిలో 
*జ్ఞాచునిని ఏలిన శకారాతి, కాళిధాసాది కవి పోషకుడు, అయిన చారి[తక 


పురుముడు కాడు భాంత బేళవు దంత కధలలో ను వసిద్దాడె సావాసాంకుడుగా 
చేరుపడ్డ వి[క్రమార్కుడు 

ఈ చ్నితాఖ్యాయికల 6 న్నింటికీ మూల ద్రవ్యం ౪ థా నరిత్సాగరం నుంచి 
సరఫరా అయివదే 


అట్టి కథను కొన్నిటిని ఎంచి - జాల బోధగా, కథావీధిగా 
విక్రమార్క చరిత్ర అని సం“్మాతంలో ఒక వు_న్త” ౦ వుట్టి పరన పారనాల్లో 
ఉంది 

దానికిది తెనుగుకాదు కొంఅ కాకను పోలేదు దాన్నీ మరికొన్ని 
అపూర్వ కథలనూ, సేః80చి న్యతం|తంగా పద్యకావ్యంగా (వాసిన [గంథం 
ఈ వి|క మార్క. చరిత | 

తెలుగు సాహిత్యంలో మొట్టమొదటి కథా కావ్యం కేతన దశకుమార 
చరిితి అని మనకు తెలును అందుళో రాజకుమారుడు నాయకుడుగా 
కనిపించినా - అందులో చాలా సావాన కధలు అతని మితులవి అందులో 
కథన చాతుర్యమే గాని కవితా[పాచుర్యుం అంతగా కనిపించదు 


రెండవ కథా కావ్యంగా చూడకళగినగి మంచన్న శకేయూరబాహు 
చరి|త నిజానికి ఇది ఒక నాటక కథకు (“బంధికరణమైనా మూడాశ్వాసాొల 
వరకు కథలో కథగా ఎన్నో “థలు బదరిబాదరాయణ నంబంధంగా దొరలి 
తుదకు |వప ధాన కథలో లీనమవుతాయి ఈ కధలు వేటికవి ఇంపుగా ఉన్నా 
అసలు కథలో పొత్తుకుదర అతి కించినట్టుంటాయి 


చదువరి లక్యమంతా - నాయికా నాయకుల ఇతివృత్త పరిణామంమీడ 
నిలిచి ఉన్నా - అవాంతర కధలను డాటి వెళ్ళితే గాని అనుకున్న చోటికి 
చేరలేడు 

ఏ|,కమార్క- చరిత రచనా పథకం ఆజాతికి చెందదు నాయకుడు 
ఏ|కమాదిత వ్రనితోనే అన్ని కథలకు నంబింధం ఉంటుంది 

వికమార్కుని గుణాలలో [ప్రధానమైన  సావానం, జాొదార్యం 
వర్యాకమం, నమయన్ఫూ్తి అనే లతణాలు పండును తొడిమపట్టి నిలిపినట్టు 
(వతికథను పట్టి ఉంచుతాయి ను. యావ త్పబంధానికీ నాయకుడు 
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ఏ[కమాం గజే కాని నాయకుని (పవృ త్తి యత్నం సాఫల్యం, అంతా 
ఒక కథలోనే జరిగి, పకవస్తుకత అనే కావ్య ముఖ్యగుణం ఇుదులో ఉండదు 
ద[కమార్కుని నాయకత్వంలో నసువాగు 20 కథలు జరిగి అ వమరువరాని 
శిల్పపు విన్నాణంతో రసజ్ఞుంను అ _€స్తాయి 


ఈ చమత్కార కధలము కావ్యవస్తువుగా ఎంపి చేసి రచణ సాగించిన 
వాడు జక్కన కవి 


జక్కన ఈ కృతిని వెన్నెల గంటి సద్దన మంతికి అంకితం చేశాడు 
"దేవరాయల కాల లో ఉదయగిరి దుళ్గాధిపతిగానో ఆం౦రునవద్ధ్ద మంత్రిగానో 
ఉన్న సిద్ధన మంతి సంవన్నుడు న్వయంగా కని 8 వితా[ పియుడు ఇతని 
కాలం !కీ శ 1423.47 అని చారితకుల స్థూలనిళ్లేళం 


కృతి పతి క విని “(పఖ్యాశం, ఉత్పాద్య్యం, మి|శం అనే కథలు అనేకం 
విన్నాను 


ఆ కథానాయకుు కంు సావాస కియా, కవిత వ దాన్యతాది గులా 
గాంవరేఖల క |కమార్మభూ తంవలి యొక్కుడై నెగజెం దచ్చరిశంబు 
(పబింధశయ్యగా "చెలుంగున జెప్పి యాకృతి వతిత్వము” ఆన కిమ్మని కోరాడు 
(పభువు వనలచిం బే సథ్యం ఆ విక్రమార్క కథనే 8 ఆశ్వాసాల [పబంధంగా 
జక్కన తీగొదిద్దాడు 


జక్క-నిది పటిష్టమైన కవి పంకం తన తత వెద్దయామాత్వ్యుడు 
(వబంధ రచనలోనే కాక బహుభాషా వెత్తమయై అవధానాది విద్యలలో ఆరి"తేగి 
క్లీష్పమైని శబ్ద చిత్ర ఖేలనాలలో వ ద్ద్ముడైనాడిని 18 పాదాల సీనవద్యం|వా"” 
జర్మన తనివితీరా వళం?ి ౦చాడు దీనివల్ల 19 శ తాబ్బింలో (పఖ్యాతి పొందిన 
అవధథానాడులు, చితక వితా 'కీడలు, 15 శతాబ్షి పూర్వం నుంచీ తెలుగులో 
నె కొని ఉన్నా - వాటిని విజ్వం పేట భుజబల (వదర్శనానికి మా[౮౦ 
ఉవయోగించేవారుగాని _ రనవత్కవి కకు దూరంగానే ఉంచేవారని ఊహించ 
వచ్చు ఎందుచేశనం'కే _ తాతను అంక గొప్పగా '“న్తుతించిన జక్కనయే 
ఆట్లాంటి వాటిని అన ౬ విజ్వంలోకి చొరనీయ లేదు 


తిండి అన్నయ అతడూ మంచికని.___. 


“అడడు మయూర రేఖను, 
గాడం బాజండు బాణగతి మన మెణియన్‌, 
(బోడగు చెద్దయ యన్నయ, 
మాడకు మాడెత్త యతని మాటలు జగతిన్‌" ౧.2! 
ఇందులో ఒక చమత్కారం ఉంది నెమలిలా ఆడడు బాణంలా ఎవరి 
మనస్సుకీ గుచ్చుకోడు అతని మాటలు మాఎకు మాజెత్తు అంత విలువైన 
వన్నమాట ఊగశకే ఆటలాడళకే ఒకరి మనను) నొప్పి, గొప్ప *వు 
లవుతారా 9 అనేది ఒకటి (పకృ ళార్చింగా వన్తూ ఉండగా మయూర 5 విలా, 
జాణునిలా పాండి ౫ (పకర్ణ కోనం క్షవ్ట రచం చేయడనీ, అతనిది “జనవినుత 
రన |పసంగి సంగ కంత' అనీ - కృతిపతి _ఎశంసిం చినట్టు జక్కన అంటాడు, 
దీనినిబట్టి కృతిపతి అభిఎందనం ఎట్టా ఉన్నా జన అభిమతం రనవత్త 
(పసన్న శైలి మాధుక్యగుణం, సీతకు అవసరమని చెప్పి" ట్టయింది నరిగ్గా 
దానినే అకడు తని కనితకు లమ్యుంగా ఉంచుకున్నట్టు అతని కవిత చదివితే 
నిర్దారణ అవుతుంది 
ఈ కవితా గుణం కృతి సతి సిద్ధ్దన్నకు నచ్చి అంటాడు... 
చక్కన నీవై దుమ్యము, 
చక్కన నీ కావ్యరచన చాతుల్యంబున్‌ , 
చక్కన నీ వ్యాగ్వెఖ), 
చక్కాన నీ వంళమహిమ జక్కన నుకవీ! ౧౧-౭ిళె 
జక్క.న అభిజం౦ పొకనొడు అండు "రెండుచోట్ల నెల్లూరును “న్నను 
[ప్రశంసించాడు ఉదయగి" నంనన్నుగ్గ మెప్పించిన -వి ఆ [పాంత నివా*'మై 
ఉండవచ్చునని చెప్పడం అనంగల౦ కాదు 
అంతేకాక అతని తాత నల్లూం రాజు తీరుకాళ విభుని నత్కారం 
పొందినవాడు కూడా 


వ్మికమ చర్మిత తీర్చు 


సంస్కృత వి(క్రమార్మ్క- చరి|₹ రచయిత ఎవరో తెలియదు వినోద 
(ోదమైన వి([ళమార్క కథలు తీసుకుని మధ్యమధ్య పూర్వి“వుల సూక్తి 


288 ఆరు యుగాల ఆం ధకొవిక 


శ్రోికాలను పొందుపరుస్తూ చాలావబోధంగా నడిచింది ఆరచన జక్కన 
కావ్యం దానికి తెనిగింపుకాదగి ముంచే అనుకున్నాం జక్కన తన రచన 
దేనికీ ఆం[ధీకరణం అనలేదు అంయు తనకు నచ్చిన కథలు తీసుకుని రమ్యంగా 
మలచి రంగురంగుల హారివిల్లులా కూ-ర్చాడు 


సంస్క్బృలణ వి కమార్క- చత (పకారం అ భర బాకి వి| కముడు 
తమ్ముడు రాజు భ_రృవారి తన భార్య అనంగ సేన దుశ్చర్వ్యుద్వారా విరక్తి 
చెంది విికమార్కు-డికి రాజ్యమిచ్చి అడవికి వెళ్ళిపోతాడు 

విక్రముడు నత్ప్సరిపాలకుడై [పజాదరం పొందుతాడు ఒకసారి దేవేం 
(దుకు రంభోర్వశీ నాట్య చాతుర్యాలలో పది మెరుగ్రైనదో నిర్ణయించలేః 
వి కమార్కు-జ్ణి పిలిచి నిల్ణ్ఞుయిం చమంటాడు వి|కముదు ఊర్వశీ నాట్యం 
శాత్రీయమూ, శ్లాఘ్యమూ, అని పరివ్కరిస్తాడు 


ఇం[దుడు సంతొషించి లివి బొమ్మల సింవాననం వి్యకముడికి బివాక 
రిస్తాడు దానిమీద ఆసీనుడై. వి[కఠమార్కుడు చిరకాలం పరిపాలించి శాలి 
వావానుడిశే నివహాతుడై మరణిస్తాడు 


ఆ సింవోననాన్ని అన్యులు అధిష్టించరాదని మంతులు భూమిలో 
పొతి వేస్తారు అది పరంపరగా కొన్నాళ్లకు భోజునకు లభిస్తుంది భోజమం (తి, 
(పనంగవశాత్తు నందరాజ కుమారుని ననేమిరా కథ చెబుతాడు రాజగురువు 
శారదానందుని (వజ్జ వల్ల రాజకుమారుని శావకథ బయల్బడి ససేమిరా 
(పలాపం పోయి న్వస్థుడవు తాడు 

ఆ సింవోసనం అధిష్టీంచాలని భోజుని కుతూవాలం, ం౦ంవోసనంమీద ఉన్న 
ఒకొక ఇ బొమ్మ తలమీద కాలువేసి సింవాననం ఎకా్యాలి ఒకొక్కారోజు 
ఒకొక్కబొమ్మ విక్రమార్కుని లోకోత్తర గుణాలు నీకున్నాయా? అని 
[పళ్నించి ఒకొక్కకథ చెప్పి అతడు మౌనం వహించగా నీవు అధిష్టిం చరాదని 
నిషేధిస్తుంది తుదకు బొమ్మలన్నీ అచ్చర౭_ భోజునకు వరాలిచ్చి ఎగిరి 
పోతాయి 

రాజు ఆ సింవోసనంమిడ ఎర మేళ్వరుణ్ణి ఉంచి వూజిన్తూ ఉంటాడు 

చై కథలోని భర వారి యొక్క వి|కమార్మ సోదర్శపీతి అనంగ నేన 
దుర్గుణం భ_ర్హృవారి విర క్రి, భట్టి మం|తిత్వం, ఇం దునివల్లి ద్వా(త్రింశ 
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తాలభంజికా సింహోనన (వొ్పప్త్‌ ససేమిరా కథ, ద్వితీ యోపాఖ్యానంలోని 
బావ్యాణకథ వంటివి కొన్ని జక్కన వి|[కమార్మ చరి[తలోనూ ఇంచిం 
చుక మార్పులతో (పవేశించాయి అందులోని [పాస్తావి క శ్లోకాంను, 
నసేమిరా శో కాలను యథాతథంగా తెనిగించనూ తెనిగించాడు 

అయితే అట్ట అనుబంధం మొత్తం [వబంధంమీద తక్కువే కన- తన 
రచనను దానికి ఆం|ధీకరణంగా అంగీకంచలేదు ఆన కధల చంపాదన, 
కూర్పు, కొ_్తవే కనుక దీనిని న్వతంత 1పబంధంగానే ఎంచాడు 

జక్కన (పబంధం [పకారం . చందిగు వుడ నే (_వాహ్మ్‌ణ యువకుడు 
(వాహ్ముణ, త్య తియ, ERE శూ|[దకులా యువతులను చెండ్లాడగా వారికి 
వరసగా వరరుచి విక్రమార్కుడు, భట్టి భ్య్ఫవారి అనే నలుగురు పుతులు 
పుట్టారు 

వారు పెరిగి ెద్దవారుకాగా చం[దగు వుడు అన సంపదను వారికిచ్చి 
భార్యలతో కూడా మోవ కాంతతో శ్రీవ ల తే| తానికి వెళ్ళిపోయాడు 


తండి ఆశీస్సు (పకారిం దిగ్విజయంచేసి పీక్రమార్కుడు రాజయ్యాడు 
భట్టి మంతి తండి ఇచ్చిన సంపత్తితో భర్తృహరి మంచి గృృవాస్థు అయ్యాడు 
వరరుచి విద్యావంతు డ్రై వంశక_ర్తగా రూపొందాడు 

వి[కకమార్కుని అద్భృష్ష రేఖ పనిచెయ్యడం [పాంంభఖిం చింది 

దిగ్విజయ య్మాతలో వింధ్య" వతం మీదజణ్న పంధ్య వాసినికి 
మొక్కి. విక్రముడు బయటికి రాగానే ఇద్దరు రాక్షసులు నాలుగు వస్తువుల 
కోనం ఘోరయుద్దం చేస్తున్నారు ఆ వస్తువులు మవామహిమ కలవ 1 పట్టు 
బొంత దాన్ని దులిపితే వేలు లతలు బంగారు నాణాలు శాల్తాయి 2 ఒక 
దండం దానితో ఎక్కడగీ సే అక్కడ . ట్టణం వుడుతుంది ర పాదుకలు 
అవి ఎక్కితే ఏ లోకానికి కావలి స్టే అక్క డికి వెళ్ళవచ్చు 4 ర్నపా|తిక 
కోరితే దీనిలో దివ్యాన్నాలు వుడళతాయి 

ఆ రావనులను వంచించి వికముడు వాటిని అవలీలగా సంగహించి 
పాదుకలు తొడుక్కుని ఆకాశానికి ఎగిరిపో తాడు 

మేరు పర్వతం దగ్గర దిగి, రత్నపా[త ఇచ్చిన ఆఅవోరం భుఖించి పర్వత 
దతిణ (పాం. ౦లో దండంతో అేఖలుగిచి చం[దపురం౦ నిర్చించాడు 
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జ్‌ొంత పిదిలించి పదికోట్ల మాడలు రార్సి దానధర్మాలు చెయ్యడం 
మొదలు చెట్టుడు 


చం! దవుర రాజ్యం చేస్తూ వాదుకల సావాయ్యంతో (బివ్మూలోః ౦ వెళ్ళి 
విరించికి నమస్కరించి క్తితో తన నుదురు చీరువొని - ఇడ (వాసిన 
నీ (వాతవల్ల నా కాంతులు తిగ తాయా+? లేక కొత్త వాత (వాస్తావా”? అని 
అడిగితే |బహ్మదేవుడు సంతోషించి అతని వదాన్యతను నావానికత్వాన్ని, 
వికమాన్ని |పశంసించి (బవ్మూ స్త్రమిచ్చి పంపాడు 


ఉజ్జయిని చిగ్గ ముశా కాళికాల య (పాంఅంలో సర _స్తీరంలో కువ మజ్జి 
చెట్టుంది దాన్ని పట్టుకొని ఒక ఉట్టి | వేలాడుతూ ఉంటుంద దానిమీద ఎక్కి 
ఎవడు ఒక్కసా గా ఉట్టి నాలుగు బేరులూకోసి కింది సరస్సులోని భూలంమీద 
దూకుతాడో వాడు ఉజ్జయినీ క్‌ కా “రాజవుతాడని ఒక శిలాఫలకం మీద 
ఉంది ఈ సంగతి Ee ముడు న్నాడు భట్టిని చం|ద పురానికి పాలకునిగా 
ఉంచి ఆ *ంత చూడడానికి వెళ్ళి "కాలికి (మొక్కి చె శ్రైక్కి ఒక సారిగా ఉట్టి 
నాలుగు తాళ్లూక శూ ంమీద _డడానికి సద్దంగా ఉండగా కాళి పడకుండా 
అను గహించి ఉన్సీజ్సు వెయ్యేళ్లు “జంగం పాలించే వరం ఇస్తున్నాను నీవు 
ఆదినా రాయ ఇాంళంతో పుట్టావు భట్టిది |బవ్మోంళ హ్‌ రిద్దరూ కలసి ఈ 
భూపరిపాలఒం చేయండి” అని ఆనతిచ్చింది ?|[కముడు ఆవరం పొంది 
తిక్పాంతంలో తిరుగుతూ ఉండగా - ఉజ్జ నిని ఐరిపాళించే రాజు మరణిం 
చడం, ఎట్టవుళకేనుగువచ్చి ఇతని మెడలో ముశ్యాలహారం వేయడం, దానితో 
వి|క్రముడు ఉజ్జయినీ రాజవడం | కమంగా జరుగుతాయి తదుపిు వ [కముడు 
ఉజ్జయినీ రాజుగా స్థిరపడి రాజ్యపాలనం సాగిస్తాడు 


భట్టి మాటలలో వి[కమార్కుని లోకోత్తర చరిత సంగహాం ఇది 


కక లాజునకు6 జెల్లు చెంగతయు నర్ఫుదైన 
మణిపాదుకాదులు మహిమ. గొన6గ 
'నేరాజునకు6 శెల్లునిం|దుని మెప్పించి 
నవరంల్న సీంవోననంబు పడయ 
నే రాబుంకు( జల్లు లీవజానను నభ 


(బవస్టు(న్ర్రులాభ సంవద వహిం౦ప 
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నే రాజునకు. జెల్లు నితర దుర్హభమైన 
యుట్టి జేరులు గోయు దిట్టతనము 


దేవ పతి యెన (శ్రీమవోదేవు దేవి 

కాళికాదేవి యేరాజు కడిమి మెచ్చి 

లీల నుజ్జని వేయేడు లేల నిచ్చె 

నొనుచు నినునెల్ల చేవం యభినుతించు” ౮-44 


వీ కమ (వబంధంలోని అన్ని ధలూ చదువ దగ్గ వే అలు. నా _ మూడు 
కథలు మరీ ఆన_క్తికరంగా చదివస్తాయి 


అందులో ఒకటి రనకి సంభ కథ 


పావనాళనమనే తీర్ణింలో నూరో్యోదయంతో, చెని ఐుణపీరం కలిగిన 
కనక_స్తంభం ఒంటి నీటివైకి తేలుతుంది అది _మంగా ఆకాళంవవైకి ఎదిగి 
సూర్యునితాకి మళ్లా. సూర్యా స్తమయానికి నీటిలోకి దిగిపోతుంది 5 (“ముడు 
అ బంగరు స్తంభ పీరంమీద కూర్చుని నూర్వుని నమీసించి ఆ ఫ్ర వచా పానికి 
నహించి నిలచాడు దానికి నంతసించి నూర్వ్యుడు రెండు ౧త్నకుండలాలు 
బహుక ంచి ఇ”) రోజుకు రెండు చారువుల బంగారం ఇస్తాయని ఇప్పాడు 


వి|కముడు వాటిని స్వీకరించి ఐన్తూ - ఉజ్జయిని (పాంతంలో క నిపించి 
eo శీరందిం స ఒక వృద్ద | [బా గణన నకు నిళ్చింంగా డాం చేసాడు ఇది అతని 
చాత్ఫత్వానికి చిహ్నం 


రెండవది విద గృ రాజ పు[తిక అనంగవతి ని పెండ్లాడిన అథో 


ఈ కథ ఒక నిండు (పబంధంలా ౧డఉచింది Ee ముడు అద ్భ రాజు 
కుమార్తె అఎంగపెతిని _పేమించాడు ఆ నం వతినీ తన కిమ్మని సిద్దపు 3రాజు 
వె. దర్భుని ముద దిండజెత్తితే - పి్మకముడ మంతి భట్టతొ చతుర ౦: బల 
సమేతుడై. వెళ్ళి సిద్దపుక రాజును జయించి అ ఎంగవతిని శాస్త్రీయంగా స్వీకరించి 
ఇష్టోపభోగాలు క న | దీన్ని జో ఉపాఖ్యానింవ లెకాక అనంగవతి 
హారి నుం ౨ సిద్ద రాజుతో జరిగిన యుద్ధంతో కూడా వివావా వర నాదు 
లను జక్క-_న పనో పరర చి|తించి ౧ లు చాతుర్యం వెల్లడించాడు 
అయితే ఇక్కడ ఒక చారి|తి కాంశం స్ఫురణకు వస్తుంది 
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ఈ సిద్దపురీళునకు వి బేపారాజు, శకరాజు, శాలిచావానుడు అనే పేర్లు ఈ 
కధలో 3నబడ తా౧౫ కీ పూ1శ లో చరిత (పసీద్భుడైన వ[కమార్కునకు 
శ-కారాతి “నే "పేరుంది ఆ శకుడు అభారతీయుడు  శాలివావానుడు 
సంస్కృత ప్మికమార్కు చరి అనుబట్టి - రెండున్నర ఏండ్ల | బాహ్మణ జాలికకు 
పుట్టిన అపూగ్వు వ్యక్తి ఇంగులో విక్రముడు శకనామక రాజును జయించి 
నట్టున్నా శాలివావానుణ్ణి జఎ.౦చలేదు అతని మీద దండెత్తి అతనిచే వధింప 
బడాడు ఏవో దంత కధల్లో ప్‌ల్న "పిర్లు ఈ కథతో ముడి. డాయిగాని ఇందులో 

Ca య య యె 
చరిత సత్యం లేదు 


జక్కన ఈ ఉపాఖ్యాంంలో చేసిన రాజనీతి (వస్తావం, అనంగవతీ 
సౌందగ్వ వర్ష్యన౦, ఇ కముని యుద్ద వర్ధనం, వివావా సమాగమాదులు, కవి 
సమధిక లోకజ్ఞ ను వెల్లడిస్తాయి ఈ కథవల్ల ప కముని అవ[కసరా[ కమం 
ఇెలుస్తుంది 


మూడవది కళావరకి అనే పాతాళరాజ వుతిక కథ 


ఈమె విరముళ్రి తన మందిరానికి తెచ్చి మౌనవతంలో ఉంటుంది 
ఈ వతభంగంచేసి మూడు సారులు మాట్లాడి స్తే పెండ్లాడుతుంది విక్రముడు 
సదానందుడనే సిద్ధుడు తన కువదేశించిన విద్యవల్ల ఒకసారి దీప _స్తంభం చేతను 
"రెండవసారి కర్పూర కరండం చేశను, మూడవనారి నువర్ల కలశంచేతను వింత 
కథలు చెప్పించి 6 శావతి మౌనభంగంచేసి ఆమె అనురాగానికి పాత్రుడవుతాడు 


మూడవ కథలో వచ్చిన ముగ్గుకక చెల్లెళ్ల కథ ముందు నీతి బావ్యూంగా 

తోస్తుంది లెకింగా చూస్తే అట్లా అనిపించినా = కళాపరంగా ఆ [(వళ్న రాదు 

కళకు (౮గధానమైనడి నీతి చెప్పడం కాదు రస చమత్కృతులు [ఎధానం 

ఆ దృష్ట్యా ఈ కథలో చని రనచితిణం అక్కా చెల్లెం[డ అతి బుద్ది 

కౌళల్యం చమత్కార జసక మైనవి కావ్యదృష్టా ఇవి వరివారణీయాలు 
చ= RD 

కావు అట్లాగే చూస్తే మన కారాళశాంక విజయం, వి(వినారాయణ చర్మిత్ర 


కావ్యాలే కాకుండా పోతాయి గా ధాన _ప్పళతి లోని రసధ్వని అ నీతి కావలసీ 
వనుండి 


చా 


వె కథవల్తి వి “మార్కుని విద్యా [ప్రభావం వెల్లడవుతుంది 


కవితా వైఖరి 


ఈ కవికి స్పష్టమైన కవితావగాపానం ఉంది 
“వతి పద్యము చోద్యముగా (6 
గ్భతి చెప్పిన నొప్పుగాక కృతి నౌక పద్యం 
బతి మూఢుడైన జిితత 
(బతి వాదింపండ ఘుణాతర న్యాయమునన్‌” ౧-1! 
కావ్యం (వాన్తూన్నప్పుడు ఎక్కడో ఒర పద్యం చమత్కారంగా 
ఉంచు చాందు (తివి గోకూ వదో ఒ చమత్కృతి ఉంిటీనే ఆ కవికి 
రాణింపు అంతేకాక ఇతడు 5విత్వం విషయంలో *నవి అనే మాటను కనీనం 
పది సారులై నా వాడి ఉంటాడు ఈ *నవి ఇకనికి ఊతపదం కాదు 
ఆలోచించి సార్ధకంగానే అన్నట్టు కనపడుతుంది. ఎవరు వాడినా ఇవే 
శబ్దాలూ అవే అర్థాలు అయినప్పుడు కొత్తతనం ఎక్కడ నుండి వస్తుంది? 
అంశ ఒకొక్క కవి వహాన్తకెళలంవల్లి, కూర్పు నేర్చువల్లి నవ్య తాదర్శనం 
కలుగుతుంది లేకపోతే ఇందరు కవులు ఇన్ని కావ్యాలు (వాం ఎలా 
ఆకిగ్టించ గలుగుతున్నారు ? 


ఆశని వింత కథల ఎంపికలో - చాక 'మత్మృతిలో, రన విన్యానంలో, 
వర్ష నా వైవిధ్యంలో ఈ నవతరం సాధించాడు 

లాలీ పట్టణాన్ని వగ్గిన్తూన్న ఒక పద్యం ఇతని చమత్కారానికి 
పరమావధి 


“కాశిలో ఒకప్ప లి ఆకలిగొని లేడిని చంపి తిన్నది ఆకలి తీరలేదు ఒక 
ఎద్దుతో పో౮ డింది పరన్పర౦ చంపు న్నాయి అంతతో ఆగలేదు కథ 





లేడి మళ్లా సజీవమై ఒక లేడిని ధరించింది పులి పులితోలు కప్పుకుంది 
ఎద్దు వేఠరొక్క ఎద్దు నెక్కింది ద్వి 91 ఏమి చమత్కా”౦ [ 

కాశిలో మరణించిన అన్నింటికీ శివ గ్వరూవం వచ్చిందని అడం ఈ 
నంద్భాంలోనే “కాశిలో మేను దొరగిన భునయశుండు - రూప మొక్కటి 


"రెండు రూపులై. చెలువొందు, మూడు మొనల పోటుముట్టు బట్టు అనే సీస 
పద్యంలో 12 అంకెలవరకు శివ న్వరూవంతో చేసిన చమత్కారం దర్శ నీయం 
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కథలో వచ్చిన కృంగాక నాయికల వర్షనలోచేనిన సొ,;సు చేయకుండా 
ఒక పద్యాన్ని వేదొ”టి పో కు. డా చేసిన వర్ణనలు (పళంసార్షము క్రై నవి 
(స్రీ పురుషుల కం యిఎిలోని అనుభూలి వర్షన _పత్యత రతిస్తాయికి దిగకుండా 
గంధీ“ంగా జొచి వ పూర్ణంగా ఉండణం ఎన్నదగిన నుగుణం 


ఇ జ్‌ 


ల్‌” వృద్ద బ్రాహ్మణ వరనం నాలుగో 
ద ర 

ఆశ్వాసంలోని బుతువ ర్థ నం ఆం|ధ భోజన వర్షనం, ఏడవ ఆశ్వానంలోని 

నెల్లూరు పెన్నానదీ వర్ణనలు చవులూ ంచేవి 


ఇంకా కీయ 


అ|కమార్కుని జన్మ సందర్భంలోను. విరూపాకు చె వదర్శవంలోను 
ఇతని సంన్య్భత భాపా |పవేళం గణనీయ మైనది విరూపాశుని స్మృతిలో 
“భజత, నమత, సత అనేవదా తే | పారంభించి |వాసిన మూడు శ్లోకాలూ 
ఇతని సంస్కృత రచనా రికి (పన్నా శయ్య్యకు నిదర్శనాలు 


ఏ[కమా , చరి|తలోని "థన కవితా సౌంద ళ్యాలేశాక మరికొన్ని 
చూడదగిన ముఖ్యాంశా ల న్నాయి 


నారదుడు చెప్పిన రాజనీతి ఏశేపాలు, వైశ్యులు చెప్పిన ధన [(పభావం 
పురంచరుడు వైశ్యులకు చెప్పిన దాన మహిమ, ఇతర_తా (పన క్ష మెన 
పాతిివ + మవాగ్వం మొదలై నవి క లోకజ తను వెల డిసాయి 
|S చా ణ్‌ MG m5 


ఇందులోని _ ౦కాళ ఖండకుని కథ, బకాసురుని కథనూ కామ మంజరి 
యుద్దం సత్యభామా నరకాను క యుద్ధ మట్టాన్ని జ్ఞాపకంచేన్తూ రన 
న*చాయి 


౧ంగ 
లి 


లోకో రులను, సామెతలను వాడడంలో కూడా ఇచడు నన లోకాను 
భవాన్ని బాటిచెబ్చాడు 

“తెడ్డునాకి యుపవాసము మాన్చికొనంగ నేటికిన్‌ ” 

“గుడి (మింగువానికి నంది పిండివడియముి 

“పులి మీసముల నుయ్యొల లూగవచ్చుశనే' 

“'వంకలోొ_త్త తిలకంబులె రాజుల చిత్తవృ_త్తరు ల్‌” 

“కామాంధోహిొ నపళ్యతి' 
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ఈ రవి (భావం త రారు చేసుపడ్డ తెలుగు వులు వెద్దన, తిమ్మన, 
శేనముకూర వంటి కవుల మీద పడడం ఈవని విళిషతకు తిరుగులేని ఉదా 
హరణంగా వేరోవచ్చు = 

జక్కన రచనలోని (శ్రీనాథ కవి పోలి-లు చూచి ఇతనినే (శ్రీనాథుడు 
అనుకరించాడని కొంవరు విమయ్భకులు ఛా ంచారు ఇందలి 6 ఆశ్యానం 
69 పద్యంలోని వెన్నెల వర్షన భీమ ఖండం ద్వి కిల్‌ పద్యంలోని మా ర్యాాన్త 
మయ వర్ష్మనకు మూలమేమో అనిపిం+డ, 8 శ్వానం ల్‌ పద్యంలోని “శివుని 
కనుబాటుడాకి ని చి త్తభవుడా” అనే మా. ఆధారంగానే నెవధంలోని 
“కాలకంర “రోర ఎ౦రహుంకారంబు చెవుల సోకని నాటి చిశభవుడు' అనే 
పద్యం వచ్చి ఉంటుదని ఊ. ంచడం, ఇంకా మవ కొన్ని భావాలు (శ్రీనాథ 
రచనలలో కగఎడుతూ ఇండఎ౦ వాం ఊవాకు ఆధారాలు ఇద్దరు సమ 
కాలికులు ఆ )డ ౦వల్ల ఎవిగెని ఎవరు అనుక ంచారో చెగ్చేడిం అంత కరం 
కాదు కాని మరికొంత లోతుకు దిగి విచారణచే స్టే (క్రీనాడుడు ముందు 
వాడని, జక్కన తర్వాతి వాడని తెలన్తుంది జ శాన ౫వనాథుల డస 
తెచ్చి సదానందుడ నే యోగినాధుడు వి[=మునికి ఒక విద్య ఉపదేశించాడని 
చెప్పాడు ఈ “నాథ చరి[త గౌర దగవల్ల (పసిద్ధికి వచ్చింది కనుక 
"గౌరన తర్వాలనే జక్కన ౨|కమ రకగ అని ఊహించ చ్చు గౌరన 
పారిళ్చం [దో పాఖ్యానంలో (శ్రీనాథుని భావానుకరణలు, ఆయన (సభావం 
స్పష్టంగా కనిపిస్తాయి కనుక (శ్రీనాధుళ్ణా జన ఆయన యందలి 
ఆత్మీయతా భావంకొొర్దీ అనునెంచి ఉంటాడని తోస్తుంది ఇంకొక కారణం 
కూడా ఉంది (శ్రీనాథునికి పోతన ఎర్వాతి వాడని బృష్టం_చా పోతన 
అంత్యాను పానలను అతివే*ంగా అనుసరించినవాడు = ముండు జక్కన, 
తర్వాత చాలమంది (శ్రీనాధునిలో ఈ అం త్యాను[ వాసల అత్యాస క్తి 
కనవడదు కనుక జక్కన రచన పోతన శర్వా" అనికూడా అనిపించవచ్చు 
అంతేకాక జగ్కూనలో (శ్రీనాథుని గాఢ పాకంగాని వ|కో_క్తి బాహుళ్యంగాని 
“నపడదు (శ్రీనాథుని అనన్య సాధారణ |వగిభ జక్కనలో మృగ్యం జక్కన 
ఎలి [వసన్న మధుంం సంస్కృ 3 (పాబల్యం వర్ణన | పన_క్తిలోనేగాని తక్కిన 
చోట జాను తెనుగు మాట తోనే తాను చెప్పగలచినది నూటిగా చెబుతాడు 
అది ఒక లక్షణమైన ఓథన శైలి ఇందువల్ల కూడ (శ్రీనాధుడు జర్కనను 
అనుసెంచాడనుకోడానికి వీలు లేదు 


976 ఆరు యుగాల ఆం(భకొవిత 


మొత్తంమీద జక్కన వై దుష్యుం, కావ్య రచనా చాతుర్యం, వా క్వాఖరి 
“చక్కని అని కృతిపతి నిద్దన మం(ి చేంన [పకంన అతిశయోక్తి కాదు 
|పతిపద్యం చోద్యంగా చెప్పకపోతే అది కృతి ఏమిటి? అనే అతని ఆత్మ 
విశ్వాసం చాలవరకు వికమార్క- చరిత్రలో నఫలమై ఆంధ కవి (శేణిలో 
అతన్ని అ|గస్టానంలో ఉంచిందని నిస్సంశయంగా చెప్పవచ్చు 


మరికొన్ని కథా కావ్యాలు 


లోకంలో వినుకలిలో ఉన్నవీ చాలవరకు కాలశేపానికి చెప్పుకా నేవీ, 
అయిన కథలకు జక్కనకు పూర్వం కావ్య రూపమిచ్చినవారు. లేరు అట్టి 
కథలకు కావ్య గౌరవం ఇవ్వడం జక్కనతో [పారంభవయితే దానిని ఒక 
కళగా, పరనయోగ్యంగా చేసి కొనసొగించినవారు అనంతామాత్యుడు 
కొఆవి గోపరాజు దూబగుంట నారాయణ కవి జై చరాజు వెంకటనాథుడు, 
పాలవేకరి కదిరీపతి ఇత్యాదులు 


వీటిలో ముఖ గంగా చెగ్పదగ్గది అనంతుని భోజరాజీయం ఇందులోని 
గోవ్యా[ఘ సంవాదం - మిక్కిలి |పసిద్ద మైనది ఇట్టిచే అందలి మదన రేఖ కథ 
మాశ్ళ వాత్సల్యం పరమూవధిగా - సత్యుపాలనం సం బేళంగా పుట్టిన గోవుకథ 
మదనశేఖ అనే రాజపుతిక తన పొందుకోరిన గురుపుతుణ్ధి వివాహానంతరం 
తృప్తి పరుస్తానని చెప్పి, పెండ్లి చేసుకుని భర్తకు నచ్చచెప్పి, వెడుతూ 
ఉండగా (తోవలో అడ్డగించిన రాతనునితో గురుపు[తుని తృ _ప్తివరచి తప్పక 
వస్తానని శవథం చేసి వెడుతుంది గురువుతుడు తప్పు శెలునుకుని ఆమెను 
సగౌరవంగా వంపివేస్తాడు రాక్షనుడున్ను ఆమె మాట తప్పనితనానికి 
సంతోషించి విడిచి పుచ్చుతాడు ఆమె నిజాయితీకి భర్త పరితుష్టు డవుతాడు 
ఆగ్ఫుత్యాగం, సత గం అనే గొప్ప ధర్మానికి అద్దం ఈ "రెండు కథలు 


గోపరాజు మున్న గువారికి నంస్మృత మూలకథలున్నా వాటిని నిమిత్త 


మా[తంగా ఉంచుకుని వారు న్వచాతురంతొ నిర్వహించి మంచి కథా కావ్య 
రచయిత అనిపించుకున్నారు 


క దిరీవతి £థలు న్థూలంగా అవినీతి జూతివి అనిపించినా తుదకవి నీతి 
పర్యవనన్నాలవడం విశేషం 
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శృంగార శాప్రుంతలం 


జె మిసీ భారతం - పిలల మృరి పన వీరన 
యి ne 


“శాజ్‌ గువాల్‌ను “డగొటి మళా 5 టఉవచ్చుునుగాని =భధిజూస శారుంనలం 
ర యర ఈు స్త జా 
(నాసేవాడు మళా వటు'ఎి Se న న్న సత జే చు కాక ఈడు 
( య ని ఎ — అపర 


అటి ఉదా త్తమె నచగోకు “మ భాడలోకి తెచ్చుషెవా ని “లుఖాహల 


an ఇ పళ 
he 


కోవడంలో ౩లో సల లేను 


ఉచాన్ని "తల. +శతోకి క చ్చికోనా లనే | పయత్నం 


as pee ఇట టి ట్స 5 ఇ షె ష్‌ త్న ‘gt న్‌ 
(తీ శం 10 ళ 7౩ెబ్జ్బంవ్‌ ( కు గ ౦వ జ [కెంయపళా నికి మూానుకున్న వాడు 
Ss be భద కః అయితే గయ. ఆరా, చనా సొ+*దఆ ద్దినికి ప్‌ో 


ద తాని 
ళు 
మవుడ్దుడై నా జా కుంతలాన్నిి యుధథా దగా తెలుగు భారలోకి తే "డాని5 
ఏలు కో”: పోయింది 


గనుక ముందున్న ఏ ఆం[గ అజ్‌ ఆ సంస్కృ ౫ నాటాాన్ని 

"తెలుగులోకి తచే, నిగవష మెను బాట వది వేయొ౦దువల - ఆజాను నాటు 
1 ధి ౧ 

రూపంలో ఆం(ధి" రించడానికి సావహాసిం- లేక (ప్రబంఎ మాగ్గంలోనే దాని 


అందాన్ని కౌం*" నకు చూపించ -శానికి పుయత్నించా కు ఆ [పలుక ఈలో 


వ నా అగ (జ = మ దళ ఇఒ వీ భ్‌ గా జ 
శాకుంబలాన్ని పాక్తగా అనుస "స అగ కొంత “మలి తడి టా చెంయ్య: జ 
క్‌ ఆబో ] ళు 
కాళిదాను శాకు:? తచాన్ని ఓ అంణగాల కు నుపరించి ” రాత భాగం కధను 
స్వీక*ంచి “దను సారంగాస నుగించాకు.. దీనికి గృతిపతి కోను 


జోడించాడు 
“కధ (వసిద్దయు మిగుం er వరాయుC 
బ గిం: ౦గ శ్రీవవో ఛారుముం 
గధిల మొ. శకుంత లాఖ్యాన భంగి 
నది [వబ ధంబుం జేయు [సుఖా తి నొంది ౧-25, 
కృతిపతి అభి బపిగం ఎల్లా రౌ న్నా ఈ వధకం ఈయనకు నచ్చినవని మునం 


అనుకోవచు,?,, 
(19) 


సంస్క. ఘరాణేతిహాసాదులవలెనే నాటు వాజ్యయాన్ని కూడా 
లజ ణంగా ఆంధీ" రించవచ్చుగచా ' ఆవని ఎందుకు జ గలేకు? అనే [పశ్నకు 
సీమర్భకులు పలు ౨ ఛా సమాధానాలు ఊహించారు 


ఒక | పసముఖ విమర్శకుడు ఇట్లా అంటాడు వలనే 


తెలుగులో బేశీయమైనస యశగానాద్‌ రూపః [పదగ్గనలు ఉండనే 
ఉన్నాయి. వాటికి ఒక పందికివేసి తెరకట్టి |పదర్శి స్టే సరిపోతుంది. నంన్కృత 
నాలుక (పద నాలకు ఆ ౫'ంగన్లలం సంకుచి *మె అనువుగా ఉండదు. దానికి 
శాస్త్రీయ మైన నాటక  శఛాం*ంలుండాలి. అలి పట్టణాలలో వ [పభువులో 
కట్టించినా అట్టివి |[గామాల్లో ఏర్పడే అవకాశం లేదు. అప్పుడు తెలుగులోకి 
వచ్చిన నంస్కృృత నాట కాలు ప మి" | నయోజనాలయి పోతాయి. నాటు, 
(“దర్శన (ప యోజకంగాని చదువుకోడానికి మా గమే కాదుగదా ! అందువల్ల 
(పదర్శనానుకూల్యం లేః పోవడంవల్ల తెలుగుకవు లెవగూ వాటిని ముట్ట లేదు 


ఇది వినడానికి బాగానే ఉన్నా ఈ ఊహాలో బలంలేదు. నిజంగా 
మవోరాజులకు గాని, ఆంధ సంపన్న గృహన్టులకుగాని - నాటకాలమీద 
అభిమానమే ఉంకే - నాటక శాలలు మృగ్య మవుఆ*యా? ఎవరి తావాతుకు 


తగినట్టు నారు స్వ స్థలాలలో నాటక శాలలు నిస్చంచక హో౭మే-నా రా ? 


19వ శశాబ్దిలో ప మవారాష్ట్రుళో [పదర్శించిన రంగస్థల నాటకాలు 
చూచి మోజువడి తెలుగు బేశంలో ఊరూరా ఎన్ని నాటక శాబులు వెలయ లేదు ? 
ఎన్ని అనువాద నాటశాలు, స్వవంచ నాటకాలు పుట్టలేదు ? కనుక తగిన 
నాటకశాలలు లేక వూర్వాం[ధ సాహిన్యంలో నాటకాలు పుట్ట లేదనడం 
సరియెగ మాటశాదు. 


అనలు కారణం ఒ టి తోస్తుంది వు 


పూర్వాం[ధ కవులు పురాణొతి వోసాలను తెలిగించడానికి నిర్జిష్టమెన 
ఓక కావ్యభావను రూపొందించుకున్నారు. దానిలో నే గద్య పద్యాలను 
| వాశారు. అక్కడ ఒకే భాష అనుకూల మయింది. నాటకంలో అది 


రజా 





1, ఆంధ వాజ్మయ చరిత, శ్రీ) పింగళి, 


కుదరదు పా తెచిత్యంకోనం సంస్కృ *ంలో “రెండు భాష లుంటాయి 
ఒకటి సంస్కృతం, రెండు (వార్బతం 


త్తమ ప్యాతలరు నంన్కృతమనీ, నీచపాతలకు (పాఇ్బతమనీ 
నిర్ణయం తెలుగులో ఉ_త్తమ పాక లకు కావ్య భాల వాడవచ్చు మది 
తక్కువ తరగతి పాా, లకు? ఎగినభాగ తమి దగ్గర లేదు ఆనాటి వాడుక 
భావ లో శాననాలూ ౩ ఫీయతులూ, రాజకీయ వ! తాలూ, | వాయడమేగాని 
దాన్ని కావ్యాల్లో [వవేళ పెక్లే అఇా5ళ౦ లేదు దానికొక నిది వ రూపంలేదు 

౧౧ e ఉరి 

ఇాందనుల భావ వేరు సంఫ్థారుం భావమవేరు, రాబకీయాల భావవేగ. ఇందులో 
దేనిని | పాకృ తానికి బదులుగా తీసుకొని వాడడం? ఇది "పెద్ద నమన్య అయింది 


పోనీ అన్నింటికీ కావ్యభా మే వాడకూడదా * అంళు నాటకానికి [పాణ 
భూ మెక పా[త్ర జౌచిల్యం 'దెబ్బకింటుంది దానివల్ల న పోవళణానికి 
౧మా ౦ వర్పడవచ్చు ఈ అడ్డంకివల్ల పూర్వశవులెబ్వరూ నాటకాల జోలికి 
ప్రో కావ్యరూపంలోనే కావ్యఖావతో నే తమ రచనలు సా”౦ఇచారు 


ఆధుని_ ఆం(ధ నాట క రలు ఈ జెచిత్యం విన్న ంచి సంస్కృ త 
నొటకా ను ఆంధిక రించడం (పా ం౦భించారు ఉత్తమాధవు వాత భేదం లేర 
అన్నింటికీ కావ్య భా సే. ఉపయోగించారు అదే ఆచారమై న్వ్శం్యత 
నా€ కాలూ అదే బాణీలో పుట్టుకు ఎచ్చాయి దీనికి వ్యతి రేంగా వేదం 
వారు [పశాపరుదీయంలో వ్యావవోరికం, పామరఖావ పా కెచిత్యానికి 
(వయోగిస్తే - సండితు లాశేపించారు అప్పుడు ఆయన నంస్క్యృూత 
నాటకాల్లో |పాక్ళ శం వంటిది మ వ్యవహా భావ శ వ్ర పా(_కెచిత్యం 
కోనం దీన్ని తప్పక వాడవచ్చు వ్యాకరణం కోనం చూడం రలేదు భత 
మవార్షి | పాఠ్చ్ఫం భాషకు ఎఅంస్కారం లేదు, అయినా పా_కౌచితినిబట్టి 
దానిని వాడవచ్చు నన్నాడు ఆభ తర్షి వచనాన్నిబట్టి నేను కెండు ఛాప.లను 
ఉపయోగించాను' అని సమర్థించుకో వలసి వచ్చింది 


కనుక ఆనాడు తెలుగులో సంన్క్బృుత నాటకాలు రాకపోవడానికి 
కారణం |పాక్ళత |-; యోగం అడ్డమయింది. గాని ఇంకేదీ కారణం కాదు 


అందువల్ల పిన వీరన ఎంత మోజువడినా అభిజ్ఞాన శాకుంతలానస్ని 
ఉన్నదున్నట్టు అనువదించడానికి వీలులేక [పబంధ మార్గం అవలంబించి 


280 అరు యుగాల ఆం|ధకవిత 


కావ్యంగా (వాయవజసి వచ్చింది ౫ డారణంవట్లనే మల్లయ, సింగయ 
కవులు కూడా, |పబోధ చం[దోదయ నాటకాన్ని | బంధంగా నే తెలిగించనణ” 
వచ్చింది ఆయితే వారు నంస్కృత నాటకాన్ని సాద్య మైనం ఎ నన్నిహితంగా 
(పబంధికరించారు. పవ పను. స. అట్లూ కా. wT నాటకాన్ని సగం 
భారతాన్ని అసుసరించి శృంగా” శాకుంతః రచన సాగించాడు. 


నిజూస్‌ికి = కన దీనికి ఎ వేగు చెట్టాడో నుష్టంగా తెలియదు కాని _ 
ఆశ్వాసాం *"' దం౦ంలొో *“శాకుంగల౧ బనెడు శృంగార "కావ్యంబున అ 
లు 


ని 
ఉండడం చే... న్యనహారంలొ దస శ్చ ంగా? శారుం"౬ం౦ అనే పేరు రూఢి 


అయింది 
పిన వీరన డా “ని కావ్యాన్ని గంగరావి తో వ్యవహా చడానికి 
సుముఖుడని తోస్తుంది. ఎండు” ల్ల ౦కే (శ్రీనాధుని ప్రభావం ఆ యుగకవు 


అందరి మీదనుకంళు పిన వీ వ మీద అధి శాధికంగా ఉన్న ల్ల కావ్యమంతటా 
ద నబడుతుం న, ఫ్రం ఆయన ఇంగా? శజ| పీలి కూడా ఈయనను 
లోబకచుకుంది 


శుంగ” శాకుంత2ం౦ నాలుగా బ్య్వాసాల | వబంధం. తన శృంగార 
చిత్రణానిక అనువైన శకుంతలాదర్శ్శం, పరస్పర పీతి. అనురాగ వృద్ది, 
గాంధి “వావాం, అంగులీయక |” దాం, నమాగమం, దుమ్యంశన గమనం, 
దుర్వానళ్ళా- 0, అనే అంశాలు నాటిం నుంచి తీసుకుని గ రాషితి 
కుమారోత్న, త్రి, వానా (ప్రయాణం, 'రాజవభ్య రాజు ఏన్మృతి, ఆకాశ వాణీ 
వచనం, పు [తవత్నీ స్వీక* ణం. నున్నాగు అంశాలు భారతాను సారంగా 
[గవహాంచి కావ్యం ముగించాడు 


కాళిదాన అభిజ్ఞాన శాకుంత లానికి "కేం[దబిందువు అభిజ్ఞానమయిన రాజ 
ముది". అది గుర్తుగా చూపితే ఆయన విధిగా శకుంగలను స్వీకరిస్తాడు. 
దాన్ని దుంద్భష్టవశాత్తు శకుంతల అప్సర స్తీర్థంలో పార వేనుకుంది. పూర్వ 
స్మృతులవల్ల స్వీ" రిం చడానికి దుర్వాసుని శాపం అడ్డమయింది. కనుక 
దుష్యంతుని తప్పు వమీలేదు. అతడు రాజర్షి; ధర్మో త్తరుడు. పొనీ తనకు 
వతివింబంవంటిేి వుతుని చూచి వరి ౫౧హించ వచ్చునన్నా - ఆమె గర్భవతి 
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మాతమే. ఇంకా [వస 90చ లేదు పురోపాతు నించు [పన సవి చే రాజల ఈ కాలం 
బిడ్డలోచూచి. అమ్పుడు పునర్విచారణ చేయవచ్చునని నీర్హయిం-చచుకు అన్నాడు. 
ఇంత ధీరోదా తృంగా తన నాయక కుల నం వాము కాళిచాన ' మవశం చి a 


పిన వీరన శాకుంకలానికి |నధాన శేం|దం కృంగారం, అది శకుంతలా 
దుష్యంతుల అనురాగంతో, (పవృద్దితో, ఫఏరవాంతో, నంయోి;౦ంతో, 
పరిపూర్షమయింది. తెలుగు కవులు భావించిస కంగా సమృద్ది సంపన్నం 
అయింది. ఇక కథ అవరోహూణదశలో దు ర్వాానః శాగంవల్ల మర చిపోవడం, 
ఆకా ళవాణివల్ల జ్ఞా50౦0 రావడం, వళశ్చాత్తానం. స్వీ; “ణం. ఇతాగదులు 
(a) 


యధా సంభూంగా జ గిఫోయాయి, 


న్న జీ Ca) శో ” ఉర ae 

బంధ సామ[గిగా పనికివచ్చే వుర, రాజ, వర్షలు. ఆశ్రమం, 
సఖీజన నవాకారంతో నాయికా నాయకుల అవలోే=గ, అనురాగ, విరవా, 
సమాగమా*. , ఇణ్బుని అంపశాలు, కాప్రా నో లోనుంచి తీనుకుని 
తర్వాతి కథ త్వభగా ముగింపుుకువచ్చే భాంత కథను కని సాభి[ పాయంగా 


fr 


పరిిగహించిపట్టు తోస్తుంది. 


ఈ పిెవ_ర్తనంవల్ల తన లత మైన శృంగార స 'ఎపోషణం సిద్దించినా - 


ధయ 


కాళిదాను పోషించిన I క త్రత భగ్నమలు ది. 


పిన వసన కూడా దుర్వ్రానః శాపం స్విక గించడంవల్ల "రాజు శకుంసొలా 
విన్మతికి కాయణం పర్పడింది నిజమే. కాని ఆ విన్మ నతి అననూయా 
[వియంవణల (పొర్టనితో ఆ 9 "వాణి నచన ౦ ల్ల తొలగిపోయింది. ఇక 
ఉంగరంవల్ల [ప్రయోజనం లేదు. అంగుడి ఆ నఖులిద్దరూ శకుంతల వేలి 
నుంచి €ంగగం ఊడ్స్‌ రాజుని కొ్యదంంేో. సాధించిన [వయోజన 
యేమిటో తెలియదు. 


వారు యువతులు : రాజపిభరు వారిని పంసడంలోను. వారు చేసి; 
ఖీ బో rE wt ల్‌ ~ 
పరువ నంభాపణంలోను, *వీ చూచిన జొచిత్యం సమో బొ దసడదు 


సంస్కృత కవి ఇద్దరు శిష్యులను. ఒక వృద్ధ సపస్వినిని ఈ నంద గ్భరలో 
శకుంతల వెంట సంవడంలోని మెలకువను ఈ 5ని [గహించ లెదు. 
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ఇంకొక విషయంలో కూడా తెలుగు కవి కాళిదాస హృదయాన్ని 
దర్శించినట్లు కనపడదు 
ళు 


భారతంలో శక ౦తల తన జన్ఫకథ శన నోటితో తానే చెబుతుంది 
కాళిదాను ఆ శృంగార గాధను ముగ్గ అయిన నాయికచేల చెప్పించడం 
అను చితమని చెలి _త్తెచేత అర్థోక్సిగా నూచించాడు 


పిన వీరని ఆ శృంగార కధ జం యువతిచేత ఎందుకని కాబోలు ఒం 
శిష్యునిచే సాంగోపాంగంగా చెప్పించాడు అయితే - ముని కన్య చేత 
చెప్పించడం అసె అ న"చిత్యాన్ని తప్పించబోయి (బవ్మాచా_ శిష్యునిచేల 
చెప్పించి ఇంక్‌" అనౌచిత్యాన్ని ఆహ్వానించి నట్టయింది 


తుదిని నాందునిశేత భరతకుమారునకు చేయించిన రాజనీతి బోధకూడా 
'కావ్యధ ౮ రాన్ని పంచడం కన్న కవి రాజనీతి పరిజ్ఞానాన్ని [పపంచించడానిశే 
ఎక్కువ తోడ్పడుతుంది 


కథా పరంగా చూస్తే పిన వీంన అభిజ్ఞాన శాకుంఠలవు అంతస్తును 
అందుకోలేకపోయినా కవితారితిలో తెలుగులో ఏఉిత్తమ ౪౫ స్థాయికి తీసి 
పోకుండా న స్థానాన్ని ఆంధ *త 


కలో నిలబెట్టుకున్నాడనే చెప్పవచ్చు 


నాటకంలో నూచనా పాయంగా ఉన్న కావ్య వళ్ష్య్వ్యాలను [పబంధథో 
చితంగా విన్తగంచి మంచి భావనతో నుడికారపు సౌరుతో తీ8_ దిద్దాడు 


[కీ శ 15 ళ॥ తుది దశలోకంలో పాకనాటి సీమలో *పంటనృప 
"కౌస్తుభములకు పాల వెల్లి ' అయిన  సింగరాయ కొండ దగ్గర సోమ-రాజు 
ఎల్లెలో యి గంటు రెడ్డి రాజుల మంతి అయిన చిల్లర వెన్నాియ మంతికి 
అంకిఅ౦గా పిన వీఠ్న శృంగార శాకుంతలం రొచింఇవాడు బి|ఓగుంట అరవ 
స్వామిని న్మరించినందువల్ల కృలిపతి మం్యతోపదేష్ట కావలి వెన్నయారాద్యుని 
చేరోడంచేత ఈర బి, టగుంట కావలి _ సోమరాజుపలి అనే ఊళు గల 

రా ॥ ల్లి క 
వీమమీద అభిమాని అని శతెలున్సండి శాకుంతల రచనానంఅరం [కర 1485 
| పొంతంలో విజయనగర (పభులైన ని సాళువ నరసరాజు దగ్గర రాజోద్యోగి 
అయిన అగ్న వెద కీర్తన (పాపకంవల్ల అక్కడే) ఇమినీ vss 
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అపి 


ఆ రాజు కమీన సాగించాడు పిన వీీన కవితాఎరంలగా సాధించిన 
చెరకువ |పౌఢి, జైమినీ భా. )౦లో జాగా నపడుతుంది 

క్చితిపతి వెయ పూర్వ కవులందిరి (జ్ఞా పిన వీం నవద్ద ఉన్నదని 
భావీంచాడు పిల్ల లమజ్జ వాం౦ట “సె తామవాం బగు మును =విత్య అత్మీ 
వెలయుచున్న' దని |పశంసించాడు 


“భారం పోక కధ మూల కా ణముగ. 

గాళిదానుని నాటక (క వాము కోంఆ 

తావకోక్తికి అభినవ(క్సీఐహిం (6 

గూర్చి గృతి సేయు నాకు శా. ౦ంలంబు ౧=వి? 
అని కవిని కోరాడు 


కవి ఆ పదకం [వకాంల భాంత కథా = నాట [కమమూూ తఎ ఉ_క్తికి 
అభినవ శ్రీ) ఘటింవగా శాకుంతల కావ్య గ చనకు పూనుకొన్నాడు 


ఆ అభినవ శ్రీ) పది? 
నాటకంలో శకేఖామా[తంగా న్ఫురింకే సన్నివేశాలకు రక్త్రమాంసా 
లతో బలమిచ్చి నిలబెట్టడం ఒ9 టి 


పబంధ కధకు పుష్టి కొగిస్తాయనుకు్ప ఇథ్రాంశాలను వి్నన్త ంచి 
( దర్శిం చడం "రండు --- 

రన పన క్తి ఉన్నచోట మనోదర్శంతేో మ౫ంత ఆ) పెంచడం 
మూడు 

దుప రంతుడు లేడిని రుముకు రావడంలో తాటక వి నూచించిః 
వేటను సాంగోపాంంాంగా క0. దాాలతొ కనులకు కట్టిఎట్టు వరి చాడు 
ఈ వేట = ర్లనం ెద్దనాది ఉత్తర. వులకు _లోభనీయం అయిందంళే దిని 
[(ఎత్యేకం తెలునోవచ్చు ౫ వేట చాయలు మనుచరి అలో దృశాదృళ్యంగా 
దర్శనమిస్తాయి 

వేటలో గొల్లపవళ్లైలో 6*జుకు జరిగిం విందు తెలుగువారికి నోనూరంచే 
టంత ఇంవయిఎది తర్వాత - దువ్యంఆుశు ఎరిమేలేడి ఎం. ముష్టులొః ఇదో 
పిన వీరన మాటల్లో బొమ్ముగీచాడు 
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వ సచరులను జూచుచునట 

జన జనపతిగాంచె నొవ్క చక్కుని యిజ్జీన్‌ 

ముూనిపతి పెంపుడు బుల్లీని, 

వనమున జరి! చు వెళ వలపు కుజ్జిన్‌ soul Tt 


cg ఎదురుపడి మునులు ఆ లేడి కూ తే “.ముకున్న మురి ముం వర్జించిన 
కీలు హృద్య మైనది. 
రౌ ర 


కాని జ| శవము నమీపాని? నచ్చేఫాకి రాజుకు దాన్నివె దయక అగడం 
ఆ;శవము మహివము అయితే కావచ్చు కాని _ మునులు ఎదురు ఏడి లేడిని రక్షించ 
సన [స యూాజనం దిగజారిపోయింది. వాక ఆశీర్చిచనానికి ఉండవలసినంల 

నష | ప్రాక్‌ oa న వ్‌ అనే జ ర్‌ వ్ర ఈ ఉద 

బలం అకువఐవడానోయి౧ది. నలు ఆ|శమ ఎర్జ నాదుల్హా (పధానాంళం 
అ[పథాన స్థితికి జారిపోయింది. 

నాటకంలో శకుంతలా | వేవు, రాతను నుండి రతణ, కాశ్యవుడు 
కన్యను అత్తవా ౦టికి పంచే నన్చివేళం ఎన నిర్భరముకై నా అందులో 

rt) ఆ చాల 

మొవటి రెండూ వ, 'ఉవినుందరంగా నడిచాయి 


కావ్యంలో మె శృంగార, చక, "రాద, కరుణ సాల పస్తారాలకు 
మంచివీలు దొంకింది 


దున ౧౦తుడ.. ల,ళమంలో ప్రవేశించబోతూ చూచిన మాలినీ నది (త్రీ 


న క లొ నో లాలీ బార్యా వ ఇం ఇంద ఇ” జ 
మూ గగ నన మివ్యడంలొ రని చూపిన భావ్యర్థ నూచన, వశ ంసార్హ్హ్గ 
మెనది, 
లల 


దుష్యంతుడ.. శకుందలను చూచి ఆనక్తి చూపిన ఘట్టంలో సంస్కృత 
కని సహ యాన్ని తెలుగు మెత్తదనానికి మళ్లించి కని చూపిన | పజ్జ 
అలనే ౧ నా యూ 
౫, ణనీయిమెనది 
“ద సెగ పూవుకంకు గణుతింనగ మె త్తనిమేను. దీ ౫ యీ 
తరుణి”, నిట్టి కోమలి అతా గరువేచన మాచగింసగా 
గరుణ యొకిం“ కేక (డగ మునీం దుందు మాట కటికిన్‌ _ 
నకవి ఊమయమెజుంగ లే కలట జూదులు వేచర? మంగలంబుఎన్‌ి్‌ ౨౨-61 
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నంన్య్భాగంలోని నిదర్శనా స్న మార్చివేసి అంతకన్న చురు.కైన 
మాటతో ఆమె సౌకుమారాన్ని వ ంజించదిం వి వ్య కి-ఆాంనికి నిదర్శనం... 
య వాని 


శరుంతులా సౌంచర్వంలోని ఈ పలుకు పోమి పిన వీరన స్వీయ 
(పతిభ నుంచి వచ్చినది. 
“చందనంబు*6 బుష్వంబు ! గుందన మునం 
బెవముళం విములతిాను వ గువోవ 
నతి మనోవాః మైన యీ యతిన మేన 


ససయ గనుగొంటి గాదె యూ యొవనంబు 


కునుమమివ లోభనీయఎ యొవన మంగేషు సన్నద్దం అన్న కాళిదాను 
మాటకు తెలుగు క'. ఇచ్చిన ఏికానమిది...- 


ఈ శ్చుంగార భావం (కనుంగా ఎదిగి పుమ్బించి ఇట్లూ ఫలించింది. 
"ఎప కన రుటు గరకు నని 
"తేల్చి రనుణిన్‌ పాలానసుఖాం భోనిధిన్‌ ౩.219, 

నాటి ౦లో రాధనుణ యజ్ఞ ఘ్నకథ నూచనగా ఉండగా ఈయన 
చేరు పేరు వరుసను ఆ రాటనులను సృష్టించి వాతో నాయకునకు జరిగిన 
యుద్ద మూ దానిలో ఆయన అఖండ విజయం వర్జించి యుద్ద వర్శనంలో 
కూడా కృ-*వాన్తుడు అనిపించుకున్నాడు. 

“మ తాపిచ చతుర్ణో౬౩ " అని అభిజ్ఞాన శారుంతలంలోని చతుర్థాంకం 
సిద్దమయింది. డానిలో నరషిసంగ ప. త్యాగి కని బారా లం, శకుంత లా 
ఠి జ ఇహ వొ ww శ - నీ అజా అభా ల్‌ో ఇ 
పిత ము శ పదయ స్పందక మెనవి ఆ ఘట్టాన్ని గాఖిది సచ్భాయల నె 
తీక్చెనా అతికాళిదానమైన రన నిర్భర. కనబడుతుంది. 

ఇచట కణ్వుడు శకుంతలకు చేసిన హితబోధ తెలుగు గృవాన్గు 
కన్నబిడ్డ గడ్డం పుణుకుతూ ఆడికళ్ళః చేసినట్టు (సతితిమవుతుంది. కాని 
సంస్కృత నాటటం నికి సకలు కాదు, 

“గాొరవ హీను లిజ్జగతి. గస్నాయ నిచ్చినవారు కేమలీ '' అనడం అనలు 
క౯ణుని మాట అయినా కాకపోయినా తననాట్‌ మామలస్థితి కవి ఎ త్తీవాడిచి 
నట్టుంది. శకుంజలను పంప్తతూ కణ్వుడు : 


286 ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


“పొమ్మనంజూచు6ం జూచి మదిబుట్టిన [పేమము పేర్మి బావ్పముల్‌ 

[గమ్మిన( గమ్మంం పెడ మొ౫,౦బయి కన్నుల నీకు (మింగుచున్‌ 

_ మ్మిర దాళకుం అల మొగంబగు, నులు నించు, గొంత సే 

పమ్ముని జారిబొం౦ది ధృతి యంఎయు నిల్వక విచ్చి పాఅగన్‌ ౮-84 
ఈ "అలం బొమ్మలో నుంచి “యానం త్యద్య లనే మ్‌ శర తొంగి 


ఆ 


చూస్తుంది కాని దాన్నీ మింగిచే సే ఆర్ష మనళ్చి[తణం ఇందులో 


అ? బడుతుంది 


మౌని నోరు తె చి నిశుంన్నీ చెప్పాడు శ-ంం-లా శూన్యమైన 
అ[శమంలో వమిచూచి ఓదార్పు పొందగలడో అగ్గడించాడు తర్వాక 
తోబుటవులా శకుంతల పెంచి చెట చేమలవద సెలవు తినుకోవాల 

(=) he) ap) య 


అప్పుడు ణాలు వృ కల తా కలను పిలిచి అన్న ఈ మాటలు గుండెను 
పట్టి వీడనివి ఇది చది:నప్పుడు “పాతుంన (గ్రధమంి అనే ళ్లోంం సాజార్క 
రిస్తుంది అయిచా ఈ త్మింయయుతా వ్యాఖ్యా.౦ నిరు, మాన మెనది 


“అలరుంగ- ఆావశాలవా ముం 

నెమ్మితో ని*వొంద నీరుపోసి 
_కవువృద్ది. బొొంచు మార్గంబు లారణవచ్చి 

వూః/,వూటకు(ల జాల [పోదిచేని 
_పేమాతి శే... (పి తుము మున 56 

జిగురా | గొనగోర జిదువము వెటుచి 
వ.పాటి :ల్ల, |[పువోద్లమంచె న 

య డై ra! ల 

నఖులు చానును మహోగ్బివ మొనర్చి 


తల్లియై 'పెంచె మిమ్ము నే తలిరు బోణి 

అ_త్తవా ౦టి _ గాడు నాలతాంగి 
ఉితిరువాములార ! వుప్పిత లతి లాం ' 
ఆనుమతింతురుగాక కల్యాణయా[త్ర " 0-98 


సంస్క : శ్లోకానికి తెనుగు చెయ బోయి చాలమంది ఆధునికులు 
తూూచాల, లోనం _న్నుకుని మూలంలోని [పాణ స్పందనం మా|[తిం రాకుండా 
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చేశారు అవి గుజ్జములు కాక అళ్వములూ కాక “గుశ్వము' లై_ నాయి 
నంత కండగల తెలుగు కవి ఎట్లూ చెయా్యాలో ఈ కవి పలుళ్లోకాలు చేసి 
చూపి ఆ భావాలకు తళంళ తెచ్చాడు 

“వనవాన్ని వానన చూడడంిలో తెలుగు పలుకు సిద్ధించదు “(కొవ్విరి 
తావ మూర్కొవడంిలో ఉంది తెలుగు [పాణం ఈ దృష్టితో ఇందలి ళ్లోం 
చాయలు చూస్తే ఈ కవ పన యేమిటో తెల్టుుంది 


పూర్వక వి (పబావం 
“మునులు నీల్య స్నానములు దీర్చి "యెడల 
కాసాంముల కంచ గాదియ వెజుచు  _౨=44 
ఇది నన్నెచోడుని అనున “ణం 
“చంచత్పల్ల వ కోములాంగుళికరన్‌ _౨=రలి 
పెదన వరూధిని వరనలో (పతిబింబించింది 
© (a) 
(గీవా భంగాఖిరామమె అనే శ్లోశానికి 
“పలుగొని వెంట వెంట సృృథివీ పతి రా 
శరపాతి ఖీతిం దా 
మలగి నులం* ఓ న్లొనుచు 
మారము (కేవకు నడగించుచు 
a డ 
న్నిలుచుచు గొంత కొం3 గమ 
నించుచు నర్థము మేసిమేసిద 
ర్భులు వివృ తాన్య వార్శ్వ్రముల 
రాలగ మింటికి కౌకళించుచున్‌' ౨౨-19 
“వనిం కిష్ట్రదైవంబు జీవిళకేళుందు, 
భామకు ముంగొంగు పసిడి, భర్త ౮82 
అనే పద్యం పెద్దన (పథమ ఆశ్యాసంలోని గృహా వర్థనకు మూలం 
'శుశూషస్వ్య గురూన్‌' అనే ల్లోంపు తెనుగు ఇది 
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“అ త్రమామలకు నిరు పనమ్‌ వెట్టం 
ఇత్యాది 
ఉద 8B a « 
ఇదె పుణ్య(్ర్ర) మూర్తి ల్పన---- 
“కశంచెలయుం, బటీర తిల" ౦బును బాట ఇచెందిరంబు ఫా 
లాంచల సీవు అేంబసవు. టచ్చతబొట్టు జెవాలు గాజులున్‌ 
గొంచెము వీడ వు ", రుల కొప్పును నొణ్బు నొన ఎ నెప్పుడున్‌ 
జంజల”నే| ఐ యుండదగు సంపత భర లాభిల్బద్దకిన్‌ ' ౪78 


అచ్చపు తెలుగు ముత్తైదువ ఎనుట నిలిచి నట్లున్నది 15 శ॥ వు పుణ్య 
(తీ రూపము ఇది అ చెప్పును 

ద్వి ఆ 129 పద్య! లో నన్నయ 'దళిఆ నవీని వద్యాభావం, |ప ఆ 
లల పద్యంలో దండి శ్లోక |“ భావం, Li ఈ 56 వచనంలో బాణ? 
చాయలు, ఈ కావ ౧౦లో స్పష్టంగా అనిపిస్తాయి ఆ ఎవుంను అంతహృాదయ 
దఘ్నంగా చదివిన ౩% తా (పీతి వెల్టడవుతుంది గాని అసమర్థుని అనుకం ణంగా 
పొడగటదు 

ర్న 

ఈయనకున్న (శ్రీనాధ పీతి పశ్య “ంగా చెబ్పదగ్గది 

అవతారికలో నన్నయకు అంజగి ఘటించేన ౨ధం, పురవర్షనంలో 
“గండూ వితాజాండ మండలందు వంటి భావచ్శిరం ద్వి-ఆ లో వ శ్వామీ్మత 
తపోభంగంలోని సీసం నడ”, ద్వి 182 లో “కాలాంతః కామినీ భావి న్తగణం,; 
శరచు కనిపించే వకోక్తి, (శ్రీనాథుని నుంచి పుణికి పుచ్చుకున్నట్టు 
అగఎడ తాయి 

అంతేకాక .)” శ్వామి 6 కఖలతో వేసిన హిను వద్వల్లనం, శకుంతలా 
సౌందర్య వర్గంలోని “ఆదిం ఇందుడుి అనే పద్యం వరునగా కుమార 
నంభవ, వి కమోర్వశీయ పద్యాల ఎ తెలుగు బోహాళింపు 


ఏ భావాన్నయినా పద్యంలో పొదిగి రంగురుచి కల్పించి తనము[ద 
వేసే నేర్చు ఈ కవికి ఆజానజమైన విద్య అనిపిస్తుంది 


అట్లా ఈయన “*అ.కు సొ” నును రామరాజ భూవణుడు మున్నగు 
ఉత్తం కవులు ఆపాగియంగా స్వీకరించిన జాడలు గూడా కనిపిస్తాయి 


(౨-87 వాని ), 


పాండిత్యం ; వలుకుబకులు 


పెన. వరకు వరత తతో శాస్త్ర వం, . చూయాలు సాహిత్య 


ర్చ స i 
సమయం కుణ్జ్ణంగా ఎరిగినవాడు యోగ్య జాండిష సీదిశా ప్ల పవేశాలు 
టై 


ఆయా సంద ర్భాలే *" నవపడ తాయి. 
దయా సమన్వీశముడు ఒచవాం (వివాహాం hy ఉ|గం౦ంా ళ్యుడు వంటి 
(పొఢ శబ్దాలు వానా |తిణగణయన వంటి అపాణినీయాలను కూడా 
వ౧వహార బః ంననల్వ వాడడానికి జంకడు. అంతేశావ తెలుగు లాతణికులు' 
అంతగా సమ్మతించని |దుత ద్విగ్వ, క్వాగ్థేకార, ఎత్సమాకార నంధులను 
అఖండయతిని స్వేచ్చగా (వ్రయోగించగల న్వతం, తుడు. 
తెల ,గులో జీవంగల పలుకుబళ్లు, నూక్తులు, వాడి తెలుగు భావలోని 
తన ఆత్మీయ ను (- గర్భిష్చ "౦ 
1 నాలుక వెచ్చన మునుల?) 
2. మచ్చనాల'క వాడవు ----- 
ఏ. అరయంగా జెడ బెట్టుకొంచు దిరుగన్‌ హోర ముజ్చిలే భామినుల్‌ ?. 
4 అనటి వండొల్ప నేటికి నినువగోరు ? 
5. తోటకూరరగు చం|దవోరంబు బెత్తునే ? 
6. తల్లి వివమువెట్ల తండి యమ్మగ మాన్చగల'కె ఒరులు జగతి? 
ని వ్‌ 
7 “ఫర వయసుని నాలంజయపష్టి కొడుకు 
వంటి వాటిని అవలీలగా. వాడడ మే కాకుండా కొన్ని ఇంపయిన పదబం థాలను 
వాడి తన (ప్రత్యేకత (పదర్శించినవాడు 


కమ్మ విల్తుని మేసినకన్ను 
"తొవుర వూ జెఅసొల 
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రన్నులా-లి 
విచ్చుదమ్మి పువుమేడలు 


ఇత్యాద-లను చూడవచ్చు 


జై మినీ భారతం 


(శ్రీనాథ యుగంలో ఒక చేతితో ఇతిహోసిక కధను తీసుకుని న్వ3ం[త 
(పబంధ రచనా వేరొ చేతితో వురాణాం|ధీకర ణం, చేసిన ఘనత పిన వీరనశే 
చెందుతుంది పేరుకు పురాణాన్ని తెనిగించినా తమ రచనను తెనుగు తనంతో 
స్వ పతిభతో సముజ్జ్వలం చెయ్యడం ఈ యుగకవుల _పత్యేక కడణం అని 
చెప్పుకోవచ్చు 


క &_మిని కార మంగా 
భూమి నపూంయకము పురాణముల గణియింంన్‌ ' ౧-17 


“ఆ పురాణముగనం చెకుగయ్యెనేని 

జెప్ప నేర్చిన ద ఎయు (బసిద్దు డేని 

"దెను6గు నుడికావ మున మించు. గనియెునేని 
రుుందనవు కమ్ము వం చిక చందమగును' ౧-18 


అని సాళువ నరనరాజు చే 'వశంసనగన్న !గంధం ఈ జై మినీ భారతం 


పేరునుబట్టి ఇది జైమిని ముని వా నదని స్పష్ట్రమవుతూనే ఉంది 
కాని ఈ జై మిని వ్యాస శిష్యుడా * భారతమంతా |[(వాశాడా? ఒం. ఈ 
అళ్వ్రమేథ పర్వమే (వాశొడా ' అనే [(పళ్నలు వచ్చాయి వంళోధకులు, 
దొరికిన [పమాణా౭తో ఇవి వ్యాన ళశిమ్యుడే [(వాళాడనీ పూర్తి భారతం 
(వాసినా ఒక అశ్వమేధం మాతమే లభృమవుతున్నదనీ ఈ జెమిని కాలం 
సంప్రదాయ పండితుల విశ్వాస |వకారం అయితే క్రీ వూ తి000 అనీ 
ఆధునిక చారి తులను ఒట్టి అయితే [కీ పు 1200 అని చెబుతున్నారు 


కృత్యాది చేవళా స్తుతుల దగ్గర నుంచీ కవి కవితా పరిపాకం 
కల్పనా చాగిమ శ్రైమినీ భారతంలో (పన్ఫుటంగా కనబడుతుంది 
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కృతిపతి మాటమీదుగా పిన వీ.న తన కవితా సౌంభం ఎట్టిదో ఇట్లా 
వివ3 సాడు. 


ట్‌ “శ రా న నా 
చ్చు చెంగలువ లందు ౫ జంబును, క ఒ*రంబు మె 
ఈ కా 


బన జల్ల నై నలచు సోవభముల్‌ , వెదజల్లు భావముల్‌ 
నల్హ వవా_ స్త స్త చమ్నుగవ పయ్యెద జీబు (దోచు భాకిగా, 
బిల్ల నమట్‌ పీన లంభిజ్జుడా చెప్పుగనేర్యు re గబ్బు మః: ట్‌ి? అజదిరి, 


జెమినీ భారతం చదువుతూన్నక్చుడు ఈగని ఆగ్మవిశ్వాసం అతిళ 
రమో_క్తికాదని రుజువవుతుంది 


జెమినీ భారత శనచనా సందర్భంలోనే పిన వీరగ మెఠకు “వాణి 
నా రాణి అన్నాడనే ఒక కధ చుట్టుకుంది దీనికి సీమన్తినీ స ణయకరర్త 
సోమన్న చెప్పిన వుక్కిటి గాథ తోడయిండి ఒ :వి |పజ్జ్ఞను మెచ్చుకొనే 
తీరులో |పజలు "ల్చించిన దంతకధ £.లు-౦శు ఎక్కువ ఫిలున ఇవ్వనక్కర 
లేదని విమర్శకుల భావన - ఎందుచేతనంశే - అవతాపక 5 సద్యంలో క విచేసిన 
వాణీన్తుతి చూస్తే అండు భారతీదేవి ఎడల ఎంఒటి మాతృభావన, భి 
(పపత్తులు కలవాడో ఏశద మవుతుంది. 


ఆ 
జెమినీ భాౌగతం జా న్యాస భారం క0౦ శు విలతణ్యమెన వ భక పుట్టినిల్లు. 
లోక ౦లో _పంద్దమై నాటక రూపంగా నచ్చిన [వమీలార్జునియ కథ, 
వోన్య (వస్తి కిలో నే గయా: లిభాల్యు చండి కద, ౩ ఛా జ. సు పతిస్ట్రైత 
మైన చం[దపహోస చగి[క, ఈ జైమినీ భార, :0 నుంచి వచ్చినవే. 


అంతేకాక - ఇందులోని రం] రామాయణ కథ మూ” రామాయ ళా 
నికి భిన్న మై కొత్త సంఘటనలతో కొత్త మలుపులు తిరగడం ఒక పిశేసం 


లోకంలో సీతా ఏ వాసానీకి కారణంగా ఇమే బు గ్‌ కద, లవకుశులు 
రామ, రామానుజులతో చే?న యుద్దం వారి ఓటమి, హానుమజ్ఞా ంబవ ంతులు 
బద్దులు కావడం ఇత్యాదులు "తెలుగు జాన*ద గేయాల్లో ఎది నెడ --నిపిన్తున్నా 
వీటికి మూలం రామాయణంలో దొంకదు 


జెమినీ భాంతంలో ఇవి [గంథస్థములై్లై కనిపిస్తున్నాయి. ఈ 
ఇ మినీయ కథలకు వవూలం వద్మవురాణపు పాతాళ ఖండంలో ఉన్నదని 
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త బేజ్ఞుల (వతిపాదసం. భవభూతి లవకళ యుద్ద" దను జె మినీయం నుంచే 
(గహించినాడే మో ఒలోచించవలగి ఉంది దజ్నా గుని కుందమూోాం. 2౪ 
రామాయ ణాసన్నే అనుస'.ం చింది ఈ ఐదంగా జెమినీ భార .5నుబంధిం 
మనకు తెలియకుండానే వమ“చుట్టూ ఉంది. 


సంన్మ్క్ఫడ ఇ మినీ భారతం ఇదినగకు (పాం త్న సాధ్యమే అయినా 
ఈ నడుమ గో+-ఖ్‌ పూర్‌ గీశాపెస్‌ బా |పచుకణోల్ల నులభ సాధ్యమే 
అవుతున్నద. చానిఏిబట్టి పోల్చిచూ స్టే పినవీకన చాలవ 75) క్‌ వప “చి మూ 
హృదయానికి భిన్న ౦కాకుండా యథోచివమెన మార్పు చేసి తెనిగించిఒట్టు 
స్పష్ట వనువుతుంది. 


ఈ అశ్వమేధ కధ అంతా షు 
ఆయన మహత్వం ఉగ్గడన్తూ నడుస్తుం 


మాసి ముష్టి పు మొులుచూప్పుతూ 


wen గాక త్రో అశ్వ కేంథియాశ్య , ఈగణాని5 కీమా తడ నీ 
పరివాసి స్టే _ ఆ భీముడు ముడు చేదం ఆమే ణలను ఆయనకే తిప్పికొడుతూ 
చేసిన పనంగం “న్య రచ 

ఆధిక్యం అంగీకంం-చి ఆనతుడు బావడంలో జె మినీయ పరమార్థం ఇదీ అ” 


తెలునుంది 
Peo 


అ -న్ఫూీితో *_ లాడినా - తుదకు కృష్ణుని 


ఇ చటి కృష థీము - సెవోసో కల. ఆ సాద 


(0౧ 


హా మా గా 
“ఒచ్యుతుడు భీము చెనజూచి యళ్ల ౩ గుచు 
మందమతియు బవ్య్యోశియు 6 
దుందిలయడును రాషసీ* తుడు నిష్టు_ వార్‌ 
నంద ర్క్ఫుడు , క్‌ చ ఇ 
నందను నచివత6 [బయోజనము సిద్దించున్‌ ' ౧-12౨౦ 
ఇంకా ను*కొన్ని అ వలత కాంతలతో ఫీము జి ఎ_త్తిపొడ స్తే గి శ ంటాడు, 
అనఘ నీ వాగతిచ్చినయట్ల్ట మిగుల: 
దుందిలుండను బవ్య్మోళశి దుష్ట్రరాతు 


సీరతుండను నగుదు6 జ్నెంచిం చూడ 
'చేవళకు నెట్టి గుణములు లేవుగాన 


ఇక్కడ “దేవరకు' అనే మాటలో భీముని వెటకారమంతా గూడు 
కటుకొని ఉంది 


06 6 


“దేవర గుణాలు వివరిస్తున్నాడు--- 


“ముదల నత్యంఆ కామకు లౌటకు గొల్ల 
యిల్లాం|డ గుబ్బ పాలిండ్లు సాథి 
అతి నీచరతి శీలివగుటకు( బారీన 
కమర నూకర వి|గవాములు సాథి 
బవశ్వ్యశివగుఓకు _బవ్మ్శోండ కోట్లును 
బూరింప వేని నీ బొజ్జసాతి 
(సీలోలుడగుటకు దై లోక్యము నెలుంగ 
ధరకు చెచ్చిన వేల్పు తరువుసాడి. 


జడ సముత్చాహి వగుటకు జలధి సాశ 
వామనుడవగుటకు బకీళశ్వగ.డు పాతి 
మందమతి నది మజ పొందెగాక 

సరవిం బేర్కొనం. దగునె నీ నటలు కృష్ణ 1" 


వ్యాన భారతంలో భీమునికి ఇంత నోటి చురుకు ఎరగం 
జె మినీయంలో భీముని వ్యక్తిత్వమే వింతగా కనపడుతుంది అడ్డునునంక 
ఎత్తుకు ఎదిగి కృష్ణునితో ఎకసక్కాలు సాగిస్తాడు 


ఇంత ఎదిరించి మాటలాడినా = ఆవనసులో వెన్నవంటి ఆరాధన 
ఆళ్చర్య్య పరుస్తుంది 


క్‌ నీ కరుణ తోడుగా వైరి న్భవుల గెలు 

హాయము( గొనివత్తు సాగింతు నధ్వ“ాంబు = 
._ నొ హృదయంబు లోననీ పదయుగళంబు నిల్చి 

కుల పర్వతముల్‌ చికలింతు ౧- 27, 128 


కృష కీముల నరస సల్గ్హావ ఘట్టం ఇంకొకటి చూడదగ్గది అంతః 

వురంలో (క్రీ కృష్ణుడు భోజనం 'శేన్తూ న ఆనాటి ప పురుషుల 

భోజన స ఎట్టిదో మనకు తెలియదు గాని - ఇక్కడ భోజన సమృద్ది 
(20) 
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ఒకనాటి తెలుగువారి భోజన రుచిని కనుల ముందుంచుతుంది (శ్రీనాథుని 
భోజన 'పీతిని పిన వీరన కూడా పోషించాడేమో అనిపిస్తుంది 


“*మెత్త్రనవై మిలమిల మెజయు రాజాన్నంబు 
నొలపు6 బప్పులును నదో్యోమృతంబు 
నప్పడములు , వడియములు( దచాలింపులు 
బలుచని నులివెచ్చ పడిదములును 
పులుసు6 గూరలును బజ్జులు దియ వ్రేగులు 
బంచదారలు నానవాలు జున్ను 
బులగంబు బహువిధంబుల పిండివంటలు 


బాయ సంబులు వడపప్పు చేసె 


పానకంబులు సిగరులు ఫలరసాయ 

నములు బచ్చుళ్ళు. గల వంటకములు( జెరుగు 
నూరుగాయలు మొదలుగా నుచిత వృత్తి 
నారగింవం జతుక్వు హోములును” ఖి=ఠ50 


త[తియ భోజనంలో కూడా పేలవమైన ఈ శాకాహారమేనా అనుకో 
కుండా - చితమెన మాంసావోరం కూడా జోడించాడు కవి... 


మణియు భూచర జల చరాంబర చరముల 
చేరుకల మాంనములు నంజి (పియముతొడ 
రుక్మిణీ సత్యభామ లిరువురు గదిసి 

తాళవృంతంబు లిడుచు( [ద_న్తరులు "నేయ 


తెలుగు సంపన్నుల భోజన విశ్వరూపం చూచిన మీదట నేటి భోజనపు 
నిరు వేదతనం నిట్టూర్పు తెన్తుందనుకోండి అదట్లా ఉంచితే - ఖీముడు నరిగ్గా 
ఆ సమయానికి అక్కడికి విచ్చేశాడు అప్పుడు కృష్ణుడు చేయిబట్టి రాదిగిచి 


భీముణ్ణి ఆకలిగొన్నావు, భోజనానికి లెమ్మన్నాడు అప్పుడూ థీమునకు 
బావమరది వరివోనమే_ 


ఎత్తుగీతి ___ “కిడువులోవల నకలలోకములు వరున 
గూరుకొన్నప్పుడును నది గొఅతగాని 
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తుష్టుడవుగావు ! నీదుపొత్తున భుజింప( 
దీరునే నాకు ఘనమెన దీపనంబు "  తిఎర్‌కి 


అని సల్హాపాలాడుతూనే వాయునందనుడు అృ_ప్రీగా పుచ్చుకున్నాడు 


ఈ విషయం ఇంతగా చెప్పడం ఎందుకంకే - తెలుగు సాహిత్యంలో 
వోన్యం మృగ్యమనే వారికి కొంత తెలివిడి కలిగించడానికి - మూలంలో ఈ 
పరిహోన సుర్శ్గ ఉన్నా - దాన్ని తెలుగులో ఎంత పాన్తలాఘవంతో కవి 
చి|తించ గలిగాడో చూచి ఆశ్చర్య “డ తాం 


(శ్రీకృమ్ణుడూ రుక్మిణీ ఒక సర_స్తీంంలో కూర్చుని ఉండగా కృష్ణుడు 
చమత్కారంగా ఈ కమలిని కామవ్యామోవాం మూడు మగడు (నూర్యుడు) 
కనుచాటు కాగానే మరాళ, సామజ (భమరములు వైబడగా ఎలా కీడిస్తున్నదో 
అంశే రుక్మిణి చెప్పిన జవాబులో ఆమె వివేకం, వాకృమత్కృుతి. మెప్పు 
పొందదగినది 


“స్వామి పద్నినికి (లత్మీకి) వాటితో మీరన్న నంబంధం లేదు ఆమెకు 
హాంస, పుత వావహానం, ఏనుగు ఆన వాహానం తుమ్మెదలు సంతానం వంటి 
వారు ఉతమ స్రీ) కొలలోనె నా అటా [వవ ర్రిన్తుందా * నర్వాంత ర్యాములు 

అనీ చా "ఘా అనీ ది 
మీకు తెలియని 'దేమున్నది ? 8-68 అత్నికి |వపతిరూపమైన రుక్మిణి మ్మాతమే 
ఈ నమాధానం చెప్పి కృష్ణుని నిరుత్తరుణ్ణి చెయ్యగలదు 


ఆ సమయంలో అమాయక లైన గొల్లలు క్ష దర్శనానికి వచ్చారు 
వారి బొమ్మ ఇది 


"తల్ల పళ్త్సైవర్షాలు, తీగపాగాలు విల్ల చెప్పులు, చెవుల్లో నెమలిపింఛం, 
౧ ల అ ౧ ౧౧ 
మొలకు కొత్త కంబళ్ళు, వంక కావళ్ళులో చెరుగునేతులు - వచ్చారు 


బాగుంది కాని వారి సంగం సంస్కృత వాసనలేని ఆ వచ్చి తెలు గుమాటల్లో 
ఎంత దేశీయ వానన సంఠతరించుకొన్నది 


వారికి కృష్ణుడు తా మెరిగిన నందనందనుడు కాడు నాగరిక వేషంలో 
మారిపోయాడు చారి అచ్చెరువుకు మేరలేదు వారి వళ్లెటూరి చల్లని 
మాటలు వినండి... 
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“కేరగించెడు కొండగోగు బువ్యులచాయ 
దివన్నె గోలృడం బెట్టుగరిగ ? 
మెటుగు జుక్కల చాయ మించు నీ తెల్లని 
గురువింద “పేరెందు గూర్చుకొంటి ? 
నిగురు గప్పని చం|డనిప్పు కై విడినున్న 
దీ కొడ్డి పూన నీ కెవ్వడిచ్చె * 
బొలసిన గబ్బు 8 ౦వులు సోడుము క్షైడు 
నీ న్జతిరునామ మెచట దొంజె? 


జడలు మెడమీద వే లెడు జల్లి తోక 

వేడ నవగెంచు కెంటిప బోడకోడె 
సనుచు నాడెశు మూఢ వాక్యము ౨ “రంది 
(శ్రీధరుడు వాళింగ్భం నాదరించె నపుడు” 


బంగరు దుప్పటం, ముత్యాలవోరం, కౌస్తుభం, కన్తూరి తిల-ం, జరీ తలపాగ, 
వారి భాషలో మారిన తీరు హృదయం ౧మంగా ఉంది 


మగ వాంట్లా అయితే ఇక (పౌఢ గోపాంగనలు- 


“తెజవ యొక్క తె జుంటితేనె కానుక జేసి 
తిలపించె నథరామృఎమ్ము చవులు” 


ఇత్యాదిగా అమ _పాంవలపు వెల్లి విరియ జేనినారట ! 


అశ్రు తెలుగు జె_మినీయంలో నాల్గవ ఆశ్యానంలోని ఉద్దాలకుని 
సంసారతోభ, ౫ ఆ లోని [పమీల చతురోక్తులు రి ఆ లో చం|దహోనుని 
యెడల పుర్థస్త్రీలు చూపిన వాత్సల్యం చదివి ఆశందించ దగ్గవి కవిన్తుతిలో 
“మా నన్నయ” అన్నట్లుగా పిన వీంన అలి [పనన్న గంభీరమై నన్నయను 
త లపిన్తూ, (శ్రీనాథుని వకో_క్తిని, తిక్కన తెలుగు శేటను, ఎజ్జన పొదుపును, 
ఎంతరించుకొని ఒక ఉన్నత స్థాయికి చేరింది 


భాషపోూ (పయోగంలో [పౌాఢిమవంటో విలతణ శఛజ్షాలను, ద్భంభూ 
(సర్పం) సౌత్యం (దున్నిన నేల) వంటి అవూర్వా పదాలను వాడగలదిట్ట 
న,ణ, బ, భ (పానలు వంటివి వాడి ఛంద బలో పోడతనం చూపగల వాడు 


కావ్యేంద ధనువు 297 


ఇకార నంధుల్కు తత్సమ నంధులు ఇందులోనూ క్యాచిల్య-ంగా కనబడతాయి 
కృతిపతి నరనరాజు అన్నట్లు పిన వీరన జైమినీ భార-=౦ “కుందనం కమ్మగా 
వలచినట్లున్న' దని చెప్పడంలో నిజం లేకపోలేదు 


తెలుగులో జంట కవులు 


ఒకే రచనను ఇద్దరు కలసి [వాయడం ఒం వింం నంఘటన ఇతర 
భామల్లో ఇలాంటి |వక్రియ ఉందో లేదో తెలియకు గాని |కీ * 15 శతా బి 
చశివది “భాగంలో మ వీ జంటలు బయలుదేరి తెలుగులో రచనలు చేశాయి 
వారిలో మొదటి జంట గో, బుద్ద రాజు ద్విపద రామాయణానికి అనుబంధంగా 
ఉత్తర రామాయణం _వాసిన యే భుతు, విర్ణల రాజూను వీరు బుద్ద రాజు 
కుమాళ్ళు తండి క బ్రోరి మిద వీరీ [గ౦థం (వాశాంట 


ఇది పూర్వ రామాయణ మంత |పౌఢమూ, రసవం మూ కాకపోయినా 
ద్విపదరామాయణ నంపూర్రికి వనికి వచ్చింది 


తర్వాత (పిద్దమైన జంట నంది మల్లియ, ఘంట సింంయ అనే ఇద్దరు 
కవులు వీరు (ప్రబోధ చందోదయం అనేక మ్మిళుని సంస్కృత 
నాటకాన్ని [పబంధ రూపంలో ఆంధీ చారు. నంన్కృత వరావా 
పురాణాన్ని తెలుగు చేశారు 


మొదటి (గ ౦ఛాన్న్న ఉదయగిరి దుర్గాన్ని గజపతుల సామంతుడుగా 
పాలించిన పూసపాటి బనవ-రాజుకు మం[(తి యైన ౧ం య మం|కికి అంకితం 
చేశారు 


|పబోధ చం|దోదయం విచి.తమెఎ వేదాంతి నాటకం మవామోహం, 
వివేకం వంటి వాటికి పుం_స్వ్వ్రమూ, (పవృత్తి - నివృత్తి వంటి వాటికి 
ప్రీ త్త్వ్వమూ, ఆరోపించి ఆభఛ్యాత్మిక జ్ఞానాన్ని మానవ రూపాలతో మలచి 
(పత్యత దృశ్య కావ్యంగా రూపొందించిన అపూర్వ రచన దీనిని చూచి ఒక 
వైప్షవ చేశికుడు స్వమతానుకూలంగా సంకల్ప సూర్యోదయం అనే నాటకం 
(వాశాడనీ, అట్టాంటిపె వావ వారి మత (పబోధాలకు అనేకులు ఇట్టూంటి 


రూప కాలు [బాశార ని |పతీతి 
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(వబోధ చం[దోదయం అదె ప్రతులకు (పియ మైన గంథం విషయం, 
గవానమైన వేచాంత (పబోధం అయినా, సంస్కృత కవిత (ప్రసన్న మధురంగా 
ఉంటుంది ఈ జంట కవులు (శవ్యకావ్యంగా ఉండడానికి అలతి అలతి 
మార్పులు చే నా చాలా దగ్గరగా రుచిమంతంగా ఆం(ధీకరించారు 


“ఇమ్మవో రసపాకము నెణి(గి ఎట్టి 
జను డెఖుంగడు మణి తల్లి చన్నుపాలు, 
దీని సరి చెప్ప మరి లేవు (తిభువనముల 
దొరక దీకృతి నీ వంటి దొరకుగాని*” 


అని గంగయ మంతి హితవరులు, ఈ రచనను [ప్రశంసించి కృతిగా 
స్వీకరించ మన్నారు 


“రెండవది వరావాపురాణం పేరు వరావామే అయినా వరావహోవశార 
కధతో దీనికి సంబంధం లేదు ఆదివరావామూ_ర్డి భూదేవికి దీన్ని చెప్పడమే 
దిని నామసార్థకత ఇది నిజానికి కవిత్వానికి అనువైన [గంథం కాదు భిన్న 
భిన్న కథలు కలిపి కట్టిన సంపుటం అనవచ్చు అయితే దీనిని ఎన్నుకోవడం 
ఎందుకు ? అంజ - ఇది తుళువ నరసానాయనికి అంకింతం సాళువ, తుళువ 
వారంతా వరాహలాంఛనులు, వరాహా కథ చేపట్టడం - వోరి నంతోషానికి 
[వభు (పీతికే (వజలున్ను చదివి మెచ్చుకోవడం పరిపాటి... 


తిథి, వార వతాలూ, (_శెత స్మార్త విధులు, భూగోళ వర్ణనం, 
ఇత్య్యాడ లు దీని ముఖ్యాంశాలు ఈ కుష్క సొమ్మగిని సరసం చెయ్యడం 
ఒకపొటి తేలికపనికాదు కాని కవులు చేయి తిరిగినవారు గనక - ఉన్న 
పరిమితిలోనే రస రామణీయకాలు సృష్టించడానికి [వయత్నించారు తటస్థ 
పడ్డ కథల్లో వేట, చం[దోదయ, నూరో్యోదయ సము[ద వర్షనలు శృంగార 
[వన కిలో నాయికా నాయక దర్శనాను రాగాలూ, విరవాం, నంయోగం 
వంటివి [ప్రయోగించి తెలుగు (పబంధ సామిని తెచ్చి స్థిర వరిచారు ఇందలి 
శృంగారంలో ఒక చమత్కారం ఉంది 


నాయకుడు దుర్ణయుడ నే రాజు నాయికలు ఇద్దరు సాతి, [ప హపేతి 
అనే రాకనుల పు[కతికలు = నుశేళి, మిత కేశి - అనేవారు 


కావ్యేంద ధనువు 299 


నాయకుడు ఇద్దరినీ +మంగా ((పేమిస్తాడు ఇద్దరు (_పియురాం[డూ 
పొరపొచ్చాలు లేకుండా అతనితో అనగి పెనగి ఉంటారు 


“కలహించుట యే రా|తియు 

గరియుటయే పగలు - నయ్యెయగాని తం ంపన్‌ 

గలనైన లేవు మణీ వా 

రల హృదయా ంభోజము లకు రా తింబగలున్‌ ” వరానా ౪-69 


ఇం" Cae ధర వ్యాధుని కూతురు కాపురం, జీవపదార్భి వ్యాఖ్యానం, 
అ త్తకోడళ్ళ తగవులు, నారదుని నావి(తీ దర్శనం, ఇత్యాదులు పారకులను 
ఆలరించగల ఘట్టాలు 


ఈ నంది, ఘంట కవుల తర్వాత మళ్ళా ఎవరూ నాల్లువందల పండ్ల 
దాకా జంటకవులై కవిత్వం చెప్పడానికి పయత్నించలేదు ఆధునిక 
యుగంలో క్రీ శ 19, 20 శతాబ్దాలలో జంట కవిత్వం ఒక కవితా [క్రిడ 


అయి చాలా జంట లుద్భవించాయి 


వరావాపురాణ కృతిపతి తుళువ నరసరాజు ఈ కవులతో ఇట్లా 
అన్నాడట. 


'మీ రిరువురు నెప్పుడును ళ 

కీర [పాణముల [కియ6 జరింతురు మిగులం 

గూరిమి కృతి [పతి పద్యము 

జారు ఫణితిం జెప్ప గలరు చాటువుగాగన్‌' వ ౧ 1కి 


శరీర |పాణాల్లా ఉండే వీరిని చూచి నంబుంపడి మీరిద్దరూ కలిసి 
కవిత్వం చెప్పండి అని రాజు కోరడం చేతనే వీరు జంటకవురై నారో లేక 
ముందే జంట కవిత్వం చెబుతూ ఉంకే ఇట్లా (పోత్సహించాడో చెష లేము 


ఇద్దరు కలిసి రచన చేయడం విచి|త మైనే ఇందులో నంది “అంకె 
పదో, ఘంటా “నాదంి పదో నిర్ణయించడం తేలిక కాదు (పీతి పా!త మైన 
ఘట్టాన్ని ఎంచుకుని ఎవరికి వారు రచించి (గిథనం చేసి ఉంటారేమో అని 
తోస్తుంది 


300 ఆరు యుగాల ఆం(ధక విత 


ఇందులో శెండన కవికి మలయ మారుత కవి అనే బిరుదుకూడా 
ఉన్నది అయితే ఆ నుఖ స్పర్శ పట్టడం వయత్న సాధ్యమే అనుకో వాలి 


తిక్కానార్యుని కుంభవృష్టితో విరగబండిన ఆంధ్ర కవితా సన్యం, ఆ 
సంపన్నమైన కాలంలో ఇం(ద ధనుస్సౌందర్యంతో కావ్యం రూపంకూడా 
చూరగొని, కుభజ్యోత్స్నా పులకిత శరత్తుోనం ఎదురు చూస్తున్నది 


(ప్రబంధ శరత 
చతుర్ద ప్రనంగం 


పెద్దన పేశల సుదో క్తి 


శరతుకు శారదకు ఏదో విడదీయరాని బంధం ఉంది అదే దశరా 
ఎండుగ అతరాలు కొంచెం మారి స్టే దశరా శాంద అవుతుంది 


శుద్ద బఅనమనాయు వాబ్టైని మేల్కొని (పసన ంగా ఉంటుందట, కనుకనే 
నరన్వతీ పూజలు 

ఆనాడు విజయనగరంలో కొత్త నరన్వతీ వూజ జరిగింది 

కటకం నుండి కన్యాకుమారి వరకు ఒక్క గొడుగు కిందకు తెచ్చి 


పట్టణాన్ని విజయనగరంగానూ విద్యానగరంగానూ జేగియమానం చేసిన 
వాడు (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు (కీ క్‌ 1509-80) 


అతడు సావాన వి[కమార్కు. జే కాడు నరసకవి సార్వభెముడుకూడా 
కనకనే తన “భువన విజయి' నభా భవనంలో అప్టదిక్కులను అప్థకవి దిగ్గజ 
పీరాలను (పతిష్టించిన ఘనంను దక్కించుకొ న్నాడు 


కొత్త బుతువుతో (వక్ళతి కొత్త అందాలు సంలం౦చుకొన్నన్తై కొత్తి 
(పభువుతో ఆం[ధ కవితా శారద కొత్తరూపు సవరించుకుంది 


సంస్కృత వురాణేతివోసాల, కావ నాటకాల తల్లికాంగు పట్టుకు 
తిరగడం మానేసి - తన పెత్తనం తాను నిలుపుకుంది శావ్య (పక్రియ నుంచి 
(ప్రబంధ నిబంధనాన్ని |వశ్యేక రాష్ట్రంగా ప్పురచుకుంది రాజ్యం నర్వ 
సమృద్దులకు ఆలవాలం అయినక్షే, కవిత్వం బహు సౌందర్యాలకు నిలయ 
ధ లు 
మయింది 


న్ధూలంగా ఈ కాలానికి |సబంధయుగం అని చేరు నిజానికి |పటింధ 
మనేమాట కొత్తదేమీ కాదు నంస్క్బుత రచయితలు ఇంచు మించు ఛ-చనా 


802 ఆరు యుగాల ఆం|ధకవిత 


సామాన్యాన్నంకటినీ (వబంధమనే వ్యవహరించారు తిక్కనార్యుడు తన 
భారతాన్ని |1పపంధ మండలి అన్నాడు కాళిదాసు నాటకాన్నే (వబంధ 
మంటాడు ' 


కాని - తెలుగులో |పబంధమం"ు ఒక నిర్టిష్ట కవితా[ప్రక్రియశే రూఢ 
మయింది ఆ మాట ఉచ్చరిస్తే ఇంకొక రకం రచన జ్ఞాపకం రాదు 


మొత్తానికి ఈ రూపురేఖలు వూర్వాం|ధ కా వ్యాల్గ్లోనే ఉన్నా = ఒక 
చితమైన కట్టుబడి రూఢం అయి, రాయలకాలం నుంచీ వేరొక దానిని 
చొర నీయకుండా ఈ శాఖ (పవర్థమానం అయింది 


దీని ముఖ్య లక్షణం = దేనికీ భాషూంతరీకరణం కాకుండా స్వత ం' తంగా 
ఉండడం, నిర్దుష్ట 3ఛాగమనం ఛార్మిక నైతిక [పబోధం, క్‌ వ్రత దీని 
స్వభావం కాదు 


ఆలంకారిక భాష, వర్లన పొగల్భ్యం, రసాభినివేశం, అవధిలేని ఊవో 
వివోరం దీని ఆంతర్యం 


ఎవడు ఎంత రెక్క విప్ప గలిగికే వాడికంత మన్నన ' 


ఈ నవ్య లత కణాలతో అచ్చపు తొలి తెలుగు [ప్రబంధం [వాసిన వాడు 
అల్ల సాని "పెద్దన కనుకనే ఆయనకు రాయలు అష్టదిగ్గజాలలో అగపీరం ఇచ్చి 
“ఆం[ధ కవితా పితామవా” అని నంభావించాడు పితామహుడంే _ తాత 
అని కాకుండా కొత్తమాగ్గానికి నృష్టికర్హ అనుకోవాలి 


తలవని అలంవుగా - ఈ కవితా ప(క్రియకు ఈఆడు పెద్దన్న అన్న మాట 
సార్థకమయినచమే, ఈయన రచనకు *మను - చరితి అంశ - చిరకాలం 
మన్నే చరిత్ర అనేది అన్వార్థం అవుతుంది దాని యోగ్యత అట్టిది అనిభావం 

(శ్రీకృష్ణ "దేవరాయలు “భువన విజయ నంనత్‌ భవన స్టిత సింహాపీఠిల 
గొలువుండి - కృతి రచింపుము మాకు శిరీష కుసుమవీశల సుధామయో క్రులC 
బెద్దనార్య ' ఆంధ కవితా పితామహుండ వెవ్వరీడు ? పేర్కొన నీకున్‌ _-- 


మనువులలో స్వారో శ్‌ 
మను నంభవ మరయ రననమంచిత కథలన్‌ 


(ప్రబంధ శరత్తు 8098 


విననింవు, క లిధ్వ్రంపక 
మనఘ ' భవచ్చతుర రచన కనుకూలంబున్‌ 


మార్క్యంజేయ పురాణో క్త [వకారంబునన్‌ జెప్పుమని కర్పూర తాంబూలంబు 
చెట్టినాడు 

ఆ మవో రాజు ఇట్లా ఏకవినీ కోరలేదు ఆంధ కవిత్వవు కొత్త 
భవిష్యం ఈ కోరికలో ఇమిడి ఉంది మార్కండేయ రన నమంచిత కథలను 
శినిగించ మనలేదు అప్పటికే మార్కండేయ పురాణం తెనుగులో సిద్దంగా 
ఉంది తాను కోరిన కధ అందులో ఉంది అయితే ఇప్పుడు పెద్దనార్యుడు 
చేయవలసిందేమిటి ? ఆ కోరక కర్ణం వమిటి? 


ఆ రన సమంచిత కధను నీ చతుర రచనతో విననింపుగా [వాయవల 
సింది అని అరం 
ఖ 


ఆరచన “శిరీష కుసుమ వేశల సుధామయోక్రు.తో మమ్ములను 
అలరించాలి - అని ముక్తాయింపు 

కోరిక చిన్నదే కాని బాధ్యత పెద్దది 

మార్కండేయ పురాణంలో స్వారోచిపషమను నంభవ కథ 4 ఆశ్వాసం 
చివర ల్‌ ఆశ్వాసం మొదట కలిపి 140 పద్యాలలో ఉంది సుమారుగా ఒక 
(పబంధంలో బక ఆశా్ర్రనమంత దీన్ని ఎంత పెంచితే (వబంధ మవుతుంది ! 
చాతుర్యంతో సెంచాలి వేళల సుభామ యో క్తులతో నింపాలి అంజు నీ 
వై పుణ్యమంతా చూపీ ఒక కొత్త [పబంధం [వాయుమన్నమాట | 

ఆం|ధ కవితా పితామహుడవు ౧ను5, నీకే ఇది సాధ్యం అనే (పళంసూ 
వచనం 


వెద్దన్నగారు ఆ బాధ్యతను, బరువును సంతోషంగా స్వీకరించారు 
లో-ంలో అందరూ అనుకునేఓ ట్టు ఇది - నిజానికి - మను చరి[తకాదు, 


మనువు చరిత ఇందులో లేదు మను సంభవం మాతమే మను చరిత 
అనడం వ్యవవోర సౌకర్యం కోసమే 


రవి కూడా క్‌ వ్రతకోనం “మనుచరి[తం బందుకొను'వేళి అన్నట్టు 
(పతీతి..... 
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స్వారోచిష మను సంభఎం [పఛాన కథ అయితే స్వరోచితో (వారంభం 
కావాలి మనువు పుట్టడంతో అంతం కావాలి అట్టాకాక స్వరో చితల్లి 
వరూధిసి శ్చృంగా కధతో (వారంభముయింది, అది నరిగ్గా చెకనగం ఆ కమిం 
చింది అంళు ఆ రాళ్వాసాల [వబంధంలో మూడాశ్వానాల మేర అన్నమాట అ 
జ శృంగార ౨ థా నిర్చిపాణంలోని చాతుర్యంలో, అపూర్వ వాత చి[తణంలో, 
సం భామషణా వైవుణ్యంలో పారకులు రన వివళ్నుల్తై ఆవెని సాధారణంగా 
చదవక పోవడం పరిపాటి వారి దృష్టిలో *'మనుచరిత' అంకు మూడాళ్వా 
సాలే తర్వాత ఏముందో చాలమందికి తెలియదు అంశ ెద్దనార్యుడు 
అస్థిపంజరంగా పొడచూపిన ఘరాణ కథను ఎంత రచనా మాంనలం చేశాడో 
అర్థమవుతుంది 


ఒక చిన్న వురాణ కథను తీనుకుని నజీవ పాత చితణతో రన 
నిర్భరంగా ఎట్లా రచించ వచ్చునో పెద్దన (వాసి చూపించాడు అయితే 
కథకు ఎం_వరకు న్యాయం జరిగింది ? అనేది [పళ్న-- 


(పవరాఖ్యుదనే తరుణాగ్ని వో,తి |శో|తియ [బాహ్మాణుడు, వనరు 
వలి మోసపోయి హిమపర్వతం మీది చిక్కు పడ్డాడు అక్కడ వరూధిని అనే 
గంధర్వ కన్య విటస్ట్రపడి లే తన ఊరికి [తోవ చెప్పుమని పాకించాడు ఆమె 
అతని చక్కాదనానికి ముగ్గురాకై తనతో ఉండమంటుంది ఆమె శృంగారవతి, 
అతడు వైదిక కర్మ పరతం[తుడు ఇద్దరికీ పొనగలేదు అతని దారి అతడు 
చూచుకున్నాడు వరూధిని అఎజ్షి మర్షచిపోలేక విరాళిగొని - అంతకు ముందు 
తినచే తిరస్క_కెంచబడిన ఒక గంధర్వ కుమారుడు మాయా [పవర రూవంతో 
వస్తే, అలణ్ణే నమ్మి, అతనితో కూడి స్వరోచి అనే బిడ్డను కంటుంది స్వరోచి 
జన్మకు కావలసిన ఏథ ఇంతే - తరాల స్వరోచి మందర (వాంత నివానం, 
అతిని వేట, మనోరమ ఆర్రనాదం, ఆమెను వెంట తరిమే రాక్షసునితో 
స్వరోచి య ద్దంచే” రతించడం, ఆ రాకసుడు శాప్మగస్తుడైన తన మేనమామ 
ఇందీవరాతుణే అని తేలడం, అతని కూతురే మనోరమ కావడం, మనోరమతో 
చెండ్లి, ఆమె విచారం న్వరోచి ఆమె చెలిక_త్తెలను ఇద్దరినీ తయరోగం నుంచి 
తప్పించి పెండ్రాడడం రాజవాంసి, చ|కవాకుల సంభావణం, లేడి తన తోడి 
లేళ్లతో చేసిన ఆకేపణ, న్వరోఏ చారం, లర్వాక ఒకనాటి వేటలో స్వరోచి 
జక లేడిని కాగిలించుకంెటీ అది వనడేనత అయి అతనితో [కీడించి, మనువును 
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కనడం, అనే బహు నన్ని వేశాలతో కూడిన వెద్ద ధ తర్వాత జరుగవలసి ఉంది 
అంతకధను మూడాశ్వాసాలలో కుదొంచి వరూధినీ [పవరుల కధను మూడాశ్వా 
సాలకు “పెంచుకుంటూ పోవడంవల్ల కధ సమ విభక్షాంగం “కాలేదు 


అంతేకా” మను నంభవ కథలో శ ద్రావై థీల్యంవల్ల కాబోలు - కొన్ని 


అనన్విళతాలు (వవే శించాయి 


సిద్దుడు [పవరుని ఇంటికి కుతఎకాలంలో వచ్చాడు అంకే సుమారు 
వగలు పం| డెండు గంబల వేళ (పవరుడు అత క్ట “ఇష్ట మృష్టాన్న కలన 
నంతుష ని చేసిన ౩ర్వాత పరస్పర నంభాపణం వనరు పూయడం జరిగింది 
వెంటనే హిమ గానికి వెళ్లాడ నుకుంళే - అక్కడి [పవరుడు వర్వతమంతా 
తిరిగిచూచి ఇప్పుడు ఎుధ్యావ్నా మైంది తక్కిన ౦ రేవు చూడవచ్చు ననుకుంజీ- 
ఒకీ రోజున రెండు మధ్యావ్నోలుండవు కనుక మరునాడు వెళ్ళినట్టు 
భావించాలి అయితే రాతి నిత్యక ర్మానుప్పానంలో పాద (పఖాళనం జరగ 
లేదా ? జరిగితే పస రుంటుందా? ఇక్కడి సందర్భ శుద్ది ఏమిటి? అనే 
పశ్నకు నరియైన నమాథాగం కుదరదు 


పురాణంలో ఈ జాధలేదు సిద్ధుడు వచ్చిన సమయం నిర్దిష్టంగా లేదు 
కనుక ఉదయం అనుకోవచ్చు (ప్రవరుడు అ జ్లి వందన పూజఒతో వ్యామ్షుని 
చేసినాడు అప్పుడే తీర్ణయా। = [పసంగం వచ్చింది సిద్ధుడు | పవరుని 
కుతూహలం చూచి పసరు పూశాడు [పవరుడు పసరు మహిమవల్ల మరు 
తణంలో హిమవంతం మీద ఉన్నాడు చూడవలసినవన్నీ చూచాడు పసరు 
పోయినా అగ్నిదేవుని కరుణవల్ల శ్మీఘ గమనంబు వడసి నిజ గృహంబున 
కరిగి నిత్య కియా కలాపంబులు నిర్వ ర్రించెను, (౪-254) అతిధి మైన సిద్దుడు 
(పవరుని యోగ్యత చూచినవాడు గనక అన్యథా తలచ3 వేరొక చోటికి 
వెళ్ళి ఉండవచ్చు లేక “*నిత్యకియా కలాపం లోనే అతిధి పూజ కూడా 
ఉన్న దనుకున్నా పురాణ క్స్‌ _ప్రతలో ఆ వివరాలు లువ్రమెనాయని సరి పెటు 
కోవచ్చు 

మను సంభవ కథలో స్వరోచి చర[తకు సరియైన ముగింపు 9నబడదు 

పురాణంలో మనువు పుట్టిన తర్వాత న్వరోచి చాంస వాంసీ సంవాదం 
వింటాడు వాంన నేను న్వరోచివలె కామాంధుడను కాను అంకకు - అదివిని 
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అతడు సిగ్గువడి విరక్తుడై ముగ్గురు భార్యలతో అపన్సుచేసి ముకు డవుతాడు 
మను నంభవ కదలో స్వరోచి వన చేవతవల్లి మనువును కన్నంతవరశే కథ 
ఉండి - ఆ వవైని మనువు చేసిన విష్ణు పార్టనం, విష్ణు కృపవల్ల అతడు ద్వితీయ 
మనుపదవిని _చేపట్టి సల్బరిపాల-.డు కావడంతో కావ్యం ముగుస్తుంది 
పురాణంలోని స్వరోచి సమ్బాప్తిని ెద్దనార్యుడు ఎందుకు 7 మనించ లేదో 
శలియదు 


పురాణంలో మాయా (ఫవరుని వేరు కలి మనువు వేరు ద్యుతి 
“మంతుడు అన్వర్థములై న ఈ వేర్లు కవి ఎందురు ఉపయోగించుకో లేదో 
"తెలియదు 


ఏది ఏమైనా - మను చరిిత అన అమోఘ కవితా మాధుర్యంతో, 
సజీవ పా|(త్రలతో, పారకుల్ణి తలమునకలు చేసి అసలు కథను జ్ఞూపకం 


రానివ్వదు చదువరి ఒక న్వప్న సుందర జగత్తులో మునిగితేలి ఇంకేమీ 
ఆలోచించలేదు అదీ మనుచరి[త ఇం[దజాలం 


పురాణంలో మను సంభవ కథ (పవర వరూధినీ ఘట్టంతో నే [పార ంభ 
మవుతుంది అయితే అది తరువాతి కథకు [పొతిపది అయేటంత పరిమితి లోనే 
సమ విభ క్ష మయింది 


పురాణాను సాగంగా మను [వబంధంకూడా |[పవం కథతో శు [పారంభ 
మయింది అయితే చెద్దన్నగా? ఎదుట |పవర వరూధినులే కాదు విజయనగర 
సౌందర్య రాశుణ న్నారు “గమ గమ వలచు చొక్క పు జవాదు లున్నాయి 
చెనుగొండలోయ లున్నాయి వీటి గంథ స్థగితేతర పరిమళా” లున్నాయి 
గానఘూక్టిత భవనాలున్నాయి రేయింబవళ్ళు రసాను భూతిలో ములిగి తేలే 
రసికు లొక వక్క ఉంళు _ నిఇ్యాకర్మానుష్టానాలతో నిష్ణావంతునైన అగ్ని నమ 
"తేజన్కులు ఇంకొక సర. 

పది నిత్యం * ఏది సత్యం * 

ఏది కార్యం 7 ఏద కార్యం 2 

అని నిలదీసి [వశ్నించే వివేకం ఉంది దాన్ని గీటురాయిగాశేసి 
వీమర్శించి చర్చించి తటస్థంగా ఒక అద్భుత పగిష్కారం ఇవాలి 


ఈ భావ నంఘడ్ష ణం గొప్ప కవితా వన్తువు ' 


[వబంధ శరత్తు 807 


హిమ వంకమనగానే ఎన్ని కథలు గాధలుజ్ఞాపకం వస్తాయి ఎన్ని 
సౌందర్య పరసీమలు | ఎన్ని వర్ణనీయ దృశ్యాలు ' కవితకు ఇంతకన్న సార్ధక 
మైన చో కెక్కడ ? రినజ్ఞుల “*జివ్వూ [తుప్పు డుల్ల ఎన్ని ఆమెత లివ్వవచ్చు ' 
ఎందరో మవో కవులు హిమనగాన్ని వచ్దించారు కాని - తనది విలతణంగా 
ఉండాలి |! 

ఎదురెదురుగా నిలిచిన ఆ జంట మామూలు శృంగార జాతి ది కాదు 
ఒకరిది [పవృ త్తి అయితే వేరొకరిది నివృత్తి శెండూడీ కొన్నప్పుడు ఎట్టి 
శేజః కాళాలు లేస్తాయి ? పది చలిస్తుంది ? ఏది గెలుస్తుంది ? ఫలిశం ఏమిటి? 


ఈ అద్భుత కవితా వస్తువుదగ్గర చెద్దన్నగారు కాలా (వతిభ ఖర్చు 
“పెట్టారు అనిత రి సొధ్యం అనిపించారు అది మూడాశ్వాసాలయింది ఇక్కడ 
కని సంయమనం వని చెయ్య లేదు 


ఆ ఘట్టం మిగిల్చిన [వతిభతో తక్కిన మూడాశ్వానెలూ వచ్చాయి 
కనుక అవి తేలిపోయినట్టు కనిపిస్తాయి కాని దేలిపోలేదు వాటి పరువం 
పరిమళం వాటికున్నాయి 


[వవరుడు హిమగిరిమీద “వురిగొను కౌతుకముతోడ'” తిరుగుతున్నాడు 
పేరుపడ్డ పురాణ స్థలాలు దర్శన మిస్తున్నాయి 


నిడుద పెన్నెణ్‌ గుంపు జడగట్ట నగరు ము 

మ్మనుమండు తపము వైైకొనిన చోటు 
జరర కచ్చుప కులేశ్వురు వెన్నుగాన రా 

జగతికి మిన్నేజు దిగినచోటు 
పుచ్చడీక తనంబు పోంబెట్టి గిరికన్య 

పతిగొల్వ నాయా వపడినచోటు 
వలరాచరాచవా డలికాకుకను వెచ్చ 

గం గిన యల కనికరవు చోటు 


తపసి కరీల్తాత ౮ చెలువంబుం దలంచి తలంచి 
మున్ను ముచ్చిచ్చును విరాళిం గొన్నచోటు 
కనుపపులు వేల్పు బడ వాలం. గన్నచోటు 

వార్ష మునంజూచి [పవ రాఖ్యు డాత్ములోన _౨=€ 


808 ఆరు యుగాల అం|ధకవిత 


అల్ల సానివారి కవిత్వానికి అనురూవ లవణయమెన జిగి బిగి ఇందులో "వెనవైచు 
కొని కనిపిసాయి జిగి అంశు కాంతి, కాంతి కా వ్యగుళాల్లో ఒకటి 
సు వసిద్డ కథలను చమత్కా- రాతిళయ౦తో చెప్పడం ఇక్కడ జిగి, రంగుమాసి 
పాతబడిన ఈ కథా చి[త పరంపరను క లకలలా జే వర్ణ సౌందర్యంతో "మెం 
పించడం ఇక్కడ చూడదగ్గిది 


చః పద్యంలో 6 కధలున్నాయి అవి అందంకీ తెలిగి నవే అవి ఉన్నవి 
ఉన్నట్టు చెబిత వవంంది' వట్టిపొడి మాటల కతలు అవుతాయి. ఆట్లాకాక 
వాటి అతిశయాన్ని పట్టిచూపుతూ ఏదో కొత్రది చెబుతూన్నట్టు వింత ఒడుపుతో 
చెప్పడం మన దృష్టిని పట గుంటు _” 
లు లు 


భగీరధుడు తపన్సు చేసినచోటు మొదటిది ఆ తపన్సు ఎంత దీర్హ మైనది * 
ఎంత కరోర్యమెనది * నిడుద పెన్నెణి గుంపు జడగట్టి పోయేటంత ఎన్నాళ్ళు 
చేస్తే అంత వెద్దజుట్టు జడగడుతుంది ఇంల అర్జృబ_0 న్న పదబంధం అది 


రెండవది ఆకాళగ౦ంగ నేంకు దిగినచోటు అది ఎంతలోతు భూమిని 
కోనుకుంటూపోశే ఆది కూర్భం వెన్ను కనబడుతుంది * అం. లోసినచోటు, 
సౌంద"్యాంవాం గిరికన్య, భ_ర్తకోనం "నేవ జేసి |శ్రమించడమా ? ఎంత సిగ్గుచేటు ' 
ఆభంర్థ వెదుక్కుంటూ రాగ ద్రం రాలేదు అప్పుడు “వుచ్చడేకతనముి 
పోగొట్టుకుని కష్టపడింది నిగ్గుకు *పుచ్చజేకతనము” అనే కొత్తమాట వాడి 
ఎంలదీ ప్రి తెచ్చాడు ౪౨! 


వలరాచరాచచవాడు పొగరణగి భలబ్ట్రమెనాడు కాని చెద్దనగారి 
కనికర ౦వల్ల వెన్నలా కరగి కనిపించకుండా పోయాడు జో _కూర సత్యాన్ని 
ఎంత నుకుమారంగా విప్పగూలడం కప! 


వీరవోన్ని అగ్నితో పోలుస్తారు అ అగ్నికే ఏ వాంఐ స్టే - ముచ్చిచ్చు - 
“మూడు చిచ్చు లవుణాడు ఏమి చమత్కారం ! 


కను పపులు . వట్టి "రెల్లుగడ్డి _ చేవసేనాధివం క న్నదట _ వింతలలో 
వింత గాదూ ! శెల్లుగడ్డి అనడు “కనువపులు అంటాడు ఆ వింత తెలుగులో 
ఎంత అల్బత్వు సూచన |! 


శీ 


(ప్రబంధ శరత్తు 509 


ఈ సీన వద్యవు బిగి (శ్రీనాథుని చలువ! తెలుగు నంన్కృత పదాల 
మేళవింపులో, కొత్తమాటల పోవాళింపులో, సీసాన్ని బంగారం చెయ్యడం 
(శ్రీనాథుని తనం సీసపద్య శిల్పంలో చాలమంది (శ్రీనాథుని శిష్యులు “నేరు 
చెప్పకపోయినా "పెద్దన్న గారు (శ్రీనాథుని ఒరవడిని కళ్ళకద్దుకున్నారు 


కనుక ఆయన సీసాలు ఒకొక్క చేట (శ్రీనాథుని పనితనంకన్నా మెరుగు 
లీనుతూ _స్పిమిత సుందరంగా కనిపిస్తాయి 


తర్వాతి “పనువు నిగ్గులు దేరు” నను నిమునంబుగానక, *కులిశ ధారా 
వాతి” అనే సీసాలు ఒకదాని ఎత్తుగడతో పదబంధాలతో ఇంకొకటి పోలక - 
ఒకటి అపూర్వం దృశ్య దగ్గ్శనం చేయి సే వేరొకటి క రుణవిస్ఫూల_ర్హి కలిగి 
వృంది మూడవది పాదాలవద్ద ఆగని గునుగు సీసమై సాగిసాగి “గానఘూ స్థిత 
మెన ఒక కోని లోకి తీసుకు వెళ్ళుతుంది 


పికి అనుకున్నా అనుకోక పోయినా శబ్బిశ క్రివల్ల చమ తా. రాతి 
శయం స్ఫు" స్తుంది 


వని వీర్కొన్న నిడదెన్నెతి గుంపు అనే పద్యంలో ఆరుకథల 
కూర్పులోను -కావాంర్ల నూచనం ఇమిడి ఉన్నట్లు గోచరిస్తుంది 
లీథి టె య 


తపస్వి అయిన భగీరథుని నిష్ట ప్రవరుని నూచిన్తూ ముందుకు 
నడుస్తుంది 


జగతికి మిన్నేరు దగడం 1పవరుడు లోయలోకి దిగడం అనుకోవచ్చు 


గిరికన్య వుచ్చడీకతనం పోగొట్టుకుని పతి సేవకు (శ్రమించడం, వరూధిని 
సిగ్గువదలి [శో(తియుని వరించడానికి నూచన 


వలరాజు కరిగిపోవడం, (పవరుని నివృ త్తిలో కామం ధ్వంనం కావడం - 
చెలువం' తలచి తలచి విరాళిగొనడం [ప్రవరునికోనం వరూధిని విరవోన్ని 
స్ఫురింప "జేస్తాయి 


శెల్బుగడ్డి కుమార స్వామిని “నడం, చేవచేశ్య రెండవ మనువుకు తండి 
కాదగిన స్వరోచిని | పనవించడం చెబుతుంది 
(21) 


16 ఆరు యుగాల ఆం;ధక వీత 


ఇట్టి అర్భివంత మైన పదం వాసి కఫ నన బిరుదాన్ని సార్భకం 
చేనుకున్నాడు అనిపిస్తుంది 

పర్వత శోభమాన్తూ ఉంచు మంచువల్ల పాదలేపం క గిపోయిం 
(వరుడు బెంగపడి ఇల్ల చేరే ఉపాయం ఏ సుకృతి అయినా చెప్పాడా - అని 
ఒక కోనలోకి దిగాడు అది * ంధర్వ యవతగాన ఘూ ర్థీతమైనాి మున్యా 
(శవుం అనుకున్నాడు 

“అంఠగానం మున్యాళమ ౪ కణమా “౫ అను” గూడదు అసలే మనను 
చెడి ఉన్నవాడు ?7ను" - అలా అనుకున్నాడు అచటి “నిచితోధంచిత 
సౌభాగ్య గరిమి కు అళ్చర పడుతూనే కాళ్ళు నడిపించినట్టూ వెళ్ళాడు 
అక్కడ నరవానవగు బదులు నారోూనన ఎగిరింది ముందుకు అడుగు వెయ్య 
గానే “విద్యుల్ల తా విగవా” కనబడింది ' 

అక్కడి నుంచి "ఛ ర_క్టిలో వ ౦ది 

ఆ వరూధినీ నలకూబరుని వంటి ([బాహ్మాణ కుమారు ణ్ఞి చూచింది 

అక్కడ నుంది పెద్దన్నగా?” ప్రతిభ ఇంద ధనువులా విప్పుకుంది 

బర వైపు పరమ శృంగారవతి వేరొకవెపు నైదినిషగు ఆర్యధర్మా 
నికి, [పతిరూఎమెన అచ్చపు |కో[తియ సుతుడు అతని పొలుపు, భోగ 
భాన్యామని ముందే కవి చెప్పి ఉంచాడు 


ఆ నన్ని వేళంలోని మా సృంచార రీతి, నర్మగర్భ సంభావణం యు_కి 
[వపయు కులు రనజ్ఞులకు నిత్యపారాయణమెనవి 


“ఆరు వెద్ది * శుభంబు నీకగున్‌” అన్నాడు అమాయకుడు ననిత 
సిలనివాణ్‌ నషి... 

“ఇంతలు కన్నులుండ ఆరువెవ్వ 'వేజెదు భూనులేం[ద యే 
కాంతము నందునున్న జవరాం[డ నెపంవిడి పల్క50చు లా 
గిం య కాక నీ వెలు వే మునువచ్చిన |తోకచొప్పు ? నీ 
కింక భయంబు లే కడుగ, నెల్లిదమైతిమె * మాట లేటికిన్‌ ” 

౨-41 


అని నర గర్భంగా పలికింది - అంకు మేల మాడింది ఆ నర్మంలోని మర్గం 
రసికులకు తెలును వరూధిని వాక్సాతురికి ఈ పద్యం నికవం - ఆమె భాషలోని 
శృంగార పరిభావ ఇది - సాహిత్యశా(న్ర్రంలో భావధ్యని_ 


“ఇంత లేసి కళ్ళు పెట్టుకొని నువ్వు వచ్చిన |తోవే నీకు తెలియదా? _ 
నీకు తెలియక కాదు, నీవు చాలా గడునువాడవు ఏకాంతంగా ఉన్న (స్త్రీలను 
_లకరించడానికి ఇదో ఎత్తు ఇంక నిగ్భయంగావచ్చి మాటలాడడానికి ఎంత 
లోకువ అయినాను నేను! 


అంయు - నీ కళ్ళ అందం నీకు తెలియదు, నన్ను పిచ్చిదాన్ని చేన్తున్నది- 
ఇక్కడ ఏకాంతంలో ఉన్నాను ఒరులెవ్యరూ లేరు జంకు లేకుండా నా 
దగ్గరకు రావచ్చు నిన్నూ, నీ అందం చూడగానే నీ వళమైనాను' 


వారిద్దరూ నివారించే లోకాలు వేరు వారు కోశే నుఖమూ వేరే 
ఒకగిది ఏ భౌతిక నైతిక బంధమూ అంటని స్వేచ్భాలోకం ఇంకొకరిది 
స్ట్‌ 
భామమైన నీతి ధర్మాలకు కట్టుబడ్డ మ_ర్యసీమ 


ఆమె దృష్టిలో సళరీర స్వర సుఖము నమకొని ఉండగా *“ఇం[దియ 
నిరోధమునన్‌ గృ ళశుడగుట కుళలతి కాదు ఆతని మతంలో “ఈ యర్థ మెల్ల 
కాముకుడైన వానికి నిజము, అకాముడిది గణింపడు' 


ఇం[దియాల పకా[గ పారవళ్యమే (బవ్మోనందం అని వరూధిని 
వ్యాఖ్యానమెలే - సిగ్గూ, వెగటూ, చెల్లుబికే ఒక చిరునవ్వు జవాబు జక 
ఈనడింపు పరిష్కారం “మేలు, మేలు - (శయీధర్శం పొపం రతి వుణ్యం 
మోవళా(న్త్ర పంక్తికి నీ సం పదాయార్థం జాగు వాగు!” ఈ తర్కం చాలు 


“ఇట్టి తుచ్చ నుఖముల్‌ మీసాల వై కేనియల్‌”” నిగవామే గెలిచింది 
పరి[గహం ఓడింది ఆ రంగం మీద తెరవడింది 


ఈ భావ సంఘర్ష ణంలో చెద్దన్న గారి మొగ్గు ఎటు? ఈ [పపంచపు 
పొలిమేరలు దాటిన వరూధిని భోగాభిరతిని కొంచెము చేయకుండా - 
పరమార్థాన్నే నమ్మిన |ఖావ్మాణుణ్ణి కించపరచకుండా - ఆయన వహించిన 
తాటస్థ్ర రం ఆయన పెద్దతనానికి గుర్తు 


812 ఆరు యుగాల ఆం[ధకవిత 


అయితే తృ ఆ లోని “కూరుడై యం” మిహీసురాధము” డని 
“నభోమణి కషాయ దీధితి వహించి నాజేమో” అని చేసన ఉ|(_క్చేతకు అర్థం 
ఏమిటి ? అం'కే - ఆ ఆదిత్యు కు ఆదిత్యుల ( దేవజాతి) మీద ఉండే పక్షపాతం 
అని బోధపర్చుకోవాలి లేకపోతే ఆతని తీ స్వభావానికి అది చమత్కుత 
వ్యాఖ్య అన్నా సరిపోతుంది అది కవి భావమే అనుకుంళే = (వవరుని 
పాతను ఆయన తీర్చిన తీర్పులోని నీజాయితీని శంకించవలని వస్తుంది అది 
"పెద్దన ఉదా_త్తతకు తగినదికాదు 


మార్యంచనేయ పురాణంలో మంచుతెర చాటున మసక మసకగా 
కనపజే ప్మాతలు మనుచరిశలో ర_క్త మాంసాలతో కదలుతూ నిండుగా 
కనుపిసాయి 

(పవర వరూధినులు, స్వరోచి మనోరమలు, కోపి (బహ్మ మితుడు, 
వరివోన కీలుడు పారర్షి? వాంసీ చ[కవాకులు, మృగీ మృగాలు ఇత్యాదులు 


బహిర్మూ _ర్హి చితణంలో ఆయన ఎంఆ నివుణుడో అంతరంగ 
చిత్రణంలో కూడా అంత నేర్పరి వరూధిని మూంరిని “తతనితంచాభోగి 
అనే పద్యంలో ఎత నుందర తరంగా తీర్చాడో అంత సునిశితంగాను ఆమె 
మనన్పంచా రాన్ని “మును మున్‌ బుక్పైడు' 'తొంగలి శెప్పలన్‌ ”, “అనిమేమ్మ్యతి' 
అన పద్యాలలో వా ఇఖ్యానించా సు 

ఆయన ఉజ్జ్వల భావన హిమ వద్వర్లనంలో కనపడుతుంది. ఇందీవ 
రాతుని రాత నత్వంలో దర్శన మిస్తుంది ేనెటీగలు ఎండలో _ఎవెశెగిరితే 
వాటి నీడవడిన చోట నువ్వులు, బియ్యం కలిపినట్లు చేసిన ఉ(శ్రేత 
సాటిలేనిది 


నురరాజు, చదలేట [పియురాలు శచీదేవికి ఈత నేర్పే జలకేళిని ఒక్క 
పెద్దన్నగా శే చూడగలనేమో ' 


ఇందీవరాతుడు గంధర రాజు శాపంవల్ల రాశనుడై నాడు ఒక్నీకి 
వారాత్తుగా రాకనత్వంవ స్తే ఎట్లా ఉంటుంది ? 


“అ[భమండిలి మోాచునందాక నూరక 
చెరిగిన "మేను నరవనేణ్య ! 


అఖిల జగములు (మింగు నంతాక లియును 
అబ్బు లేడును జెడగోలు నం3 జ్భహయు 
అచల చాలన చణ మెన యదటుగలిగా 
ననుర భాొనంబు ననుజెందు నవరనమున ౫=వి4ఉ 
ఆ రావనుని వీభత్స పరమావధి ఇది... 
విసుమానములు గాగ వనతోడ బెనవెట్టి 
నెశ్హైంబుగా (బేవు చుట్టినాడు 
బండి 9౦ దన చాయ బే సిమాలిం మేన 
మెదడు గందపు రొంపి మె_త్తినాడు ౪-78 


వానుకి అబ్ధిమధన వేళ మందరా | దికి తరి|తాడయినాడు ఆ రాపిడిలో 
ఆత నిరూపం ఇట్లా ఊహినాడు 
“నాలుక బంతి వేలబడ, నంజునదోగి, తమాల పల్లవ 
(శ్రీల వాసింప నుబ్బి,; కను! గేవల జేవురు పుక్కిలింపగా, 
వాలిక మేని పీచెగయ వాడిన మాల్యమువోలె, నాదిమ 
వ్యాళము దీని పగ్గమయినట్టి యవస్థ్ర దలంతు నెప్పుడున్‌ ౫-50 
౧ లట థి 


ఒడల పీచులేగగా వాడిన పూదండవ లె (వేలాడే ఆదినర్పం |ప్రత్యకు 
మౌతుంది గదా | 


దేవాపి అనే బోగవువాడు పారర్షిని పిల్ల నడగవచ్చినపుడు చేసిన కోఎ 
పరివోనం కవి వోన్య(పీతిని వెల్లడిస్తుంది 
ఆహో ధన్యుడ నై తి, మద్విమల వంశాచార పి ద్యాతపః 
(శ్రీవోమాదులు నేడుగా తుదిఫలించెన్‌, నాగవానయు మ 
బేవాడోణిక బిడ్డ వేడుటకు నెకేయగాంచుటన్‌, (వావ్మ్యూ మిం 


కోహో చాలు పొశాలి పోయెదరొ పోరో, నోటి క్రో వ్వేటికిన్‌ ” 
డా-క్కీర్‌ 


మను చరితలోని స్వరోచి వేట, చాతసునితో యుద్దం, పెండి సందడి, 
పొరర్షి కథలోని వనంత, మనోరమ చెలులతో పూలుకోసిన క్రైలానం: 
స్వరోచి పలుబడిలోని మందరం, |[పవరుడు తిరస్కరించి వెళ్ళిన వెంటనే 


814 ఆరు యుగాల ఆం(ధకవీత 


వచ్చిన సంజ [పియుళాసిన చక్రవాకి క న్నీరునించే వగ, అంధకార విజృ ంభణం, 
చెద్దనార్యుని వర్షనల్లోని ఉపజ్ఞను, ఊహా చారిమను వేనోళ్ల చాటి చెప్పగలవి 


(పకర ణాను సారంగా అర్హాన్ని అలంకరించే న్వభావో_క్తి, ఉ| కేకు 
అర్జాంతర న్యాసం, ఈ రచనలో తరచు కనిపినూూ ఉంటాయి (=-27, 8.17, 
జీ7, 8.69) 


శేష ఒకటి రెండుచోట్లగాని వాడలేదు అదైనా అ|వయత్న సుందర 
మైనది గాని, తల ఎందోవ._ ౦ది కాదు 
“తొలుదొ ల కమల మి|తుని వంకరూపొట 
దజాధ్యర ధ్యంసి అన్ను గనుట 
అంతరం బెద్ది యాత్మలో నరసిచూడ 
రాజ ' నీకును నల ధర్భ రాజునకును క.లీ7 


ఇచట చం|దుడికీ యమధంశ్చిరాజుకూ బాధించడంలో ఐక్యం చూవుతూ 
చేసిన శ్లేష రమ్యమైనది 


వికసిల్లం |బజ చక పాలనము గావించెన్‌ , కరవ్యాస్పతిన్‌ కకుబంతంబుల 
నా|క్రమించెను ౫-8£ అనే పద్యంలో చూపినది శ్లేషవలె కనపడే శబళ క్తి 
మూ౭ధ్వని ఇది పకృళతా గాన్ని నిర్వహించిన మీదట అ[పకృతమెన ఒకరాజు 
వృత్తాంతం ధ్వనించి ధ్వనకోటిలో చేరుతుంది 
ఈ విరువులు, వసుచరి, తాదులకు గురుత్వం వహించ దగ్గవి 
“ఏలర ఈ చలంబుడిగి 
'యేలర ' బాలరసాలమాలలీ 
జాలములో, శశాంకకర 
జాలములో వలవం తన (శువుల్‌ 
జాలు గనాల్లుజాలు, నింకం | 
జాలు భవ ం౦బనునంత కాకకుం 
అాొలయ, రా|కి వంచళరు 


వారికిం జిక్కితి, నీకు దక్కితిన్‌” ౩.98 


(ప్రబంధ శరత్తు $15 


వెద్దన పద్యవిద్య సర్వతోముఖంగా ఎరిగినవాడు, నన్నయ, | శ్రీనాథుడు 
© 

ఒరవడి పెట్టిన ఛారాళుద్ది పట్టుకొని ఉనదైని ఒక స్వీయ శైలి నిర్మించు 
కున్న వాడు 


“పవమాన పవమాన పంక జరజః పాళీ పిళశంగచ్చపీ 

భవ దభ్యర్ల వికిర్ల కృ[(తిము నరిత్‌ లంగ వాత్రైం 

దవ పాషాణ వితర్టి కాం,లమున గౌాశళీం.పతాతు లు 

త్సవ మొప్పన్‌ ఏహ”౦చుచున్‌ నరనవాచా |పౌఢివుల్‌ మీజ న్‌’ 
-T74 


ty 


భారా సౌస్టవంతో. అర్థ పుష్టితో చేతులు కలిపి సడ దిన శ ర్షైూలం'కా_.0, 
వెద్దనగాం నరస వాబాొ | పౌఢిమలో ఆది ఓం మచ్చుతునఐ 


సమయం చూచి విసరిన లోకో క్తులవల్ల కద సమయన్నూ_ి, తోశాను 
భవం, (వత్యతె గిలిగింలలు పెడ తుంది నంన్క తాం; ధాలు రెండిటి లోను 
ఈయన వినరిన లోకోక్తులు నానుడులు కొల్లలు 
అందులో కొన్ని 

ద్వేష్టి గతాయు ళ్ళికిత్సకమ్‌ ౫-12 

దుర్చలన్య బలం రాజా ౪-74 

వనిత తనంత వ 

కణ శణముల్‌ జవరాం[డ చిత్తముల్‌ ౩-69 

నందు నుడిమాయలుగా మగివాం కృల ౧ముల్‌ ౭౪-62 

పోరాకుండగ చేమి కాళ్ళు 'దెగనె 9 ఆ 156 

రవ్వకు మొదలగు పాంవు జ్యూన మెదిరించె ౫ 42 

ముసలిగచా పుట్టినిల్లు ముఖ్యోపతకున్‌ మంట! 

ఈయన పదబంధాలు కొన్ని అసకూ మై. “అనా_ర్తవంపు. బువ్వు', 
“మిసిమి వరసీమి, “మిన్నులు వడ్డచోటు*, “మీనాల్షా తేని ఇల్‌, “మృ 
తష్టా వారలు”, “ముంకై మురారి ౦౫” 


త్రి16 ఆరు యుగాల ఆంధ్రళవిత 


రాయల నాటికి కలుగులో [పవేశించిన అక్యభాషపా శజ్ఞాలను స్వేచ్చగా 
వాడి తెలుగు భాష వె" లన్ని "ఎంచినవాడు _ హురు ముంజి, పక్కెర, 


సై శాణంపు సింగిణి, పసిండి పరుంజు వంటివి అనేకం 


పురాణం నుంచి సూటిగా కధ తీనుకుని _ కావ్య లకణాలై న నగర, 
బుతు, మృగయా యుద్ద, వివాహ, నుశజన్మాది వర్ణనలతో దించి, అలంక 
రించాడు తరువాతి వారికి బాటచూ పే పద్యపు సొగనులను (వదర్శించాడు 
తెలి (పబం ధానికి సృష్టిక రయి రాణించాడు, మవోక వి "పెద్దన 


మను చరిత అంతా చదిని కళ్లు మూనుకుంజే - కావ్యానందమే 
కాకుండా ఈ సందేశం |వతి "ఏం? 


ఒక మహో సౌందర్య వాహిని పర్వతాన్ని డీకొని చలింప చేద్దా మను 
కుంది పర్వతం నవ్వి నిలుచుంది నది కొండను కొట్టుకొని చి[దుపలై ఎగసి 
వెకొని దిగజాం పోయింది “కలంచునే సతుల మాయల్‌ ధీరచి త్తంబులన్‌” 
అని మనస్సులో మోగింది 


స్వరోచి ముగ్గురిని పెండ్లాడి నుఖోపభోగాలలో ఓలలాడుతున్నాడు. 
వాంసి మెచ్చుకుంది చ[కవాకి ఆ బహుపత్నీ త్వాన్ని, వారి నిర్లజ్ఞను, తెగనాడి 
ఒక భర్తకు ఒక భార్య ఇదీ ధర్మనుఖం, నీతి సౌందర్యం, తక్కినది సుఖాఖాసం, 
ఆత్మ వంచన, అని ఎలుగెత్తి చాటుతుంది ఇది గుండెకు తగి లేమాట 


ఆడు లేళ్లు కామవ్యామోహం చూపితే మగలేడి నేను న్వరోచిని 
కానంటుంది ఆ తిరస్కారం స్వరోచి పృాదంయంలో గుచ్చుకుంటుంది 


ఇక్కడ ఆడులేడి వరూధిని అయితే మగలేడి ప్రవరుడు తల్లి 
వ్యామోహం కొడుక్కివ స్తే - తాత పరమార్థ చింతన మనువుకు వచ్చి అతడు 
పుణ్యపురుషు డై నాడు 


జీర్మమునీ, పాంర్తీ న_త్త్వమూర్తులగు ఎ్మాపవరులకు ఉండగూడని 


ముక్కాపంతో - జండు మూర్జుడ్రై హింసింఛాడు వేరొకడు హింన పడ్డాడు 
ఛాయలు కోరినట్టు ఇది ఇంపైన మవోకావ్యమే కాదు కలిధ్వంనక 


మున్ను అయి అపమార్గం నుంచి నన్మార్గానికి మరలించే ఉత్తమ రచన, అనిన్నీ 
తృ _్షివడ తాము 


(ప్రబంధ శరత్తు 817 
తిమ్మన ముదుపలుకు 
(0 


(శ్రీకృష్ణ 'దేవరాయలకు అంకిల మైన రెండో కావ్యం పాదిజాతాప 
హరణం నంది (ముక్కు) తిమ్మన కవి రచన 


“'వతివర్ష వసంతోత్సవ 

కుతుకాగత నుకవి నికర గుంఫిత కావ్య 

స్మృతి రోమాంచ వీశంకిత 

చతురాంత8వుర వధూ (పసాధన రసికా!" ౧.189 


ఇది ఒక ఆశ్వాసాంత పద్యం ఇది కృతిపతి నంబోధనంలో ఉంది కాని 
శేవల సంబోధనం కాదు 


నంది తిమ్మన ఊహా సొగసు ఎంతదూరం వెళ్ళగలదో చూచే గడునైన 
పద్యం 


కావ్య హృదయాన్ని సన్నని మువ్వల సవ్వడిగా ధ్వనించే సత్రాగలది 


ఆ రసిక రాజు చేసే (పతి వనంతోత్సవానికీ అన్ని దిక్కుల నుంచీ 
అనేక కవీశ్వరులు వస్తారు రన బంధురముశతైన తమ రచనలు రాజుకు 
వినిపిస్తారు నవాదయుడ న రాజు విని వుకితు డవుతాడు అప్పుజే కాదు 
ఆ కావ్య మాధుర్వం జ్ఞాపకం వచ్చినప్పుడల్లా శరీరం రోమాంచితం అవుతూనే 
ఉంటుంది అది చూచి అంతఃపుర (స్త్రీలు ఎవరో [పియురాలు జ్ఞాపకం వచ్చి 
ఉంటుందని అనూయ పడతారు వారిని లాలించడంలో ౬ ఆనందవరచడంలో 


త విపడ తాడట రాయలు ' 
Coe ] 


అంేకు పాదజాతంరాక - సత్య అలక, రమని లాలన - ఎంత చక్కగా 
ధ్వనిన్తుందీ, ఈ పద్యంలో - ఈ సుద్దిలో, కవిది ఎంత ముద్దు పలుకు! 
అనిపిస్తుంది 


ఆ కృష్ణ కథలు రాయలకిష్టం ఆయన్ను కృష్ణుడనడం కవులకు (పీతి 
ఆ (పీతిని కావ్యంచేసి తిమ్మన, [పళంనలు పొందాడు (౧-17, 19) 
రాయలకు “సత్యావధూ (పీణనం అంత యిష్ట మన్నమాట 


318 ఆరు యుగాల ఆం. ధకవిత 


పా రిజూతం మను వను చరిత్రల కంచు చిన్నదైనా మంచి [పబంధం 
అని “రుపడది కాని - (పబం ధానికి మను చరి ఆ ఒక ఒరవడి పెట్టింది 
G 
అందులోని పుర చాతుర్వర్థ్యః పుర వనితా వర్ణనాదులను తిమ్మన గుడ్డిగా 
అనుకరించ లేదు 


తన ఉపజ తనది, తిన ఎత్తుగడ తనది 

నరానని రుక్మిణీ రృష్టులను రంగింమీద [ప వేళ పెట్టాడు కుతూవాల 
(పదమైన నాటకం ఐ_దలెేతంది 

ఇందులో ముఖ్య పొ[ఆలు నారదుడు, కృష్ణుడు, రుక్సిణి, సత్యభామ 
సంద ర్భాన్ని బట్టి ఇం|దాదులు వచ్చినా వారికి ఆకే _పొాధాన్యం లేదు 

ఆశ్వాం చెప్పదగ్గ పాక పారిజాత వృతం నోరులే,పోయినా అది 
నిర్వహించిన పొత మరువ రానిది 
సఆ్య శగీరం క్చెష్ల య రుక్టిణివద్ధ వీ! శమి శ నత ప్రభామ దగ్గర 
శరీరం సుఖిస్తుంది 

ఈ కావ్యం రుక్మిణి దగ్గర వకిమళి స్టే నత్య దగ్గర వృవమై నిలబడు 
తుంది అపురూపంగా నారదుడు పొందచామర పత్రంలో పొదివి తెచ్చిన పువ్వు 
మీద ఉండే మోజు సత్యభామ సెరటి చెట్టుగా నాటినవ్వుడు సాధారణమై 
పోతుంది పుణ్యకవతంలో బంగారు పాతలతో దానివూలు వాయినా లిచ్చి 
నప్పుడు దానికి పఎెరటిచెట్లు సాయే మిగులుతుంది 

తు @ఢ 

అయికే నణ్యాభామ ఇంతచేసి పొందిన లాభ మేమిటి? 

తన రాజసం, స్వాభిమానం, ఇంతటిదని చెప్పడానికి _ కృష్ణుని (పేమ 
పందెంలో గెలువు నాడే అని చెప్పుకోడానికి - నవతులలో వి (రవీగడానికి - 

సల్యకు, చెట్టు“ం్చు వువ్వు = శరీరంకంళు వాదయం - గొప్పవని 
తెలిసినా _ ఆమె లౌకిక రాజసం ఒప్పకోనీయదు 

అది సఆ్యాపాొ|త తీరు ప్ల 

అయినా ఆమెమీద మనకు అనిన ంరాదు 


(ప్రబంధ శరత్తు g19 


ఆ రూప గర్వానికి, వచోధాటికి ముక్కుమీద కోపానికి లోపల నవ్వు 
కుంటూనే ఆమె అంక ఇష్టపడతాం చరాలున మెరిసే ఆమె పాత విద్యు 
త్కా-ంతికి చకితుల మవుతాం తెలుగు +*ళ్ళకు భామాకలాపం అంళు ఎంత 
(పియ మో... 


నారదుడు ఒక నుబభాతానగ కుభంమళ్లై - తామరాకులో చుట్టి పుష్ప 
రూపంలో 'కలవాంి తెచ్చి కృముని నటింళ) “వెటాతు 
OC) లు లు 


జగన్నాటక సూ(తభారికి ఈ జజదారి ఎత్తు తెలియదా * తెలియం పోళే 
ఈ నాటకానికి నూ[తధారణం ఎవరు చేస్తారు ? 


నారచాదులు నటుల జే కృష్ణుడు వాళ్ళ నందరినీ నూ | త్రబధ్దు బనుశచేసి 
ఆడించే సూత ధారి ! 

పారి జాత కావ్యకల్పనలో ఈ నూఎన లున్నాయి రష హృదయం 
ఇదియేనేమో అనిపిస్తుంది 


నారదుడు రావడం నటనా (సదర్శనానికి మిక్కిలి అనువుగా కుదిరింది 


రుక్మిణికి తన ఆంఆర్య్యం విశదమవుతుంది సత్యయొడల తనకెంత (_పేమో 
బాగా నటించవచ్చు 


తలుచుకుంచీ ఇం|దాదులనై నా జయించి అన _పేయ" కోర్కె తీర్చగల 
మగటిమి గలవాడనంణ దతిణ నాయకుడంశే ఇదీ ఒరవడి అని |వక టించవ చ్చు 
కల్పవృతం మూలంగా [వతంపేంట (పియురాలికోనం తాను అమ్ముడు 
పోయినట్టు బాగా అభినయించి రసికులను రంజింపజేయవచ్చు ఈ సంవిధా 
నంతో తిమ్మనక వి, కృష్ణునితో తాదాత్మ్యం పొందిన రాయలకు రసికత్వంలోని 
ఒక చమశత్క్బృతిని స్ఫురింప జేయడం పరమార్ధం కావచ్చు 


ఇదంతా రమ్యమైన కృష్ణ లీలలో ఒ భాగం ఈ భోగం (శ్రీరాముడికి 
లేదు ఆయనకు ఒకేమా&, ఒఓఒళీ బాణం ఒకే భార్య! ఈ లీలల కోనమే 
కృమ్లావతార ' ఎాదుర్భావం పరిమ్కారం---- 

రుర్చిణి ఏమీ మాట్లాడలేదు స్వచ్చమైన వారిజాతం రలలో ముడుచుకుని 
మాటలాడకుండా ఊరుకుంటుంది 
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“సతులు పదారు'వేవురును నంగడిరా' కృష్ణుని పట్టపు దేవిగా. ఇందిరా 
(పలినిధిగా దర్శనమిస్తుంది వదనంలో మాత్రం కృతక వికాసం ! అందులోనే 
ఉంది ఆమె రీవి అంతా 

రుక్మిణి ఇట్లూ అనుకుంటుంది గాబోలు “ఈ సత్య నమారంభమంతా 
ఈసునబుట్టిన ఆడ ౦బరం హృదయ మాధుర్యం ఎరగని వైభవ ప్రదర్శనం : 
అయినా నలుగుకితోపాటు మెచ్చుకోలు నవ్వు, నిజానికి నసత్యకంశు రుక్సిణే 
మిక్కిలి గడును అనిపిస్తుంది 

కాదామరి - 

రుక్మిణి సవాజంగా మహాలత్మీ జ 

సత్యభామ సపర్వత వనాకుల భూదేవి అదీ తేడా - 

సంకీర్ణ మానవ మనస్తత్వంతో తీర్చిన ఈ పా(తనృష్టి - తిమ్మన వాస్త 
"కొళలానికి నిదర్శనం 


“నారదుడు న్వర్గమునుండి ఒక పూవు "తెచ్చెను కృష్ణుడు దానిని 
రుక్ళిణి కిచ్చెను 

సత్యా దేవికి కోపము వచ్చెను ఆయన పారిజాత వృషతమునే "వెక ల్చెను 

నత్య పుణ్యక్మవతముచేసి దానిని కృష్టునితోకూడ దానిమిచ్చి తదుపరి 
తగిన మూల్యమిచ్చి ఉభయులను స్వీకరించెను 

ఈ అయిదారు వాక్యముల కథను ఎంతచేసిన (ప్రబంధ మగును? 

ఈ కథను వారివంళంనుంచి తీనుకుని ఉండవచ్చు, లేక వారివంశ కథా 
సారమునుండి - దీనిలో వృాదయావర్జకమైన కావ్యసామ।గి పది? 

ఇదే కవి[పజ్జకు పదీ జూ స్థా నం. 


నామ మాత్రంగా నిలిచిన (పతిపాతకు (పాణంపోసి కదిలించి చిత్త 
వ్‌ భమాలు చూపి కన్నుల ముందు పెట్టడం కవి వని - అంతేకాదు - అపూర్య 
భావనా కలితములై న వర్ణనలతో నంభాపణ చాతుంతో అలంకార సౌర భంతో 
రచనను (ప్రదీవం చేసినప్పుడే కవితకు కృశార్థత - ఆపని ఈ కావ్యంలో 
ఎట్ట్లూ సాగింది ర 
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(పథమాశ్వాసం - పువ్వుతో |పారంభమై సత్య [ప్రణయ కోపంతో వి_న్తరించి 
కృష్ణుని అనునయంతో, |పతిజ్ఞతో ముగిసింది 


ద్వితీయం క్ష మజ్జన భోజునాదులతో సాయంకాల, అంధకార, నకు[త, 
చంద స్వర్గ [పయాణ వర్ణ నలత * నడిచింది 


తృతీయం అ స్వర్గంలో ఇం|దుని స్వాగతం, వుర స్త్రీల చూవులు, అదితి 
సందర్శనం, దశావతార వర్ణనం, వె జయంతం, నందనవన 
వివోరం సాగి పోతాయి 


చతుర్థం - పుష్పాపచయం, జల[కీడలు, వుళ్లా సాయంకాలం రాతి, 
చందుడు, చుక్కలు, నూరో(దయం ఇత్యాదులు వస్తాయి 


వంచవముం = పారిజాతం కోనం యుద్దం, దొక్వాలకుల ఓటమి ఇం|దుని 
శర కాాగతి, కృష్ట విజయం, క ల్పవృతాన్ని పెరటి చెట్టుగా 
నాటడం, వుణ్యక [వతం నారదుని ఆశీర్వాదంతో పరినమా ్రి 


(పబంధంలో కథ నిమి_త్తమా[తమని మనకు తెలుసు అయితే అవి 
ఎందుకంత |పీతిపా[త మౌతున్నాయి ? అంశ ముందు అందులోని ప్యాతలు 
శమ విలకణమైన సాజాత్కారంతో పారకులను వళశపరచుకుంటాయి 


పారిజాతంలో తిమ్మనగారి కృష్ణుడు నిలువెత్తు తైలవర్ణ చిత్రంలా మన 
ఎదుట నిలుస్తాడు 
“భోజరన్యా నరిదాజ వాంనము సత్య 

భామాశుక కేళి పంజరంబు, 

జాంబవతీ నిశా చం|దోదయంబు "కా 
శిందీ సరోజినీందిందిరంబు, 

భ|చా కలాపినీ (పావృడంబుదము ను 
దంతా రసాలలతా సిక ౦బు 

మి|త విందావనీ చై (ఆాగమము, లక 
అఆణాళోార యవి కా నాయకంబు 


పోడన నవాన కామినీస్టోమ ధేను 
కా దిరంనా మదోత్క ట వారేం ద, 
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మనగ సౌఖా౧ంబునిధి నోలలాడు చుండ 
గృషు డఖిలావనై క వర్తిష్తుడగుచు »”  »_105 
é9 రాలా జాం ప్రి 
ఇదీ తిమ్యుస్నగారు దర్శించిన కృష్ణుని మూర్తి, ఆయన ళృంగార జీవిత 
పరమావధి 
ఇక్కడ భారత ఘోర రణరంగంలో నరునకు గీత ఉపదేశించిన 
పురుషో తముడుగాని, కురుపాండవులకు అద్వితీయ - రాయబారం నడిపిన 


రాజకీయ ధురంధరుడుగాని, భీష్ముడు అంబలర్హ్భప్టితో దర్శంచిన నగుణ (బహ్మ 
న్వరూపిగాసి కానిపిం చడు 


ఆయన శృంగార మూర్తిని మన కెంత (పియంగా చూపిసా అఖిలావ 
నెక వ్షిష్టు డనడం మానలేడు ఆంతర భగవన్మూూ ర్షిని మరచిపోలేడు 


గ్ర షుడు మానవ నవొజంగా_-- 
ల్‌ 


'మునివర ! మీరిట కరుదేగగ నివ్వుజే కృ తార్డుడ నయితిన్‌ ' అంటాడు 
అంకు నారదుడు 


కట 


మర్తు 6 డాడెడు రీతిన్‌ 
నీ విట్లు పలుక నుచిక మె - యే విశ్వజనీన చరిత ! 
'యెజుగనె నిన్నున్‌ ** ౧.48 


అనగా నే ఆయ. నడిపే తరువాతి కథ అంతా భగవల్రీలగా లోకోత్తరంగా 
కనవడుతుంది 


దానికిది పునాది... 


పారిజాత పుష్పం ధరించిన రుక్ళిణీదేవ రూ.0 చి తించడంలో తిమ్మన్న 
చేతి నేర్పు ఇది 
“మగమీ ల నగజాలు తెగగిలు కొనుచాలు 
కనుగవ కొకవింత కాంతియొదవె 
వల జక్కవల చెక్కు. వలుదక్కు.వగ నిక్కు 
చనుదోయి కొక వింత చాయదోచె 
ఎల తుమ్మెదల దిమ్ము వెలిజిమ్ము చెలువమ్ము 
గలవేణి కొకఎంత నలుపు మీజె 


| 
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అల చెందొవల విందు చెలువెందు వెద చిందు 
మొగమున కొకవింద జిగితొ లంక 


చక్క్రదనమ.న కొకవింత చక్కదనము 
జవ్వనంబున కొకవింత జవ్వనంబు 

పి భమంబున కొకవింత విిభమంబు 

గలిగె నద్దివ్య కునుమంబు వలన నరికి ౧-66 


ఈ రూప చి[తణంలోని కాంతి అనే కావ్వగుణం ఉజ్జ్వలంగా కనపడడమే 
కాకుండా శద్ద శిల్పంలో పీరు గాంచిన భూపణ కవికి గూడా చారిచూపిందా 
అనిపించే పద్యం ఇది పద్యంలోని అను [వాస కొంచెం కృతకయమెనా ల అర్థ 
పుష్టిని చెడగొట్టకుండా సంగీతపు ఒయ్యారాన్ని సంఅరించుకుంది గొప్పు 
సౌందర్యం సంగీతాన్ని జ్ఞాపకంచే.్తే నంగీతం గొప్ప రూప వైభవాన్ని 
చూపుతుంది 
“అవ్వి50 దన నెణి౫ ్న-౦ జెజవినన్‌ వలిగుబ్బలి 
ముదువటి లేత నెల ధరించిన టమళి ౧-55 
అ టు లం 
ఈ ఉపమానం తిమ్మన ముద్దుపల్కులో నుంచి వచ్చి అన్నేచూడ మన్నట్టుంది 
తగ్యాత స్ఫుటంగా కనుపించె పాత సత్యభామ ఈమె కథానాయిక, 
ఆమె వెనక కవి నిలిపిన నేపధ్య దృశ్యం చూడదగ్గది 
అంచు రాయంనాటి మధురాను భూతులకు |పతివింబం అన్నమాట---- 
క శృంగార వనంబులో నగగి పొం 
తం జక్క. గాది ద్ది త్రీ 
య! 
ర్చిన వూంచేనియ యేటికాలువ దరిన్‌ 
చెంగల్వ పుప్పొళ్లు నిం 
చిన చం|దోపల "వేదివె నరం గో 
స్పిన్‌” ఆసీనమై శౌరిగుణ గోప్పిచేస్తూ తొలి దర్శన 
మిస్తుంది 
ఆమె సౌందర్యారాధన సుఖమయ జీవనాధిరుచి, పరోతంలో కూడా 
"శారమీద తీరని కాంత, ఈ దృశ్యంలో [పశ్యత మౌతాయి 
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ఆ అనురాగానికి వీఘాతం కలిగితే ఎంతటి నంతోభం చెలరేగుతుందో 
ఇక్కడ కవి సూచిసాడు 


భర్త రుక్మిణికి పారిజాతం ఇచ్చాడని విన్నబ్బుడే మనను విరిగి ఉంళే - 
నారదుని ఎ త్తిపొడువు మాటలు కూడా తోడయితే ఇక చెప్పే చేమిటి? 


ఆమె ద్వితీయ (పకృతి ఇది 
“అనవిని _వేటువడ్డ యురగాంగన కై వడి సేయివోయ భఖ 
గన దరికొన్న భీషణ హుతాళన కీలయనంగ లేచి పా 
చ్చిన కనుదోయి కెంపు తన చెక్కుల కుంకుమ పతభంగ నం 
జనిత నవీనకాంతి వెద(జల్ల గ లేచి నిలబడి” 


“అమృత కరి "వేలుపుం దపసి 
మమ్ము దలంపగ నేల యచ్చటన్‌ * 


అనేటంత పరాశాష్టకు వెళ్ళింది ఆమె కోపం 


“మతకరి వేలువుందపసి' అనడం ఆమె అభిమానాన్ని, ఈనును, 
తిరస్కా-రాన్ని కుమ్మరించి నట్టుంది ఇట్లాంటి దే “ఆరివేరంవుందవసి అనే 
వూటకూడా ఈ తెలుగుమాటలు భావానుగుణంగా ఎన్నుకోవడంలోనే కవి 
'ఆలివి చరాలున మెరుస్తుంది 


జగన్నాటక సూత ఛాంకి సత్యభామ భావదృళ్యం అంతా మనోగమ్యమే 
మాసిన చీరగట్టుకొని మౌనముతోడ నిర_న్తభూషయొ 
వాసెనకటుకటి నిడువాలిక కనురిపటువెటి లో 
డ్రి థు జాని ఈ ఈ 
గానిలి చీకటింటి కడక ంకటి పై జలదాంతి చంద "రే 
ఖా సద్భశాంగియె పొరలె గాఢ మనోజ విషాద వేదనన్‌ ౧ 99 


అక్కడ “రుక్మిణి ఏలిగుబ్బలి" ట్టి లేత నెల ధరించింట్లు ఇక్కడ “జలదాంత 
చం[దనేఖ = రెండూ శళికళలే _ కాని ఎంత వ్యత్యాసం | 
అయినా లోక నం|గవోనికి పమీ ఎరగనట్టు - “అరదము నెక్కి కేతన 


వటాంచల చంచలమైన తాల్మితో కళవళపడుతూ వచ్చి “లలితాంగి చిత్త మొక 
యించుక చూచెదనంచు ధూ ర్రగోపాలుడు తాలవృంత మొక భామిని” చేతి 


(పబంధ శోరత్తు లర్‌ 
నుంచి తీసుకొని *వీచెం దద్వపుః కీలిత పంచసాయక శిఖం దరికొల్పుచు 
నున్న వై_వడిన్‌” 

ధూర్త గోపాలు డనడంతో ఇక్కడ కొత్తరంగం పారంభ మయిందని 
తెలుస్తుంది 

ఆమె విసరి కోడ్తుంది 

“యదు నందను డర్భిలి (మొక్కా 

“వామ పొదంబునన్‌ తొలగం [దోశె లతాంగి దేనిని ? 

“జలజాతానన వానవాది సుం పూజా భాజనంబై తనరు లతాంతాయుధు 


కన్నతం[డి శిరము తావుతిన్న శిరస్సుకు అంత విశేషణం ఎందుకు? ఆమె 
అలకకు కొలబద్ద అది 


ఆమె ఈసుకు చరమ సీమ 
చిరకాలం ౮సికులు చెప్పుకుని ఊరట చెందే పరమౌఒంథిం రాయంచారికి 


మెత్తని మందలింపు 
ఇంకా ఆమె కోసం తీరలేదు 
“వల్ల వీ కింకర చాలు చాలు నుడి కింపకు నింపకు లేని కూరుముల్‌ ’ 
“నిన్ను నమ్మినా గుట్టును చేజమున్‌ మిగుల 
గోల్పడి పోయితి నేమి సేయుదుని”  ౧.127/ 
“సీపట వచ్చుట పారిజాత వాసన (బగటించి నాకు 
నెకసెక్కెము సనేనునగాబె చె పృమా |" 
“మాన ౨హితమైన (బతుకు మానినికేలా 2 
“నన్ను నాతోడి సవతులు నగగమున్న 
వంత మ౭రంగ నిన్ను మెప్పింతుగాన 
అంత తియ్యని |బతుకుకోసం పరితపిన్తూనే - ఇంక |బతకనని ధ్వని - ఏమి 
అభిజాత్యం | 
“కలకంరో వధూకల కాక లీథ్వనిన్‌ మోూముపయి చేల :'ెజుంగిడి యేజ్బ 
(22) 


లి26 ఆరు యుగాల ఆం్మధకొనిత 


మబ్బు ఉరమవల ఎనంతా ఉరిమింది 
కురవ వలసినంతా కురినీంది 

ఆక చక్కని బంగారు ఎండ . 
నేల చల్ల బడింది 


“ఓలలితేంద నీలళక లోపము 

౩ ళి3 ఇంతవంత నీ కేల 

లతాంగ మాఆమున “'కీంగలుగన్‌ - విను 
"ట 'దెచ్చిదనిచ్చెద పారిజాతమున్‌* ౧ ]€5 


ఈ రమ్య సంబోధనం (శ్రీళ్చష్షుని "తేట నిట్టూరుులా ఉంది ఆ అంబుద 
ఇ్యాముని గర్జిత మదుర వాక రము? కు నఆ్యామానిని నీవ లతిక అయింది 


సఖులు మయూరిక ౨ నారు 


అప్పటికి లలితేం[ద వావ శబల వర్ణ శోభా రంజిత మయింది ఆ (పాంగణ 
మం౦ తో 


ఆ సమయానికి అక్కడికి దిగాడు నారదవపాస్షి - అరనివని ఇంకా 
పూ_ర్తికాలేరు పాెజాం,ంకోనం న్వర్ల లో యుద్దం మిగివి ఉంది 


అంధ మండిపడ్డ సత్య మహవార్ష నిచూచి చల్ల బడ్డది ముందు కృష్ణుడు 
తర్వాత ముని పుంగవుడు భోజనశాలకు వెళ్లారు “శటిల్లతయున్‌ జలద ంబు 
యామినీ ఎతి వెనుకొన్న కై వడి” 


ఇక్కడ నాందుని న్వు న్వరూపం కనపడుతుంది అక్కడ రుక్టిణిని 
పొగడి పువ్విప్పించాడు ఇక్కడ సత్యను దీవించి పారిజాతం రప్పించాలి 


U 


అటులై నను _ గానిమ్మో 

కుటిలాలర నీకు మగడు కోరిన కోరు ల్‌ 
భఘటియించుగాక - ళానెం 

తటి కార్యంజైన డించి నాదీవెనలన్‌' _౨-28 


“అని పలికి శౌరి గనుగొని 
దనుజాంతక పోయివచ్చెదను “మలువకుమీ' 


_సబంధ శరత్తు 827 


నను నావుడు గోన వధూ 
జన వంచకు(' డనియె గార్య నంఘట 'నేచ్చన్‌* ౨-2 
“అఆ మత-80 వేలుపుం దపసి భావం ఈ 'వంచకు జఏుగును 
“వుుఅవకుమీ” అని నారదుడన్న మాటకు ఈ గోపవధూ వంచకుడు నరకుడు 
అవవొరించిన కుండలాలు నా దగ్గశే ఉండిపోయాయి నేను వరాయివాడనా ? 
నేనే వచ్చి ఇస్తానని ఇం[దునితో చెప్పు అని పా_జాతావవారణానికి వీజం 
వేశాడు నారదుడు విదూషకుడు కాడు ఆ భగవల్తీ లకు ఒక [వేరణం 
మాత మే 
య దువతి స్వర్గ (పయాణానికి గరుడుని న్మగించాడు 
“వ|జంబునకు నీంక వై చిన బలశాలి 
గజ క చృపాళన భఘూాతుకుం౫ు 
జనని చాన్యంబు నీగిన కుల (శ్రేస్టుండు 
దుర్గ భామృ ణి పశ్యతోవారుంశు 
కమలాప్రు సారధి గారాబు( దమ్ముండు 
కశ్యపక్ళిక పుణ్యక రగ్టఫలము 
సకల ళకుంళతెఘ సామాజ్య "ఛెౌశేయు.€ 
డపొ మృగయా వ్యననాకులు ౦డు 
మింటి పాశెంబు లేరు ముక్కంటి తూవు 
గణి నిపాలిత రోహిణ న్మ్క_ంధు డనిల 
మానసాతీత వేగ సంపద్ధ్ర్యృనుండు 
తార్జ్యు డజేతెంచె దానవ ధ్వంసి కడకు! ౨-౭ 
అతడు ఇం[దుడి మీదకు వెళ్లడమం చే “జాదలుం |జసాదము' అని 
నంతోషించాడు 
ఈ గరుడుడు నిలచిన తీరే కయ్యానికి కాలుదు వ్వేలా ఉంది అన్నంత 
పనీ జరిగింది 
“నా వగ నీలగెద నేడు నీ కృపన్‌' అన్నాడు 
కృష్ణస్వామి (పియభామినితో గూడ వివాగపతిని అధిష్టించాడు 
వ్యోనుయానం రివ్వున ఎగసింది ఇక్కడ కథ ఆగింది 


§28 ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


ఆశ్వాసాంతం వరక నురాలయం మేరు పర్వతం మీద న్వర్గ ఛామం 
అ డి అద్భుల దృశ్యాలు తెరమీద చలన చిత దృశ్యాలు - ఒక దానివెంట 
ఒకటి పరుగెత్తి పోయినట్టు కదిలిపోతాయి 


(శ్రీనాధుడు హర ఎలానంలో లోకోత్తర స్వర్గ దృశ్యాలు ఊహించాడు 
ఆ జాడలో అవూర్వభావనా చి[తాలు నిశేపించి - కృతార్జుడెనవాడు, 
తిమ్మకవి 


ఈ మేరు దర్శనంలో (శ్రీనాధుని సీనపు పొంకం, పెద్దన ఊహ వైభవం 
జోడుగూడి నడిచాయి 


జీ పర్ల్ష|దు నంకీరాహి మణి విభా 
రా “పా ణు 
మాయా కిసలవంచ్య మాన పికము 
శరికాంత రుచి మృషా సలిల సంస్ఫాలన 
శభ -నాణ 'ద్వి్నో సె రిభంబు 


గారుడాళ్ళచ్చవి చృటా కపట యవన 
పూగికా చరణ వ్య|గ బాల మృగ వి 
లంమ్య మానాబ్దిరాగ కిలానితాన 


కూట దావాగ్ని ఈ మరుత్కు. ధరమబల !ి  _౨-రర 


తిమ్మన ముద్దుసలుకుకు ఎంత (పః ద్ముడైనా ఆయన విజృంభిన్తే ఎంత 
విదగ్గంగా పలకగలడో ఇట్లాంటి పద్యాలు చెబుతాయి. సంనస్క్బృూతపు వెన్ను 
బ౬౦మీద తెలుగు కవులు ఎంతగా నిలదొక్కుకున్నా రో, సంస్కృతం పోక డలను 
కూడా మించి ఎంత ఎత్తుకు పోగలరో ఇట్లాంటివి నిరూపిస్తాయి 


తర్వాత కిన్నరులు, సిద్ధ విద్యాధరులు, యతడు గువ్యూశాదులు కంట 
బడతారు వెంటనే మాయనువుతాగ అంతట వేలువుటావు తియ్యని తెలి 
నురుగు పాల తెలుగులో (పత్యత మవుతుంది 


“అచ్చర పువ్వు బోండ్లు నరసామృత ఛారయు6 గల్పవాటియున్‌ 
లచ్చియు( జందమామయు. ద౭౦వులమానికముం దలంవ జై 
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"పెచ్చులు దీనికిన్‌ , నెగురు వెట్టుచు నందిని యట్లు నాకుచున్‌ 
బచ్చిక। బండియున్నయది భామిని ' వేలువుటావు. జూచితే” ౨96 


మళ్లా కథ కదిలినచోటు అదితి దీవనదగం, వామనావశారంలో అదితి 
కృుఘ్టునకు తల్లి ఎరకు “* 6 * ండలాలు సం[గహిం వి కృృష్ణుదు తల్లి 
కిప్పుడు సమర్చించాడు 


“మే నిమిరి శికను మూర్కొని 
దానవ పరివంగి ! ఎంత ధన్యనొ” 


అని నంతొోపినుంది ఆమె, అద్భృస్ట్రంవల్ల en బిడగా పుటిన భ! వంతుని 

అటి రు య లు రి 
అవతారాలన్నీ జ్ఞాపకం రాక ఆప్పగు గడా! ఒషహ్టావతారం గూడా 
స్మరించడం - అదితిని మించి కవి చేసినపని ఆమె దేవమాల 826 ఆమ్మాలం 
భవిష్యం చెప్పడం ఉచిఆ మే అనుఒన్నా - కృష్టావలాం. దండకం మాతం 
కథకు గుదిబండ = అత జెరిగిన దానినే అదితి మళ్ళా ఏ రువు పెట్టడం కసికి 
కథమీద లక్ష go లేకపోవడమే. 


కృష్ణుని వెజయంత నందన వివారాలతో ఆ శ్వానం తు “ముట్టుతుంది 
అక్కడ (ప్రకృత కథ తలయొ్తింది 
మలి ఆశ్యాసంలో పారిజాత దర్శనం దాని మహిమ, అందచందాలు, 


దోహాద| క్రియల చమత్కారాలు, పది పద్యాలలో నడచిన మీదట = నత్య 
ఎందుకీ కాలయావన * పొరిజూఆం సెకలించ మంటుంది 


అప్పుడే పెకలి స్టే ఏముంది * కధ కంచికే. 

త రార పుష్పా షపచయం, జల|కీడ, సాయంకాలం చం! దోదయం, 
సూర్యోదయం, కొనసాగినమీదట గోవర్దనం అవలీలగా ఎ _త్తిఎ చేతో పొ 
_కాశాన్ని చెకలించి, నందకుమారుడు గరుడుని మీదపెట్టి | మన ఎన్నా వాంలో 
ఉండగా సత్యభామ చేతి సంజ్ఞతో ఆపి డైట సవరించుకొని జుట్టు ముడి వేనుకొని 
జగడంబు డంబుతో నిలబడి అంటుంది 


“సము[దంలో పుట్టిన ఈ కల్పవృతం మీద పెత్తనం చెయ్యడానికి 
ఇం|(దాణి ఎవత * ఇం[దు డెవడు ? 
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ఆవృకంతో కూడా పుట్టిన కమలను, కౌస్తుఖాన్ని ధరించినవాజే 
ఈ వృజాన్నికూడా స్వీకరిస్తాడు 

ఇదిగో _ నా భ_ర్తచేత పెకలించి నేను తీసుకొని పోతున్నాను ఇం|దాణి 
పీరపత్ని అయితే -తన భర్తను పంపి ఈ సత్యా విభేయుని దగ్గర నుంచి 
మళ్ళా తీసుకోవచ్చు” 

సత్యభామ నరకుని నాడు వింటితో యుద్దంచే గే ఇప్పుడు వంటి 
కలహాంలోకి దిగింది 

ఇక్కడ శచీదేవి [పన_క్టి ఏముంది? ఆమె నీ తగవులోనికి లాగడం 
ఎందుకు * అది తోడికోడం[డ ఈసు మాక్సర్యం మగవారిని పక్కనుంచి 
కయ్యానికి కాలు దువ్వడం, నోటిథాటి, గరువం గల (స్త్రీల లక్షణం తొలి 
రంగాలలో ఖండిత నాయికగా శృంగార వీర విహోరంచేసిన సత్య రెండో 
వైపు పట్టరాని అవాంకారం ఇది సత్య అంతరంగ చి|తణానికి ఇది 
పరమావధి 


సమ్ముదంలో పుట్టిన వస్తువులను నాడే ఎవరి యోగ్యతనుబట్టి వారు 
పంచుకున్నారు ఆ! ట్టడి సాగుతోంది అది ఉమ్మడి సొమ్మని ఆప్పుడు త? పు 
లోకి దింపడం నత్యభామశే చెల్లింది ' 


పొరిజాతపు పువ్వులు శచికి ఇష్టం కావచ్చు ఆమె [పియుడు ఆమెను 
ఒడిలో కూర్చో బెట్టుకుని జడ నవరించి ముడవనూవచ్చు (౪-8) అంతమ్మాతం 
చేత శచిని దుయ్యబట్టడ ౦లో నబబున్న దా ? పారిజాeం పెకలించి చెప్పకుండా 
తీసుకొని పోవడం చోంళ్వంలోకి వస్తుందిగాని ఉదాత్త లతణం కాదు 
“రత్న వోరితు పార్టివ” రాజు ఉత్తమ వన్తువు ఎక్కడ ఉన్నా స్వీకరిస్తాడు 
దానికి తిరుగు లేదు రాజ్యం వీరభోజ్య మే అని రాజ నీతిజ్ఞుల సమర్థనం 
ఇంద్రుడు |త్రిలోకపాలకుడై తే కృష్ణుడు చతుర్షళ భువన పరిపాలకుడు కనుక 
ఈ అవహగణం వీరకృ్ళత్యం [కిందే గణనీయం! పనీతివై నా మను అను 
కూలంగా సమన్వయించడంలో ఉంటుంది తెలివి 


ఈ వాదంలోని సారం అబే... 


యుద్ద వర్ధనం కూడా ఒక కావ్య వస్తువే కనుక వచ్చిన అవకాళం 
జారవిడవకుండా - దేవతలకు కృష్ణుడికి యుదం జరుగుతుంది ఆవర్తనం, 
£౯3 ౨ లా 


(ప్రబంధ శోరత్తు spa 


ఓటమిలో చమత్కా. రాలూ నన్నె చోడుని జ్ఞాపకం చేస్తాయి యుద్దంలోని 
ఒక చెణుకు ఇది 


“చేద్య మప్పుడు భవరోగ వైద్యుడైన 
యంబు జోదరు డాసిన యంతమా[త 
అపగ-తాసాధ్య గదుడ య్య యతభ_ర్త 
సౌది గు|దులు నిరషాక శూలులైరి* ౫ 11 


కుబేరుడు, ఏకాదళరు[ద్రులు పరాజితుకై నారని (వళ్బతార్జిం గది, 
n కై హళ్లో ది గై 
శూల అనే రోగార్జి కబ్ద్బళక్రివల్ల ముడు వారి రోగాలు జాగా క దిల్చాడని 
కపి చమత్కృతి 


దేవతిలు [పయోగించిన అస్రాంన్నీ (క్రీ) ముని అవయవాదుల్లో లీని 
మెనాయనే ఒక సీనం (౫-80) ఆయన ఆఅఖిలాత్ముడని అగదంగా చెబుతుంది 


ఇం[గుడు ఏనరిన వ|జాయు ధాన్ని ఉవేం[దుడు బండిలా అందుకొని 
చేత బట్టడం ఆరణ'కేళికి ముగింపు 


“హీ మరదలు సరదావదీజే ఈ పారిణాతం అతెచ్చానుగాని _ నాకేమీ 
వ్యామోహం లేదు నీ సొత్తు నీవు పుచ్చుకో, ఇదిగో వ[జం, ఇదిగో వృషిం” 
అని చుట్టరికం కలిపి అమ్ముడు ఛలోక్తి వినరితే - ఇందుడు నా సొమ్మనగా 
ఏమిటి? అంతా నీచే _ నీవు భూలోకంలో ఉన్నంఎవరకూ ఈ వృతమూ నీ 
దగ్గర ఉంటుంది” అని అన్న నమాభధానం నిజంగా ఆవ్షినలచుకుంయు _ అన్న కా 
యుద్ధం ఎందుకు ? పరా[క్రమించి చేత ఒట్టిన ఈ తమ్ముని కింఆ జొదాం్యం 
ఎక్కడి నుంచి వచ్చింది? నిజంగా ఇచ్చివే స్టే సత్యభామకో కాపుర మెట్టూగు ' 
అంతామాయ |! భగవల్లీ ల ' జగగివలసింది జరిగి పోవలసిందే 


తర్వాత యధోచితంగా పారిజా. ౦ సత్యభామ పెరటి చెట్టవుతుంది 
ఆ తృ వ్లితొ సత్య, పుణ్యక వతం తల పెట్ట సవతులలో పరువు వెల బెల్టుఎఎంలుంగె 
బంధువులంతా వస్తారు పాండవుల వోన్యం నా దుడు ఇెట్టుతోగూడా 
కృష్ణుని దానంగా స్వీకరించి భృత్యునిలా లిష్పికే ఆయన _ చిరు“వ్వుతో 


తిరుగుతాడు ,ఆ పలుకు సొగసు, చూడవలసిండే 
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“మేళ వించినవి సుమ్మీ దీని మెట్లని 
మాంనలాంనమ్మున మహాతి( జేర్చి 
మిన్నేటి జలము సుమ్మీ తొలంకెడునని 
డా చేత మణి కమండలు జొనరంగి 


ఇది జపోచితము సుమ్మీ జతనంబని 
వలచేత పద్యాక వలయ మిచ్చి 


ఈశాను(డిచ్చె జుమ్మీ మాకు నిదియని 
శార్జూ ) చర్మంబు6 జంక (జొనిపి 


పొమ్ము పొమ్మని యొకకొంం పోవం బోవ 

రమ్ము రమ్మని మర- చేరంగ దిళిచి 

కపట నటనా పరుండ న కంసవె ర 

బరమముని * ఇటా? క బనులు గానియి” ౫ 86 


ఆ పరమునకు కవి నివాళి - ఇది 


“భక పరాధీనుండనంగ నవ్విభుండు 
లో ఖ్యాతి 6 జంపొంద.ంజే ?” 


అంశతో ఆ వాచంయమి వరుడు ఊరు”ో లేదు *చతురవాచా (పౌడిన్‌ 
(వస్తు తించాడు 

ఆ చాతుర్యం ఎట్టిదో గదా అని పొరకులకు [భమ కలుగుతుంది తీరా 
చూ నే అది పొద [భమకం 


తిమ్మకవి చతురవాక్కుకోనం ఎదురుచూ చే రసనవ్చాదయులకు ఆ శె 
భంగం కలిగించే చిత కవిత అది దానివెంట వుంఖాను వుంఖంగా శీ బంధ 
కవితలు, రెండు గర్భకవితలు వెలువడ్డాయి 


ఈ బంధ కవిత్వం ఆనాడు నిర్భంధ కవిత్వంగా కొందరు కవులను 
పట్టకొన్నట్టు కనిపెస్తుంది చెద్దనగారు వరిహరించిన ఈ బంధగర్భ నిర్భంధాన్ని 
తిమ్మన వరావావురాణాన్నుంచి మేనమామ పోలికగా స్వీకరించాడేమో 
అనిపిస్తుంది ఇది రనహీనం - శజ్ఞ క్రీడామా([తఫలం, అని తెలి.కూడా తిమ్మన 
వంటి రన వత్కవులు స్వీకరించారంశు ఏదో (సబలమైన కారణం ఉండి 
ఉండాలి రాజ నభలలో పాండి త్య (పదర్శనం, సాటి కవులలో విశిష్ట తా 


(ప్రబంధ శరత్తు 388 


నిరూవణం ఏదైనా కావచ్చు అంతేకాని చాలిని అభిమానీంచి మాతం 
కాదని నిదానించి చూ స్తే తెలుస్తుంది 


పారిజూతాపహారణం మనుచం[త ఆ "ర్వాత చేర్మోదగ్గ చక్కని 
ప్రబంధం దానివలినే ఇదికూడా ఏ వన్తుకమెనదే కాని - ఇతివృత్త 
(ప్రధానంగా - అన్యూనాతి"_క్రంగా (_వాయడంమీద వారు [శద్ద చూపరు 
సూటిగా గుత్తంగా కథ చెప్పడం ఇతివోన పురాణాలపని, (పబంధ కవుల లవ్యం 
కథను ఊతగా తీనుకుని భావనా బలంవో, వర్ణన (పాభవంతో రచనను కవితా 
మయం చయ:;డమే ఆ దృష్టితొ చూ సే కధలోని వ. థిల్బం.. వారికంత 
పట్టింపు లేదని తొస్తుంది 

పొల స్ఫృష్టి నంభావ ఇకా చాతుం, అలంకార విన్యాసం, పారకులను 
అలరించాలని వారి అభిలపితం, ఆ దృష్టితో చూస్తే పారిజాతం కృతార్భమనే 
చెప్పవచ్చు 

తొలి న్వాసా లోని వాకో-వాక్య నెపుణి సజీవ పా[తలు, తర్వాతి 
వర్ణనలు తిమ్మున విలా శక్తికి నిదర్శనాలు సూర్యాస్తమయ, అంధకార, 
చం[దోదయ, చంద్రికా వర్థనల్లో అపూ. చారిమ కనిపిస్తుంది అనుపమ 
భావన పరుగులు వారుతుంది 

“తనుపు వెన్నెల ,సాయనము గూర్చి" చకోరపు పేరటాం్యడు పెట్టిన 
బువ్వపు బంతి విందు తెనుగు గసికులు ఏనాటికీ మరువరానిది దీనిని తొలుత 
తీర్చినవారు జక్కాన, అనంతామాత్యుడు -అయినా దానికి మరింత పాకం 
కూర్చినవాడు తిమ్మన 


ఈయన సంస్కృత పాంశత్యం పతన్శా శంకాదని చెప్పడానికి ఈయన 
షష్ట్యంతాలలో (పయోగించిన “'నుభగం భావుకి, “కూల ము[దుజ, 
కీ 3 జ 
ఆ ముమ్యోయ ఆతాదె విశిష్ట శబ్దాలు దృష్టాంతాలు 

తిమ్మ నార్వుడు జీవి యాగ త్రలో కూడ అదృష్ట వంతుడు మలయ 
మారుత కవికి మేనల్లుడై వుల కోవలో ,వసిద్ధాడైనాడు 

“కృవ్రరాయ “రు౯కా నమా లష్టి చతురంత యాన మవో(గవోర 
స న్మానయుతుడు” 
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“అఘోర ఇివగురు శిమ్యుడై నా, శివపరాధీన నుతి అయినా విష్ణు కథను 
ప్రియంగా స్వీకరించి నయగారంతో నిర్వహించి తన అద్వైత బుద్దిని 
(పదర్శించినవాడు 


ధూర్జటి మాధురీ మహిమ 


“ఉదయ [గావము పానవట్ట మధి షే 

రొ (ప్రవాహాంబు వా 

ై దరి ధ్వాంతము ధూపధూమము జ్వల 
ద్దీప (పభాగాజి "క్ర 

ముది తారా నివహాంబు ౬ర్ప్చిత నుమం 
బుల్‌ గాం దమోదూర సౌ 

ఇన్రదమై శీత గభ_స్టిబింబ శివ లిం 
గం బొప్పె( (ాచీదిసన్‌ ” కాళ _౨._18క8ి 

చం[దోదయాన్ని శివలింగంగా దర్శించిన వేరొం క” కనిపించాడు 
అచ్చపు భ_క్తునకు అంతా శివమయమే కాబోలు |! 

తూర్పుకొండ పావ్శ_. అభిషేకించగా ఎడియలు కట్టిన నీరే 
సము[దం, గువాలలో నిలిచిన చీకళే ధూపంవేసిన పొగ వెలిగే వెన్నెల, 
దీపకాంతి, తోచిన చుక్కలు, పూజ చేసిన పువ్వులు, ఉదయించే చం[దుడు 
పూజిత ళివలింగిం ' 

ఈ దర్శనం కాళవా_స్తి కావ్యంలో ధూర్జటి మవోకవిది ఈ ఊవో 
సౌందర్యం చూసే గాబజోలు ప్స్రచేవరాయలు వంటి కవితా రనజ్ఞుడు 
ధూర్జటి వాక్కుది “అతులిత మాధురీ మహిమి అన్నాడు 

రాయలు రాజీలేని ఎంకటి వీర వైవ్య్వవుడో ధూర్జటి అంత తిరుగులేని 
పరమ శైవుకు - అయితే రాయలు అంతగా ఎలా మెచ్చుకున్నాడు? అంళే- 
కవితా రసజ్ఞతకు - ఏ మతం అడ్డు నిలువ రాననే జాదార్యం వారిది, 
అన్న మా స్త 

ఇది ఒక చాటు పద్యానికి చెందిన కథ - అనలు ధూర్జటి రాయల అష్ట 
దిగజాలలో ఒకడు అనడానికి అతని (గ్రంథాలలో ఆధారం లేకు 


| వపబంధ కోరలు శ్రీశ 


కాని - అతని మనుమల కోవలోని వాడనని చెప్పుకున్న కుమార 
ధూర్హటి (వెంకటార్యుడు) తన “పరాయ విజయ కావ్యంలో ధూర్జటి 
రాయల మన్ననల పొందిన వాడని. 
“స్తుత మతియెన యం| ధకవి 
ధూర్డటి పల్కు-ల కేల కల్లెనో 
అతులిత మాధురీ నుహిమ = 
నా మును మీ పెదఆతాూ3 చాల స 
న్నుతిం గనె గ్భమహ్హ రాయల మ 
నోజ్జ సభన్‌ (కృ రావి 29) 
అనే పద్యంలో స్పష్టం చేసినందువల్ల అతడు కృష్ట్థ్రాయల ఆస్థానంలో 
ఉన్నాడనీ, అష్ట దిగ్గజాల్లో ఒకడనీ జన|ళుతి బలపడింది 
ధూర్హటి గురించి మరికొొన్ని చిత మైన నం చేవోలు = దూర్జటి అన్నది 
ఆఇంటిపేరా * మనిషి పీరా ? పాకనాతి సీమలో ధూర్షటి ఇంటిపేరు గలవా 
రున్నారు కాళహా ని |పాంతంలో ధూర్భటివారి అ/[గవోరం ఉన్నదట ' 
కనుక ఇతని ఇంటి పేరు ధూర్జటి అనీ ఫేరు లింగరాజని కొంద రంటారు 
దీనికి ఉపబలక ౦గా కుమార ధూర్జటి కుమారుని చేరు లింగ రాజు 


అయితే ధూర్జటి తనపేరు లింగరాజని ఎక్కడా అనలేదు వాచ్యంగా 
ఆశ్వానాంత గద్యల్లో “ధూర్దటి [వణీతంజై సి అనీ చన వేరు ధూర్జటి అనే 
చెప్పాడు అంతేకాదు కా వ్యావ తారిక 8 పద్యంలో “ధూర్ణటీ ! నీ శివభక్తి 
కావ్య సరణిం గడు ధన్యత (6 బొంద నవ భాషా శతధా నిగుంభవ రిసస్థ్రితి 
నొప్పు దలిర్పం 'జెప్పుమీ” అని గురువు ఎనతో అన్నట్టు నిస్సంశయంగా తన 
చేరు విశదీకరించాడు కాబట్టి ఈ కవి వేరు ధూర్జటి అనేది నిళృయం 
ఈరని (వంద్రినిబట్లి తదర్హంశన్లు ల ఘనంగా అతిని చే ంందు తం పరు 
6 టబ థి 
చేసుకొని ఉంటారు 
నుక న కటి (శీ)కాళవా సి మవోత్న్నం, 
ఈతని సు(పసిద్ద రచనలు రెండు జబ (శ ఫి 35 
రెండు కాళహాస్రీశ్వర శతకం 


సాధారణంగా కవులు ముందు ఇష్టదైవం మీద శఅకం (వాసి చేయి 
తిరిగిన తర్వాత కావ్య రచనకు ఉప కమిస్తారు కాని ఈయన ముందు కావ్యం 
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(వాసి, తన వయస్సుకు, మనస్సుకు పరిపాకదళ వచ్చాక శతకం (వానినట్టు 
కనబడుతుంది 

పమంచే ఇందియ భోగాలవై విసుగు, రాజ సేవలోని అసవ్యాత 
శత ం౦లోోని అగ్గలంగా కనబడుతుంది కావ్యంలో అంతగా రాజులను 
అసహ్యించు కుగ్నట్టుగాని, శృంగా౮ నుఖాన్ని నిరసించినట్టుగానీ కనిపించదు 

కాబట్టి యః (శృీకాళబా సి మాహోత్మ్య కావ్యమే ముందటి రచన అని 
భావించవచ్చు 

(పబంధ యుగంనాటి కావ్యాల్లో శృంగారం "కేంద బిందువుగా, కధ 
ఆ రసపోవణకు విధేయంగా (పవ _ర్తిల్లిడం మామూలు 


కాళపహాస్తి కావ్యం మాతం చడానికి అపవాదం శివభక్తి కేం[దం, 
కథలు తదనుకూలంగా [పవ రిల్లి నవి 


ఈ కావ్యం ఏకవస్తుకం కాదు శివ పారమ్యుంలో ఆత్మార్పణం చేసిన 
పలువురు శివభక్తుల కథలతో కూర్చిన శివపూజా పువ్పమాల 
ఈ పరమార్జం కావ్యం తొ లిపద్యం చదివితేనే తెలుస్తుంది 
“క్రీ విదా న్రనిధియె మహామహిమచే( జెన్న్న, వసిషాజ లూ 
"తా వాతాశన సామజా టవిక గో| తదేవ నత్కీర రా 
జీవాతీయుగ యాద వాధివులకున్‌ ([శేయన్కరంజై న యా 
ర్యా వామాంగము, దివ్యభింగము మదీయాభీష్ట్ర ముల్‌ నల్పెడున్‌” 


కాళ ౧.| 


ఇందులో ముఖ్యమెనఎ “లూకా, వాతాళన, సామజ కధలు వీనివల్ల నే 
(శ్రీః శాళ వా_స్తి అనే జేతనానుం సార్ధక మయింది శివాను[గవినికి 
పాతులయిన ఉత్తిమ భక్తులుగా తక్కినవారు పరిగణనలోకి వస్తారు 


ఇంకోక విశేషం ఏమంశే - ఈయన తనకు ముందు వచ్చిన (పబం ధాల 
అచ్చుఎట్టులో ఈ కావ్యాన్ని తీర్చలేదు చేవశా (పార్థనలు, వూర్యకవి 
న్తుతులు, కుకవి నిందలు, కృతికర్త, కృతిభ_ర వంశ వర్ణనలు ఇత్యాది 
లాంఛనభారం దీనికిలేదు సూటిగా తన కృతిపతి పరమశివుని మనికివట్టయిన 
కాళవాషస్తీపుర వర్ణనతో ]పారంభించాడు ఆ వర్ణన అయినా అతిళయోపక్తు 
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లతో కల్పనా పాగల్భ్యంతో కా. లోకసాధారణంగా కనబడుతూ పర 
మార్థంలో పర్యవసన్న మై చమత్క*౦పబడింది 


తొండ మండలంలోని నారాయణవనవురాన్ని యాదవరాజు వీర 
నరసింహుడు పలుతున్నాడు ఒంనాడు శివుడు మిండజంగమ రూవంతో ఆ 
రాజు భక్టిని పరీించదలచి ఆ ఊరు వచ్చాడు ! తోవలో ఒక చక్కని వేళ్య 
కనబడి తన ఆతిధ్యం స్వీకరించమని శైవుల కన్నడ సరిభావలో” (పార్టిం 
చగా దాన్ని స్వీకరించి, ఆమె తిధాా్నా యావనాన్ని చూరగొన్నాడు 
ఆ పారవళ్యంలో వేశ్య రాజసేవ మరచిపోయింది రాజు పిలిపించి, ఆమె 
ఏమనుపాటుకు మండిపడి కికగా తల గొరిగించాడు మరునాడు యధా 
పకారం చక్కని తలకట్టుతో రాజసేఎకు వెళ్ళింది రాజాళ్చుర్యపడి నీకు 
శిక్ష జరగలేదా? అంతే వెళ్ళ, తక ఇంట నున్న జంగముని దయవల్ల గినకు 
నుళ్ళా కిశపాళం లభించిందని చెప్పింది రాజు భయభక్తులతో నవా వాం ౧గ౫ా 
వెళ్ళి నమన్కాంచగా, మాయా జంగముడై న పగమేశ్వరుడు రాజును అనుగ 
హించి కాళహస్తి దేవునకు ఆలయ నిర్మాణం చేయుమని |పబోధించి ఆ 
రాజుకు కాళహ _న్హి మహిమకు చెందిన కొన్ని అద్భుత కధలు చెప్పడం (వారం 
థభించాడు జంగముడు చెప్పడం, రాజు వినడం అనే పక సూ (తానికి గుచ్చిన 
పూూలమాలగాొ ఈ కావ్యం ఉద్భవించింది 


చే ఆ కావ్యాలు అర్థ వాద |[వధానంగా ఉంటాయి అంశే-అఆ మేత 
(వభావం శ్లాఘా పూర్వకంగా వివరించడ మన్నమాట - ఆ దేవుని కృపా విశేషం 
వల్ల - భక్తులైన మనుష్యులే శాదు మృగ కీటశాదులు సైతం ముక్తి 
పొందుతాయి అని చెప్పడం వాటి పరమ |ఎయోాజ. ౦ 


అవి నంభవమా ? అసంభవమా * అన్ను |పళ్న లేదు ఆ చేవుని 
అను[గహంవల్ల అట్లా జరగవలసిందే జ గింది ఇది |పబణమైన హిందూ ధర్మ 
విశ్వాసం మీవ ఆధారపడిన |పవత్తి దీని ఊతమీద నిర్మాణం పొందినవే 
కాశీఖండ భఖీమఖండాలూ పాండురంగ మావోత్మ్యాదులున్నూ అయితే 
ఆ కథా (పస్థానాలకు, కాళహస్తి కావ్యానికి భీదం ఉంది వాటిలో ఎంత 
దుష్టులూ, (భష్షులూ అయినా పఏపవంకనో ఆయా _దైెవాల కంటపడ్‌తే చాలు 
వాశాత్తుగా వారికి కైవల్యం వస్తుంది వా- పూర్వ పాపా౭న్నీ తుడుచుకొని 
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పోశాయి కాని కాళవాి కావ్యంలోని ప్యాలలు గొప్ప తపనవల్ల, 
త్యాగ ంవల్ల , ఆత్యార్పణంవల్ల భు వో పా [తమ్ముల నాయి థం 
పొందుతాయి ఇదీ ఈ శాన్ధంలో ముఖ్య విశీపం 

“తెలుగులో వ గొప్ప కావ్యంలోనై నా కథా సన్ని వేశాలః ౦కు ఆ కథ 
చెప్పేతీరులోని సొగను, ఉ_క్తి చాతుర్యం [పధానం దానినిబట్టి కాళవా సి 
లోని కధలు ఒకొక్క-టి బకొ్క్రాకగా వలవలా | పతిభతో నిర షి“. పజఒడి ఒకొక్క 
కఖాఖంటంగా నిలిచి పోయాయి. శావ్యం చెశెత్తికే చాలు ఆ కథలు, 
శిల్పం ఎదుటవచ్చి నిలుస్తాయి 


ఈ కథలకు (శ్రీకాంం చుట్టింది ఒక సాలెపురుగు దాని పేశే శ) 


కృంయుగంలో ఒక సాలెపురుగు ఎనలోనుంచి నిరంతరం ఉప్పతిళ్లే 
దారాలతో శివ సన్నిధిలో అద్భుతమైన ఆకార [పాశకారాలు నిగ్బంచింది 


“పాకా ములు, గోవురమ్ములు, కొలువు కూ 
టములు, నర్తన మందిరములు, కోళ 
గేవాముల్‌, పందిళ్లు, కేళీ నివాసంబు 
ఎంత [వదతీళణాయకన పీధి, 
ఉపవోర భోగమండపము గర్భ గృవామ్ము, 
పరిణంను పాను వెథవ నిశాంత, 
మంగ పు ౦బు, క జారింతర ంబులు, జాల 
కంబులు మేడలు, కరుణ తోడ 


నిభ ముఖానల జాత చండీళ పుండ 

రిక లోచన, మాతృ కాలోక నయన 
దజిాణామూ_ర్రి వటు కాది "దై_వతముల 

నిలయ ముల గౌ నత్యంత నిష్టతోడ” ౨-96 


ఇది పొచాల దగ్గర తెగిపోని సీనపద్యం, ఎక్కడా ఒక్కపోగు శెగి 
పోకుండా చెంది వురుగుచేసిన నిర్మాణ వైభవం స్ఫురించేలా ఉంది 


ఒర శివ మంది “ఎలో ఉండవల న నిర్యాణ సరంపర, పరివార దేవతలు, 
దాని ఆ భోగం అంతా ఉంది ఎవర్తైనా గొవ్ప శివాలయం కట్ట దలచు 
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కుంకు ఈ వాన్తువును అనుసరించి పోశకేచాలు 1పళ్స్త శివాయతనం 
ఏర్పడుతుంది 

చెలది కొట్టిన కివాంయం (పాతఃకాల తుషార బిందువులు వడిజేచాలు 
ముత్యాలు సగశి ట్లు టు-ది దానిమీద “గార్వశాంతూలు వని స్తే ఆ భవన 
పరంపర సువర్ణ రత్న కాంతులతో వెలిగిపోతుంది 


గాలికి ఆ నుతిమెత్తని దారాలు తెగిపోతూంటాయి వురుగు వినుగులేక 


నరిచేనూంటుండి 
నాలాలో 


అవిరళ శివభక్టిలో శిల్ప తృప్తిలో మునిగి ఉంది చెలది ఆ తన్న 
యశ్వానికి ఏకాగతకు శివ |ఎభువు సంతోషించ వచ్చునా? లేదు దాన్ని 
పరీతించద లచి చెంతనున్న దీపకశిఖతో ఆ తంతు భవనాలను భస్మం చేశాడు 
చెలది కొన్నేళ్ళు కన్టపడి కట్టిన భవనాలు “కుమ్మరి కొక ఏడు, గుదియకు 
ఒక పెట్టు అన్నట్టు నిమిషంలో అదృళ్యమైనాయి 

సాలెకు పట్టరాని కోపం వచ్చింది ఈ దీపాన్ని మింగి కేగాని నా కోపం 
తీరదు అని బతుకుమీద తీపి విడిచి దీపం మింగ వచ్చిన పురుగును పట్టుకొని 
ఆ ఆశుతోషుడు నవ్వుతూ “*నీశేం కావాలి అం _ “దేవా ' నిన్ను నుతింవలే 
నథమ బుద్దిన్‌ ”, “లోకంజెన్నిడు నెలుగని ఆ కైవల్య మభీష్టము' అన్నది పురుగు 
శివలింగము భ_్షలోలంన్‌ - తన తేజము లోపల నూర్షనాభమున్‌ [గక్కునం 
"జేర్చి... 

కేశా యుగాంతంలో ఒకపాము (కాళం) పాతాళం నుంచి వచ్చి 
రత్నాలతో ఆ ఈళ్వరుళ్లి పూజించి వెళ్లేది దార రం (పార ంభ మయింది 
జం అడవి యేనుగు శివుని మీద ఉన్న ఆరళత్నాలను, రాళ్ళు రప్పలు అను ని 
వాటిని తొలగ(దోసి తుండంతో ఏటినీరు తెచ్చి అభిషేకించి కలువలు, 
కమలాలు మారేడు దళాలతో పూజించేది 

పాముకు ఆ పదీ, పువ్వులూ అంశే మంట - ఏనుగుకు రశ్నా లంకు 
చెప్పలేని చిరాకు 

ఒకరు పూర్ణ పూజ తుడిచివేస్తే ఇంకొంరు ఉత్తర వూజను ఊడ్చి 
వేసేవారు ఘర్షణ (పారంభథం అయింది ఎవరికీ మనశ్శాంతి లేదు విరోధిని 
సాధిద్దామని ఇద్దరికీ ఎడతెగని తపన _ఒ వేళ, ఇంకొరరి అవేళ. ఇద్దరూ 
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అఖండ శివభక్తులే - కాని హూజా విధానంలోనే చెచ్పలేని వైగ౦ 
అంత ర్వేదన అణ చరాని ఆ|గవాం కౌక్తి గొప్ప కావ్య వనస్తువయింది ఆ వస్తు 
చిితణంలో ధూర్జటి [లజ్జ అవిన్మరణీయం అయింది 
పొము ఎన రత్న వూజ వృధా అయినందుకు *వునిపిచ నే ఆగహిం చింది 
ఆ చనవు ఎంఎటిదో ౬. ఈశ్వరుళ్లే “దుర్శదు' డనడానికి వెనుదీయదు బిడ్డకు 
తం|డివద్గనున్న బిరును |! 
“అవావో ! పగవా౫ని గూడె దైవమున్‌' అని వినుకొని ఈశ్వరుణ్ణి 
ఇట్లా ని. దీస్తుంది 
“కంటక మెట్లు నాక నుముఖఅ్వము నొందితివయ్య ! పార్వతీ 
కంఓ౬కిళాం" బాహులతికాయు,!?; నంగతి(బోలె, దుఃఖ కృత్‌ 
కంటక బిల్వికా ఎ ముల కాండము లెత్తిన మాచి మాచి ము 
రు ంటి యెలుంగవే * నొనటి కంటి నువా_తుము నీకుంగల్లుటన్‌ 
9-117 
౨ర్వాగ ఏనుగు ౬ “నాతో. జలంబో నేడే శిల ౨శ్వనాయకుని-వె. 
బొందించి నా డెవ్వడో ? అని ఆశ్చవ్యాపడి ఈశ్వరున్షై అడుగుతుంది. 'శిలలకు 
పూలకు తేడాయే తెలియదా ? నీకు తండీ - లేక ళిలలమీద మనసు 
తీరలేదా ? 
“అచ్చవు నీలవర్ణ దృషదావళి నల్లని కల్వలే ? కడుం 
బచ్చనిరాణు బిల్యువన ప|త్రములే ? యగ 7కా శ్ళ భంగి ముల్‌ 
విచ్చిన యెజ్జదామర లె? విశ్వపతీ ' వి-సోవలంబు లె 
ట్ర్లచుదలయ్యె నీకు? న._యందునె?” ౦థ మృదుత్వ శై_త్యముల్‌ ” 
౨ 121 
“ఉనికి శిలోచ్చయంబు నిజయోప శిలతో చయ రాజపు లి, సీ 
ధనువు శిలొచ్చయంబు, పురదాహా ! రధీకృత రక్నగర్భ!' నీ 
మనమున కీ కిలాశకల మండల మెట్టు [పియంబు సేసె 2 శే 
మన గలవాండ నిన్ను ? వతవోని యొ ర్చు దురాత్ముడుండగన్‌ * 
9-122 


తుదకు తెగించి 'వా౭డాౌ నెనౌ నొకజూ.౦ బోయెదము లేదా జీఎ మింశేటికిన్‌ ' 
అని నిక్చయించుకుంది 


వబంధ శరత్తు 241 


పాముదీ అదే నిక్లయం పగి పరమావధికి వెళ్ళింది కాళం ఆరోజు 
వూజ చెయ వ్రలేదు పనుగు పూజించిన నిర్మాల్యంలో దాగి కూర్చుంది తన 
పూజ నిగెచినందుకు హ_స్థి పంతోషించి యధావూర్వంగా వూజా [దవ్యాలతో 
వచ్చి నిర్మాల్యం తుడవబోయింది పాము ఏనుగు ముకు[గోళ్లలో ఎక్కి 
తలలో కలవరం లేవదీ ంది పనుగు వేదన వర్ష నాతీతం - ఆ బాధను కనుగొన్న 


కవి అంత శ్చతువు నిరుపమా”ం.._- 


“ముగలేటి మడుగున మునిగి తుండమ్మున 

నుదక మాకర్తి ంచి యూదియూది 

కడు గపాలము చాకి అలి ౦౫౧౯ జక art 
జేసాచి జిల్హునం జీడి చీది 

ఇలమీద నలనాక నీ [పక్కా న్యావక్కా 
బడమర్హుగా బొడ పెట్టి సెట్టి 

యుడివోని వేదన నున్నచో నుండక 
వనిలేని పరువులు పాణి పాలీ 


"పెద్ద (మాకులతో కుంభ పీరయుగము 


దోము కొనుచును జెట్టులు దూజితూలి 
పాము చేసిన దుఃఖంబు సామజంబు 


తీర్చుకొను వెజివెలుగక' ధీరబుద్ది” _౨-148 


“పనా చచ్చుట తప్ప దిప్పుడు నుమాధీ ళోవ ఎ౦రంబునన్‌ 
చానుంజూవక చంప నోవ దురగేందం, అక్కు డీ దుఃఖమే 
లా నాకున్‌ * సి చంపి చచ్చుట జనావ్లోదంబుగాదా ' యవా 
చీ స్థాణు నగించె వధ్యశిలగా “'ఏలింతుగా కింతటన్‌ ౨౨-149 


పాస్తి వై రిని చంపి చావదలుచుకుంది ఈ దజిణ శైలమే వధ్యశిల 
కావాలి తొండం చుట్టి పట్టుకుని ఆ కొండను డీ కొన్నది కుంభస్థలం 
ముక్య చెక్కలయింది పాము ఏనుగు తలలో చిదికి పోయింది వాసి 
రకపు మడుగులో ఒెగి పోయింది ఆ మరణం దశిణ వై_లానంవద్ద సువర్ణ 
ముఖీ తీరంలో జరగడం౧ంవల్ల శాళమూ, వాగ్తీ కూడా గు[దగణరూవం 
స్వీకరించాయి (పభువు సపరివాగంగా దర్శనమిచ్చి “డాయం బిల్బుక వారి 
(23) 


లి42 ఆరు యుగాల ఆం! ధకవిత 


నిద్దల తన సర్వ వ్యావ జ్యోతిలో సాయుజ్యం బొొనగూరె' “అది మొదలుగ 
చం|చా గంకారుడు జగతీ పాలక (శ్రీళకాశివాస్తి పతి యన బరౌన్‌' అని 
మిండజంగము యాదవ రాజుతో (శి కాళహస్తి 'జే.[తనామం ఎట్లా సార్థక 
మయిందో వివరించాడు 

గుడి గోపురాలు నిన్మెస్తే చాలదు ఆ గుడిలోని దై వానికి ఆత్చారుణం 
చేసిననా జే మో..౦ - అని చెలది ౨థ బోధిస్తే - ఇద్దరూ  దై_వభరక్తుతై నా 
నా మితం దొడ్డది నా పూజ గొప్పది ' అని అభాంకరించే పాపండులకు ముక్తి 
లేదు భేద బుద్ది విడిచి అభేదం సాధిస్తేనే సాయుజ్యం - అని రెండవ కథ 
[ఎబోధిస్తుంది 


వె మూడింటి కైవల్య [పా షప్తీం షు*ర్వజగ్ల కద తోడయింది. విశ్వకర్మ 


ర ౭ 


పుతుడు ఊర్ల నాభుడు నృష్టికి పతి ue కక జంశే (బవ్మా సాలె పురుగువు 
కమ్మని ౩ కవించట 6. శదుపకి అను! గహించి గ రణ్యంలో శివుని కృపవల్ల 


శాపావసాగం కలుగుతుందని నిచ్చేశించడం జిొగింది, 


pe 


సర్వ సర్పాలూ శివ సేవకు వస్తే కాళుడనే నాగుడు భార్యా వ్యామో 
హాంలోవడి రాలే పోయాడు ఆఆళివా రాధంవల్ల కాళుడు కైలాసానికి 
రమై శాన గిన్తుడై పాతాళంలోఎడి ఉండి తుదకు ద&ిణ కై లానకే[తంలో 
శివుని = శ్నాలతో పూజించి ౧జ విరోధంలో మృత డ. శివ సాయుజ్యం 
పొందాడు 
బొ అనే [సమధుడు గర్వితుడై శివ పార్వతుల ఏకాంతానికి భంగం 
కోలిగించగా పా తి మదహాస్తి) కమ్మని శపించింది తర్వాత కరుణించి 
దశిణ కివుని దర్భంంవల్ల శాగ విముక్తి కలుగుతుందని అను గహించింది 


కాళహ_స్టి శివగింగం విలక్షణ మయింది ఇప్పటికీ అ మూడింటి 
ఆకృతులూ ఫాాాకృతిలో ఉన్న ఆ శివలిం 0 మీద ము[దితములై కనిపిస్తాయి 
ధూర్జటి, ఆ శివలింగం నిత్య దం్భినంవల్ల ఉ-కేజం పొంది వాటి కథను 
అపూర్వంగా చి[తించాడు 

ఈ కావ్యంలో శివ పారమ్యం చెప్పే ఇంకో చితకథ - కన్నప్పది - 


180 పద్యాలకు విరించి ఉంది ఇందులో వెదిక అవెదిక శివ పూజల 
సంఘర్ష ణం (పథాన వన్తువు 


సబంధ శరత్తు 843 


“విల్లొక చంక “ంపపొది వీపున దొప్పలు కేలుదోయి వు 

క్కి_ళ్ల ( బప త కాంచ ముఖీ జలమొప్పగ వచ్చి భక్తి రా 

జిం దదంబు మజ్జనము సేయుచు దొప్పల నంజు డ(దిరా 

జల్లుని నారగింపు మన నా పరమేశ్వరు డూరకుండినన్‌ ” ౩-6 


అత డొక బోయలరాజు కొడుకు 


“ర్మ లింగములో (బాణము 
గాలము గడ దాక నోడగట్టిన దూలం 
బై లంకె నుండ జేసితి "* 


అని అడవిలో శివుని చూచిన కణం నుంచీ తన [పాణాన్ని కివునితో ౬౦కెవేసి 
ఆ శివ నన్నీ ధిని పడిఉన్నాడు 


ఆతని బొమ్మ అది 


చంకలో విల్లు |! వీపు మీద అమ్ముల పొది, చేతిలో నై వేద్యానికి "తెచ్చిన 
మాంసపు దొప్పలు , పుక్కిటిలో శివాభిషేశానికి కొనివచ్చిన పవిల సువర్ణ 
ముఖి నదీ జలాలు ఇది అశని శివవూజా[క్రోమం 


ఈ వామాచారానికి ఒకంతట మోన్ఫు ఒ ఎకోదు కాని - అతని 
అఖండ భక్తిని ఆచార్య శం౩రులే - “వనచరో భకావశంసాయతేి అని వళం 
సించకుండా ఉండలేక పోయారు 


ఎట్టి అనాచారమెనా -భంర్తి (ఉపూెతమెశే చావు దృష్టిలో అది 
పరిపూతమే వారు ఊన్న తప్పుబట్ట గు అనన్య శివభ_క్తే వారి ఏకైక దిక్షు 
ఎన్నో వీర నౌ వ గథలు దీన్ని రుజుపు చేసాయి 


అటి వరమ ౫ పుడు కన్నప్ప = అయితే అనలు వేరు అదికాదు తిండి 
“పెట్టిన చిరు తిన్నడు అతడు తన శివుని కంటి వ్యాధికి నిశ్చింతగా తన కన్ను 
ఊడదీసి వెట్టినందువల్ల అతన కాెవీరు స్టిం పడింది ఆకన్ను అర్చించుకోవ 
డానికి కారణం - ఇంకొక వైపున ఉంది ఆవైపున ఒక (బావ్మాణ శివ 
భక్తుడు, వైదిక పూజా ధురంధరుడు - ఆ శివ సన్నిధిని రోతలు చూచి 
డక్కదలిపోయోాడు 


944 ఆరు యుగాల ఆం ధకనిత 


“కుం దైవంబని యళ్కి పూసి గుడి _ముగ్గుల్‌ వెట్టి క సేయ లో 
పని కిక్లుంగిలి మంగ ఎంబులగు దొప్పల్‌ రాగళంవేమి ? ని 
ర్మలతోయ నృపనం బొనర్చిన శరీరం బేటికి న్నీరు వ 
ట్టులు గమైన్‌ ? భవ చాత్మ శుద్ధికిది, గూడుంగా * వ వోహేయములొ 


“దేవా! ఈ ౪ సుమాలము 
జేవెడు శేల్తోయి నీదు చేవాంబంటం 
గా వెణవయెెడు, నెంగి 
క్తి వెట్లోగ్చితివి 0 పాం ితీశ్యర చెపుమా 9” 97 


అని నుడిగ ట్టుకు వచ్చిన “[బాహ్మడు' నొచ్చుకుంటూ అడిగాడు శివుడు 
మాటాడడు వునికి మరీ కోఎం వచ్చిండి జొనులే_నీభక్ష పతపాతం 
మరీ విడ్డూరం - ల౦౧ నీచానికై నా ఒజడంబడ తావు ! 


“పాలు మీద6 గప్బిం కృపావుతి నోర్చితి, నీచుపొత్తునన్‌ 
(వాంతిమెయిన్‌ మెనంగితిని భక్తుడు కుంచున బంపబోతి, మె 
పూఆ యొనర్చు కొంటి శవభూతి గపాలమునన్‌ భుజించి తీ 
రోతలు వెక్కు.లుండ నివి రోయుదువే? యిక భ క్షవత్సలా !*ి 

-100 


ఆంత కోపాన్నీ “భ క్రివల్సలా '*” అనేమాట మింగి వేస్తుంది 

క్‌ సా -క్రాం పాపాత్మునిం 'బెప్పినన్‌ బదిలతల్‌ 

లేకున్న విద తు6 (వాణము నీవై కూడుగ్గబట్టి * 
అని భీష్మించుకు కూర్చుంటాడు 


ఆ (ప్రభువుకు అలని మీదా దయే ' 


పది ఆచారం? ఏదనాచాం” వది జ్ఞానం పఏదజ్ఞానం * ఆయన 
సర్వాతీతుడు, తన మీద అనన్య భక్తే ము _క్తిమార్గం - అన్యమంతా ఆడంబరమే 
విడంబనమే 


పరమేశ్వరుడు ఆదరంగా శేందీసి అంటాడు “ఎందుకు కష్టపడ తావు 
చెంచొకడు “శుతి వ్యపవోశేరరంంగా నన్ను 'నేవిన్తున్నాడు అతని భక్తికి 
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లొంగిపోయాను ఇక్కడ ఒదిగి కూర్చో, ఆ భ_ర్తీ నీవూ చూతువుగాని - 
అన్నాడు 

చెంచు వచ్చాడు చెప్పుకాగితో నిర్మాల్యం తుడిచాడు నోటి యేటి 
నీటితో అభిమేకించాడు ఎత్తిరి ఉంచాడు పంది మాంనం ముక్కలు 
నై వేద్యం “పెట్టాడు 

శంకరుని కంటీవెంట ధారగా నీరు బోయలు తెలి.పోయింది .౦టేి 
నొప్పివల్ల కజుకుట్లు తినడు చెప్పుళనన్ని వైద్యాలు చేశాడు “వెల్లి గలిపిన 

య య మా రై య 
శాంతవండు లా వ్యర్థిమయోాయి 


ఏమిటి కర్తవ్యం * కంటిం కన్నె వందు అని నిశ్చయించి చ| రుణ ఓం 
బాణం లాగి తన కన్ను సచెకల్సి శివుని కంటికి * మర్బాడు అమరింది రెండవ 
కంటి నుంచి నీరు మందున్న దిగా అని నంతోవంతె న చెప్పు కాలితో 
ఈశ్వరుని కన్ను గుర్తుగా “పెట్టుకొని కెంకవ ఎన్ను సెరలించడానికి సిద్ద 
మయ్యా వ శివుడు [పత్యశమై ఆపి వీ|పునితో అంటాడు 
“థివగోచం |! ఈ శివభ కుని 

అవిరళతం భ_క్తి మహిమ యౌాద్యంతిము ఏం 

టివి గద ! నద్భ క్తుండిత 

డవుంగద ' నీ మనను వచ్చునా? యికోననుచున్‌ ” ౩ 121 
(బావ్మాణుడికి అప్పుడు నిజమైన జ్జూన దర్శనం అయింది 


“ఇతడు కిరాతుం జేదు 
రతి, మమ్మడిగియె మిహౌశ ' మన్నించి నస 
న్న్నత6 జూపితిరి !” ౩-125 


ఆని సాష్టైంగ పడి ప్ర తంబునేంణబ్న నధికమె” మాతలవు'- అని ఛ్యాన 
మగ్నుడు కాగా “(పపంచ బుద్ది మగుడన్‌ వ_ర్తింపగా నీక వారి “నంతంబగు 
నాత్మ రూపమున గూ ర్చెం దీర్చె బంధంబులన్‌ ” ౩-128 

అమృశంవలె చెల్టుబికే భ_క్తిధార లేపోతె న, వవ చ్కాలూ, 
తవస్సులూ ముక్తి నివ్వలేవు లోక విడంబనానికి మాత మే సనికివసాయి 
ఆ భ_కే ఉంశు ఎంతటి అజ్ఞాన్నికై నా, అధమునికై'నా ౩వల్యం కరతలా 
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మలకం అని శైవ _వైన్లవ నిష్టాతుల ఎశ్వాసం ఆ పరమ సత్యాన్నే ధూర్జటి 
నమ్మాడు ఈ కధలో పరమ రమణీయంగా చిత్రించాడు కులకయానికి 
కారకుడైన అర్జునుడు ఆ జన్మలో ముక్తుడుకాక తిన్నడై ముక్తి సాధించాడని 
పూర కి థ----- 

అయిశే - బసవ వురాణంలోని కన్నవ్ప కధకు కాళవాన్హి గాధ = 
కొంచెం భిన్నం అతడు శివునకు ఆెందు కన్ను లివ్వగా నాలు_గైనవనీ, శివుడు 
తిన్న మాంన ఖండాలు రాతసులు మృగరూపము లెత్తగా వాటివనీ అందులో 
కనబడుతుంది అట్లాగే ఏనుగును చంపినది చెలదికాని పాము కాదు 


ధూర్హటి ఈ కథలను బసవపురాణం నుంచికాక ఏదో స్థల పురాణం నుంచీ 
జన వరంసరనుంచీ (గ్రహించి ఉండాలి 


నత్కీరుని కధగూడా అట్టి స్థల పురాణంనుంచో దంత కథలనుంచో 
స్వీక ౩ంచి సెట్టు గో చస్తుంది 

ఎత్కీరుడనే [దవిడకవి శివకోపానికి అగ్గమై కుష్టరోగం తెచ్చుకొని, 
దతీణ క్రైలాసదర్శుఎంవల్లి ళుద్దుడై రోగ విముక్తుడైనాడని కాళవా_స్టి మహిమ 
ఉగ్గడించడం జరిగింది ఇందులో ఆ కథ చెప్పినతీరూ, నంఘటనలూ ఎంలఆ 
రమ్యంగా ఉన్నా - ఆ గాధ తర్కబద్ధంకాక చాలా సంళయాలకు చోటిన్తుంది 


మధురాపుర రాజుకు అగ స్త్యమవార్ది అష్టాదశళాకుర మాతృక (వాసి ఒక 
శంఖఫలకం ఇచ్చి ఇది (చావిడ కవితకు ఆధారపీరం దీనిమీద మవోకవు 
లెందరై నా కూర్చోవచ్చు ఒకడై కే అతనికే చోటు వంశ పరంపరగా దీనిని 
ఆరాధించండని చెప్పాడు చానిమీద నత్కీరాది వులు ఆసీనులై 
ఉండేవారు 


అయితే “శంఖ ఇలకం అంశ అర్థం తెలియ లేదు వ్యాఖ్యాతలు ఆ 
మాటను వివరించకుండా దాటి ఉన్నదానికే పదో ముడిపెట్టి అర్థం చెప్పారు 


డావిడ నంపదాయవేత్తలు దానికి నమ్మతించ లేదు శంఖంతో 
ఫలకం అసంభవం అది నంభఘ ఫం౭కం గాని శంఖ ఫలకం కాదు ఆదిలో 
_(దావిడ సాహిత్య నంపదాయ వపరరవణకు నంఘా లుంజేవి ఆనంఘం 
వారు కూర్చునే ఫలకం అది మధు రాజువద్ద ఉం డేచి అటి ల“ తొలి తెలుగు 
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కవి నన్నయ కూడా అట్టి తెలుగు వండిన నంఘాణకే “వామ నివే. సౌరభ” 
అనే సద్యంలో నతు లర్చించాడు 


రెండవ అనన్వితం ఇది దుర్భరమైన కంవువ్తే శివుడు ఉన పూజాంకి 
ఒక పద్యం రా” చ్చి రాజు గొప్పకవుల కిచ్చే బహుమానం పుచ్చుకుని అవనలం 
తీర్చుకో, అని చెప్పి ప పొడు వూజారి రాజ నభకువచ్చి పద్యం చదివాడు 
నత్కీరుడు ఇది తప్పు అన్నాడు ఆవద్యం “అఅవవానలో శృంగార రసా" 
వద్యంబు గా ఉన్నదట పచద్యార్థమేమో తలియగు 


అందు “వ ంధుర రాజగమనా ధిమ్మిల్ల బంధంబు నహాజ గంధంబుి 
అని [పతివాదెంప బడింది 


ఆ పద్యం విని నతీరుడు “వనలికి నవాజగింధం ఉబ్నదంు విజ్ఞులు 
నమ్వతారు ఇది లోక & రుద్దం అని ఆశేసించాడు కవ (బావ్మాణుడు 
సమాధానం చెప్పలేక చిన్న బుచ్చుకొని _ “వు జగ వెళ్ళి “పద్యంవల్ల మాడలు 
రాలేదుగాని, మానం పోయింది” అని వాపోయాడు 


శివునకు జాలివేసింది “వద ఆ రాజ నభ ఎ వెళ్ళి ఆ తిప్పేమో తెలును 
కుంటాను అని ఓదార్చి శివుడు రాజ సభకు వచ్చి “ఈ రాజపుంగవుడి మీద 
నేను కవిత చెబితే నత్కీంలడు అప్పు వట్టాడట - ఏదీ చెప్పండి చూస్తాను 
అలంకారమూా * లతణమా * పదబంధమా * ఏది _ వ్వ అని గద్దించి అడుగగా = 
నత్కీరుడు ఏమీ చలించక - జొను ఇందులో లొ-విరుద్ద మనే కావ్యదోవం 
ఉంది వుప్ప త్రైలాదులవల్లగాని కేశబంధం వామళించదు అని పూర్వా 
శేపమే మళ్లా చేశాడు - శివుడు “పాగ్యుతీ శకేశపాళం సవాజు ౦ధంతో ఉంటుంది” 
అంశు నత్మీరుడు దేవికి ఉంకు ఉండవచ్చు “ఇ_లోని మగువలకు ఉండ 
అని తిరగ? స 

ఫాలాశునకు కోపంనచ్చి తన మూడో కన్ను చూపించాను దానిక 
నత్కీరుడు లొంగలేదు “నుదుటనే కదు, “౧లచుట్లూ _ళ్లున్నా' ఈ పద్యం 

లు య 

త ప్పే అని నిరాకరించాడు 

శివునకు ఎట్టరాని లోపం వచ్చింది అంగి తిరస్కార వచనాలకు 
బదులుగా - నీకు కుష్టువ్యాధి వస్తుంది డానితే పడరాని పాట్లు పడుదుగాం' 
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అని శపించాడు గత్కీరుడు పశ్చాత్తావం చెంది ఆయన పాదాల మీద పడిళే 
కరుణించి ఆయిన కైలాసం దర్శిసే ఈ రోగం శాంతిస్తుందని అనుుగహిం 
చాడు నత్కీరుడు పుణ్యకే[ఆాలన్నీ తిరిగి తుదకు కుమాగస్వామి ఉపచేళం 
వల్ల కాళవా_స్టి దర్శనం చే, రోగ విముక్తుడై అరవంలో శివునిమీద ఒక 


శతకం చెప్పి తరించాడు 


ఈ కధ అంతా నవిమర్శంగా చూ స్తే నత్కీరుని మీద శివు డంత కోపపడి 
శపించ వలన అవనర మేమో తెలియదు 

అరవ పద్యపు పూంర్తిభావం ఈ కావ్యంలో లేదు అది రాజుగారి 
(పియురాలి వర్ణన మని కొందరు భావించారు '-యిశే ఆమె మనుష్యుకాంత, 
జుట్టు పగిమళించే వీలులేదు. ఇది లోక విరుద్దమూ కవి నం[పదాయ 
విరుద్ధ్దమూ కూడా కనుక నత్కీరుని ఆతేపం సమ౧జనం పార్వతి శిరోజాల 
సుగంధం అందరికీ ఉంటుందని వర్ణించడం విమర్శకు నిలవదు 


శివుడు రాజనభకు వచ్చా డన్నారు అయికే వరూపంతో? శివ 
న్వరూపంచూ స్తే శివ భక్తుడైన కవి వాదించడు మారువేవం అయి ఉండాలె 
ఆ మారు వేవగాడు చూపిన మూడోకన్నుగూడా ఏదో గారడీ అని 
భావించాడు గాని నిజమైనదిగా అనుకోలేదు కనుకనే “ఈ మాయా 
విలననము లు సనికిరావు అని తెగనాడాడు నిజంగా ఫాలాతమే అయితే 
మన్మధ కథలా ఆ సభ భస్మం కావాలి అట్లా జరగలేదు శివుడు శపించేదా-కా 
ఆయన నత్య శివుడని తెలియదు తెలిసి పాదా[కాంతుడై నాడు ఇందులో 
నత్కీరుని తప్పేమీ 'లేనవ్వుడు శివుని శాపం న్యాయ్యం కాదు 


అంతేకాదు -మధుర నుంచి తీర్ణయా[తలకు బయలుదేరి “నగి|కమ 
సింవాపు రానన్ని యగు వెన్నను దాటినవాడు ఎక్కడకు అనతి దూరంలో 
ఉన్న కాళవాస్తి ఊ(_శానికి వెళ్ళక ఎంతోదూరం ముందుకువెళ్లి కుమారో 
పదేశంవల్ల గాని కాళవాస్తిని దర్శించక పోవడం కూడా నంగతంగా కనపడదు 
ఉత్తర క్రైలాన బుద్ధికో ముందుక. వెళ్ళా డనుకున్నా (తోవలోనే ఉన్న 
శివశే తాన్ని నవాజ భక్తి భావనతో నైనా దగ్శించి పోవచ్చుగచా ' 


ధూర్జటి ఏ స్థల పురాణ కథతో ఆధారంగా తీసుకొని కాళవా_స్టి దతీణ 
చైలానమని, దాని దర్శ .౦ఎల్లి కుష్టాడి ఘోర వ్యాధులు కూడా తిరోహితం 


(పబంధ శోరత్తు 349 


అవుతాయని వర్థించమే రమావదిగా "పెట్టుకున్నట్టు కనబడుతుంది గాని 
కధలోని సామంజస్య్యాగ్ని సవిమర్శంగా చూచినట్టు కనబడదు 


స్కాంద పురాణ కథలోవలె ఇందలి నత్కరుడు కుటిలతార్కకుడుగా, 
అనూయా వరుడుగా వర్షి తుడు కాలేదు 


మధుర రాజు కొలువులోని నత్కీరాదులు ఉత్తమ పండితులు, 
మధుర కవులు 


“నత్కీ-రాది కవీం[దులన్‌ దివిషదిన్న పాయ వాగ్గుంభ నం 
పత్కావ్య [పరిపాదక (పతిభులన్‌ బన్నిద్దరన్‌ శైవ నం 
విత్కాసార మరాళరత్నముల వద్విద్యా సాఫేక భూ 
భృత్యంరీరవుండుంచె సంపదల దృ్తిం బొందగా. జేయుచున్‌ ' 
s-145 


నత్కీరుడు శాళవా స్తీశ్వరుని చూచి “సంస్తుతి నూజు పద్యములం జేసెన్‌ 
[చావిడోక్తిన్‌ దగన్‌' ౩ 216 


రమ వృత్తిని విడిచి శివైక చిత్తళైన బ్యామాెలు కాళవా్యకి 
వెళ్ళినప్పుడు చదివిన స్ట్తో[తములు ఈ [దవిళ కవి రచిత నుతిశత మే 


ఈ [దఏడ వి మీద ఎంత "గౌరవ (ఎఐపత్తులున్నా ఇతని చరి[త 
చితణంలో మా|ఆం ధూర్జటి తగినంత అవధానం చూపించ లేద నే 
అనుకోవాలి 

దీని ౪ రాం ఇద్దరు వేశ్యా పుతి*లు రంగంమీదికి వసారు "వారి తల్లి 
అనంగ శాన్త్రృమంతా బోధించింది విటాకర్షణ నూంపోసింది కాని ఆ 
కుమారికలు పుట్టుకతో శు శంకర భక్తితో పుట్టార. 


“మణి మం(తౌపధ శక్తిచే విటులంబేమ (గిస్తులం జేసి తి 
న్మణి భూషాదులు పుచ్చుకో. గొలుపదమ్మా ' బుద్ది రుదాజమే 
మణి, వంచాతురి మం|త మెషథము భం ఖాత్యనాధుండు ద 


శిణ కైలాస విభుండు భ_క్తిదమకున్‌ (శ్రీ వాద మిం కేటికిన్‌ * 
8-88 


850 ఆరు యుగాల ఆం ధకి విత 


అని నిసృంశయ ంగా చెప్పి, కాళహా_స్తీళశ్వరుని దర్శించడానికి బయలు దే3ఏ వెంట 
వడిన దొంగల మోసాలు ఈశషర లృ వవల్ల దాటగా = 


'జ్ఞున (పసూన కళికయు. 
దానుం గబ్యకల జను ట్రై న్యంబుడుపన్‌ , 
బూని యొ; దేహమై యెదు 
రై నిల్చె శివుండు ఛాగ్యవదివి*! తలపన్‌' ౪-121 
“ఈ దాళూాయణి "గువడ, సాయుజ్యం విచ్చి యంత గ్థితుండ యె” 
శిచాను_ వ్‌ పా(తలై నారు 
జ వర్ణ చిశానికి చుట్టూ చక్కని చ[టంవలె, ధూర్ద టి శ) కాళ్ళ 
హస్థీ [పథాన చి తానికి ఆ వసిష్ట, అజ కిరాత, నతీ_ 5 వేశ్యా కథలను 
అమర్చి భక్షి రక్తి (పవూరితంగా కావాన్టివ్నీ నిర్వహించాడు 


అతులిత మాధురీ మహిమ 


ఏ కవీ అందుకోని |వపశంన, ధూర్జటిని విశిష్ట స్థానంలో ఉంచింది 
అయితే ఈ (పళని సమర్థిస్తూ ఉత్తరార్థంలో ఉన్న “వార వనితా మధురాథ 
రోదిత సుధారస ధారలి వల్లనే అది వచ్చిందా? అంకే-అది అతిశయోక్తి 
కావచ్చు కాని అతడు శృంగార విముఖుదు మాత్రం కాడు శతకంలోని 
వైముఖ్యం వైరాగ్యంతో వండివ మనసులో నుంచి వచ్చినట్టిది కావ్యంలోని 
ఆతని శృంగా రాభిముఖ్యం వర్శనీయ మెంది 


కాళవా_స్తీపుర వరక్షనంలోని___ 
“_లదోటఎట్వనము ల్వధూకుచము ల[దీందంబు లాకంటికిన్‌ 
ఫలముల్వాతెర లంగజాగమ క భొబంధంబు లిచ్చాననం 
బులు కోపంబునం బాయుటల్‌ తపము నంభోగంబు వైవల్య, మం 
దుల లీలారతినుండు మానవుల, కెందుంగాన మీ చి|తముల” 1-21 


అనే ముక్తి జ తంలోని శృంగార సా”ల్యం ర్‌ి శృంగార పీతికి నిదర్శనం 
అయితే “ఎండే జెందము కందళించు రహి నాయింపేీ పర బవహ్మాముి అని 
నిర్వచించిన వరూధిని ,వాదానిి ధరుమీమాంసా వరుజెన | పవరుడు 


(ప్రబంధ శరత్తు 8651 


ఛాందనంగా తిరన్మకించాడు గాని లౌకి భోగాను భవానికీ పరమార్థ 
చిం”నకూ ఏమీ నంబంధం లేద నే ౩ వాగమానుయాయి ధూర్జటి అనిపిస్తుంది 


అక బ్రాడీ కామినీ జనులు  యోగిజనంగ౦టిచవారని ఉఎమాగశ్లేషవల్ల 
ఈయన సాధించిన చమత్కాం౦ - సె [పశంసకు ధూర్జటిని దగ్గరగా 
నడిపిస్తుంది 
“ప. చిత బంధనై వుణి నపాం క శానుభవ (వని; నా 
దున వివే ఎంపద, నదాళు వాంన్ట ముధానుభూతి, మో 
వారహిత వృత్తి( (దిన్ఫురద నంగ రవాస్య విచారబుద్ది న 
ప్పురమున( గామినీ జనులు పొల్తురు యోగిజనంబుబోలరి కన్‌ ** 
౧-24 


అంతేకాదు - మిండజంగము వేళ్ళతో వేసిన కిడలూ, క ఆతానందుని శృంగార 
విజృంభణం, వేళ్యమాత శృంగార [పబోధాలు ఈయన శృంగార (వవేశానికి 
గాఢ నిదర్శనాలు 


అయితే ధూర్తటి ఎంత రక్షుడో అంత భక్తుడు శివనామండో, 
శివభ క్త కథలతో ఆయన తిన్న్మయుడొళాడు ఎంత లౌకికానుభూతి లోతులు 
చూచినవాడో అంత పొరలౌకక వరమార్శ శిఖరాలు ముట్టినవాడు శంఖ 
(సంఘ) ఫలకంమీద కూర్చున్న మహాంవులకు ఉపయోగించిన ౮ వక్ష ₹తాల 
కన్నిటికీ తాను నితూగ గలవాడు. 


“దివిఎదన్న | పాయ వాగ్గుంభ 
సంప తా్క్యావ్య (పతిపాద క (ఎతిభుడు” 
వ నంవి త్కాసాం మ రాళరత్నము' 


అంతర్భుఖ్ముడైన ఈ ద అంటాడు 


ఇరువది నాలుగు తత్త్వము 

అరయగ నీయంద వుట్టి యణగ౫ె నన జగత్‌ 
వరివూర్ణుడవో విశ్వే 

తర మూర్తివనంగ విందు ద_త్హ్యజ్ఞులచే ! ౧79 


$59 ఆరు యుగాల ఆం|ధకవిత 


సాను భనంబున న థను 

కానంబడుగాని నీ యఖండా "దత 

జాన మయాక్ళతి బహు భా 

మో నై_పుణి చెలియునది య శళక్యమట ' ఇవా! ౧-80 


ఇంకా అగ స్హర్టల్భ శివస్తుతీ సం్పగజములు వినుతించిన రగడా ఇతని అఖండ 
తా_త్తిషకానుభూతికి దర్పణాలు 


కవితార త్రి 


ఈతడు ఆయా |[పకరణాలలో పలికిన మాటలవల్ల ఇతని కవితావ 
గావానం ఎట్టిదో తెలుస్తుంది కవిత్వానికి మంచి లకణ జ్ఞానం అలంకార 
దర్శనం, పదబంధపు నేర్పు, రనపోవణ విధిగా ఉండాలి దానివల్ల సాహిత్య 
స్ఫుర న్య్మా్యాధురి వస్తుంది అమృళ పాయ మైన వాగ్గుంభన కావ్యానికి నంపద 
కావ్యం చిన్న చే అయినా పొ|త్ర నిర్మాణం, సంభాషణాల నేర్చు, 
పరతత్త్వ నంపేదన, ఉ_క్హివెచి(తి, సమృద్దిగా గల రచన 
నన్నయ పద్య పద్య, (శ్రీనాథుని వ|కో్తి, పోతన తా దొత్మ్యం, 
తిక్కన చిక్కదనం, ఎజ్జన వర్గన చాతు.౦ ఈ కావ్యంలో చూడవచ్చు 
“రాంచి మునీం[దుడు జలనిధి 
కాంచీఎలయ (వద్ద -కాశీమధు రా 
కాంచీముఖ పుర లత్నీ కాంచీ మణి 
యామ్య భాగ కైలాన గిరిన్‌” ౧-110 
ఇది నన్నయవంటి థారాళుద్ధి 
ఈ సీన ఎద్యాల్లో (శ్రీనాథుని భీమఖండ, వారవిలాన వైఖరి 
కనబడుతుంది 
“వివారించు నొక పళ విపినా, మ పల్లవ 
చాయ ల గిజా రే నుఎదగు చు 
[గీడించు నొకవేళ గిరివర నిర్భర 
ధారావనీత నిదాఘుడగుచు” _౨-లిలి 


(సబంధ శరత్తు 858 


క్ట ఉద fra కి 
జడ కొప్పు కకిపింఛవు (దాటి చుట్టగా 
బిసరువోహిత రేఖ పీకెగాగ 
నెగలు జలైడు కన్ను జేగురు బొటుగా 
య CA) 
(శుతిఫణి యౌావధలతి క గాగి” ౪.177 


పోతన పలుకు, అను పాస్క వీనిలో చూడవచ్చు__- 


కివు గచేకించిల చిత్తంబు చిత్త జా 
య త్తమె విటుల్నవె నాస డునె? 
పం శివస్తుతి కధా భావలు ను వీను 
లానునె కుంకున లాడు వబుకు*  ఇఎలి9ి 


“శందెకు జివి మంకశనస్మిం 
కుందకు [పాణశ్వరోపహావాన జనిచా 
నందకు వచనామృత ని 
ప్యుందకు నెల మనలె శైల జాధిపు *రుణన్‌'” ౭-21 


నంభావణలో, కధ గుత్తంగా పొదుపుగా చెప్పడంలో తిక్కన పొందిక కనబడు 
తుంది నత్కీరుని _ యాణంలో, తిన్నని [“ వానంలో ఈ తీరు దగ్గెంచగలం 
ఎజ్జన ఊవోశారిశ స్వీయ అలంకార చారిమ, పదబంధ గరిమ ఈ చంద 
వర్షనంలో పత్యకు మవుతుంది 


““-కాముక వాద్దదిం గలచు కవ్వము, బువ్వను 'దేవకోటికిన్‌ 
వ్యోమ వధంబుతే నె పరకొప్పెడు పగ్వము మవ్వ ముత్పల 
(శ్రీమతికిన్‌ జకోర మహిషీ. మధుపాళికి. _బొచునన్నమె 


యామవతీశబింబ ముదయాచల మెశ్కె6 |బభాళి పెక్కువన్‌” 
౪-92 


ధూర్జటి [పళ్ళతి పరిశీలనం అనితర సాధ్యం అనిపిన్తుంది పిల్లల ఆటలు, 
జ 
కంటి వైద్యపు చిట్కాలు: చెంచుపట్లైెల ఇంపు సొంపులు కా కుని జాతరలోని 
మూభథాచారాలు, సానివాడలోని చాతుర్య రవాస్యాలు, “వి లోశాన్ని 
గాలించి చూచీ నట్టు ఈ 5వి అేశాలేశాల రిశీలించి వర్ణించడం ఆశ్చరం 
గోలుపుతుంది కాగా - కాళవా_స్తి కావ్యంలో ఈయన సాధించిన విజయం 
విస్నరించరానిది 
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చ అభం కీ ఒరు 
ధూర్జటి రెండవ రచన (శ్రీకాళహస్తీశ్వర శత ౦ ఆయం హృదయం, 
కవిత్వం, ఆ స్వామికే అంకిఎ మయిపోయాయి శతకంలో ఎదే అంటాడు 


'నీకుం గాని కవిత్వ మెవ్వంకి నేనీనంచు మీదె తత్తితిన్‌ !' 
మీద్రు కట్టిన [ద్రవ్యం ఇంకో విధంగా వినియోగించరుగచా |! 


ఈ శతక రచనకు స్వామి యందలి భ_క్తినరే - కాని నత్కీరుని అరవ 
శతక ౦ | పేరకం అయిందేమో అనిపిస్తుంది దీని [వస్తావం నత్కీరుడు రోగ 
విముక్తుడై న చోటను, వేశ్య ప్యుతికలు స్వామివద్దకువచ్చి చే*న స్తుతి సందర్భం 
లోను, కావ్యంలో రెండుసార్లు వస్తుంది అందువల్ల ఇఆనికి ఆ శశకం మీద 
ఉన్న ఆదరం వెల్లడి అవుతుంది 


గోతం (వాసే నాటికి ధూర్జటి భావ తత్త్వం, లోకవృత్తం ఎన్నో 
మార్చులరు లోనె నట్టు కన* డుతుంది రాయల అవసాన దశలో జేళం 
_సిమిఐంగా లేకు గర్విశ _వభువుల పెత్తనాలు, నజ్జన తింస్కారాలు, 
అయ్య వా ల ఆడంబరాలు, అజ్ఞానుల ఎడంబనాలు వెచ్చు పెరిగాయి 


కపి వాదయ? రక్తి నుంచి “ర క్రికి తిరిగిపోయింది ఆ ఛాయలు శతక 
మంతటా కనొడతాయి 


ధూర్జటికి పోతనతో చాలా పోలికలున్నాయి ఆయన వలెనే ఇడు 
దుష్ట్రరాజుల మీద కత్తికట్టాడు గుష్ట్రవ్యవస్థను దుయ్య బట్టడంలో వెను 
శ్‌ ది ర్తి 6౬ య, లు 
దియ్యని వదును వల కు, లతణం మీద ఎంగ గౌరవం ఉన్నా కఏితా వేశంలో 
శా(స్త్రవచనాలను లెక్కచెయ్య్యని సా ం|త్యం ఉభయ సాధాకణం 


ఆయన ళతం౦లో ము క్తకంరంగా చెప్పే మాటలు ఆంజే గర్క 
మీమాంసలు వాదోవవాచాలు ముకి మార్గంలో ముళ్ల పొదలు, అడుగడు 
గునా అవి అడ్డమే తిరుగులేని భ"వద్న్శక్తి, ఆత్యాగృుణం ఒక్కొ కే రాజ 
మార్గం 
a 
పొట్ట నింపుకోడానికి దుష్టులను ఆ్మశయించడం సిగ్గుచేటు చిత్త 
కుద్దితో సైన్యంతో బకేరడం నరో త్తవుం 


ఈ భావాలు ఆయన శతకంలో ఎంత బలంగా (ఎతిపాదితము 
వ£_నసాయో మనం చూడవచ్చు, 


(ప్రబంధ శరతు 855 


ఆయన దృష్టిలో "రాజుల __.... 
““రాజుల్‌ మత్తులు, వారిసేవ నగక |పాయంబు, వారిచ్చు నం 
భోజా&ీ చతురంతయాన తురగా భూషాదు, లాశ్మవ్యధా 
వీజంబుల్‌ తద పేడచాలు, ది తృ్ప్తిం బొందితిన్‌ మోకతల 
తీ జా[గత్పరిణామ మిమ్ముదయతో (శ్రీ కాళవా_స్తీళ్వురా” శత-1రి 


“రాజై దుమ్మృతి జెంబె. జందురుడు రారాజై కుబేరుండు దృ 
(గాజీవంబునం గాంచె దుఃఖము కురుజ్యూపాలుC డామాటనే 
యాజిం గూలె సమన బంధువులతో, నారాజ ళబ్బంబు శ్ర 
చీ జన్మాంగర మందు నొల్లను జుమీ ' శ్రీకాళహ స్తీశ్వరా న 

ఆ రాధ్యులు, అయ్యవార్లూ ఆడంబర నంచారులే గాని అపరోతాను 


ఖభూతీకి పనికిరార ౦టాడు 


“అయవారై_ చంయింవవచ్చు దన పాదాంభోజ తీర్థంబులన్‌ 
దయతో గొమ్మనవచ్చు నేవకుని యర్థ, [పాణ చేవోదుల 
న్నియు నా సొమ్మనవచ్చుగాని, సిరుల న్నందంచి నిన్నాగ్భుని 
(స్వాయతన్‌ గానగిరాదు పండితు కున్‌, (శ్రీ కాళవా న్తీళ్వరా” 

శత "9 


దుష్పండితులు చిత్సుఖం అనుభవించ లేరు--- 

““వటవ (దజ్జు భుజంగ వ [దజశ వి|ఖాంతి స్ఫుం చ్చు _క్తివ 
ద్ధ్ధటవ చ్చుం[ద కిలా జపాకుసుమ రుకా ం“తవ త్రంచు వా 
క్పటిమల్‌ నేర్తురు, చిత్సుఖంబను భవింపన్‌ లేకి గుక్మేధనుల్‌ 
చిటుకన్నన్‌ ద౭పోయ జూతు రధముల్‌ (శ్రీ కాళవా స్తీళశ్వరా" 108 

ధూర్జటి కవీం[దుని తుదికో క ఒక్క_కు-_ 

“దంతంబుల్‌ పడన్వూజడే తనువు నం దారూఢియున్నప్పుజే, 
కాంతా నంఘము రోయనప్పుడె, జరా కాంత ౦బు కానప్పుడే 
చింతింోన్వలె నీ పదాంబుజములన్‌ , (శ్రీకాళవాస్తీశ్వరా” 116 

'డేవా' నీ కరుణా శరతృమయ మింకేచాలు” అని బతుకంతా దోసిట 

బట్టి ఒక్క నమస్కారం చేస్తాడు 
లు చి 
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“తింకేగాని', “అంతా మిధ్య”. “రోసీరోయదు, చేయగా “జబోశే' 
వేం కేటిది” “దొంగర్భ్కముి = అనేవి ఆకవిశా వేశంలో లక్షకాన్ని లక్కు 
చేయకుండా వచ్చిన నవాజ వ్యవవోర వచనాలు - ఇవి పూర్వ శివ కవుల పద 
ము[దలు = ధూర్జటి వాటిని గారి స్తాడు 


మలన మంజు కవిత 
C౧ 


లోకంలో ఒక వై పు బృందావనం వంటి మహోద్యానాలూ ఉండవచ్చు 
పేరొకవై పు ముచ్చటగొలిపే చిన్ని వూదోటలూ ఉండవచ్చు దేని అందం 


దానిది దేని మురిపెం దానిది ఆ దృష్టితో చూ _సేనే చాలా వాటికి న్యాయం 
జరుగుతుంది 


మల్లన “రాజశేఖర చరిత మూడాశ్వాసాలూ సుమారు అయిదు 
వందల పచద్య్యాలూగ ల చిన్న (సబంధం అంకకంశు అతడు మదో పెద్ద రచన 
గాని, చిన్న రచనగాని చేసిని ఆధారాలు కినబదివు అయినా అఆని సారన్వత 
మూ ర్షి కొస్ట్ర=ంప దగ్గది కాదు 

శివాంశ మైన (పతిభ ఏ [పమాణంలో ఎక్కడ ఉన్నా అది తళుక్కున 
మెరవకుండా ఉండదు అదే 5%త్వానికి జీవనాడి చాని స్పందనం ఎక్కడ 
వినపడినా అది మనన్ని ఆః రిస్తుంది ఆనంద మిస్తుంది 


““నీలకంరుని శిరనువై నీళ్ళుచల్లి 

సత్తి-నుమంత నెవ్వడు పాజవైచు 
కామధేనువు వానింటి గాడిసనర 

మల్ల నుం ఛాఖీ వానింటి వుల్లెచెట్టు "”" ౧.65 


అని చగ”-వ్శ ౫ ఇక జవడో విలవణమెనవాడు తనగ్దైన ఒక పలుకు సొగను 
కలవాడు అనిపించి దీని నంగ కేదో పూర్తిగా చూడా లనిపిస్తుంది 


ఒకింత శివాభిపే. ంచేసి గాన్హ వతి ఆ కివరింగంమీద అ శద్ధగానై నా 
పడ వేస్తే - అడే కోటి గుణితమై వానింట్లో కామభేనువు పెంటి పశువున్నూ, 
కల్పవృశం మల్లె చెట్టున్ను ౬య౦ి వడి ఉంటాయి. అదే శ్రద్దా భక్కలతోచే స్తే 
ఇక చెప్పేదేమిటి? ఆ చెప్పేతీరు కొంచెం దురునుగా ఉన్నా దాని ధ్వని 
నూం ఆ ఆకుతోనుని అఖండ భర్త పరాధినగను వెల్ల డిన్తుండి 


[నబంధ శోరత్తు తగ? 


మల్లన అపాక శివభక్తుడు అఘోరా శివాచార్య 


శిష్యుడు. కనక అతని 
మోట శవాపచారంగా 'వలకదు,. కాబట్టి అది అ సిడి 


శివునికుద తృంజే 


వల్లమాలిన చనవు అనుకొొవడ మ సబబు 


జక చిన్న కావగం | వానీ అనడు చూపిన ఆత్మ (వత్యయం ఆశ్చర్యం 
గొలుపుతుంది. 


కృతిపతి అన్నాడట | 


“నీ వివడు చెహం దలచిన 

ఇభోవ రసోద్యాన్మవో (వబంధవం నామె 

భా ౨వ ముంకిశంబుగ., * ౨. *ి' 

మూడాఇ్వాసాల [(గంథాన్ని పట్టుకుని “మహా పబంధం అనడం ముందు 
PA be! Y ed 

ఎవజణ్మిక్రైనా-నవ్వు పుట్టిన్తుంది. కాని |ళద్దగా చదివిచూ స్తే మవ్మో! సబంధం 
అనడం కొంచెం 'అతిశయోా క్ష అనవించినా భావరనన్తూూ ర్తి బలంగా ఉన్న 
మదొల | పబంఢం అని భావుకుడు తృ _ఫ్టి పడడంలో అసంభూవంం౦ లేదు. 


మల్లన సారసషత మూర్తి పతన్నాతం కాదు. తెలుగు పద్యాన్ని వన్ని 


డె 
ఒడువులుగాన నా అఆన్యాల వ 
వాడు. తికు,_నవఠతి తెలుగుపలుకు పోవాళెంచగలవొడు. సీసపద్యానికి 
(శ్రీనాథున్‌వలే ఎన్నీ ఒయా్య రోల నా జవ్వగలవాడు వర్ణించ దలచుకుంకు 
భొొమ్మగిచినట్లు చూవగలవాడు. ఎంచుకున్న ప్మాతలను ఎంతె జీవంతో .నోినా 
కదీలించగలడు. కొ త్తమార్షాంలేమీ సాధించక వాయినా ఏర్పడన మార్గాలలో 


శన్గనాక్కు. నన్నువలె పద్యవిద్ధు తెలిసిన 


అనివారులు బఅాగలతు. 


కిచని ఆగ్మ ౧ళ్వాానం సొప్పుది క్రళివతివి అడ్డం ఇుట్టుకుని బది ఇట్లా 
శెట్టి విరూన్యూం ది 


“'శంకొర పొద సేవన వశంకర మానస పంకజాత ! ని 
శంక వచొవిలాన రుచిసార వినిక్టిత పూర్ణ వూర్ణిమె 
₹శాంక' ! దురతరానన భయంకర ! శౌనక గోతషాత ! య 
యళత్యంక' పురా(గవోరెజిథభబాకక + మాదయమల్ల సత వీ !* 
(24) 


358 ఆరు యుగాల ఆం| ధకవిత 


దుష్పండితులను అద : గొక్రై వాడు; శన. ఎదో! _పవకుడు; అయ్యంకి 
పురా[గహార వె భవో పేతుడు; మాదయగా , మల్లన అనె వకు 


కేఖా మా,శంగా చెప్పిన అతని ఆత్మకధ ఇ కృ “|వళంనల' మాట 
అట్లా ఉంచితే అకు సంగతి ఇట్లా "ఆలు వచ్చు 


అతని “పేరు మల్లన్న. (శీతల నాథునిదంయయవల్లి మల్లన్నలు పలువురు; 
“వులలో నలుగు కి ంబమాట = ఇారుల నుంచి వ్యా వ సగం! టొ మాదయ్య 
గాతో కలిపి సలంగం స = ఓ వెళి మాదనుగా! మల్లన అయి డు. 
ఇంటిపేరు మరుగున వదింది. అది న ప్రానం తల. ఊహా అయ్యంకి 
పుర - అ[గ౧వోర వై భవోవేఇడు శానడం చఛానికి,”ని "ముకం. 


క నుకొా-డెో కొందవీటి ' పాంతానికో ఏలిక అయిన నాదెండ్ల అప్పన 
మంతి అను[గవాపావ్తం అ వభవం అప్నన మంతి సాళువ లిమ్మరునయ్య 
మేనల్లుడు, అల్లు గున్ను (= వ్యు _్తి తికీ రబితా నె వైవుణ్యానికీ మెచ్చి 
అత జే అ గవోరం ఇచ్చి ఉంటాడు. అంతేకాదు అప్ప మం|తికి సన్నిహితుడు 
కావడంవల్ల. తిమ్మరుసయ ఆదరానికినీ పా|తుడై ఒవ్షరాయల సభా [వ వేళం 
చేసి ఉంటాడు. కావ్యంలో తిమ్మరును |వళంన ఉంది. కాని రాయల న్మురణ 
కూడా లేదు అయిత రాయలు ఈ", ని కౌతషం ని నంతోషించి అభిమానించి 
ఉండ వచ్చు లేకపోతే ఇంత చిన్న శాన్యాం | వాసిన వాడికి అష్టదిగ్గజాలలో ఓక 
చోటు దొ;జదం సంభవం కాడు ద్వ ఆప్ట దిగ్గ జాల నిభ బం చేవతావ,స్త్రం 
లాటింది ఉన్నట్టు ఊహించడమే గాని వ్యక్తులవరో నిగ్వివాదంగా 
తేలలేదు. జ(శ్రురి కొందరికి ఆ పీఠాలు ఒవూక రించింది, వారిలో కొందరు 
రాయల సముశకాలీనుకై నా ఆయనవల్ల “జాంబూ నచాంబరాలు* పుచ్చుకున్న 
జూడ కనవడదు. భువన విజయం అనగానే ఒ* జాబితా ద్దం దాని నెవరూ 
(వళ్నించే అవస: ౦ "పెట్టుకో లేదు, విక్రమార్కుని నవ ర త్నాలవంటి వారే 
వీరున్నూ ఖిన్నకాలాల వారుకూడా నిక్పిజబారంగా కలసి కాలకేపం 
చేస్తు న్నారు. 


రాయల నభ శెలుగు కవులకే ౩లవాలం, కాదు. ఆన్యభా పా గ వుల 
కున్ను అక్కడ ఆదరం సమృద్దిగా ఉంది అయిదుగురు తెలుగ కవులని 


(బంధ శరిర్తు 859 


ఒప్పుకున్నా, తక దిషజాలు గంపల తమిళ, కన్నడ కవులు ఎందుకు 
కాగూడద. * అనేఏి ఒ. విచికిత్స - దానికి చికిత్స మన చేతిలో లేదు దాని 
"చారంలో Eu కాలపేపమూ అంత అవనరం కాదు 

రాయ వాచ కాన్ని బట్టు (పు 80) మట్లన "రాయ ౬ ఆస్థాన కవులలో 
మూడవవా “యి ౩డగా - కుమార ధూర్జటి కృవ్షరాయల విజయ కావ్యంలో 
ఇతడు మొదటి క్యా ౧” న్నే ఉన్నాడు చితతమేబుటంశే - కుమార దూర్చటి 
అన్నుగూర్చి “ధూర్జల వాతు బంధుర చ3|తు' అనిన్నీ “మీ ఇదతాత చాల 
నన్నుతింగనె క్నన్షరాయల మనోజ్ఞ నభన్‌' (కృ రా వి ౧-28, 29 ప) 
అనిన్నీ తన ఘనత ఉగ్గడించి కూడా రాయల ఆస్థాన “వుల వరునలో తాగను 
"లిపి కూర్చో బెట్ట లేగ ఎందుచేతనో ? ఏతావశా - తెలుగులో అష్టదిగ శాల 3 
ఒ5 నిర్దిష్ట “ద్దాంతం లేదని తెలుస్తుంది 

ఇంతకూ మల్లిన అద్భుష్ట్రం దొడ్డది అ౩ చిన్న (“బంధం (వాసినా 
అప్థదిగ్గజాలలో ఒకడై నాడు అందుచేతనే అని గౌరనం పెరగకపోయినా, 
ర చననుబట్ట అతని కవిత్వపు విలువను ఆచి చూచి అర్థమైన స్థానం 
ఇవ్వవచ్చు 

|వబంధ మనగానే మ్యుదవేం స్టిరపగ్పన వడికట్లన్నీ మల్లన రాజశేఖర 
చరి తలో ఉన్నాయి జల క్రీడలు ఉ ద్యానం ఉదయా_స్తమయ వర్ణనలు, 
బఇరహాం, ఉపాలంభనం, వహ్నైగాంన్నీ తమ తమ గురతిత స్థానాల్లో సర్దుకొని 
కూర్చున్నాయి అయితే కొన్ని విశిష్ట లు రాజశేఖర చరి[తను పంపర 
(పబంధాల స్థాయిలోకి జారిపోనివ్య లేదు 

ఇందులోది (పబంధాల్లో అచ్చుపో విడిచి శృంగార కథ మాతం 
కాగు తన [పత్యేకత నిలుపుకుని కొ ఎవతాటలో పయనించి మళుపులు తిగిగి 
సుఖాంతంగా ముగస్తుంది వర్షనలు హద్దులో ఉంటాయి. శృంగారం 
మామూలు స్థాయిలోనే నడచినా పగిమిశ మాధుర్యంతో ఉండి పడకటింటి 
రవాస్యాల్లో ౩ వనిగట్టుకు జొరబడదు వ్యంగ్య సుందరంగా నడచి వెళ్ళి 
పోతుంది 

రాజశేఖర చరిత పేరు తంవపెట్టగానే ముందు ఒక చిలుక జ్ఞాపకం 
వస్తుంది ఇది నై షధంలోని వాంపఫకు వారనురాలయినా _పత్యేకాకర్ష ణతో 
కనపడుతుంది దీన్ని ఇంకా తీఇ్చ దిద్దిన రూపమే పింగళివాం శుచిముఖ 


ఆరు యుగాలు ఆక రరవత 
క్‌ు అవీ 


డ్రి దత్‌ ఆ Ses షః నంగా బూ ఉన్నట్లు తక ఇదా ౧, 
| ఈ ౧” అలాల అ అ “య 
మన క) hm] గి ళ్‌ లభి 
ర CTT ప న్యు 
6 క 3 
దులు 
టకా క a) క్షు జ ఆ టా7 లపై చ ఖ్‌ , చ అనావా ళో శ ల 
బా తవ పక Ga ఛోగమే క్ల Ee బెల, 7” ఏ౧ ర్రకాద్దా 
oe న్‌ శ నీ బహూ పు ముక న్‌ ప" ఇద్యామ్ష్యూల్లి. 
కూ స్‌ “దై erat స ఖై స్త ఇ స : a We ley * రాజ్యా పరి శతా pe 
ww. ఖోాగ ౩ ఖే డొ rm జ war Tur య్‌ 
: ug వ ఇటో, కడ Huth మ ద కు రీ" 4 “జి 
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“=. ఉహైదంథుడ్‌ బవసువేర గ్ర కంవాతై యాత్యగం స్టే నరాల. 
ie UE శక్‌ ప్యాసుల తోడ నై' న్మోఢముది | క్రరిదీకిం చు! కుశళ్చోట్ల- శేరు FT 
(ర తాన్యా జస జన్‌ ౩ దుజణి ౧కన్మాి a కకం Ej న సదు చః ్‌ తగ Gea 


ష్‌ "కళత్ర దోవద న న్‌్‌ “నో వపనాాడ యీకుణో... wes భూ౭వా [+ 
Bou అట్టు భి టొ ' 
కరః “కిర వరుడు మంజులో' క్తి Bet భోజెతాజోంజప్పి 


గాడా ' డిడి ౫౫ న 
అనీ a తనీళబీవ కీ త RS బిల YF వనే రాడు. “కీందులో 


గ్‌ 


త స తా re ఆ Tyga త్తం క ఇల 
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9-1 త స 4 సత సన + 

పృషీడహీ కుజ కు-గ్చుర మేన చ శ్‌ ఆంటి? వ య. విలోహీణ్ని రాక 
నాయిక రాజ ను|తునివై క ల, పోసింది. . (0 డగ్టిగజ 
రకం సడ న్తంచి గాడ “దల కొల్లాం: ఘుఆడ, 

5 చులనఎంవలుంటయే * ల్ల నల్‌. చిల్లు ” నీడ ఖు వ 

FT రంప 2 DAN చాన నె వో 

య్‌ వ బులు చ వ ta వన 3 td జే క్ష నీక జన్యు. 


తీ రు 


: చ'ముల్లూ గౌర తనో లే ము” . స్టా న్‌ ois “eT గ “నిత్శంక *న్లచో 

క “రిత్రుక శోయాత్య' న నంలనేద్ది , 3 * మాకు 

చక్కని “వచ,శ్రీ దాంపత్యం' చి- కతల వ్య కుకా వా 
ర 


౧౪ క్యాట్స్‌ fa po క Wn ni న a wif ళా (4:3 a మ్మ. Yh 

ల్‌ నుల్చశ్ల 39 a వైవులో సౌవునన ౧౦ ఉకది'. నేరసత జిర్‌దీ" కనుకనే 
ty ళు a rare క వ శక స RT ౪ బగ ణే yr rn 
అతడు *రుచిసార నినిరిత వూర పూర్ణి మెణాంకుల జ్ర సాడు. "చీలుక 
రాం GO! SRP ce ET స “టో "EE ne పాకాన కోస 
మంజుతో క్తి అతని కఏవ? మఠతటా టఉందిణ “ఓక చి ట-జబ్బచర చి ండిలే 


జింస్తకవ ర. "అం వల A AEE త న సా 

చూపినట్లు కనపడినా, కరమ హో దరోరిలి లో 'సంజులోా పీొపకుతుం్‌ 

౯ డికి: గాంగదం - లాడ పరి ఒకిల్లాక " "డెడ్‌ ee 
ఆనాటి రాజనభల్లో సౌజన్యం, సామరస్యం మా, శం ఉంశు.దిళూనీము 

శాభస్తోలు క పచ్చడి తట. త్రండ ణా సా 0, వుట కక్లున్చభ క్టబాాల నిలవా 


ఇబ ఇధార్షత్చం కూజా ౧ ను వెట్టి “ర్‌ ౧భొాబ నిపిస్సు ig 6లో క 
చలుకళకు' లరత్తో పోర ఆ రక్‌మాతరోక్రీరిచథ కీ ౯ లేడు. పది. డిం a ఆ 


+ 


కృహైకరం ద ఆక తుద యం ఢీఆ డ్డ gf! 


ఈకాబిలః . -జీయార్టత మనకు [3 సత్య కప యే అ స్ప జో సలు. జటిల .కెరకికుడ నే 

మునీ విశంకటుడనే రాతనుక్తూన్తూంయిటివ కి ణ్టించ్రూ.న్ద దశడథ సభల” 

1పవేశించిన కౌళికుడు జ్ఞాపకం వనాము. నామ సారూపర్షం గూడా ఉంది 

అక)_డా రాతన నంవారానికి ౪౩ పట్‌ కొమారుణ్‌ పంసనము్న్నాటుగాన 
ఇక్మడా కానకగన్న నంతానమెన రాజ వు తుల్లు పంవమనడ మే నస్తాపోం. 

కతూక్షోటుతు. రావణులిడ్నో. ఏడ్గాకు -భక్కువ , .చదిపం వాదు. వాడ్‌ 

వ్రీరతున కీ లగేకారీఆాలు అం ఇక డులయునతిఓ& అషనూరి.నే వీడు ప_భిడను 
జమ వ౭ కంథుూాకు ఆ బిడ్డ నగి వెష్టరై త న్మభార్నంకు శా ర. 

ఇక చాసిల దొరక లేదా * అంతే సునకుమూ ౨ ఇత దానం౦ం వెయించడం 

ఒక ఠీవి అముకేవాలి. 


ఫొద)౧. తోటి కదసాగి మకువులుతి3గ. నాయికా నాయకుల అనురాగ 
ఫలిళభంగా పండితా ముగును 


ఈ రథ మూలమెదొ తరియదు. ఏపురాణం నుంచి తచ్నన 


కనపడదు ఏ ఇతివోనంలోనో, జన[ళుతిలోనో నినవచ్చ కధకు కావ్యరూపం 
ఇచి! తన ౧గచనా సెపణం౦ంతో మలోన దినిని సిరఇహాంచి ఉంటాజు, 


మో ఇడిడ్డ 
వంచి కా పురానికి 'మోక్షుధన్లుదు రాజు. శ హద్యూకప్తూంవల్ల తితనికి 
ఈజశేఖకుకోనే కక్షవడ్‌  వుబ్దాం “తడాతోన్ని బయుడు? ద్యలతలోను ఇక్షిశే 


న 


- 


మా - Ud Ga థె ఖా 
యు గడ ఫడు జనో అరక్రెవినుయనే. వంగా పా త్త గా ౨౫న ఖల్‌ తర 
బశ రట స ర్యా కుడు. దనంభోొతేం గ 'దిడ్డనూ అపమవమాఎహంాధినాడ సో బా ని 
ap) 


సంవోరానికి రాజశేఖరుణ్ణి పంప్‌ తన బిడ్డను తనకు ఇప్పించవలసివదనీ కూ ర౫డు 
రాజు సె వైన్యంతో రాజశేఖర్చుణి : కరప: 
మంధరాచలం దగ్గర ఒక కోన. చానిలో ఒకి విలం* దాని అవతల 
ఒక రక్త సరసి, చానివైని "పెద్ద బయలు అక్కడ విశంకట నివాసం. 
రాజశేఖరుడు రాత..ని ఆట కట్టించగా, వాడు “కాళికా దేవిని శరణు 


జొచ్చాడు. బేవి రాజశేఖరుణి లాలించి, ఒక రత్నం బహూకరించి, ఒక 
యోగిని ద్వారావ నిక న్యను ఒప్పగించి రాకను ఢంచింది. యోాగిని 


విగ్రల అరు యుగాల ఆం ధకవిత 


వచ్చి మునిశన్యకో పాటు రాజ పుతునికి ఒ చిలుకను కూడా ఇచ్చి ఇది 
నీకు నెచ్చెలిగా వరమోపకారిగా ఉంటుందన్నది 


రాజశేఖగాడు కన్యకను ముని కొప్పగించి చిలుకతోడుగా బదరి 
కా|శమంలో విశాంతి తీసుకోవడం  కాంతిమతి అనే సింధురాజ పు(తికను 
చూచి వేమించడం - చిలుక వల్లి ఆమె పూర వృ త్రాంతం "తెలు నుకోవడం 
జరుగుతుంది. రాజపుతి కూడా అతినిగట్ల అనుర క్త అని తెలుసుకుని _ చిలుక 
శెలిఏిగా రాయభారం చేసి వారి వివావోనికి దోవాదం చేసింది పెండ్లి 
వ భవోపేతంగా జ గింది తల్లి దం|(డులు సలతణంగా సారె చీకెలు పటి 
య ౧ రు 
కూతును సపరివారంగా అత్త వారింటికి పంపారు 


ఈ కథకు కవితారూవం ఇప్యడంలో కవి ఆలంకారిక మైన [పౌఢ భాషా 
చమత్కారాలు చూపాడు వర్ణనలు చేశాడు రూప చిత్రణలు నిర్వహిం 
చాడు రసార్ట్రల కలిగించాడు అనుకున్న అనుభూతిని అతి |పనన్నంగా 
పారకుడికి అందించాడు 


నుల్లన “వితావగావానం (పత్యేకించి చెప్ప దగ్గది తెలుగు కవిత్వపు 
పరిమళ మంతా నంన్క్భతపు పూలగుత్తి నుంచి వచ్చిందేననీ, దానిని కవీ త్రయం 
తరుణ వవమా నంలా దళదిళలా వ్యావింవ చేసినదనీ అ ని నిశితమైన గుర్తింవు 
చేశ కవితాభిమానులు నంస్క్భృశతాన్ని చూచి ఎంత కంటగించుకున్నా ఈ 
సత్యాన్ని ఎప్పిపుచ్చలేరు. ఈమాట చెప్పినా, చెప్పకపోయినా ఆంధ 
కవుల్లో మహో మవొలనుకున్న వారందరూ ఈ యాధార్య్యాన్ని జీర్ణి ౦చుకున్న 
వారే. ఆ సంస్కృల వాననతో గుఖాళించిన చారే_ దాని బలంతో మల్ల 
చరచినవాశే___ 


ఓ 


నరన నంస్క్బృత పువ్పగుచ్చ [ప్రభూత 

మగు తనుంగను నెళావి కఖిల దిశల 

తరుణ సవమానమగు కవి[తయ విశేష 

చతుర వాచా నిరూఢి కంజలి యొనర్చి” ౧.7 


మల్లిన ము_కకంరంగా ఆ నిజాన్ని చాటాడు 


పవి ఉచితజుడు 
అ 


(ప్రబంధ శోరత్తు 868 


వ2ెబిత రసం ఉటవజేలా చెపాాం 
శ = 


బళిబళి అనిపించుకోవాలి. 
లేకపోతే పెదవి పవ్పక పోవడం మంచిది 


“చెప్పం దగుం గవిక" ఎ నముల్‌ 
2 న్‌ + ల్‌ జ 
చిపష్విల నవష్పప్ప బళిబలీ యన లేచా 
యె సైడు చెయక యుందడుట 
యొ హు 1" వి యెంత యు చితజ్ఞు డాొకోి ౧.68 


చాలపరకు ఈ ఎరు: తోనే అని క.త |!" * “రి*దని వెప్పవచ్శ. 
టా ది గ్ర ఇ 


అశని తెలుగు |పబంధంలోని సంన్కు షక న. మళం ఇది 


“దును వోలె నో మళ వీర భయం:ర రాజలోక నం 
[కందన ! నీవు "గా నెదురు రా:ంజకుదె-చె ఏెంబ కామినీ 


బృంద లకోంత కాంగో కజరిభ సౌ భ సాపు సమ్మిళ 
న్మంద ౫ గదరా న-ధ మంధ౫ బందుర గంధ వాహాముల” ౨_4ర్‌ 
“గగన పధోల్లేఖ గంగ సింధుల ఘటా 

ఘంటాభఘణాతా్య్మర కఠిన రకము...” ౨-50. 


వంటి పద్యాలతో నన్నయ (కీ నాథులను వునను,తో మెరిసేలా చెయాగండు 
a) (0 రు 


(నష్ట త్యుల్బణ వంటి ౩ఠిన |పానః ౬తో ఆటలాడిను గలడు. 
ఈతని తెలుగు తిక్క_నను పుణికి వుచ్చుకొన్నట్ట్లుంటుంది. 
“రాక్కైన మాళలేల నగరా? ..గువారలు; నోరు నొమ్మదే " 
డక్కున యొడ్త సొమ్ములు పడంతుు 8 యెంత యలంత నొందెనన్‌ 
నిక్కుచు నీల్గుచున్‌ ఒలుక నేష్నెన నీవ ఒమున్న 'తీల్నావై 


౧క్కును ౧బు గోతమఘం కు నేటి నేరకయుంటో ? చెప్ప్తుమా” వన-49. 


ఇది కాంతిమతి వపూపష్వజన్భ్ర లోని ముచ్చట 
ఇచ్చట ఒక పువ్వుకోనమై ఇద్దరి మగువల శగవు. ఆ పడతుల తగువు 
కెలుగులో పలికినంత సొగనుగ సలన్క్బృతంలో రక్తికట్టదు: నన్నయ చూపిన 


964 ఆరు యుగాల ఆం[ధకవిత 


కిటుకిది - మల్లన అందుకున్నాడు. ఈ మగువల తగవు “కళాపూరోదయంి లోని 
సవతుల కయ్యానికి “సంచి మొదలు” 


రాజశేఖరుని యౌవనం ఇది--- 


“వనితా నేత చకోర చం!దిక తమ సచంద కాంతి చ\టా 
ఖని యుత్స్చాహకళా ఖళూరె మతి రెఖా మం!త సంసిది భో 
గ నివానంబు లతాంత సాయక భుజాగరాషవ_ంబంబు యా 
వన మమ్మానవినాధ వు[తునకు నువ్యంబొవ్న నేతెంచినన్‌ొ ౨-7. 


దాంతిమతి  యొవన ఏలానంలోని మూడు బుతువులు ఆేరిపాం 
చూడదగ్గవి. 


ఈ రాక నుచారనంబు తొలుకన్‌ నరస: పియ భాషణంబులన్‌ 
బలికిన శీత కాలవుగుం బలవ. పాదములె తి లీలమె 
ములగ వసంత -కాలమగు; మించు గనుంగవ( బాలు (జూచినన్‌ 
దలకొను కాలుకాలమగుం, దన్వ ఏలానము చిత మన్నళగన 


జటిల “కెరికుకు చెపిన రాతన చరంలు చూసే రావణుజే నయమని 


పినుంద 
అలలే 


“ఒకవేళ సింవామై యుతుకుచు బిదరంచు 
నొక వేళ వారిణామై యొద్ద సిలు చు 
ఒకేళ భూజముల్‌ చెకలించు మోణ్గియె 
మొక వేళ శలభమై యుదృవిళ్లు 
నొకావెళ మౌనియె యుయ్య నొయరానవచ్చు 
నొళవేళ నగ్ని య యుఖక వెలుగు 
నొకవేళ మేఘమై యుఖుముచు నేతెంచు 
నొకవేళ ౩ అమె యుండునడుమ 


నద్దురాత్ముని మాయలేమనంగం గలదు? 
జవత పో నిష్ట లేమియు జరగనీక 


(వబంధ శరేత్తు కరక 


బదరెకా|ళమ సివు తావసుల నెల్ల 
నలచి “యేచుచు నొక్కనాం డదనువెచి” ౨-౪౦. 


ఇతని .అలంకార (పజ ఉపజ్ఞతో కూడిన చిరుమెరుపులు చిందిన్తుంది. 


“వడతుల” కన్నుల గనసుంగొని 
యడియానలఈ బోవు ందల్లుల ని శఫ కంబుల్‌: 
నిడుదలొ యటువలె? నవికడు 
వెడదలొ ? జడమతుల కా వివేకము గలదే?” _౨-155. 


ఇళ్లు కాళికాదెని యోగిని రూప చి[త్రణం ఇతని- భావ నాళ _క్తికి నిదర్శనాలు. 
ఇతడు వ ఈి ఉట్టిపడేలా చెసిన కన్న వార్‌ వాత్సల్య 
వర్ణనం రెండుచోట్ల "వ్తదయ కర గా దరొన న మిస్తుందీవ 'జటీల కెకికుడు 
వడ్డన తలచుకొని వడిన తపన, శాసలీమలోటై, కుమా ళ్తిను అత్తజోరేరటికి 
కింపుతూ పల్తికిన .వతాటలు శషున్యసును- క౩గిస్తాయి ఈ గల్లి _మాటల్లో నాటి 
కణ్యూని మాదర్లుం : పలుకుతుంది. 
పరిమిత పరిధిలో ఇతని కవితాళ క్తి, భామోపాటవం, 'వర్ణన[పా ల్యోక్టేం, 


రసీగొద్ది, నిణనీయళిగో 'ఆస్వాదించందగ్గణే గాని పరిహరణీయాలు కావు. 


ఇతని రచనలో “కాకరపండు వంటి జిగిగలిన మెలి వసిండ పలుకులూ, 
జాతీయాలు, లోకోక్తులు *“పోకకు పుక్తైడు”. గా 

“ధరణీ నందనుడు అల్లారు జెల్ల ము' 

ిలుకాళూచ వారు” 

"ముంగలము వంటి నంనారము . 

“ర్పూది పిజీంది దారనుటు చొచ్చిన చోటులు. 


“పచ్చని వింటి వా డొక వెపంబిడి కత్తులు నూరు. వంటివి 
ఖాతీయా.ల లే. 


“జెబ్బులి పయిం జీంబోతు లంఘించునే ? 


966 ఆరు యుగాల ఆంగధకి విత 


“లేమి యది యాహో ' యేమి గావిం దే” వంటివి లోకోక్తులు ఇతని 
ధారా వేగం ళో “ఎతింగెణింగి' “వానిల్లా*ఎ” “కాళి అద్భృళ్యము'” “ఆసవాతకుడుి 
వంటిబి నివ+*_ 'లేశాలు 


మొత్తం మీద మల్లన గడుునైన -వి రాజశేఖ_ చరిత మొదలు 
పెడితే తప్పక చదివించే చన ఇందులో కనపడే వూ రవొచ్వాయ 
ఆయా రచనం గాథావగావానాన్ని చెబుతాయి గాని చీల; మె అనుకరణ 


లుగా కనవడవు 


అయ్యల “జు = అనూన రచన 


అనూన రచన అనేవాటను బుద్ది పూర్వకంగానే వాడ తున్నాను 


క్స్‌ (బౌను, అ ఎ సల రాజు రామభదుని రామాభ్యుదయ రచనను 


అ|పశ_స్త మన్నాడట - అంశు ఊన (హీన ఎ చన మన్నమాఓ 


ఇటు ఆంధ .వితా రసికులు రామభ[దకవిని అన దిగ్గజాలలో చేర్చ 
[పళంసించడం ప పాటి అయితే దిగ్గజాలలో చేర్చిన రామభ। దుడు వేరొ-డు 
అని కొందు అంక అందురుగాక._._ 


చెద్నపిళ్ళ వారు అయ్యలరాజు కనిఎను |వళంసిన్రూ వెద్ద వ్యాసం 
(వాళారు ముగ కొందరి [(నుళంసలూ 3ర . “*నబపతుంటొయి ఈ ఇధథంగా 
ఈతని కవితా [_న_క్తి ఒ ఎవాద వేదిక అయింది 


కాబట్టి - మననులోచనాలతో మనంచూచి ఈ. ని కవి *+యొక్క 
యోగ్యతా యోగ్యంలు నిర్ణం..౦చుకోవడం మంచిదనిపిన్తుంది: 


[బౌను అ(:ళ్న మనడానికి కారణాలు -వ: ఐచలేదు అది ఆయన 
వ్య్ధిక్తిగత అభి పాయం కాచు చెళ్లపిళ్ల వారి శ్లాఘాం నర్వాంగీణం "కాక 
వకవష ద క్శనంగా తోస్తుంది వారు ముఖ్యంగా రామభదుని పాండిత్య 
(పకర్షను, శ్లేష సౌలభ్యాన్ని విరుపు సొగసులను, మెచ్చుకొని ఇట్టి కవికి 
తగినంత ఖ్యాతి లాకపోవడం, ఆశ్చర్యకల మే అని తెల్పారు 


ఈ విమర్శ పూర్వ పండిత సం [ఎదాయాసికి చెందినది జర* తరం 
పండితులు కావ్య నమ్మగ న్వరూపం చూడక దానిలోని శజశ క్తిని, రచనలోని 
అథ (థి 


[వబంధ శర తగ 7 


గవంను పోకడలను చూచి తృ ప్తిచెంది దానినొక ఉత్తమ రచనగా ఉగ్గడించడం 
(పవాకంగా జరుగుతుంది అంతకన్న దృష్టి కావ్యం వల. వైపులా |పనరి స్తే 
గాని దాని నిజ స్వరూపం తెలియదు 


ఒక వ్య అందం నిర్ణయించడానికి కన్నో, ముకో్కో- ఇవో అందంగా 
ఉంటు చాలదు అవయ వా న్నీ తీర్చిదిద్దినట్లు ఉన్నన్వుజే ఆ అవయవి అంద 
ద్ట 
మైన వాడని నిశయించడం ఉచిలం 


కావ్యంలో కథ తీర్పు, పా(తనృష్టి “నన్యంద.౦, శబ్లాల కూర్పు 
నేర్పు ఇన్నిటిని అనుశీలనంచేసి చూచిగప్పుడే ఆ కావ్యం యొక్క స్థాయి 
నిర్మితం అవుతుంది 


ఆ చూపుతో పరిశీలి_స్టే రామాభ్యుదయ శావ్యస్థాయి ఏమిటి? అని 
ప్రశ్నలా 

కీ శ 16 శశాక్షి పూర్వార్థం కం పరార్థ లలో బా_ వరకు 
కవిత్వ రంగం ఒక గరిడి శాలగా తేలింది 


మీసాలవై చేతులు, ఇబ్బ చర్చ్బులు, బోర ఎరువులు ఎక్కు వై 
ఆలోచనామృల మైన క విత్వస్థాయి బల [పదర్శన స్థీతికి వచింది కృత 5 మైన 
కవిత్వస్థాయి బల (డదర్శన స్థితికి వచ్చింది క్పితక మైన ఆ* ంకారికశాలి, 
లోశకాకీత “ల్పనలు, ఉన్న "వారందరిలోనూ తాను మెరగవ + లెననే చవారవా 
నానాటికి “పికిగింది 


దీనికి ఒకటి రెండు అపవాచదాలున్నా దర్హం ముద ఇదే భావన సరిపాలిం 
చడం మొదలు ెట్టంది 

ఈ లతణాలరకు అయ్యలరాజు పూర్తిగా మీనవవోయింవుకాడు 

ఇతడు రాయలవా5 న*ల క థానారాన్ని సంస్క్బృఆం నుంచి తెనిగించి 
నట్టు ఒక నానుడి అది ఇప్పుడు లభ్యం కాదు ఇక ఇతని రెండవ రచన 
'రామాభ్యుదయం దాని కవితా పారమ్యాన్నిబళు ఇతని వితా స్థాయిని 
నిర్ణయించడం సాధ్యం 


రామాభ్యుడయం, ఆళియ రామరాజు మేనల్లుడు గాబ్బూ?* నరన 
రాజుకు (1కి 3 1550-70) అంకిఆం అంకే ఇంచుమించు వసుచరి త 


388 ఆరు యుగాల “ఆం (గ్రొకప్రిత 


న I వ 5 


జ్య న వ rer ఖా శ గ్త్‌ చి లై = a ef [a RR లిన 
శోలీనం అం వ స చమ Me ఎ శాం ెదిళీక్‌ 
పష పత్య కల బాయలు షం కీలోను' సరచుదర్థనమేన్తురటారు.”డ * | 


అప్పకవి పూర్వ కవిన్మతిలో “రామరాజ విభోవణ రత్న ఖచిత 
"గరకు సిద్‌ లూ పాద బీర్‌ వాక హగారవఘయు రివేకుశ కశ్రంగుల 'ఎగణన చేసి” 
దర మఖ 'నాదుభలా . ల గుార్ల రీచే. .అన్నదని, “కుల థా. తాజా నంజ 
అస్పకవి తనన్తుతిలో ఏ కవినీ చేరు పే ఇట్ట స్యరం చకబోంటు వం సక్తోప 
పాళి "నూటికో" ఒకొక్క. క సక్సురిన్తూ ఉర్తచచీడు. న ఈవి శ్లోదిణాణాన్ని బట్టి 
'చామభద్రః ప్రమా న్ను చడం జకొ' “భముదాజఆ ధారీకడి పేంది. 13 ర ఎయర్‌ 
వనుచరి[త కారుడైన రామ రాజ భూసణునకూ, - రసికు = షమ్టీక్బన 
పంటెిరలో “ఇతడ్యూ (క! ) శిరోభూ బన్ని ' వారిష్టాదాడనీ: - కన్ఫకత్మ, విశేషణం 
న సక స్పృశిస్తూన్నదని అంటారు. 
కఫ్బృద్ధుల ప డ్డభ్వరోద్గశా భిల్ల వళ్ల; 
వాధరా గీతికా కర్ల శ్వూత్‌ ఖేతి?-. 
పరవశాత్మస్థటీర కోటర కుటీర 
లీన్మ ఫ్రణియగు నక్కాన కాననయ్మెు” వా _౨=దిర్‌) 


క్రి శ్రా శ కా మాథు దయం ఇల్ల “ని ఇంట్రో - (టకై స్‌ మశ రామరాజ | షు “స్యయణుడు, 
సంగిఆ-ని3 పామ్వులు యక యవ డి ముగి తం 7, అని కేపి వ్ల ఇబుడు 
య 1. సడ్డన్వరం "నమళిది కనుక నెనులి” కూత విన్న జాములు భయ 
పడడం నహాజమే కదా! అని సమర్థించగా నిరుత్తురుడై న రామరాజ 
భూపణుడు ఓడి ఉన శిరోభూవ ణం ఇచ్చువశాడని జక ఐక్రే వ్యాం “నబుతారు. 
కవుల sidan ఛలో కు కులకు ఇంతటి పణం ఉంటుందని -క్టావి ఏ ంచడం 
కష్టం. అప్పుక బొెవాడీన ఈఘ*ీక అ ఇంతకన్న క్షి క్‌స్టయెని జ సయానికి చెందిన 
దసి' చెప్పవళిసి ఉంటుదిది. ఇంచకూ -ఈ పోపషళయయం వింద్దన- _నమీశాలిక త్వాన్ని 
రుజువు చేయడానికే ఎక్కువ ఉపయోగిస్తుంది. 


అయితే వనుచరి[త కారుని మవొత్తర రచనా శక్తికి మేధా నంప్షికి 
ఈ కథ అనుగుణం కాదు. రామాభు్యదయం ఏ విధంగాను వసుచరి[తను 
మించి ఉండదు. కాని - శ్లేష చమత్కతిలో, శబ్దాలతో బంతులాడడంలో, 
పాండిత్య బలంలో, ఈతని శ కిని తక్కువ అంచనా వేయడానికి వీలులేదు. 


(తఖకత శరతు. 


So శశక్లిజన్‌ " ముసారిన. క కములవలే కక్లింకూరుల రాజు వ  ణగుగాగాగంతోగి. ఊజదనో 
పీసుక్‌ న ఆ ఎన్ము్థుసిద్ధ్య ఆామాయణ కథన కావ్యునస్తువుగా 
స్వీకరించి ఎనిమిది ఆశాగ౧సాల శతక అన, కొరచించాణు. 


కతు తి రననాజు “దాశ్క డ్రీక్ష అభా మధా చమ) కతి 
రామభుఢ శ్రైగక్షిం త గొల్ల భనకు, త్వముల్‌ ౪ అ... వశం సిలచాడంచతను.- 
తాత తిప్పయాయ్యుడు. ఒట్టిమిట్ట రఘువీర శరికకర్హ ఎవడంచెతను శ్లానున్మ్య 
వాాదయ పద్యాధిష్టిత్వ (శ్రిరామక; దుడ కావడం చేతనున్నూ రామకథనే 
కన్య వస్తువుగా స్వీకంంఛ్చడం స వాతుకంగాచె జరిగింది 


రఈమో థను స్వీయు శొచణా వమ్మవుగాష్‌ స్వీ రించడం -కప తత్తమంలొ 
ఇర్హరూ న్నవైన్వతు భాగ్య ర? రంగనాధాదులు చేఎనపనే కాని ఇూార్తుల్యాాలా లక్కి 
అధూుజాదం తోనే. భు రర్డక్రలిను న్యాకీపుతు కొష్పెద్ది మార్పులు చే*శ్రరూ ఆ 
మాత్వ్న్ప్చోలుూ” లెక్కుంతాగేక్‌ గాజా రననలూ. మొ తడ దు రామాయణ శేఖనే 


తలఫింప జేనూ ౧టాయి 


నంస్క్టృత్‌ంలో" "కాళిదాస హోథాదోిలున్న్నూ. గామాయోగ్రాన్ని దెడచి 
దూరంగా వెళ్ళరు వాల్ళీకి వా సృవ్దిని, స్వభా వోన్ని నడత చక తతో. న 
కశత తో లో చూపుతారు. 


_ అయయ a భశ a రామాలు “Et OE య హా ర - డ్థూన్సి్యి తెలుగు 
అ i ః 


క్‌ పడి సద్షింధ్య్‌ మలో చలు ముగాధ్పులు చేవి న టూ ర్థూూళ్ల్యు ఇవ్వడానికి పయ తి ౧చ్తాడు. 


దానితొ వాళ్ళుకి రామ కథలోని బిగువు, జాచితరం. ప్యాత చకిశల్చనం 
"బదరి స్వచ్చమై రామాయణ భావన (తోని తపి డళచుగా నంచగంచడోర 
మొదలు పెట్టింది. కప చనోఆ్మ్వోవహాంలో జొనిశ్యాం పదా గినంత 


(శద్ద ree చ= త ge | 


క గ 

ర్లామాభ్యుదయం. శ్ర మోంధన్ష (కుర మ్య నతకేశే పారంభమైనా అది 
అంకారా సారి ఇతజోటేవ?' సాస్టనాఖ్ని . 'వ-పాలన నుసితినీ చెమ్ముక = 
ధచజదరు 3 మారాక న్లేపులామో ౨. షలాపో కులా వనరుడ ,వక్షన్ర్హూ 
దకకథువికవన పెక కశీరల. జ్య క్రీడ ఆం స్రప్పాప చయం. వంటి... బాధిత -నిండ్‌ంది. 


Pp 


తర్వాశ చెంచులరాక, దశరథుని పట. మునికూమ్లారవధ, కాసుకు హారం 


37) అరు యుగాల ఆం ధరవిత 


బమోఘం బని యంతలంగంబున శోకింపక రమ సంతోవభర మగ్నుండై, 
మరల వేటకు సిక పడడం వాల్మీకి మార్తానికి భిన్నిమె ంఒమార్గిం పట్టాయి 


అంతేకాక - దళంరధుజడే వేళ్యంను బుహ్యశ్ళంగుని వద్దకు పంపడం, 
"తాపసా, మంలో వారి శృంగాం చేష్టలు బుశ్వ్యాశ్ళంగుడు రోమపాదుని 
పక. మీదుగా అయోధ్యకు రావడం అనేవి ఏ మూలంనుంచి వచ్చినవో 
తెలి దు 

సీతా ౭ ల్యారణ సందర్భంలో - వ్యామి[తుడా సీత అంగ సౌందర్యం 
వర్ణించడం, సీతారాముల వివావోనంతర విగరీక శృంగార వర్ణనం, 
వామాభు[దయ ఘనతను -చంచేంగా లేవు ఇంకే అ|పనిద్ద కధ తీసుకున్నా = 
కలె కుతూవాలానికి అభిరుచికి మార్గం సుగమ నుయ్యొది నిరూఢమై, కావ్య 
రఖా వేత్తల వ్యాదయాలలో నుం పీరం చెట్టుకు కూర్చున్న రామకథా 
విన్యానంలో జాచిత్య దూరమైన ఎట్టి మార్పుల్నీ సహృదయులు సహించ లేరు 


రామాభ్యుద గ ౦లో మూడాశ్వాసాలవరకు కథ మందకొడిగా నడు 
నుంది గర్వాత "వేగం అందుకొని క్‌ పంగా | సథాన ప్రీ భా సూ [తాన్ని 
నడుపుతూ ఎనిమిదవ ఆళశ్యాారంచో యుగున ది 


అఛా పరంగా ఇట్లా ఠః కావ్యం కొం: అపంతృ్భప్రికి చోటిన్తుంది 

పాత నిర్మాణంలో కూడా విశ్వామితుని ఉక్తలు సీత వనవాసానికి 
వెడుతూ మనం ఎగ్కూడికి వెళుతున్నాం? మన ఊరేది? రథాలు లేవేమి? 
అని వట్ట ముద్ద రాలిశనం చూపడ౦, రాముడు వినయస్ఫూ ర్తి విడిచి శ-రాసన 
భంగ నందర్భంలో గర్వోక్తు ౨ వ *డంవంటని కొత్త ”ల్పనలై తే కావచ్చు 
గాని రామాయణ హృదయాన్ని అభం చేసుకున్నవి మా 0 "కావు 


కవిత్యం వివయంలో ఇనికి స్పష్టమైన అభి పాయా లున్నాయి 


ఆలంగారిగ నిర్వచనాలు, నిరు క్తులు యణ్జంగా ఎ గినవాకు కవిత్య 
పరమావధి హృదయ ధర్మమని ఎంత శెలిసినా మేధాబలం మనోధర్మం మీద 
"పెత్తనం చేన్తూ ఉంకే ఆపుకో లేడు చాలాచోట్ల మేధతో చేసిన ఇం [దజాల 
_వ్మ్యకియలు నం భమాశ్చర్యాలు “రిగిస్తాయి చక్కిలి గింతలు పెడతాయి 
కాని వాదయ (సతికి తోడ్చడవు 


(ప్రబంధ శరత్తు 371 


ఆట్లా అని ఓనల.బ్లుఃను అలదిందే చోటు తేక పోలేదు. అది తక్కువ 
య 

కావచ్చు కాని - అభావం మా[నగం కాదు. జక సఎ[పదాయ వాననలో 

“వంగిన పంచతులు ఇట్టి పద్య చమత్క్బృతికి ఎంతైనా ర్‌ గోపిసారు. 


జు = యాలి ఫు 
అయోభథ్యాప్పంంలా,ఎ వాంకన్నలు : 
a చ 


“పాలుపొౌ-నం బురి నింవామధంలు ధనురూ వి| భమల్‌ పనే 
(తలు క ౦భ_న్తన పాళిల్‌ మకరి చిత (శీ? నద్దండ ఖా 
గలు నై నతు న. చారని నలు (తి న కఖాత సౌభాగగ రా 
కులు చారై_ 6ఎతులాక్ళతిన్‌ "మెజయు1 ల్‌ చోద్యంబుగా చేమహిన్‌ ” 
౧.128. 


వారు సొవాగన్గరాళుల గా వాటి పేర్లతో వారి అంగ సౌష్టవాన్ని 
చమశ్కరించడం ఈతని అపూ ఏ మేధా సిలననం అని చెప్పక తప్పదు. 
అంతే ఉ మాగాఃలో కొన్న వమీలేదు కాని రాళు, చేసు అతి కేలా 
వరిం చడంలోనే ఉంది. సొగను = అతులాక్ళతిన్‌ అ్నోచోల కూడ ఒక రాళి 
సీరు రానిచ్చి చేస? రుపు అరసి గడుసుదనానికి గుర్తు 
తన క _-త్రా హృదయాన్ని వరా *తళాుఎతో శేష బలంతో ఇట్లా 
a రా దా 
చమత్క-రిస్తాడు-.--- 


క BIDDLE స ని నగ 

ధారాళుద్ధి6 'జసిద్ద్‌ ఘవళద్దనూ్య్యూ రాల్ల గా 
దోరంజై న రన. తిన్‌ దంళ'దురన్మాకా లకుణో 
దచారంళై "వి సి మౌ వగ మయూలరారూడి6 | బాపించి వ 


గారంభంబు [ప్రబంధ మట్టఖిల పద్య! కాంశ మయ్యొన్‌ దుదన్‌ 
జ పేలి. 
ఈ పదంలోని అందమంతా - వర్షాకాలం (సబందంలా ఉందని ఉభయ 
సాధారణ ఏ శేషణాలతో నిర్వహించడంలోనే గూడు కట్టు కొని ఉంది 


కాగొర్టనికి ధ్వని ఎంత ముఖ్యమో ఈతనికి తెలును. అది వ_స్ట్వలంకార 
రూపంలోనే ఎక్కువ ననిపిస్తుంది గాని రనధ్వంగా ెక్కుచోట్ల రూపు 
కట్టలేదు. 


ష్‌72 ఆరు యుగాల ఆం [ధకవిత 


అపళ్య లాజ్మ్మల్లేని దశరథుని నంతాపంలో ఇతడు ఒక మంచి పద్యం 
(నూకడు, అందుతో ళ్‌ క్రీడ శగించి నూట్లిగా చెగ్ప్నడం ఇతనీ అర 
వాదయానికి నిదర నం, 


“ సిగ్రవి మండలంబయిన నింగియు దతీణలెని యాగ మం 
భోరువా శూన్యమైన జమున్‌ ధ్వని చాలని కావ్యమున్‌ సదా 
వరణం కేని-1జోవ్మా రము నళాంతి గసంబు సపత్త్య దూర సం. 
సొరొశ్లు నె గారీత్సిని గిడాంరన చేయు నృపుందు -వేమయణున్‌ చి, 


వాచ్యంలి"' చమత్కా శాతశఅయిం అ. జ్ఞ తెలిసినోశ్‌ ఇతడు 


శబళ ఒక్‌ మూల ధ్వనిని సాధించిన విధం దర్శనీయ మైనది. 
“వథిమాశ్యాసం వసం వర్ణనం 
“క్టాలకంర్ల్య వ్యమిద్ద. సఖ్య నంటు మెఅయ. 
వత్తుల వ - వైఖరి ee కు దొరఠయ 
m= (Uf: శా 


సల కుసాదుల కడం ఫలదం6 నల | 
దె మాథ మై: రువపవ: (శ్రీ) దలిర్వు” “162. 


ఇక్కడ |వక్ళీతమెన వనంతబర్భ నరిలో మోధచాది da వసంత 
పరంగా పూంర్షిగా తమ లమ అర్థాలను" చెప్పి-మిదట _ అ[పక్ళ శమెన' “షష్ట 
[పనన్నత కూత న్నుగించడ ౧వ శాక... శకి -మభూలధ్వని ; ఇవృత్తుంఢి చాని 
వల్లి అ[ఫక్ళ తార్జం? “ఉపమణగా శానిట్హా బోభాతిశ్లరుం ॥ స్నుగుతుంది. ఇట్టి 
క జ, 
ధ్వనులు ఇందులో, బు ఇరకు చూడ చ్చు "రక ల 


౧|వతిళకు” కవిశ్వంలో - ప్పుతటో స్థానాల దనక దె “కెతుపుత్తూ ఇతడు 
చెపి స్పిన్‌ ఈ ఉపమా శం గణనీయామెనది. 


a) 
ery qe 
Pon] 


(క) గాలం tun HCD Se పు 
తస బ్యవేళం గనీయున్‌ 
సతి జో సల కన్య, దనం ననయున్‌ దనయున్‌ : 
తమ తి సక్భలి సత్త తము 
తుల తర 'పతెభ దుర్లభార్థమ పోలేక” 106. 


(వబంధ శరత్తు 879 


ఇతని అతుల [పతిభ అనేక దుర్గ భారాలను సాధించిన మాట నిజం 
కాని ఆ (ప్రతిభ శ్లేపాలంకారాదులను నిర్వహించగం౦ంలో ఎక్కువ వ్యయమై 
య ల 


రనలుజ్ఞం కానందుకు విచారం కలుగుతుంది 


వైదువ్యు (పదర్శనానికి వైదగ్గర వినం ణానికి శ్లేషాలంకారం గొప్ప 


ఆయుధమగు ౦ది దాన్ని ఆం ధకవుల్లో బాగా ఉపయోగించిన ఘనత 
భూషణా కిది 

ఆతడు తన కావ్య రచనకు ఎన్నుకున్న వనుచం[త కథే దానికి 
ఆనుగుణ మయింది |(పకృఆ కథలో ఉన్న వర్వత నదులు, వురువ స్ర్త్రీ 
రూపాలతో ఎరస్పరాగ్భష్టులు శావడం సమాగమం సంతాన(ప్పావ్లి వంటివి 
శబ్ల శ _క్తివల్ల సాధించవలసి- విశేషాలు ఆ అవకాశాన్ని ఆయన జాగా 
వినియోగించుకుని తనదైన ఒక మార్గానికి వవ క్త అయినాడు ఆ మార్గానికి 
మోజుపడిన చాలమంది ఆయన్ను అనుకరించారు 

ఆయన వనుచా[తను ఎంత నమర్ధ తో నిర్వహించినా - మనుచరి[త 
ఉపజ్హ రనై కా(గత అంతరంగ పెచాల*౦, దానికి రాలేదు ఆయన =న్ను 


కొంటా 


ఎప్పుడూ “కాయం అయి ఉండడం ఎంత కాదన్నా తిరన్క్మెం౦ంచరాని 
విషయం 

అయినా ఆతని శబ సంగీతంలో అర్థాంతర ని వహణలోని 
చాతుర్యంలో, ఆ లోటు కనబడదు 


రావ భదుని రామాభ్యుదయంలో =ర్జాంతర నిర్వహణ వస _క్తిలేదు 
ఎక్కడ చేయవలచినా కోరివైదువ్యు | ప టవకు చెయ్యవలసిందే అట్టిచోట్ల 
తోవంప్పిన జాడ కనిపించి తీరుతుంది కౌసల్య లాలింవులో, దళాథ 
విలాపంలో, సీశా సౌందగ్య వర్ణనంలో తోను వచ్చిన శ్లేవలు రస 
స్ఫూ్యికి కాక శజబ్బలాలనకు ఎక్కువ తోడ్పడ్డాయి 


కౌనల్య రామునితో. 
“పాలింవు మిజ్జ*ంబులు 
పొ లింపుగచా” చలము వాటింపకు మా 
పాలింటి వాండవై శే 
పాలింటికి వ నప్పు డరయుము మమ్మున్‌” 3.188 
(25) 


ఆరు యుగాల ఆంధ కవిత 
శాల BE “రేపు ఆలింటికి వచ్చినప్పుడ' ను విరుపు అనవాజం 
* కానకగన్న సంతానమ్ముగావున 

గానక కన్న నంతాన మయ్య 


గు టా దాశరధి ' నముత్కట కరీం[ద 
చ్‌ నమా 
కట కలిత దాః ఛారార్జ్భ కట” మ ర్మ 
గామి యెటుచరించు ? ను బాట రీం|ది 
య 
“= ఉ నిలిత చూ ఛారార్జ్ర కిట శటులి” 312 


దశరధ దుఃఖమునకు ఈ సమాన రచన అనుచితం 


“ఆఎప వాంభ న__లు దురాత్ము*, కందును గీర్తి కల్లునే అ... 
(1 ఉం కీ ® 
అను శబ్దము మీద చూపిన ఈ చమకాా-ర మున్ను హృద్యం కాదు 
క్‌ తా సౌందర్యం... 


“కెఅలె మంజాలలాటాంగ కుంతలాది 
సౌష్టవంబుం భూతనూజావ సీ 
అఖి దేళ్ల (పసిద్ద భాగ్యంబు కలిమి 
తల్లి (బోలిన దదియపో ధన్యశన్య ! ౪-170 


ఈ దేశాల జూబిశలో సీతా సౌందరగం ముని” పోయింది 
ఈ శుద్ద సంస్కృత రచన ఆము క్రమాల్యద నుంచి దిగుమతి అయినచా ? 
అనిపిస్తుంది 


“పా విధానం చి[తం 

శాక రుచిం కిం వదామి? నమళతా నా_స్త్య 

స్రో+ూ౧ధి ఘృళానాం నా 

నా ౩ ల్చిత ఫలరసాయ నానా మనుచున్‌” శి_21 
శబ్ద చి! తానికి ఈ పద్యం పరమావధి ___ 


“ర్స్‌ అలా న్వీశలళా 


జాత లతాంతాతి సురభి జంబీర జపా 


[ప్రబంధ కరత్తు 875 


చూత లవలీ వంగ వ 
నీత ముల చేదదీర్సి నృసమూుం౬కున్‌ ౪-27 


అర్థ పుష్టి ఎట్లున్నా శ “౦గీత (పీతి ననువును తలపిస్తుంది 


“ఎన్యాసిని వన్యాసిని 
కన్య్యా' సీమంత వీధి కా సిందూరో 
పన్య్యాసి మ్సుదు వదాంబుజ 
ధన్యా! నిత కీర్షి!' భికు దయసేయగ జే!” ౫.175 


రామభ|దుని వ్యాకరణ వై_దువ్యం ఒదిగి ఉండే జాతిదికాదు, ఎదిగి 
తలయె త్తి తింగేది_ 


ఈతనికి దశరథుని యజ్హమంతా వ్యాకరణ న ణిలో దర్శ" మిస్తుంది 
ల=వి0 


“అాటీకుచవోరత్‌ ”, “కర్తాటీ వతోజ చందనత్‌* వంటి నామధాతు 
శ|తంత (పయోగాలూ నడ షల, ౧ తిల పంకిల, ఇాద్వలాది (ప్రయోగ 
విశేపూ** ఇవనీ భాషా శాండీ ర్యానికి ని మోవలాలు = 


“వానిని గుణించి రాఘ వే శ్వరు. డమోఘ సాయకము వెంట సంధించి 
వేయంబూని” నపుడు (౫-812) (వాసిన సీనాద్యం (పతిపది స్వారన్యంతో 
వనుచగిత రచనా న్ఫూర్తిని తలపింప జేస్తుంది 


ఒక పి పాండిత్యం శబ (ప్రయోగ కౌళలం అలంకార 0 _క్టిమా[తం 
అగినీని మవోకవిని చెయ్యలేవు ఇ అన్నీ రచనలో "గౌణమై రసాభిముఖంగా 
వయనించినప్పుడే ఆక్షి కావ్యం ఉత్తమ గైేణికి చెందుతుంది కొపం, 
(పేమ, ఆ[గహం, మమత మాత్సర్యం వంటి మనను పొంగులు ఆటుపోటులు, 
తన ఆంతర దృష్టితో చూచి ఆ వాతల మనోధర్మాలను మనలో "రేశకేత్తించి 
(పత్య(గ అనుభూతిని కలిగించినప్పుడే అది రసమయం అవుతుంది ఆ 
అంత శృతువు ఈయన రచనలో తక్కువగా కనసడ తుంది 


అయితే = కొన్ని నన్ని వేశాలలో మ్మాతం ఈతని భావ చ్శితణం క్లాఘ 
నీయం అని చెప్పవచ్చు 


378 ఆరు యుగాల ఆంధ కవిత 


"కౌసల్య శిశురాముని మీద చూపిన వాత్సల్యం, సీత రావణునకు చేసిన 
పాతోపబేశం, రాము ముదికను చూచినప్పుడు జానకి హృదయంలో చెలరేగిన 
ఛావావళి ఇత్యాదులు ఇతని మేలి కవితకు ఉదాహృృశులు 


* అప్పాలంచును జారసాచి చనుదేరా అన్వయా కల్పమా ' 
అప్పా ' యొప్పల కుప్ప ' ఆనితకకుప్పా ' అన్న కవ్వుంగుగుల్‌ 
గప్పన్‌ మోమున.జిన్ని నవ్వొలయ బంగారందియల్‌ | మోయగా 
నప్పా పం డరుబెంచు. దల్లి తను నూరార్చున్‌ దగన్‌ ముందటన్‌*” 

3.146 
సీత రావణునితో... 

“అన్నా! నీవు పుల_న్హ్య వంశమణివై యాఖండలాదుల్‌ బళీ 
యౌాన్నల్యం విడిగా యనన్‌ (బదికి నీవయ్య ' యిబేమీయ 
చ్చిన |పాభవ నాళ పాతువు పరస్త్రీ -కాంవ చాలింపు మిం 
తల్న న్నేలినవాదు రాము డి-రుల్‌ నాకుంఎ దనూనంభవుల్‌" 

౬-1 60 
మణి ము దికను చూచిన జానకి 

“ఉ|గధనుర్విభేదనునకో మణి ముది, ' నివు శేనుయబా 
లక ౫౧ వాణం బొనర్భి కరుణించుటయుం దగియుష్వయున్కి య 
వంగ మతిం దంచకొని బాణనఖి న్నను బాణువెవ 8 
త్యు([గ విపద్దశన్నొగిలి యున్నదిగా - యని చూడవచ్చితేో 

౬-188 


ఈ సనందర్భములోని “మొగము(దిప్పిన వేగమున !” ౩-194 వంటి 
పద్యములు మిక్కిలి రనవంతములు......_ 


ఇందులోని భావ చి[తణము కంెటును భాషాళిల్పమునకున్న ఆధిక్యాన్ని 
బట్టి (జౌనుదొర దీనిని అ[పళ స్త కావ్యంగా పరిగణించి ఉండవచ్చు కాని 
(పాచ్య పండితుల దృష్టిలో - ఆనాటి కవితా [పియుల భావనలో వైదుష్యా 
నికి భాపా (ప్రంర్షకు తక్కువస్థానం లేదు 


రనవరంగా చూ స్తే ద్వితీయ స్థ సానంలో ఉండవలనిన నె నై మధాన్ని నాటి 
విద్యావంతులు “విద్య చెషధం గా పరాకు ఆనాటి అభిరుచులకు ఇవ 
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వలసిన గెరవం ఇస్తే ల రామాభ్యుదయం అ' పళ న్త కావ్యం అని కొట్టి వేయ 
దగ్గది కాదు ఇటు శిల్ప చాతు సమూ లే" అటు రం బంధురత్వమూ లేని 
కావ్యాలను, “ఊబి రచనంని తీసివేస్తే తీసివేయ వద్చును కాని ళజ 
[పభుశ్వంలో అలంకార శిల్పంలో ఎన్నదగిన అయ్యల రాజు కవితను ఒక 
విధంగా చూ నే అకూన రచన అనే చెవలసి ఉంటుంది 


న. 


రాయలవారి రాతి గోపురం ఆముక్త మాల్యద 


న ఆ 


విట్టలాలయ (పొంగణంలొని శిలా. ధం చైతన్యంవ చ్చి కది తే _ 
ఎదురుగా ఉన్న మండ ౦లోని స్తంభాల రాతి కొంస్యల. కంరమె_త్తి ఖంగున 
పాడే - అదీ ఆముక్త మాల్యద | 


పాషాణాన్ని రదింగా మ చి కద్రచడం, నోరులేని రాతికొయ్యలచే 
నంగీతం పాడించడం ఒక అవూర్వూ కళ దానిని సాధించిన వాడు గొప్పు 
కళావేత్త 


ఆ పామోణ పొం పభువు వీజయనగిర సామాజ్యన్ని ఏం చ్చ[౬ ౦గా 
పరిపాలించిన శ్రీ ృక్ష దేవరాయల. 


“భువన విజయాఖ్య సంస ద్భృవనస్థిత' కవితా గోష్టులలో _ ఖాను 
ధీలనంలో, మునిగి తేలిన మొనగాడు ఆ కన్నడ రాయడు ఆయనకు తెలియని 
కళా కవాస్యాలు లేవు అతడు మధించి తెలుసుకోని శా న్ర్రమర్మాలు లేవు 


ఆయన పరిపాలించిన 16 వతాచ్చి ఇంచుమించు అంధ కవిత్వానికి 
పరమోచ్చదళ తెలుగు కవితా నుందె ఎన్ని ఒయ్యా రాలు పోవడానికి 
పీలుందో, అన్ని ఒయయారరాలు పోయింది ఎం. గా విభూషితురాలు కావాలో, 
అంఆగాను విభూషిత అయింది 


శ ఆయన ఆస్థానంలోనే ఉండనక్కర లేదు అయన నమ కాలీనులై శే 
చాలు ఒకో”. -వి ఒకొక్క దిగ్గిజం ! చాలమంది ఆనాటి కవులకు దిగ్గజ 
సంజ్ఞ ఆ విధంగా వచ్చినదే. 

ఒక వీధిలో నరన కవితా స్వారస్యాలై తే వేరొక తెరువులో వీణా 
నిక్య్యాకాలూ, నాటి మంజీర భు ౦భ్హు_ ౫! పచ్చని పండిత (పాంగళాలలో 
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పద, వా నృ, [పమాణ, పారావారానై కే - రచ్చపట్టుల లో ఛలోకుల 
ల్లాపాలు - కను*నే దాన్ని స్వర్ణయుగమశ్నారు కాబోలు | 


రే 


ఆ లశ ణాలన్నీ ఆము క్త మాల్యదలో కనపడ తొయి 


కన్నడ రాయుడు అంతవరకు ఏదీ తెలుగు గంథం (వాసిన జాడలేదు 
సంస్క్భృఅంలో మదాలన చరి|[ఆ సశ్యావధూ(పీణనం వంటి [గంఛాలు 
(వాసి మెప్పు పొందిన ఘనుడు అట ' అవేవీ ఇప్పుడు దొరకవు అట్టివాడు 
కళింగ దేశ “ఎజిగీషా మనీషి తో విజయ వాటికి వెళ్ళి అక్కడ కొన్నాళ్లుండి 
శ్రీకాకుళ ఆంధధవిమ్హ దేవుని నన్నిధిని ఒక ఏకాదశి గడపగా ఆ రాతి 
నాలుగవ జామున కలలో విష్ణుదేవుడు కనిపించి ఒక తెలుగు [గంధం (వాయు 
ముని | పోత్సహించాడు 

అయనకు సంస్కృతం రాదా? తెలుగు కావ్యమే (వాయుమని 
ఏలకో రాడు ? 


దానికి జవాబిది... 
“తెలు దేల ? అన్న 
"దేళంబు తెలుంగు 
ఏను తెలు6గు వల్లభుండ --- 
తెలుగొ కండ... 
ఎల్ల నృపులు గొలువ ఎజు6గ వే బాసాడ ౪ 
దేశ భావలందు తెలుంగు లెస్స” ౧-15 


ఈమాట తెలుగు వల్లభుడు అన్నాడో లేదో తెలియదుగాని, అతరాలా 
అన్ని వాడు కన్నడ రాయజే _ ఆయన ఎన్ని గీర్వాణ [(గంథాలు (_చాసినా 
తెలుగు మీద్‌ తీపికి ఇది నిదర్శనం _ మాత్భ్ళ భావ కన్నడంలో, పుట్టి పెరిగిన 
వాడు సర్వ విద్యా ద్వా మైన నంన్మృతంలో ఆరశేరినవాడు పరినర 
(ప భావంవల్లను చెవ్వవపాఖభిమానంవలనూ తమిళమూ వచ్చి ఉండవచ్చు కాని 
నోరారా “దేశ భాషలందు తెలుగు లెన్స' అంశేగాని ఆయనకు తోచలేదు 
అన్య భాషీయుడన్న ఈమాట తెలుగు భామకు జయసతాక ' 


ఎఅయిఅే = తెలుగు వల్ల భుణ్ణి మెప్పించడానికి ఏ (గంథం (వాయాలి? 
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దానికీ తెలుగు రాయ జే జవాబు చెప్పాడు 
“ఎన్నినుం గూర్తు * ఎన్న ఏను, 
మే మును డాల్చిం మాళ్యామిచ్చు న 
ప్పిన్నది రంగమందయిన 
చెండిలి నెప్పుము, మున్నుగొంటి నే 
వన్ననదండి యొక్క మగ 
వా6డిడ, నేను చెనుంగు రాయఃడన్‌ 
గబ్నడ రాయ ! యక్కాదువ. 
పప్పు [పియా పరిభుక్ష భాక్కధథన్‌” ౧-14 
“మి | వాయమంటావా ? విను 


తాను ముందు సిగలో దంచి తరువాఆ అవాలమా-ను నాకు 
సమర్చించిన ఒక చిన్నది ఊ్నాది' ఆమె (శ్రీరంగంలో నన్ను (విష్ణురూపి 
రంగనాథుని) చెండాడిన మధురమైన కథను కావ్యంగా చెప్ప 


పూర్వం హావ తా౮ంలో ఒక మగ వాడు (నుదాముడు) పూలదండ 
ఇచ్చాడనుకో, కాని దాన్ని నేను అనిష్టంగా నే స్వీకరించాను ఒెాందం౦డి ఇస్తే 
పువ్వుబోణే ఇవ్వాలి స్వీకరిస్తే మనవంటి రసజ్ఞుల స్వీకరించాలి అయిే 
మవోభదక్తుడై న విష్ణుచిత్తుని మాలాక్రైంకర్యాన్ని అంగీకరించి ప్పుడు న్వామి 
ఈ సంగతి మరచిపోయా డనుకోవాలా ? లేక ఆవని పు[తికి ఆక్మియతను 
అంఅకం ళు అధికంగా స్వీ, ౧౦చాడని భావించాలా € అంకే - కావ్యవ్భాదంయ ౦ 
గోదా దేవీ (పణయ మాధుర్య (పధానం కనుక ఆము కృమాల్యానికి అంబ గ*ిరవం౦ 
అని ఎంచాలి (పియురాలు ధరించి యిచ్చిన పూలదండ నౌరభ్యం తెలుగు 
రాయుటణ్ణి నారు తెలుసు, కన్నడ రాయుజవు నీకు తెలును కాబట్ట ఆకథ 
ఇంపుగా నీవు చెప్పి ఆ లోటు తీర్చు 


ఈ కోరికను ఆంధ వల్ల భుని మె గా రాబట్టి, నడ రాయలు ఎఎ 
రనజ్జ తా ఫలంగా తీర్చిదిద్దాడు స కృష్ణావతారం అనేటంత అభిమానంగల 
క్చి ప్ట్ర్వదాయలు సత్య్వాదేవి అపరావ తార మైన ఒక సుందరాంగి శ. కిగతోని 
పూధండతో (ప్రియుణ్ణి సనసత్క్మ"”౦చిన థను పరి|గహించి ఎన ళ_కినంతా 


వినియోగించి వడాశ్వాసా మవోశావ్యం వాయడం బహు రనవం "మె 
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సంగతి ఆ నం|పీతిని పురన్కరించుకునే శన | వబంధానికి “ఆము కః మాల్యద' 
అని వింతగా చేరు పెట్టాడు 


ఒక కావ్యానికి చేను దాని నాయికా నాయకులనుబట్టి గాని, కథలోని 
ఈ చేరు విశేవః30 మాతమే, విశేషం కథ చదివి తలునుకోవలసిం దే___ 


దీనికి “విష్టుచిత్తీ చుం’ అని ఇంకో వేరున్నా “ఆముక్త మాల్యదశే 
ఎక్కువ |[పచారం దీనికి మూలం ఆళ్వాగుల కధల నంచీ కొన్ని పురాణ 
కధల నుంచీ రాయలు ఎన్నుకొని ఉండవచ్చు 


ఇందులో ఆధిశారిశకేతివృత్తం వె యాళ్వారు అనబడే విష్ణుచిత్తుని 
పెంపుడు కుమా తె చూడికుడు త్తనాచ్చియార్‌ (గోచాదేఎ) (క్రిరంగగాథుని 
వరించి ెండ్తాడడం ఈ తం(డీ క "తుళ్లు ఇద్దరూ పన్నిద్ద రా ళ్వారు లలో స్థానం 
సంపాదించిన పరమ వైఫ్టవులే "మ్ల పారమ్యం చెప్పడమే ఈ కావ్య 
పరమార్థం అయితే చూడమ్మ అఖండ విష్ణు పీతి ఉగ్గడించడం ఇందులో 
జగింది గాని విష్ణు దేవుని ఆముక్త మాల్య (పీతి, ఇందులో వర్ణితం కాలేదు 


గోదాదేం తం|డి కట్టి దేవునకు నమర్చించ దలచిన తులసీ వువ్చ 
మా ను ఆయఎ చూడకుండా ఒకసా” తన సిగలో ధరించి అందం చూచుకుని 
మళ్లా ఆయన వూలనజ్జలోనే ఉంచడం, ఆయన ఆ మాలలో తల'వెం|డుక 
చూచి భివదపచార అని దిఃఖంచి కూతును మందలించడం, (శ్రీవారి 
ఆ మాల్యమే కావాలని పట్టువట్టడం నాటినుంచి పెగియాళ్యారు ఆండాళు 
ధరించిన మాల్యము నే సమర్పిస్తూ ఉండడం, *ద్వాదళ సూరి చరి(తవల్లి మనకు 
తెరిచే కధ ఈ 'భగవదవచారంి విష్ణు చిత్తునకు 'ఆలియకుండానే జరిగిందనీ, 
దానిని భగవంతుడు మౌెం౦గానే వార్షించి అంగీకరించాడని వ్యంజించడం ఈ 
కావ్యకి ర ఉద్దేశం అనుకో వాలి 


ఇందులో ఆము _కృమాల్యద అయిన గోచాదేవి కథ చివరి మూడాశ్వానా 
లలో వస్తుంది విష్ణుచిత్తుని కథతో కావ్యం |పొరంభమౌతుంది మధ్యగా 





నాారాననలనాను 


1 “ద్వాదశ నూరి చర్మిత్రి రచయిత శ్రీమాన్‌ కె టి ఎల్‌ నరనింహాచార్యులు, 
గోదా గంథమాల పుట్ట 171 గోదాదేవి 


(ప్రబంధ శరత్రు లితీ 1 


ఖాండిక్య కేశధ్వజుల గాధ యామునాచాగ్య వృత్తాంతం, ఇత్యాదులు 
నాలు గాల నడుస్తాయి 


విష్ణుగాన మహిమను వివరిన్తూ చూడు కధలోనే మాల దానరి కధ 
పరచుకుని ఉంది 


అయితే _ ఈ కథలకున్న జఒండొంటితో పొత్తు ఏమిటి? అం _ అది 
“బదరి బాద రాయణమే” ఇందులో ఏ [పానంగి* కధ రీసిస సనా [పథాన కథకు 
భంగం వాటిల్లదు గోదా కల్యాణ మే (వాయ దలచుకుంకు మూడాశ్వా 
సాలు వాలు 


రాయల యుగంలో [ప్రబంధం అంజు = ఏ పురాజేతివోసాల నుంచో 
ఒక కథను నానముమా[తంగా తీకుకొని చేయి సాగినంతవరకు పన్న ౦చడం 
లతణంగా తేలింది 


తినకు నచ్చిన ఒక కధను స్వీకరించడం, దానిని [కమ వికానంతో 
చెంచడం చక్కని సంఘటనతో నిర్వహించి ముగించడం మంచి కావ్యానికి 
ఉండవలసిన లతణం అనుకోవడంలో “ఎప్పులేదుగాని ఎందరో |వబంధ ౩ ర్హలు 
ఈ సూ[ తాన్ని పాటించలేదు కధలో అవాంతర ౪థలఅతో, వర్ణనం 
(పాగల్భ్యంతో అలంకార విజృ ంభణంతో తమ రచనను నివిడంచేసి హృదయం 
కంచు మేధకే ఎక్కువ పని చెప్పారు “ప్రబంధ కర్తకు *థ చెప్పడమే 
పనిగాదు, కథే కావలి స్తే ఇతివోసాదులే ఆవని చేస్తాయి ఇక కం ఎందుకూ * 
అన్ని ఎదురు (ప్రశ్న ఒకటి ఉంది నిజమే - పా[తసృష్టి రనపోపణం, 
చమత్కారం అనేవాటితో కఎ కథను లోకో త్తరం చెయ్యాలి అంతేకాని 
[వధాన కథకు |పాసంగిక కధలు కప్పివేసి - వర్ణనలు దురా్యకమణచేసై 
శాతు (వసంగాలు కొండల్లా అడ్డుపడితే - ఆ ర చన రసజ్ఞుడికి ఇవ్వవలసినంత 


తృప్తి ఇవ్వదు 

ఆము కలో మౌలికమెన ఈ లోపాలు న్నాయి 

(పధాన్యమైన విష్ణుచిత్తుని _వప్తి గోద భఖగవ్యత్పీతి అది విళుద్ద 
(వణయంగా పరిణమించి (శ్రీరంగనాథుని పాణిగవాణంతో ముగియడం, కవి 
యెత్తుకున్న కథకు సరియైన సమాప్తి కాని మధ్యనచ్చిన ఉపాఖ్యానాలు 


ఫఏ82 ఆరు యుగాల ఆంధ కవిత 


పన్తుత "థను మ చిపోరయెటంగ సుదీర్హ 
బరు వెక్కి దీని అంగసొష్టవాన్ని (కొండ వుకు), భంగపరిచాయనడంలో 
అసత్యం లేదు 


ములై_ వాలిని మించిన వర్ణనలతో 


అంతే కాక - పొండ రారాజు సభలో (ఎవ ర్తిల్హిన శాస్తార్థాలూ, శేశిధ్యజుని 
యాగ, యోగ (సంగం యామున కథలోని వీర వైన్షవం, రాజ నీత్యు 
వన్యాసం, మాలదానగి కధా ఏస్తారం, కావ్య పరిధిని మించిన అ పస్తుతి 
(వనంగాలు 

అన్నిటినీ మించి ఆ కావ్యంలోని ఓజోగుణం, “గెడీరీతి, చాలమంది 
రనహృదయులను దూ ౦ చేసుకుంది మొత్తంమీద ఎన్నో పద్యాలు 
వ్యాఖ్యానా చేటు లేకుండా తామంన తాముగా కావ్య రసికులకు దగ్గర కావు 
ఒక్కమాటలో చెప్పాలం"ు - అము_క్తమాల్యద ఎదురుగా నీిలయుచుంకే - ఒక 
బలిష్ట శిలారథ౦ ముందు ఆశ్చర్యపోతూ ాలబడి క్రీ టుంది 

అయితే - ఏ గుణం ఈ | గంఛాన్ని ఆంధ పంచకా వ్యాల్లో (ప్రముఖం 
చేసింది? 

ఏ జీవశక్తి ఈ (పబంధాన్ని ఇంలవరకూ తిరుగులేని స్థానంలో నిలిపి 
ఉంచింది * 


ఏ కావ్య శీల్చం దీనికి అనితర సాధారణమైన ఆస్వాద్యతను (ప్రసాదిం 
చింది? అని (పళ్న వేసుకుం కే... 

లోకో త్తర ఛభాకనాబలం - 

అపార జ్జ (పభుత్వ ర 

అవూ ఏ రచనా శిల్పం 
ఆము కృమాల్యద ఆయువుపట్లు అని తోస్తుంది. 

చెెయాళ్యారు అఖండ భగవ [త్పప త్తి... 

చూడమ్ము ముగ్ధమధుర (పణయ ౦_- 

పొండ్య రాజుల |పచండ మతదీక.... 

మాలదాసరి నీతి నిష్ట... 


(ప్రబంధ శరర తికికి 


ఆతని పాత నిర్యాణ చాతుర్యానికి తిరుగులేని ఉదావారళణాలు 
అవు క్త పేరు తలపెట్టగానే వారు కమ నజీవమూర్తులతో (పత్యత మవుతారు 


"రెండవ ఎుగుణం ఇందులోని అద్వితీయ వర నలు విలుబుత్తూరు, 
మధురా వర్ణనలు ముఖ్యమైన నాలుగు బుతువర్ష్మనలు (బహ్మ్‌ రాతనుని 
నివాన భయానః దృశ్యాలు, చాన (బవ్మా రాతన్సుల బఒ[|పదర్శనం 
సారస్వత  (పియుల మనస్సులలో వ నాటికి చెరగని ము[దలువేసి 
వదలి నెట్టాయి 


రచనాశెలి ఎంక కష్ట పస్ప్యయెనా వ్‌ అ(ఎసిద్దమైన వై ఘంటుక శబ్దాల 
ఫోవాళింపు గిజిగాని పుకు rer అల్లుకుపోయిన పద్యంలో, ఎక్కడో 


sus కూర్చున్న భావం ఎంత తికమక వెట్టినా - ఆం|ధ రినికులు ఆము _క్షను 


“బహు పదోషా గుణనన్ని పాతే 
మజ్జంతి2 [గావో ఇవ దుగ్దసిం భధ” 
అన్నట్టు ఎన్ని కావ్యదోపాల న్నా అవి గుణ బావహుళ్యంలో జ పాలసము[దంలో 
మొసళ్ళవ లె మునిగిపోతాయి 
ఈ నూ తమె స *గ్గా ఆము క్త విషయంలో వర్రిస్తుంది, 
“అద్దా వాగ్విభవం బహోవచన క'వ్యావోర మావోవచ 
సిద్దం బాఃక్ళత తాంగఅః కలిరితి (శ్రీనూ క్రి వి ద్యాధరం 
బి ఫ్ర "ధ్ధత్యమ గాల్హ యంహి కుధియా మిత్రం వదత్కిన్నరం 
బద్ధీ ర్మాగణి గెల్పుటుత్సవను.. నందయ్యెన్‌ నభంబయ్యెడన్‌ 
ఆ-కి 


ఆముక్త చగివి ముగింశగానే “'అర్థా వాగ్విభవంబు' అన బుద్ది 
పుడుతుంది 'ఇందులో వాక్యాలు వాక్యాల దొగ్గిన సంస్కర్భత ప్రాంల్భ్యం 
ఊపిరి తింగనివ్వదు శకాని ఇంకొకడు సాహా క. ఇట్లాంటి పద్యం (వాయ 
లేడు (వాయలేదు ఈ పద్యార్థాల్ని ౨స్టుచిత్తుని గచబ్చుకే కాకుండా ఈ 
కా వొస్టనికం _టికీ అన్వయించినా తప్పులేదు అనేటంతటి ధీమా కలుగుతుంది 
ఆము క్ష కవి గల్పుకూడా ఈ కోవకు చెందినదే అనిపిస్తుంది 


నలా కట లప 
1 ఒకసూ క్రి _పాసంగిక [పా ప్పం 


884 ఆరు యుగాల లం|ధ కొవిత 


అయిళే _ తెలుగురాయడు కలకండగా (పళంసించిన తెనుగు అతడా 
సించిన తెనుగు ఇదేనా? అంిెకు- రాయలు అంతవరకూ (వాసినవని చెప్ప 
బడుతున్న (గంఛాలన్నీ సంస్కృ వంలోనే - ఆ వానన ఎంత వద్దన్నా కొంత 
ఉండడం అపవరివోర రం కనక కొంత సంస్కృతం "పెత్తనానికి అంగీకరించినా 
దానివల్ల కృత హాస్తుల కా వ్యాస్వాదానికి భంగం లేదనే చెప్పాలి 


దాతా, *దరీ పొకాణు రెండూ సామాన్య పారకుల మెప్పు సంపా 
దించేవే కానీ నారికేళ పొం (గంఛాలు కూడా సాహిత్యంలో ఉండడం 
విపరీతం కాదు భారి కిరాతార్జునీయం, హర్షుని నైషధం నాంకేళపాకానికి 
డ్రనిది 


మల్లి నాథుడు భారవి కావ్యానికి వ్యాఖ్య(వాన్తూ “నారికేళ ఫల 
సమ్మితం వచో భావే స్స :దిత ద్విభజ్యతే' అంటాడు శృంగార నైషధంలో 
(శ్రీనాథుడు *“పనివడి నారికేళ ఫలపా॥ ము నం జవిమైన భట్టవార్జుని 8 విశాను 
గుంభములు' అని శ్లాఘించాడు పొర “న్న నంస్కారబ£౬౦కొద్డీ కావ్యాన్ని 
ఆస్వాదించడం జరుగుతూ ఉంటుంది 


yr 
అ 


ఇంచకు తెనుగురాయని కలకండమాట అతిళశయో_క్షియెనా ? ఎంత 
మా[తంకాదని చెప్పదగిన మధు మైన “దగ రచన కూడా ఇందులో ఉంది 

విలుబుత్తూరులో స్వభావోక్తి చారువైన ఒక సుందర దృశ్యం 
నడుముకు చిన్న నీటి బించె_ను ఆనించుకుని చేతిలోని వూజాకమలాలు 
తడబడగా (దవిడ దివ్య సో_తాలు చదువుతూ పొద మంజీరాలు రవళింపగా 
దోటలలో నడచి వెశై (వావిడాంగనల అందం ఈ తెలుగు పద్యంలో ఎంత 
చక్కగా ము దెత మయింది ' 


“శయ పూజాంబుజముల్‌ ఘటిందదిబడన్‌ జందోయి లేంగొనువై 

దయందప్పన్‌ బనుపాొడి - పాగడపుంలాదంబొప్పం జెంగల్వ డి 

గయ నీ రచ్యుత మజ్జనార్థము కటింగీలించి దిన్య (వబం 

ధయుగాస్యల్‌ దవిడాంగనల్‌ నడతు రుగ్య్యానంపు లోయ దోవలన్‌ ” 
౧-56 


ఒకవైపు ఆ పుణ్యాంగనలను చూచిన తర్వాత - ఈ పణ్యాంగనల 
విభమం ఎంత ఇంపు గొలుపుతున్నది! 


“వేవిన మేడవె వలభి వేణిక జంట వహించి విప్పగా. 
బూవులుగోటమీటు తిం బోయెొకు తేంటుం (మోత కామిళం 
కావవామౌ( గృతాభ్యనన లౌటను దంతపుమెట్ల వెంబడిన్‌ 
జేవడి వీణ మీటుటయు. జిక్కె_డలించుటయున్‌ నకింబడన్‌”” 

౧-62 


వార వనితలు మేడవెని నిలుచుండి జడ ముందుకు వేసుకుని విప్పి 
పూవు ను ఎగమీటుతూండగా వాటి సౌ. భానికి తుమ్మెదలు మూగి | మోగుతూ 
ఉంశు, దంతలు సరికట్టమీద వీణవాయిన్తూన్న ట్టుంది 

ఈ అతీలో3 అల్బనలతొ పద్యవు చిక్కదనంతో ఆముక్త -వి ముందు 
గుంజ * ట్టు గుంటాడు 

తెలుగు సంస్కృ తాలతో, అవన రాన్ని బట్టి జల్లు లాజగల చేవ, లవాడు 

ఆ ఊరిలో ఒక ఉత్తమ గృవాస్థు “నవడశతాడు విష్ణుచిత్తుడు అతణ్ణి 
మ చిపోలేము “గగనము నీటిబుగ్గకెనగా జడిపట్టిం నాళ్ళ' అనడు ఇల్లాలికి 
చేసేసాయం అతడు అతిదులకు వెన్తే “తెలినులివెచ్చ యోగి “ము తియ్యని 
బార లు శనివారాణ ఎ చేళి వె ప్లవులచే చేయించే అభ్యంజనాలు నడిరేయిలో 
నైనా ఆశని యింట ఎడ తెగకుండా వినవకే “నా గేంద శనూను పుణ్య 
కభలు' వద_కుండా మనలను వెంటాడుతాయి 


వెంటనే మధురావురి వీధిలో ఉంటాము అది పువ్వు లంగడి అక్కడ 
పూబోడు లే పువ్వు అమ్ముతారు వారు జగజాణలు మాట తో మూటలు 
లాగగలరు “వెలది ఈ నీ దండవెల యొంని ో అని అడిగితె నా దండకును 
'నెలం బెట్ట నెగ్యని రరంబు' ౨-19 అని తెలుగులోనే తిప్పికొట్ట గలరు 
ఆ అంగళ్ళు సూలరానులు, అది ఓ అనూవార రమ్మాలో కం అం_.లోకి 
మొదట మనల్ని దించినవాడు ఈ కవియేనేమో ' 


రంగం మారుతుంది 

“ఇల్లు ఊడ్వడమో నీళ్ళు తేవడమో, వల్లకి మోయడమో' మాం 
ఎదిగిన అమాయిక వై ప్షవుణ్ణి మన్న వారు శాశాాదానిక పోత హించాడు, 
“ఏ యడ్డమువలవ దవలనే నున్నా(డన్‌' అని వెన్నువట్టి పంపాడు ఆతని 
పయాణవు సరంజామా అతని అపూర్వమైన గెలుపు, రాజనభలలోని వాదపు 
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లీరు, కన్నులకు _ ట్లైనట్టు (వాయడం సాషనుభవం లేని వానికి ఆంది కానిపి 
ఓడినవారి తడబాటు, గాంఖీల్య అభియం, అమోఘంగా చి(తించాడు 
"పెరియాళ్వారు అదృష్టం పండి ౩'బ్మాతుడే _పత్యత్యమెనాడు 


ఇంతవరకూ ఎత్తుకొన్న ఇ -వి_స్తాంచినా అనుబంధం తెగదు విష్ణు 
చవుడు కోని అతిని పిలిచి యామునాచార్యుడూ ఇండూ గదా, నా 
దర్శ్ణినాల్ని (నుతావ్ని) ఉద్దరించిన వారు ' అని చెప్పి అత్మ బేవి చేత అడిగించు 
కుని యామునాచార్యకథ సం_స్తరంగా. చెబుతాడు దీని [పయోజనం 
౩ వాన్ని తృణీకగించడం వైైన్లవాన్ని అగ్గించడం మా[తమే అయి కవి 
వె ప్పవ పకవపాతానికి తోవ తీసింది నిజానికి రాయం శ_నుబట్టి చూ స్తే_ 
అతడు రాజ్యానుగ “మె వాన్ని విడచి వై న్లవాన్ని స్వీకరంచి వేంకశేళ్వర 
భక్తుడై నా - శివదూపణం గాని, ళివ వైముఖ్యం గాని చూపిన జాడలు 
కనవడవు పైగా ఎన్నో శివజ్నేతాలను దర్శించి సేవలు చేసినట్టు ఆధారా 
లున్నాయి అయితే ఇంల శివ తి సారం అళఠని చేతినుంచి ఎట్లా వచ్చింది ? 
అనేది "పెద్ల'పళ్న - దానికి ఒకెకు జవాబు తోస్తుంది అతడు శివ చైవ 

DO అవీ a= 
వముఖుడు కాకపోయినా వైవ్లవాభియిఖుడు బన పు -చాదుల్లోని విష్ణు 
తిరస్కారానికి గట్టి , పతి వాద! ఇవ్వుడానికీ వై_ సన [వచారానికీ, యామున 
కథను అనికించాడు దాని [పాం౦భంలోనే - కవి వ్య్చాదయం ఇట్టా 
ఎల డెతుంది 
న. 
““వెణ్టిశై వంబు ముది” మద్వినుతి వినందు 
నతి ఊమొపరృడు మామక (పతిమ కును” 9.492 

దీనివల్ల “వెట్టి శవం” అంశునే ఐంనికి అ|పీతి అట్టి వారిన అతడు 
గేరిచేస్తాడు తనకట్టి వెవ్వవం లేదు. తాను సాధువై వ్లవుడు కనుక వ్యక్తి 
గతంగా తాను శివ విరోధి కాక శివ సేవలూ చేశాడు కాని ఇందులోని వీర 
చై_న్లవం పీఠ =. వులకు గట్టు జవాబు మాతరమే 


థ తెచ్చి వెట్టనట్టున్నా - కని వాస్త కెళలంవల్ల మరపురాని పాత్ర 
లను సృష్టించాడు 


పాండ్య రాజు పచ్చిశై వుడు 
ఆతని భార్య నూటికి నూరివాళ్ళ వె వని 
ఇ ౯ 


(వజంధ [4 రత్తు 887 


వీరీ చమత్కార భావ నంఘర్ష ణను బొమ్మగీచినట్టు చూపుతాడు 
“శివలింగము (దాల్చిన జన నివవాం జేమెన జేయ, 
నిదిపాపము డా నవు గాదూ6కు ౪.44 


“శీలమునుబట్టి గంజా వోలలుపాంళువ 
భుజించు నధముల వై టం జా౭ఃడు వై వన్‌” ౪-4% 
శివలింగం దాల్చితే చాలు, వారు వ దుష్కు తాలు చే నా పట్టించు 
కేడు శుద్ధమైన శైవం స్వీఃరించికూడా గంజాయి సారాయి తాగిన వారిని 
మందలించడు 
రాయలు గయ్యఒళ్ల ది ఇట్టి ౩ వాన్ని చానివె పవసా తాన్ని, 
ఆ రాజు అట్లు ండ గా. 
“ఆ రాజు మహిషి యేని మదారాధన పలల నుండు, 
భు డస్మదం|ఘీ భక్తుడు గామిన్‌ 
దు ర్వారవ్యాధకు పాంము గా దు ౪-45 
ఆమ అచ్చవు చె_వ్లవి, అక్షరాలా పరదినా _ లో [వలం పాటించి ఆ 
మూడునాళ్ళు (దశమి, ఏకాదళి, ద్వాదశి) పతి ద దు నాల్లవనాడు 
కస్తూరీ తిలకం తుడిచి కర్పూర తిలకం ధరించి (విభూతికి మారుగా) భర్తను 
సేవిన్తుంది ఎట్టి తిరస్కారం చూపదు 


కము 
౯ 
చే 


అంగఃపురంలో ఏమి జరుగుతున్నదీ, తన కిష్టం లేకపోవచ్చు భార్య 
ఇష్టాన్ని తిరన్మ్క”ంచడు ఆ పొండ్యరాజు ద్ర్వైధిెభావమే. రాయలలోను 
గూఢంగా ఉంది కనుకనే చ వ్లవం మీద ఎంత మొగ్గుచూపినా “తానుగా” 
వై వాన్ని అపవాసించలేదు దానికి ఫలితమే ఈ అమ్షువాక్యం.-- 
“వనజజ రు దచాదులు మదత్తనువ్న లె, రత్చూజజమ్మ్భు 
తధ్యము మత్పూజనమె, తత్భలదా. ను నేని 9-51 
ఆ వె మొగ్గు “కలవు తరతమ వృత్తుల్‌' వైప్టవం “ఎమం అని ఆయన 
[పళంనస ! 
యామునుడు వైైన్సవ వటువు రాజనభలో వాదించి వై_న్లవాన్ని 
అద్ద రిస్తానని రాజనభకు వచ్చాడు 
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పాపాణపాక౦ మీద మోజు గలిగిన రాయలు, నౌవుఃనుగాని చూడ 
నొల్లని పొండ్యుని మాటగా, తెల గులో ఒడువైన ఈ కాకువును హేలగా 
ఉపయోగిస్తాడు 


“సంగతి యె యోయి, యినుమంత రింగణావు ! 
తత్త్వనిర్ణయ వాదంబు తగమె నీకు ? 
ఓడికేనియు బట్టి మొల్ల యనంగ 
లింగమునుగట్ట కుడుగ మెణీంగి నొడువు '" ౪.60 


అఅడు విష్ణుజేవుడే పరత త్త్యమని (పతిష్పించి గెలిచి రాజు చెల్లెలిని 
ల ఆతి 5 ద్‌ 


పెండ్లి చేనుకుని రాజై నాడు 


రెండు నిండు ఆశ్యాసాలలో విష్ణుమతాన్ని విస్తరించి వాదాలలో 
గెలిపించిన తర్వాత కృప్తిపడి రాయలు అసలు కథలోకి వచ్చాడు 

విష్టుచిత్తునకు వనవీధిలో గోదాదేవి దొరికింది 

దంపతులిద్దరూ అల్లారుముద్దుగా “పెంచారు 


ఆమెకు యౌవనం వచ్చింది ఆ యొవనాగమంలోని వ్యంగ్యం ఆ పదాల 
పోవాళింపు మవోకవి కొక్కాడికే సాధ్యం అని “వాతెజ తొంటి కైవడి మాట 
లాడదు' అనే సీనం ర జుపు చేస్తుంది 

ఆమె భూచేపవి అవతారం ఆమెకు చెళిమి5 తెలుగా నాాకవనవ్శ అ, 

అతన చ 

నురాళికా, వకావళి, మనోజ్ఞా, (నగ్విణీ నామాలతో పొర గిండ్రలో పుట్టారు 
వా” పాటల్లో (శీవారి 5 ల్య్యాణ గుణగానం విని వూర్వజన్మ సంస్కారంవల్ల 
అస్లు వల్లభునిగా వం౭ంచి అతని కధలతోనే మనన్సును భావిశం చేసుకుని 
తపించింది 


“౨మరం|డి క కుడు కమ్మ చెంగల్వ విరుల 
తోమా లె లలకలు దువ్వి కంతునకు బాగ్గ నిబద్ధ ఖేటకం 
బనగ నీల వృషకి కు చేఖ నెడమ కొకిిం౦గ యుజిగ 
నిడిన ధమ్ముల్లి వలయంబు నడుగువందు(6 
గొంక సేవర్థిం గీలించి కూవషారి 
నీడ వీజించి (కమ్మర గూడ నునుచు' ౫-లి5 


' వబంథధ శరత gga 


ఆమె దెంచి -డిచిన ఆ వంతి చెంగ ౬కి DO సాం ల నిన అ [డి 
సామికి సవుగ్బంచేవా డు. ఆమె సరాళి, దానిలోని శా" తారాలు, ఆ 
గొల్ల భామల మిద ఈను. ౪౯౩ | వబంద ధోళశితో సాంగోపాంగంగా వర్దిం 


కా 


చాడు. ఆ వరన ఒకొక్కచోట వీ కాయవీవై “.గించినా. “అబుద్దేతు వనుః 


గ 


సత్తి అగు ఆ అమాయిక జూ శ్రణుడు. కూటు ఆవప్థను చూచి జ నగి 
వెన్ను సకు ఎన్న ఒంచడం జము: మం మన వోన 0 కలిగిడ్వుంది. మవయమే కాదు 
అలానే 
౧౩ వెన్నుకు కూ “గోచ్యాంద ఫంబునకు మం ద "సగంబు స నాన 
లా 


వుపొవుగా మాలదాన- కథ చెబుణాణు 


జ జే అర్య అత భు న ని బరి లీ లన జ 
సంసా వంతులైన ఇద్దగు వ్రైప్తవోశృ్సము- కధలు చెప్పి, “పేరుకొ= 


గాని కు2ంబున బుట్టిన ఒక ముఖ కుని తాాగకథధను నెబవిజేగాని ౨“ వె వవ 


eg — వ డా ద్ర 
Se న (a జ్ర శే రొ లి ఖై వ = జ ఇ గి 
పాస మ్మం పూ_గికాదని 65? ౫౧చి ఉంటాడు అద్భు బు థ్‌. గంత 
మ 


ఆ “డను ని*పహింకాడు. అనణు ఎంత అవకరమెనవాదో అం” నిపూపహకుడుం 
న్‌ ఆ శల ఇ లో 
ఎంత జల అయినవాడో, అంగ బలవంతుడు. ఎంగ జేలిక  అయినవాడ్‌ 


అంగ) త్యాగ లం 


అరనికి ని" ౧మూూ తెల్ల వాయ జామున “కూంంగుడి' కి వెళ్లి స్వామిని 
మంగళ కై కికి గావంతా సేపంచిరావడం మామూలు. ఆను ౮ హాప్పి ఒ 


అనమగ్ష (వదేశానికి చేరాడు. అక్కడ ఒక విట్టివెట్టు 


“కాంచెన్‌ వై వ్లవు, డ్యాయోణ" జటా మఘాటోళత్ళ్త శాఖే శా 
వ. జ్ఞ్హాటు “చరన్నరు [3 దోడార దవీయెః | పేషివోద్యచ్చుదో 
చ త్కీటకృత | [మణచ చ్చలః ల అిప్యాపానెళా ధ్వని ని 
రగ రెత్త శ ఫల సాయ ద్వటజ్యాజమున్‌ ” 
౬-15 


ఇందులో రెంకు మాటలు తీ వేస్తె ణం 3 ద్యృమ౦ఆా ఒక ళు 
నమానం. ఇది రాయల = ండబలానికీ, గుంజె బలానికి, నిరునులేని ఉదాహారణం 
అశని ఉ| క్చేతకు శిలాగోవురం. 


పద్యంచూ స్తే Sos చూచినంత భయం వేస్తుంది దానే 
ఎదుర్కొన “జోల భయంగా నన్ని చేశానికి పీఠిక. వుశెట్టు ఆలు గాలికి 
(26) 


891 ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


దూరానికి పడతాయి, వాటిమీద వుగుగులు కట్టని గీపలు. అవి 
కఇవ్యరూ రావద్దు అని (వాసిగట్టుంటాయి. అట్లా చెప్పిన. వుణా 
ద తు రం 


ఇక్కడి 


నికి ఫలితంలా 


య్‌ 


దాని నిండా ఎరని వండ్ల గుత్తులు ' అది దాటీ వెళ్ళాడు. 
లేవి గుంజు పీల్చి పాక "వేసిన కొబ్బ? బొెండాల్లాదొ పు|-రెలు ! ఎనెకి 
దొంగచూపులు చూస్తూ ఎముక లెత్తు పా ae ఉల Bow బుచ్చులు 
త్రమే! వ గక ట్ర . వ్‌ క వ 
మా|తమే ! ఏమి భయాన దృశ్యాలు . ఎం ఐభత్స (పకృతి! రాయల 
(పకృతి వర్యవేతణం ఎంత నిశితమైనదో - ఎంగ చొచ్చి చొచ్చి చూడగలదో 
ఈ ఘట్టం చెబుతుంది. అతడు శృంగారం ఎంగ లీబగా చెప్పూ లడో తక్కిన 
రసాలను గూడా అంత హేంగా ఇెప్పుగ ఒడని నిరూపించే ఘట్టం ఇది. 


దానా కుంభబానువశే దహ్మృరాతనుని చూచాడు. ఆతని రూపం 
దుర్భర్భం. అతడు ఒక చచ్చిన మనుము కు బిగించి గోచిగా పట్టుక కుంకు అది 
చిటిలి బొడ్డు అంఆం రకం చిమ్ముతున్న ది. అతని మాటలు (శవణ శూలాలు. 
అతిన్ని ఊహించి ఐత రాలలో ము్యుదించడం ఒక్కా. ఆతు క్త “లే చెల్లింది. 


4 

చాను తెనువ తెచ్చుకొని అతనితో భో తుదరు చిక్కి పోయాడు 
(బహ్మచాతనుని “ఎనంచానికి మేరలేదు. 
“సారా సాదనం | బాణ పంచ! ము తృవ్టంబా-. సంతర్పణ 
న్య్యూగిం Da 6 దుంచి వొం7గడు భవ ున్ఫుండంబు ఛారోవణమిం 
పా౮న్‌ | గోలి పీశాశి వీడు "'అకుట్లందీ నదస్తా" "డాం 
తారాంగ రక పాల గండ ౨గిళనె బ్ర "దేయమ:న్‌ | చా వెదన్‌ ” 

౬-25. 

చాసనరికి శు పాండిత్యం ఉండి. మీరు అన్భుశతం | తాగదగినవారు, 
మావంటి వాని తినరాదు. అంశ అగ్ని న సగబ్టిభతకుడు గదా ! మాకూ అదే 
దారి. మీవాగిభ క్ర్తుడైన గరుడుడు దొరికిన అమృతం విడిచి పొములనే 
కూడుగా అడిగి వరం పొందినవాజే గచా! 


ఉడి a ెన ఇఒ 
అమ్మ” మెను ఒవుల జాత్యన్న నమమె?” ౬-విశ్తీ. 


జర రాడన్నమెనా బుద్ధిలో ఇంగ” ఇచి” పనిచేస్తోంది, నీవు చదువులు చదివి 
నుమ్మతల్ని మెప్పించలేవు ఒ'టిమ్యాశం మెచ్చుకోవాలి; నువ్వు చదివిన 
కూరవు ! ఈకూక రుచి మాతం దొడ్డది దానరి వాదం “పెంచలేదు. 
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| బంధ శరతు 
&్‌ అయి 
౭ కురుంగుడి వె కుంరుని బాడివతు ! వ*ఎముగి 
చా అలన we 
వల ఉస ఇ ఇ ఈ హ్‌ ఓ జ్‌ అ 
1డసట నశకనము నీకౌదు' అని శవదం చేశాడు. నుడ చదును 
కొన్న మూర్జుడు ! అతనికి చాస-మీద ఎం వెటకారం ! చానిని [పనా 
Ia గొపప 


'నేఠంతో పట్టుకొన్న కరాచి ఎంత చురుకైన నుడికారం! అ 
తె ను తెలునుననానికి ఈ నూటలు సాశ్నీ : 


డౌ ౭కీకినోం 


3 


'ఈమమున్‌ ' గొంచిము న తా 
దల నెను; చ్చితిన్‌ నినున్‌ పం. 


జాని తుదినూట : 
య. నివ్వల నొక్క చేళ్చు గణియించిన 
కి నౌదు నేడనే న్వాధినై న నిన్లదియ నని 
విరిచే వెన్నుని సే,ంచి తి” గివచ్చి 


గ్గ 


అలా 


రాసనుకు పోనినా శు జాన” మంగళ క 
1 ర 
నిశ్చింళంగా అంటాడు 
ఎంత ఖథీరన్వం ! ఎంత నిర్హివ్లవ! ఎంగ చురుశై గ వెక్కిరింపు — 
“స్రీ చెటంటబా". పోయి, “జర! చకి భజింప ముడి పొం 
డేవనర ఈే'చెుం దవులనే ని" నుండగ జూడు ఇంచుచో 


చె చరణంబు 'లేయుద ౫ మాయు మేళ; మే ౯రంబు తీ 


వా చడణంబు లాయుద మూయుు మూకిర మాకోంబు లున్‌” 
బులి 
న్నాయనంటి అతర రమంగతో పెద్దన నూక్తి “గునుతో నిర్వహించిన 
వంటిది. చానిి ళరీ= నిక నర 
లని 


ఈ పద్యం చాయలు ఇలాగా శదునుకా అద్దం 


ఇట్లిది. 
లు 
6 ఇ స్‌ు లగి నేన మూటాయిలేీ 


దూది యెండ పసువు దొట్లియః 

ఇంబు మేను దీని రహి బుణర మకుట 

కస్పరంబు వెట్టి యువ్ఫగొనుటో ౬-62 
రాశతనుడు గానఫ౭ ౦లో నగమైనా ఇమ్మని (పొాభయ 
తిరస్కారం |బవ్మా రొతునుని  నలకింగులు' చేశే నేటెం: ఎదిగింది 


నడతాడు. దాసరి 


2! ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


తా, నొరు మిల గ !...పాకాళ [పెళ్నలు మాని మేన్‌ 
గాను? బేతాగచ్చలో _క్షిన్‌ రువ న్‌ దూలింవన్‌ 
దలంతేని _ పుట్టు మణ్‌ నూతుల్‌ [దవ్వ బేతాళముల్‌” ౬_65, 
తుదకు ఆ బొమ్మ ge %-నుని దైన్యం చూడలేక ఆ రోజు పాడి" నను 


గక ఫలం ఇచ్చి చాన” = రాగోనుని నుర్భుర జన్ననుంచి ము క్తి చేశాశు, 


దిగి నంబేళం వమిటి ? 


స్‌ త క కిన్‌ నా వాసికి $జబావాొాాణ వె వ గరి సై సం 
అఫపిరళ వమ్ము భక్తి” నొంచడానికి | జావ్మాణ వై వ్షవుడే అక్కురలేను, 


కం ఒాతి వాడై నా తాను త౫ంంచి బి గ్రారోజు సడన్‌ కాం మరా ంతో ౧౧౦౫ టి 
ఖు ఈక ఇ. అమ్‌ 
నొపిసై న ౪ గెలక జయ, అణు 
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ఛా జాలం సడశినా రాలేదు కనక రాఘవ పొండదీణయూం సీ ఎంచాడు.' అది 
సృష్టి కాదు; నిర్మాణమే అయినా అది కెౌత్త-సాధించాడు. ఎవరూ శుభంమల్ల 
గరుడ వురాణంమీద చెయ్యి వెయ్యరు. అగ%*డు నో” 
చూపించాడు. అ)” రండూ ఒ; సవాలు వంట్‌ఏ. కళా్యక కాలు-కావు. వాటి 
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ఎదగ , భాఎగత శిల్పం గౌొకుండా, భాగ మవా త్తి శిల్బంతో రచంను 
ఎ౦దుకు క ఖా పూరం చెయ్యకూడదు ల్‌ోక్రోో్‌ వ వన్తుకలృునం ౨), 


అవూం్య 
నన్ని వే? చారిమకె భావుకులను చకితు.ను చెయ్యాలి 


నా రిచం అనిదం పూర్వం అనిపించు వాలి న వస్ఫష్టికీ మూాలఘూాతు 
లె నను గుర్రతీ (బప ఆ ల ఈ అద్వితీయ కళాస్ఫృష్టి 5 మూలం ఎందు _ ఇంగూడిదు? 
అ చతుయ్ముఖు_ లీలాషి లానం నుంచె నా _ ళు పూర్ణాధు్యుదయం జేకూ రాశి 
అని దృఢంగా నం-ల్పించి అక్కడినుంచే నుల _ధినూ 
పింగళినూ _ 


ఉదయిం౦ ఎవేళశాడు 


వాణీ చతుర్ముఖుల దాం త్యమాధి టం 9 ట్రదో మ ౦నూరం మాట. 
లోనే' చూడవచ్చు _... 


“నీ న్ముఃపాద ఎన్నిధి మభాల్య ఇమ నుమీ 
నిగవునాళి ముఖస్థ్రముగుట నాకు 
నీ *లానమచర్చి** ” శేఎవు నుమ 
నంగీత సాహిత్య సొరభలబు 


నీ వను।గటూఖీల గావించుట.ం నుమీ 
యఖ_లోక "స్తోరి ద్ద” ఛా 8114 


8 “నిగమ రాళి ముఖ స్థమగుట' తు 
“నంగి సాహిత్య సో (౯ 
అ,లలో* వ _వవోర ఎద్దినీ క శావూర్దోదయంలో వూుగా ఉప 
యోగించుబున్న తర్వాతే ల గ ఈ పద్యం (వాళాడు 


ఇందులోని | పధమాగమాదులు, “భా” జీవ శి (దడ 


5 పూం్వ్వావరో 
నర్వకథా ఈ  ద్య్యానికి సా భూత మెనవే 


; పమింథధ శౌరత్తు gg? 


నంగీతానికి 3 ల6భాపిణి సంకేతం అయిక సాహివం నసంగిఅ *లకు మలి 


క ంథరుడు (వతీః నావదుని వీణను క*ంభాపిచే వహిం ఏంది. (శీక్బృముని నంగి 
ఆంనుగవోనికీ పా[తురాలై ౦ది అతిలోక మోహానమెన ఆమె న 


డానికి మణి ఆ_న్ఫంభుడు వతుక్కుంటూ వజూ సం 


మణి ంధరుని దండక రచన విని వానుదేవుడు మణివారం. ఇచ్చను. 
అభినవ కౌముది పొలయిలుక మాన్పించి చమజళ్కావంలో దింఒడానికి ఖా 
పూర్వ రూపంలోని మణిక ంధరుశు ఆెండవరాల కొందవద:౦ విసిరాడు. 
ర, 


అంతకుముందు | పధమాగ మాదులు మదాశయుని కొలువులో ' వొక్క 
జనులవ లె (వ వేశించినప్పుడు చెప్పిన 


> = బగా 
= (న్‌ జాం విదంగా ఎదని 
2 పా అనీన్‌ 


రద కు జా 
సంనా క అవడం వేరొక పెిధంగా ౨భజి జే తెలుగు; దం కావడం ఒః 
విధమైన హిశ్య| కీడే అంతేకాదు 5 ఖా పూర్జని నభలో "వథమాగముడు 
చదింన Sen ముందునుంచి చదివిజే తెలుగు కావడం వెనుకనుంచి చదిడేే 
సంన్మ్శ మెపోవడం, రచనలోని ఒక లీలా జేలనమే ఇ ౨ అన్నీ సాకి హిశ్యంలోస్‌ 
_౦త పోకడలు, పింకెరాకఢలు ! 
ఇట్టి నంగా సాపి*త్య్యాల విజృంభణం ఒకి వై ఫు సాగితే, రెండేనై_పు 
అద్భు జ ౩ ఛానృష్టిలోని వా_స్తకెశలం చెశేయిఅయి మొ_త్తంమీద కళా పూర్ణ 
నం త. న ఎ 


తో ! 


ఈ 
సాధారణంగా అంచవరకూ వచ్చిన న మతోలర టా వ.తతా 
ఇంలోనో, ఇతిపోసంలోనో, కొంత ఉండడం మామూలు. కాని ప భాపూర్ణా" 
దయ ఆద్భుత క ధకు మూలం ఇద మిళ్టమని రక డా “౧బడచు. 


అింగవురాణంలోని నారద తుంబుర గానన్పష్ట, వహ్టాం. కిక్క ంలోని 
నాయంద అయాం, తి (శాక్య ప్టాను[గవాం ముగు అంశాతే-కా. అందలి 
గాన| పళంన, యోగ [పన క్తి, ఒష్టుమహిమ,; నగ రాలుకూడ = భాపూర్ణ సిక 
కొంతవరకు ఊతనిచ్భ్చాయనిే అభిజ్ఞుల వచనం. gr = సవన్వతీ చతుర్ముఖ 
[వణయలీలకు కూడా జఒకించ మూః4ణం వ వురాణంలోనై నా వెదకితె క ననఢ 


వచ్చునని వారి అనుమానం, 





1. దువ్వూరి వేంకటరమణ శాస్త్రిగారి వ్యాసం. భారతి, 


398 ఆరు యుగాల ఆం|ధకి విత 


అయితే _ ళాపూర్ణోదయ మవాత్తం. కల్పనకు ల అంాల |పోద్చ ౨ 
చాలదు వాటికి అల-మైన అపూంప్ర ఎంఘటనంలతో అ కావ్యం బలిం ఉన్నది 
ఇది క్కు. =ల్పిం కావ్యమే అండానిక బవాుఎ[గంధ [దన్ట్రఅయిన వనుచం| 
ఎర్రి హన బప వ (ఆమాణం “కా. పోతే ఇందులోని అంశాం_ం రాణ 
(పామాణ్వం కూజ ఉందని నంవవాయవాదులను క్తి 0 చడానిం 
పూరో్వో క సన్ని వేశాయి ఉపయోగించవచ్చు 


కళా పూర్ణోదయ విశిస్ట్రం పమిటంశు-అం వరికూ ఏ పద్య కావ్యం 
లోను అంత జిలు ౫ ధిలేదు సంప్కృతంలోగాని,  తెలుగులోగాని 
కావ్యం ఒం వస్తు నిర్రేళంతో [బారంభమయి నాయ (పవే “ఇంతో ముందు 
జ గి, భుటనిమీద ఘటబగా కొనసాగి రనాభివ్యక్తితో వర్ణన |పొచు_ కంల" 


భావు వహాదయ కంజనంగా ముగుస్తుంది 


cn జ క ౨ థఛాచమత్కా రానికి విడదీయరాని సంబంధం ఉంది 
బూలుని కాదంబ అట్ట అ థా విశ్వరూపానిఎ౨ తారణ ధా కా వ్య్యాః J 


అలఆని కాదంబరి కల్పం మేలుబంతి అయి ఎనో వ థా కావ్యాలకు జణబ్బనిచ్చింది 


క శావూర్ణోదయం స్టో చే ఎద్యకావ్యమై, (పవృ త్తిచేత గద్య కావ్య 
ధోం ణిలో "నరి౭చింది వెన్ను ఎట్టి ౨ంశాపూర్ణ |! చనకు [పోయ్సహి ౧చింది 
కాదంబ అని నిరాఘాటంగా చెకిఎచ్చు కనుకనే అతడు ద్యాకావ్య నం!ప 
చాయమెన కాల[ కమ వస్తు విన్యాసాన్ని అవంంబించకి కార్యకారణ సంబం 
భాగ స్వ్వీకి .౦ ది కాకంబరీ పొరకు. వలె ర ళా పూర్ణ వారకి) ను కూడ ౨౬ స 
చకితులను వేశాడు 


పలువురు కావారనజ్ఞులు “బాణ "చ్చిష్టం జంత్సర్వమ్‌' అని *“ఆాదంబరీ 
రనజ్ఞానామా వోరోపిం రోచతే” అనీ (పళంనా పరంపరలు కు వీంచటంపవల్ల 
ంసికి లోకంలో దానిమీద మోజు సెకిగింది కాని చానిపక్కనే “కవాలా 
పొంశ్చ వర్జయేత్‌” అనే నిచమేధవచనానికి అన త్కావ్య్యాలు, పాంమని చెబుతూ 
కొందరు, కాదంబ౩వంటివి అని ఉదావాంంచడం తేకబోలేదు అయితే కాదంబరి 
ఎందుకు అనక్యాాఎ ౧౦? అనే [పళ్న రాాతప్పదు దానికి పండితులు చెప్పే 
సిమఇఛాఎం ఇది “కాదంబరి ౦ సబంధురం: వచ్చు' పాండిత్య |పక్ళష్ణం కావచ్చు 


కాని అది రామాయణ భార తాదులవ కె ఉత్తమ ధర్భ్రనీతి (వబోధకంశాదు 


శాఎంధ శరల్లు §99 


తా మయ ఆదరిస్భిషుంం కస (పబోధి మున్ను కాదు చా౮ షం మలవమ్యుం 
అగ్భుత కధా నిర్వువణం ఒల్పనామయ ఇహలోక [కదనం అపార 
పాండితీ ఇన్ఫురణం అక్క డక్కడ *నిపించే ఎనీ ధర్మవచనాలు ఉవదేళోక్తులు 
అనుష ౦గికాలం (సక ంణ “శాన నశ్చాిపోయె *ర౦గ|పాయాలు వాటికి అం3గా 
| వాధాన్యంలేదు భారతీయ పాణంంతులై న ధర్మ|పబోధం, ౭ _ర్లన్య! ఒచాలనం 
లేక పోయినప్పుడు అది ఒం గొవు- చన అయినా “రెండవలకమే కనుకనే 
రామాయణ భాం చాకు (పజఐమీది ఉన్న [పభావం, లోకాతిల ౨ ఛానము[ద 

జ ప గం 'లేలుండాపోయింది 6 బృహత్కధా |పభావంల? వృట్ట - 
టట రదనాంరంగా ఒం గా వమెనా ఉండవచునుగా9 ఛాాస్రక 
పూజ ౧భావం మా 6 పర్శడడం దుర్హ్హటం 


అలు! కాదంబం స్థాయితో ఇట్టి-వెరిగి నా అనత్కావ స 
పడకుండా ఎప్పిం-చుకుంది కవ పాంంభంలోని న (“వళం (శ్రీ 
కృష్ట న్తవం, మణి. ంథరుని లర్ధయా ఆా సిందర్భంలోని పొంమార్డిం డృృష్థ, 
కావారం ౨నుందలి విష్టులోక దల్గనమూ, టీనా రాయణ సం వాదమూ 
దీస్ని బ్బవా హత. నుంచి _వెశెత్తి భగవత్‌ |[పవరితొ “* పూ-ం చేనండి 


Ey) 


అయితె కధ ట్టుబడిలోని అనవాజ నంఘటనలూ అభూత అల్పణఐణలూ 
కథాం) ర్ల “యాన్ని వదలలేదు కాదంబరిలొని చందాపీడుని వై *0పాయ 
నుని మూడు జన్మ జిలు గుకథా అప్పరో లోకాల అపూర్వ సంబంధాల 
వంటివి ఇందులోను ్రంఖ టి వాం? సరవ్రల జా _న్లమైం 
చిలుక ౨ఎు మూడు జనాలు, మణి ౨౦ధరుని క 3. పుట్టు_ లు వాటిని చుట్టు 
కొని ఉన్న కతల అల్లికలు 


౦వొంమీద నవారిచేసి సిద్దులు రాళికా_యంలోోని కిలావ రాలు వాటి 

ఘోచీ నియమాలు ఎ తృలి తాలు శిరచ్చేదాలు, మళ్ళీ అతు5 కణాలు సము 
|దంలో తిమిళశిరోరం[ధం నుంచి బున్సుని లేచి జ.[సోంన్నుల నుంచి ఎగింన 
మనుష్యులు, గుం పాలంతలేని వ” యముంథడ్లను వంచే నాజనుDు, నూరు 
త భ్భలోంం |[ఆాదింతో నిక్సిం గ” కూర్చున్నా యోగీళ్వురుడు ఇట్లా ఒన్న ౦టి 
తోనో నిబిడమై. థి శాప దంల... పగి వమైనా అంావగకు 
సంచేం కళాపూరి రాదయం 


wa 


కావ్యాలలో స నపడని ఐబ్మాయ- ౮ క ధామసె 


శీ0 లీ ఆదు యుగాల ఆం|ధికిఎత 


ఫిచత ణంగా ఉండి పొరికుంను ఏశేం ౦౧ ఆంచింది అంక కంకుంాం 


ఇ్రంగులో ఆం "క గొపు సుగుణం ఉంది 


౧హనమ్యైం కధకు తోడు కాదింబరీ శైలి [పాఢథమై ఎండత్రై-. వేద్యమై 
సాధాం౯ పారకు.కు అ పాప్యెంది ఈ చిక్కు. (గహించిన సూసి యి 
కావ్యంలో | న ఎమైన అభనశా లిని అవలంబించాడు ఆను చెప్పే కధలోని 
చమత్క్బృతిని _ హొంచడానికి wi పదికారి చనగాని ఛాఎ గాని అద్దురాకూడదు 


వర్ణినాదిల్లోగాని (వతం !పయోజనం ఉన్నిప్పుడుగాని అలడు |పౌఢ 
భాం ను ఉపయోగించలేదు ఇంగకుముంగా పాండి వ (కి ర్ష చూపుతూ ఒం 
న. (ద్వ్యర్థి) కావ్యం (వాసినా ఆ వ్యామోవాం ౨ శా పూర్ణ్జోదయం లోనిక 
రానివ్వలేదు ప ష్టాశ్వానంలోని సభంగశ్షేన కును అనులోమ లేవు ౦ చనకును 


వ పడిన అవసరం అందంకు తెలి నదే 


ధారాళమైన తెలుగు నుడికాం ంతో పద్యాన్ని నడ వడ ౦లో, భాను 
పొందిక గా పద౧౦లో అవు. )ఎడంలో తిచ్క-నార్యుని ఆరును వుగి సృచ్చు 
కున్నాడు ఆ కథకు ౬ శైలి బంగా ౦లో మాణిక్యం అద్దినట్టు సరిపోయింది 


అనూవా మైన చోట మొదిలు పెట్టి వెంరకుని కుతూవాలాన్చి ెట్టిస్తూ 
ముడులను =బ్బించి వాటిని ప్పుతూ చమతా్మ3ం౦గా ముగించడం మంచి 
౨ధికుని అఖణం అది నేటి ఎవంల్లోనే రాదు, _ నాటి థా కా వ్యాళ్లోను 
మినలు దర్శ “మీ_6ది 


క్ష్‌ వంగా క ఖా పూర్ణోదంయ కథి ఇది _._- 


ఒక రాజనథ దాని మధ్య త లో రంబ నెలల వయన్సు చాలి 
రాజు ఆ శిశువు మెడలో ఆంన్యగా ఒ మణివో.౦ వేశాఎ అది చూచి 
బాలి. కపక నవ్వీ ఆవో! ఈ వోరాన్ని రెండేళ్ళ మళ్లాషా. ను అంది 

య 
ఆ మాటవిని అక్కడి వారందరూ అచ్చెరువులో మునిగి పిల్లా! నువ్వు 
సామాన్యజాలవ గావు దేవతా మూర్రివి! నీ మాళేకాను, ధా అపూర్వమే' 
చెప్పు అన్నారు మె ఆటా మొదలు వెటిండి 
గు లు 


ఎత్తుగీతి __._ 


(పఓఒంభ శోంల $11 


“ఒక య్యమవూో్య థ-సను 2G గ, భావ 
మాయు భ్యుదియ, కులాభివృద్ది 

మాతు వలి “" వ, మివ్వుడు వినిపిం 6 
గలిగె, జిహ్యాకలిమి ఫలమునొందు కళా_ః11 


వాణీ చతుర్ముఖుల ప్రంగార [కీడలో అ ం రవళించి _౦ఠంలో 
ఒ ఎమ్మ్మమెగ ధ్వని చే,ంది [వానే ఉన్న పెంపును చిల_ అ ధ్వనిని అను 
3 ఎంచి పదే. చే అవ ౦ంవగ౧౦ మొవలు పెట్టింది ౬ ఆది దంపతు. దర్శనానికి 
వచ్చి. -ం౦భ కొన" కొనరి చిలకచే" ధ్వని చేంఎంచి నెర్చుకుంది అ ధ్వనికి 
కాంణ్యమై” వాన్గ- ఫ ౯౦ఏి పొంచి ఉండి ఇదంతా గిమనించిగ ను న్వతీదేవి 
చిలు మీద 5 సగించి నివు భూలోకంలో వేళంవై పడతావు అని శపించింది 
బధా దెవుగు ఎఅలు-మీద జాని డి-మీ అమ్మశాపం తప్పదు కాని, ఆ ధి 
“న్నావాంయు భూమిలోవుట్టి ఆయురై బర్యాలు పొందుతారు నివు ఆ గువాత 
జలో ఎల|వ వై ఒక మవారాజు ; భా :వవుతావు అని అను! :హించాడు 


౧ విలు. యే దాషకకాగగంంలో _౭భాపిణి అనే వేశ్య జాలిక గా 
పుట్టింది ఒ సారి విమాన ంఠలో వెళ్ళి రంథా , లారాబరులను చూచి నంగాబర 
మీద వ్యామోహాం పెంచుకుంది తర్వా, నా దుం అంధరులతి ఎఎచం 
మయింది నారదుని శిష్కురా౬యింది ఆయ"; దయవ్ట ఎ అ రూ వ 
ధరించగల వరం పొందింది 


న్‌ 


ట్‌ 


మణిళంధరుని కఎచ్వం "ని ఈవ, కే వానుగేవుగు వ నికొక మణవో ౦ 
ఇాను3 గా ఇచ్చియున్నాడు 

నొందును నంగీ ౦లో ఏప్పైను| గవాం పొందా మ ంధగాంకూ 
అది అభించింది 

నారదుడు ఇచ్చవచ్చిన చోటికిపోగా మ ౩ ధరుడు తీగ్ట్ణయా[తల 
వెళ్లా కు 

నలకూబరుని మోవాంలో పడిన కలభాపి.ణని మోనగించి మగా స్తంభుడ నే 
"ద్దుదు, తబ సింవావావానంమీద ఆమెను “నీకిష్టమైన దోటికి చేరుస్తానాణి 
చెప్పి మృగేంద'వావాన అనే కాలిగా దేవికి బలి ఇ “విస నీకి వనుక చెడ ఆ డు 


402 ఆరు యుగాల ఆంధ స్‌ 


జ గుడిలో ఇదివంకే సుముఖాన లి అనే లృద్ధ(స్త్రీ ఉండి అభాషిణి॥! 
ద్దుని మోసం చెప్పి నిన్ను కాళికి బలి వేయడానికి రీబుకవచ్చాడని వివ_ంచింది 
?ద్దుడు వేళ బాలికను బలిచెయ్యడాని౨ సిద్దపడగా-ఆ ముదుసలి ఎని ఏకి 
తఎ మెడను అడ్డం పెట్టి ఆమను _వీంచింది కాని నిద్దుశు రలభాపషిణి 
జుట్టు ఎట్టుకుని _ విడవకుండా ఒమెతోకూడా ఎగిరి అడవిలో బు 
నికుంజంలో పడ్డాడు అక్కడ = లఅభాపీణని భోగంవదలచగా = మె ఎగా త్రి 
మొరగెట్టింది 


ఆ మొర నని నలకూబరుడు సిద్ధుని నిశమీవేసి తిరిగిరాగా రంభ ఎదురు 
సజ్జది ఆమెలో అతడు ,కీడిన్తూండగా, వేరొ. :0భఎచి) “ఇది దొంగం౦భి 
అని రుజువుచేస సీపు “ త్రివేం మృత్యువు పొందుతావని వొం[: ౧౦భను 
౩పించింది ఇంతలో వేరొక నలకూబరుడు ఆ డికి వచ్చి 'ముందున్నవాదు 
డొంగి' అని బుజువుచేసి నీ అయువు వీణిస్తుంది అని అంనిని శపిస్తాడు 


తొలి రంభా ఎలకూబరణు మాయా రూపాంనో ఉన్ని కంలభాషిణీ 
మరక ంధముంయు 


మళ్లా అందరూ వ్భృగేం|[ద వావానాలయంలో ౬ ౨సూరు కలభాషణ 


గుండె రాయిశేనుకుని ంభా శాభపం ౦గా "ద్దుణ్ణా తం గం నర. మంటుంది 
అతడు = పనిని మణి”ంధరునిచేం చేయిస్తాడు తల . బడి. కలభాపిణి 


గాలి దయవల్ల మళ్ళా |బకిః ద్వారా లు చేరుకుంటుంది 
చం 


మగుోంధరగుడు ౨న వీణను గుడిలో ఒ“చోట దాచి మణవోరాన్ని అలఘు 
[వతుడ న (ఛాహ్ముణుడికిచ్చి గన ” యువు రిరిందని (శ్రీ త్లైలంవద్ద భృగు 
పాశానికి “కొండ కొళనుండి దూకి చావడం) ద్ధసడి అభింవ కౌముది అనే 
అచ్చం ((పేరణవల్ల ఆమె యిచ్చి త్రితో అమెను వెంటదగమే శలా౧నురులణ్ణి 
చంపి జాను వాడిజే 3 మగ ణసనాడు 


సుముఖాస త్తి మణి _న్హంభులు గుడలోనే ఉన్నారు కాని వారు పూర్వం 
వలెఇకు ౧రోధులు కారు నుముఖాన లక, తాను కలభాషిణి యొడల 
చే”? త్యాగానికి కాళివయవ యౌవనం వచ్చి తళతళ లాడింది వారిద్దరూ 
వాగ్వజగ్యలోని ఎగా ౫ 7 లీనులను దంపతులే అని సపమాణంగా నిరూపణ 
జరగుతుంది 
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తో 
దా 
తో 


వాడు కొంత కం కాళికా ఎయంలోజి చ మబద్దుల్త యుండి క లవా 
బాహానంమీద వివోారానికి బయలు చే” సంచా "న్రూ, దా ౦ంవత్య ధర్యంమీద మనను 
థ్‌ § 
గిలి, (స్త్రీ పుకువ రూపాలు మార్చుకుని నంసావం చేస్తారు. 


(త రూపంలోని మణి_స్తంభునకు "ర్భంవన్తుంది. నుముఖాన త్ర పురువ 
అవుతుంది. వారు తిరిగి విెగి కాసారవుంచే నత తృందాత్ము 
గనే రాజు పటాభివూనానికి పా[తుకవై ఉన్నావు నుణిన్తంభుడు | వనవించగా 
చక్కని కుమూరు"ఎ కటి న నదో్యోయౌానను డై జె నాడు సత్త్వదాత్ముడు ౪ కుమా 


(స 


హాపంలో భ 


టై 
a] 


లు 
(సని Mors (కముక 0౦౯ త్రిక పురానికి ఈ తాను మం! శ్‌ 
వ్రు కా ౫ _ పిమ్మట అభినవ కౌముది ఆ రాజు భా” అవుతుంది 

టి 


ముదాశయుడ నే రాజు అజయ ?. ర్వతు డై , ' ఎమువ వరరాజువి దండె న 

స. లన అ హూ. వ! 

ఓడి తాను, తగ భార్య రూపాను? రాతితో, మంతులు [పథమాగ మాదులతో 
కముక పువరాజుకు తొంగి అవని కొలునులో ఉంటారు. 


ఆరాజే కశావూద్దుడు. అతనికి స్వభావువనే సిద్దుడు ఒక విల్లును, శక్తి 
నుంగముల సె క 1 కు సముజ్ఞ్జ లమణిని ఇచ్చియున్నా౫.. ౨ మణి 


ద “గన మహమవల్ల రూపానుభూశణికి మధురలా.:న అనే బిడ్డ పుట్టింది. 


క? ₹కాంకరంవల్ల మదా ళయుపు రాజూాదరణకు దూర మె స్వస్థలానికి 
బోతూజండ గా బిడ్డ అస్వస్థు రాల రది. వారు మర్ల వ ప కస సత న. వచ్చు 
చేరగా మణి దర్శన ంవ ల్లు మధువలాలన “న్ను. నాంది. 


మదాళయుచు వురోహితు ను] మణి మహివుకు వశీకృతులై ద్ర ఛా 
అల 9 అగ a 
పూర్ణ నభలోశే స్తిర పడ్డారు. 


మృగేం[ద వావానాలయంలో జవవిధిలో ఉగ్గు అం ఘు్నువతుడు ణప 
గాలిపాటుకు ఎగిగివచ్చి, కళావూర్ణ్ల నభామధ్యంలో సడి మణిళంధరుడిచ్చిన 
మణివోరాన్ని ౬ భా వూర్ణునకం కానుక పెట్టడు. 


అతడు ఇప్పటి కానుకొలన్నీ ఈ బంగారు తొన్రైలోని పాకము చెందవలసి 
నట్టి వే అని ఆ జాలి: మెడలో వేశాడణు.. ఆ మణిహోల స్పర్శావబ్బ ఆ పాపకు 
పూర్వజన్మ న్మృతులన్నీ వచ్చి-అంతవల౮కు వపూ'్వేం వృత్తంలో కవి చాచి 
ఉంచిన కధలన్నీ వూన గుచ్చినట్టు చెప్పింది. 


శీ] | ఆరు యుగాల ఆం|ధకొవిత 


ఇక్కడ క భావూర్ణకథ [పార ంభం అవుతుంది. మధుకలాలన “పైదిగి 
"పెద్దదయింది. కళాపూర్ధుని జేగవేటలో చూచి మోహిన్తుంది అంతకుముంచే 
ఆమె శలిదం|డులను అ_త్తమామబుగా భాజంంచిన రాజు, మెను కొత్తగా 
చూచి ఒరహోకులు డాౌతాడు. అక్కడ ఆమి విరాళి; అచ్చవు [పబంధలాంఛ 
నాలన్నీ ఇక్కడవచ్చి (వాలాయి. 


పరస్పర సందేశాలు, పెళ్ళి ముచ్చటలు, ర్వా నడ కటింటి శ్చంగాంగ 
మాజాంసా ౦. 
కచ్చా రు కు అభినవ కెముది, మధురలాలస అని ఇద్దరు భార్యలు 
ధూ a. 
కదా! ముందు అభినవ కౌముది మ్యలతి * రాజు మదుకలాలసను పెండ్లా 
ద న్న 
డినొ, వారిద్దరిలోను సంగీత వివాదం వచ్చి “అభినవ” చిన్నబుచ్చుకుంది 
“మధురకు సవతి ఈనుశాసోి కంగానే వచ్చింది వాని తా ఒక్తకు తాను 
పూర్వజన్మలో _శకాళికా౭యంలో చాచిన వీణను తెచ్చి ఇస్తానని, వేరొకశెకు 
అభఖింరాజు?! రాణివానవు రగ్నాకికీటాఖ రత్నా లుకౌచ్చి కాలియంచెలు చేయిస్తా 
నని [వతిజచేని దిగ్విజయ యూత చేస్తాడు యుద్దాలు చేస్తా . విజయం 
అ యాన ధ్‌ యాతి 
సాధిస్తాను. విణవెచ్చి “అభినవికు, ళత్నాల మంజీఠాలు చేయించి “మధురకు” 
నవి కలిగిస్తాడు. మధురలాలన పాశ మణివోరాన్ని కితీస్‌ “న మెడకు 
నిదిడి చాని మహిమవల (మధ్యమణి)మిగిలిపోయిన న_త్త్వదాత్ముని కథ అంతా 
(a) CO జి 
ఇాబుతుంది. 


క శావూర్ణ పుస్పవోరంలో గుచ్చిన '2*%”౦లా నిండిఉన్న మణివో? కధ 
ఇడ ము|పశకాశితం అవుతుంది. శాఖోపశాఖలుగా నిన్తగించిన ఉపాఖ్యా 
నాకూ నూజఖ్యాంశాంకు పోకుండా చూసే * శాక నూల రేఖ లివి, 

హ్‌ వ ౫ 

ఇందులో అయిను | వణయవిథలు, నాలుగు | వణయేినక కథలూ, 

| వధాన కధతో అల్లుకొని ఉన్నాయి. 


మొదటి [వణయకథ నరన్వసీ (బవ్మూలది. వారి బృంగార్య బీలర:. నంబం 
ధించిన అంశాలకు మూ ర్తిమ_త్లషం కల్పించి చేసిన అల్లి ౯లో క శొపూ ల్లి కధ. 
ఉద్భవించింది. ఇది కవీ భావనా బలానికి తిరుగులేని నిదర్శనం. ఇది నభ్యమైన 
౧త్తను దాంపత్య ధర్మానికి |పతీక. కాని శరీర న్పగ్గలేని దివ్య సీమలో 


(ప్రబంధ శరత్తు 405 


వవారించలేదు పెద్దింటి దంపతు శృంగారానుభూ9లో స్పృహణయమె 
నిలిచింది 


"రెండవది ౬ _ఛాషిణీ మణి ౦ధరులది __ 


 లభాపిణ శా మా సౌందరగరా?ి రంభతో పోటీపడ దగ్గది 
కులవృత్తి వీడినట్టు నబడదు “అ 'వ్సపూర్వ నిర్వ_్తిత పంచజాణ సమర 
|కియలన్‌ +. హొం) దొడౌన్‌ విటనంచయ చిత్తవిత్తములాొ”ొ (౧౩౭) 
అనడంచేక వనం సేన ఎంటి శుద్దకీల అనే అవకాశంలేదు నలవూబరుని మీద 
చమూజు, మణికంధరుని మీద ఇస్టం రెండవదానికంకు మొదటిది పెచేయి 


అయింది 


అయితే ఆమె [పేమగోనం చే - నావానంలో, త్యాగింలో మణి 
ం౦ధరునీ వద్ద చూపిన నిజాయితీతో మ) సానుభూతిని చూంగొన్నది మొదట 
కనపడ్డ సాధారణ నాయిక, అసాధారణంగా ఎదిగి | బహ్మవరం౦ నార్భకం 
చేసుకున్న ఉత్తమ నాయిక అయింది 


మణికంధరునికి కలభాపిణి మీద మునున్నా చెప్పలేని సరిస్థితి తపో 
భంగం చేసుకుని ౧౦భ వలలోపడ్డ దయనీయుడు పళశ్ళ్చాత్నన్లుడై విధి కృ3 
మెన (పియాహత్యలు ?ద్దఒడి, భృగువఐాతానికి "వెనుదీయ: శల్య్యానురుని చంపి 
-౩ను చచ్చిన సావాసికుడు 


ఇద్దరిదీ మూగ] వేమ స్వన్వ శరీరాలతో నఫలం కా పోయినా అశ్వ 
రూపాలతో ఫలించి త్స ప్తినిచ్చింది 
మూడవది నుగా|కిశాలీను _ ది ___ 


ఆ ముక్తమాల్యద అనగానే మాణదానరి కథ జ్ఞాపకం వచ్చినట్టు ఈ 
కావ్యం పోరు తల పెట్టగానే స్నురణకు తగిలే గొప్పకథ ఇది 


తెలుగులో ఇంతగొప్ప కథ ఇం3న కు పుట్టలేదు. ఆనూవ్యామై సంఘ 
టనలు అపూర్వమైన పాత నృష్టి నలవని తలంపు ముగింపు 
కూన ఇ₹కాలు గిట్టని వరుడు! భూప ణాలు విడవని “ధువు ఒిచికొ.రు 


త్‌ో త 
అర్హంకాని మనస్సులు 


(27) 


4[10 ఆరు యుగాల ఆంధికి విత 


అంని | “మేను పొంచే ిటుకు అమెకు తెలియదా 
ఆమె హృంంూన్చి స్పృశించే రవాన్యం అజ నికి అవగతం కాదు 
నిరాభర ణమెన న్వచ్చ సౌందర్యం హశాత్తుగా అతనికి (పత్యత మెంది 


గాన్ని కెండు చేతులా చూరగొన్నాడు పడంటిల్లు వెగటు, పూలతోట పగటు 


రా|తి శివరా।డి, గలు నసుగాతి 


వరుడు సంతానం వద్దంశు వధువు కావాలంది ఇద్దరికీ సర న్వతమ్మ 
వరాలిచ్చింది అ" వ్యత్య స్త రూపాలలో ఫరితానికొచాయి ముందు ారకో 
ధులు, శవ? అనురోధులు అయి, కఖావూర్జుని కన్నారు 


ఈ అచ్చవు (పేమకథలో సూరన్నగా9 హృదయం ఇమిడి ఉందా? 
అనిపిస్తుంది, కవిక్వప. ౦గా కూడా 


నాల్గవది శలారను కథ 


వాడు అనలు రాక నుడు అభి వౌవంం, అచ్చం, వాడికి ఆమెమీద 
తగిని మోహం ఆమెకు అగనిమీద తని అసహ్యం ఆమె నుతాకకుండా 
గాయవర చకుండా ఎంత లీభత్సమైనా చేశాయి ఆమె లొంగలేదు మణోక ంధరుని 
చేతికి 3 త్తినిచ్చి చంపించింది వాడు ఆమెవై అనురాగంతో వోయిగా చచ్చి 
పోయాడు రాక్షన (పేమలోకూడా ఎంం వాదయం ఉంచాడు -వి' 


ఆఅయిదవది విమానంలోని దివ్యమిదున కట్‌ హమ 


తిమి చిమ్మిన నీటి ధారతో ఎగిరివడ్డ (బాహ్ముణ యువతులు అందు 
కున్న, ౧మాగంలో ఉణ్న ఒక జంట, నా “ట్టిం.*లూ లేవు జూద మాడుతూ 
తాగుతూ ఆడుతార  వెరవా[ దగ్గర సిగ్గులేదు చెదవులు నంజుకుంటూ 
మద్యంశాగి వివశులౌతాంట! ఆ స్వే, వివోరంలో (-పేమకం "కొ కామా నిది 
రాజ్యం (శ్రీ పురువుల చిత్తగుహాలను కాగడాలతో శోధించి, అనురాగ వైవి 
ఛ్యానికి నూరన ఇచ్చిన భావ go ఇది! ఇన్నీ అనురాగాలలోను తెనుగు మాట 
కారి తనమే, నరనమే, (పత్యతమవు తాయి 


ఈ పద్యంలో తెలుగు పౌఢ దంపతులు జ్ఞాపకం వస్తారు (బహ్ము 
నగన్వతితో అన్నమాట... 


“ఆఅనుడుం చి_.నుమా౭గాక యిది యా 
వో యాత్మ ఛృంగా * ఖో 

భ. లీలాయళ మేరి క[పీయము* నీ 
సల్కున్‌ మనోవ _ర్హనం 

బును నేకోంబగునేని, నాలు. తుదన్‌ 
ముక్క-ందికొమ్మా, పీలా 

సిని! యే నమ్మెదగంచు |బహ్మ" గి 
పించెన్‌ మేలమాటన్‌ నతిన్‌ ' ౫65 


తెలుగు వులు అం_ర్భ్ముఖులై క విత్యమం"ు ఎపర5కి తోచిన నిర్వచనాలు 
వారు వాకుచ్చారు అయితే అవి సంస్కృ ఎెలంకారికుం నూ తాల్లాఉండవు 
మ అనుభూతులను (వవచించినట్లు కనపడ తాయి 


“నా మెలుంగులున్‌ పనరుపూసన జెడంగులు చూపునట్టి వా శై_తలు? " 
ఇక్యాదిగా ఎందరో తమ అనుభూతి సారాన్ని |పదగాంచారు 


సూర కవితామయంగానే విశ్వాన్ని నిర్వచించాడు దానినే ,- 
రచనలో నవా! నముఖాల దర్శింపజేయడానికి తపించాడు 


“చల్లని వెన్నెలలకు సువాసన ఉంశు_.._ 
య 


నుదవాసనా చల్లదనమూ, కలసిన పచ్చ- రవు పలుకులకు 'మెత్తదం౦, 


ఉరు 

పరమళమూ, చల్లదనమూ గా ఉల్న మలయమారుశానికి 
తియ్యదనం కూడా ఉం"కు - అవ్వుడు ఈ సుకవి :లుకులకు పోలిక కుదిరిందని 
చెప్పవచ్చు (౧-88 ) 


మాటల అస్పష్టత, కూబ్బులోని ఇంపు, పాషాణ శజ్టాల షరివాంణం, 
అన్నీ కలిసి - రసన్యందిగా ఉంఠకే ఆ కవఎకి అపపాల్యం ఏమిటి 


ఈ అవగావాన పతన్నాత్రునికి కరిశేదికాదు ఏ బలహీనతో మళొని 
అలంకారాలు గుప్పిళే, పాండిల్యం అల విరణోనుకుంశు రసంవేంట రాపాడి_స్తే 
ఆ కావ్యం అతని చేయిదాటి వెళ్ళదు 
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ఈ పద్యానికి ముందుగ ద్యంలో ఎ పపజ్ఞూనాన్నిి స్పష్ట్రపి చణానికి 
సయత్నం చేసినా, ఆ జ్ఞానాని కంటికీ ఫలితం ఈ విధంగా గిగామిం లా 
5 ఐల భావంగా *నబడుతు౦ది 


ఆ వద్యంలోని మొదటిపాదం “*పొనగ మ: ైపునరుల్‌ పో“ ళం వ 
అీలందినులోన దొ*యు 3బ్బములు, గూ” అనే దానిలో ఆయన శ్చాదయ 
ధిగ్భోం ౧న్పష్థంగా (“ తీఫలించింది 


అయితే ఆరో ఆళ్యానంలోని అనుళలోమవి లోమాదులు ఆనాటి వారని 
వాంమోపహాం.5చే చణుకులు గాని ఆయన అంతరంగంలో నుంచి వచ్చినవి కావు 
తన నాటి దేశ కాలాఖిరుచులను చు ప్తి వః చదింకూడా కవి కర్తవ్యమేకడా 


ఆమె ,ణిక పతమో వుషృమో పుచ్చుకొని ఇచ్చిన వారిని నంతోవ 
పెట్టడం 'వారిఎని దీనిని ఊతగాగొని ఆయం చేసిన చమత్కాగం ఆయన 
లోకజ ఆక, ఉకి చాతు ర్యానిక నిదర్శనం 
జా కాయలే 


“పయట చెఅంగు శాఖ యను పాణిం బచెముల్య్బుచు, నోలతాంగి! తాయ 
[బియముణ భృంగ ్షైఎవ నికితణముల్‌ కుచకు€, శ్రైలంబులం 
యి కొన న్‌ా పల్లవ కిఖామణి, మామిడి, 5 శ్రవోవునే ? 


భ;,నయుమింక స సం ౩ యెమినట?' జః “iC బుపష్పువ౫ు) చర్యా ట్రా ందితో ల 
౧=లీకి 


ఈ 2 దానికి జీ మిచ్చిన. ఎల్లి వ బిఖాములిి వప “ము, సుప్పము అనే 
చతురో క కులు 


౧భాషిణి చెలులు దయ్చా_లూగుతున్నారు వారు ఒం జయ్యాారంత్‌ 
శరిరనుంతా కదలిపోగా ఉంకించి ఉయ్యాలలూగడం ఒక చూడముచ పటు 
ఇవియే కానక ్మ౮ లేదు ఎవరై నా పదో అనాలని తోశే సంఘటన, ఇక ఇవే 
అయితే... 
“శమయ బూదీం "గలతూ. గుటుయ్యలల6 బంతాలాడుచుం దూగునా 
కొమరుం కాయవు గబ్బిగుజ్ళెంల యం(ఘుల్‌ చక్కగాసాగి మిం 
టిమొగంటైై చనుదెంచు రీవిం గనుగొంకు దివ్య మౌనీంద! నా 


మృగీ నేతల మీంద( గయ్యువ. నున్‌ గాల్‌ చా6చులా గొ ప్పెడిన్‌ ” 
౧49 


(ప్రబంధ శరత్తు 409 


అంటాడు. దేవకాంతల మీద wes కాలుదున్వుతున్యా న్నది 
చక)-ని ఉ; జేచే. కాని ఆందాలోలే మ్‌ వం నటు 

క్క (త్స ని చుచు 0. అ| వంరుత్నంగా అన్నట్టు వ 
ఈ మాటలలో కధా[నసాణం ఉండడం కవి గడునుదనం, ఆ మాట వన్న ఎవ 
డెనా “భళిరా, నత్కవివౌదు అనకుండా శఎండలేడు. ఆ సత్క_పిత్వం దేనిలో 
ఉంది? సామాన్యమైన ఉ[కేశలోనా?* రంభను తలదన్నబోయే కల 
భాషిణిలోనా ? 


రెండిటిలోనూ ఛాపించడంలోనే ర రసం సార్థకం అవుతుంది. ఉదా 
హోత మైన రెండు పద్యాల 5 'వాబింధ్‌క 6 కాదు. అచ్చా త-.గు నుడి 


ాగడరతి దశర మెరిసేది 


కలిని మించున భావం, భె వాన్నీ మించిన ౩ ౫ పాశ 
జిలుగు కధను అలవోకగా చెప్పుడిం ఈలి నస క 
లఅభాషిణీ మణిన్తంభుల నంభావణల్లో మాయారంఖా ప. 
నంవాదాల్లో, నుగాతీ శాలీను€ గాథలో, వాణి చతు కుఖుల నవనకీడలో 
ఇట్లాంటి ఎన్నో చోట్ల "తెలుగుకవి కథ ఇ వ్పేతీరు. నుడికారవు వనందు కొన 
పడుతుంది. 
మణి న్రంభుడు సంవోన్ని నిలిపాడు. కలభాపి.ణ ఎక్కింది. అప్పుడు 
కళ 9 | యి జ ల 
ఎక్కి వ నెటు(గకుండ 
నెట్టు గ్‌. రం రో? యన నేలళంక? 
ఎందు నెద్దులు బండియు నేకమైన( 
గొండమీదికి. బోవునో కొమ్మి'' యనుచు s-70 
నింగికి “శేేయని కదలిం 
చెం గడు వడిగలుగు తనదు సంగమము. బిలుమా 
అుం గలభాషిణిం చెణి 5 
నుంగొని “సదిలమ్ము న స్త 'మ్మ పుచు శ్రీకఘగణిన్‌ s.71 


సుగా|తీ శాలీనులు శారచాపీఠవు వూజారి ఇంటి ఆలుమగలు. |పబంధపు 
మూసపోత శృంగారంకాక అచ్చపు తెలుగు సంసారము విరునారు. 


పకటం టిలో శాలీనునివద్ద ను! ఛాతీ న ఖభూపత, శారఠీనుడు. 
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“తోం బరువులు వారుచు తెటపనులు 
చేయు రూపుమదిన్‌ వా త్తి పాయక నికి 


వేరొక నుగా(త్రిని ఊహించలేడు ఈ మనన్సంభర్షణ చి!ఆమైనిది సిగ్గుపడి 
నిలుచున్న ఆడుపడుచు తెగించి ఇట్లూ అంటుంది... 


“అ టా యేమని దూలుదానమిము నా 
ఖా! వేగు జామ యొొ6, బొం 
దిక గాం బాదము లొత్తరమ్మనుటగా 
స్రీ యొుంటియమో కదా 
నిం టతోణికి నేగుచెమ్మనుటగా 
సతో ంజల సనో వ్రంవుంబూ 
నింతో గన్నులు అచ్చి చూచుటయెశా 
నీ లేద యొక్కింతయున్‌ ఆ 116 


రాయెన( గొంతమెల్‌ “నా 

రాయణి మీ మననుకంజు రహినింక నెవుడున్‌ 

మీ యంత దడవెగ రెయని 

యా యంగన యలనిపాద మల్లన పైన్‌ e119 


క ధనములు ఇట్లా ఉండగా వళ్ణినల్లో సు[గాతి తోటపనులలోని [శమా 
కులిం సుందరరూవం మాయారంభగా మా3న క లభాపి.ణి మనోజ్ఞత, తీమి 
శిరోరం! ధం నుండి ఎగసివడిన (జావ్మాణ యువతుల రామణీయకొం, మణి 
కంధరుడు యాలో చూచిన (శ్రీరంగ, (శ్రీశైల శోభలు, విష్ణులోక దివ్య 
దర్శనం పేరో. దగ్గవి 


ఈయన సంగీఐ, యోగ, శిల్ప పరిజానం ద్వితీయ, పంచమి, అషమాశ్యా 
జ లు 
సాలలో దం. గ్థినమిన్తుంది 


తెలుగు లోకో క్తులను ఎంత నమయోచితంగా వాడవచ్చునో శెలిసి 
కావ్యమంశతా పొదిగిన కృతవాన్రుడు ఒకొొక్కచోట లక్షణాన్ని అటు పెట్టి 
తెలుగు వృంవోశరాల్ని ఒడిసి ట్టి వాడాలవాడు శువ్క తారక, వైయా 
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రణ, మి మాంనకాటుంను గేంశేం నిజమైన భక యోాగింల* పందన 3క్య 
వాదయుడు లలాశుకణ (పీతి, వైష్ణవ ప. , అ-నీ5 రెండు కన్నులు 


తట్టి వాడికి ఎట్టిన దుందృన్ట్యం ఒక్క కు ఒక్కటి = అది పబం౮” ౬ ౫౯కొ 
లన్ని గుది గుచ్చాలనే చాపల్యం దానితో నప్తమాష్టవ వ్వకాం వుట్టి, 
చేతికి ఆరో వేలులా రచనను కొం౨వరకు ఎరకర్చ్రలం చేశాయి అయిత ౨ఇా 
పూర్జుడికి మచ్చ కూడా సహజమే కాని ఆమచ్చ కళాపూడ్డోదయ గుణ 
జాహుళ్వ్ళంలో మునిగి కనపడదు 


త్య తు ౦ ఇస్ర ra జ్య జు కం, 

సూంనగావె డగ ట్టు తానం వభావతీ (పద్యుమ్నం 3 ళాపూర్జా 
దయం నర్వపి ఛాల ఎ౦ _ "పెద్దదో [ఎథావల అంచి చిన్న కాజ -౦ అయినా 
ఆయనకు దానిమీద, క డ గొట్టు ఎంతానంమీద ఉండే లాంటి ము-పం 


జనులు మెచ్చేలాగు గారుడ, రాఘవ 9 ఖా పూర్ణ కావ్యాచాలు 
(వాసినా - అవి తఎకు నంతుష్టి ఇవ్వలేదనీ కనుకనే [పభావతి (వాస్తున్నాననీ 
ఆయని తన నోటితో అన్నాడు అయితే ఆ అనంతుష్టి కావ్య- ళకు చెందినది 
కాదు, వ్యక్తిగత ౦ 


పి తాది వంళాఖివర్డ ౦ లేకపోవడం దానికి కారణమంటాడు ఈ 
ఒక్క కారణం నంపన్న మవడమే పథభావతి యో ఆ కాక - కావ్య ఐత తో 
కూడ ఆయన జృతహ_న్తత | వఖావఠలిలో కనపడుతుంది. కళాపూర్జం "కేవల 
కల్చితకథ కావడంచేశ సాం| పదాయకుల ఆకేపణ తటస్టి స్తే పురాణ మూలక 
మెన కధతో ఆ కళంకాన్ని తుడుచు? "వాలని |పభావతి [వాశాడని కొందరి 
ఊవా అయిలే దానికి బలంలేదు పూర్వోక్త కా వ్యాలస్న 'జ ముల్‌ మచ్చగ” 
[వాశానని చెప్పిన ఆయన మాటలో ఈ “ంకాలేకం - నబిడదు 

తెల్లులో కొం (క్రియ అయిన ద్వ్యర్ధి కావ్యానికి, అపూర్వ థా 
విలనితమూ, అద్వితీయ భావసాలసిగామూ అయి 3 శాఫూర్శకూ - కొందిరు 
ఛభాందనుల మాట అలా ఉంచితే - మెప్పు అనంభవంకాదు | ఎథావతి పుట్టుక కు 
ఇంకో కొడ ధోరణిలో కాన్యం [వాయాలనే కుతూవాలమే ముఖ్య “కారణం 
అందులోని *ప్మి-ఇూది వంశాభివర్ణంలి ౭కి మరింం ఎంతుస్టి = లిగించి అం 
వచ్చు దానిని పియంగా చాగోనూవచ్చు 
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ఇంఆ కూ దీనిమూలం సంశయ [గన్తమె కానీ నిర్వివాదంశాదు కావ్యాం 
లంలో కని _ “అభఘహాంణ, వా వం, ౩ ఛా శయంబు]” అని కింరోక్తిగా 
చెప్పినా ఇద్దరు విమర్శకులు ఆ కథ వాంనంళంలో కనపడ లేదన్నారు వారి 
వంశంలో _నవడే ఉషానిరుద్ద కధసే చేర్ణుమార్చి | పభావతిగా(వాశాడన్నారు 2 
వేరొకరు హొవంశంలో వ|జనాభకధ ఉన్నదసి చానినిబక్తై 2 శతాబ్దిలో లవి 
వర్ణ ఖూపుడ నే రాజకవి నాటకం |వాసాడనీ నాటకకర్త వ|జనాభ కథకు 
చేసన మార్పులకన్న సూరన | భావతీ కావ్య నిర్వహణ మే రసవంతంగా ఉన్న 
దని అసందిగ్గంగా |వాశారు ఇప్పుడా పురాణంగాని, సంస్కృతి నాటకంగాని 
సులభ సంఛ్యాల. _*వు దొరికినా కళామూల్యాను ధీఅనంలో వాటి పా 
బాలా ఆక్క. అపి సలత్యవాదిల మీద నంఇయిం౦ంచడం ౨౦కు అది నమ్ము 
కావ్య హృదయంలోకి ప్రవేశించడమే ఉత్తమంగా తోస్తుంది 

కవి శుచిముఖిని గూగ్చి అన్న “కఒ రాజు అన మాట ఆశే వర్తి స్తుంది 
సూరన క శాపూర్ణలో నిజంగా 9లరాజు అది గొప్ప క థా కావ్యం అయితే 
నాటక శిల్పంతో ఓక రచన చెయ్యాలని సంకల్పించాడు ఆ విధంగానే ఇం[ద 
మా౩లులను [పథమాళ్వానంలో (_పవేశపెట్టి శాకుంలలఅంలోని దువ్యుంఆ రధ 
సారధులను స్ఫురింప జేస్తాడ. 


వాగి సంభాషణం, ల్ఫ్చివ్లదర్శన భాషణాదులు నాటక వాకో వాక్యా 
ఇంత నజీవంగా నకుస్తాయి 


ఈ కావ్య భవనానికి పునాది భ[దుడ నే నటుడు అయితే దాన్నివై 
నుందర భవనం లేపిన ఘనం? కుచిచుఖ అనే హాంసిది 


వ|జపురికి వజనాభుడ నే రాతనుడు రాజు వాని తమ్ముడు నునాభుడు 

వ|జనాభ ప్యుతి |పభావతి, సునాభ పుత్రికలు చం[దవతీ గుణవతులు. 

వజపురిలో చా అనుమ” లేకుండా గాలికూడా చెంరాదు ఆది 
(బవ్మావంం 


వాని ఛాటికి దేవేం[దుడు తాళలేక గబ్బషుని శంణు పొందాడు 
. 
ఆయనకూ ఆపురీ అ(పవేశ్వం 
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(ప్రబంధ శరత్తు 418 


వను బేవని యజ్ఞ సందర్భంలో భ్యదుడనే నటుడు ౧న నటవర్షంతో 
(పదర్శనాలిచ్చి నభ్యులను అనందపరచాడు సభలోని వటువుల భ్యదుని, 
వివాదంలో కృష్ణునకు ఉప ళుతి దొరికింది. నటు వవుతిలో అను చారిస్‌.. ఆలస 
వజజనాభ సంహారం చేయించవచ్చుననే ఊత దొరికింది. 


'దేవేం,ద _పేరణంతో శుచిముఖ అనే వాంసి, కృష” తు”. పద్యుమ్ను 


నకూ వ|జనాభపు[తి [నభావతికి [చేమకలావం నడిపింది నునాభ వు!తికలు 


గధసొంబులతొ ఒక చిలుకదాష్టరా | పణయం సాగించారు, 


| కద వండు గదనాంబులు తోయుగా  అటపరం వర చి కుది'. ఇ 
నా లె గ కశ 

ఎగిరి రొ వ జవ్పురె | పపకం నంపాదించు అంతఃపు అంతు ౦౧౦ సాధించి £ ఖ్‌ 
వతిని చేపట్టాడు. గడసాంబులు చం, చవతి గుణంబతువ నాం” సం భూత వం | 


ముగ్గుగెకి సనం తాన వెప్తి వీ అయింద _పభావతీ పుత్రుడు ఎ ' జపురికి 
ఏలిక అవుతాడని పార్వుత్తీదేం వరం. తదనుసావంగానే వ జనాభాదులు తను 
లంతిపురిలోని కు[ట కనిపెట్ట యుద్దం చేయడం, కృష్ణాదుల ఆగమనం యాదవ 
నిజయం యథావిధిగా జరిగిపోతాయి. (వభావత్తీ పు తాడులు రాకనరాబ్యానికి 
రాజులవుతారు. 


ఈ చిన్నకథలో కపి “ల్చించిన సన్ని వేళ చాతుర్యం, చానివల్ణ మళు 
పులు తీసుకునే ఇతి వృత్తం, పాఠకుల ఉత్కంఠను పెంచుతూ. ఇంపుగా 
చదివిసాయి. 


యాగ నందర్శంలో (బాన్మాణ వటువులు భ|చనిటునకు తమ కాపీనా. 
కానుకగా ఇచ్చి పొగడమంశే అగడు అసి అందుకొని నుద్దుగా వారిని (పస్తు 
వించడం, వారు ఆ పొగడ చాలక నటులను ముచ్చులని తెగడి ఆటలు పట్టిం 
చడం, హోన్యస్ఫోరకమే కాక - (శ్రీకృష్ణునకు 5 _రవ్యంచూ పే ఉప్మళుతి 
కావడం గమనించదగ్గ సంఘటన 

వాంసి శుచిముఖ, నై_షధంలోని హాంసకన్న ఏడాకు లెక్కువ చదసిన 


జగజాల. 


శక వరటానుణి! విహంగ యోపవె * భాపా |పావీణ వము చూడగ బాగ్‌ 
శకస ఆర భూకారద్రిన: “విన్‌” అని” ఇంటా (సళంసి స్తే 
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వాంస, “  అనసేమివవం'! ఆ బ్ర బెట్టి యర్థమును దిగుల్కొూణ6, దివియ. 
వెరివో నిచ్చునె? బుధుండూపాంచి చేయు నుక వివ్వంబుల్‌ ” అన్న మాటల్లో 
[(పకృత ౨ ధఛా[పమేయం ఎన్న నూరన్నగాం న్వలచనా వ్యాఖ్యానమే ఎక్కు 


ది న (నా 
వగా ఛ్బు౨స్తుంది హాంసి అంతటితో ఊరుకోక ఆత్భుం థ ఇట్టా ప్పుతుం- 


“విను సుకేం|ద' పద్యజుని తరుదివుచు సా 

రంధరాఖ్యుండగు మరాళ విభుని 

బిడ్డ చేను' వాణి పెనుపంగం బెంగే ౪ 

ద్విమల శివగంటి ద్యలెల్ర-) ౨-6 


ఈ [పావీణ్యం ఆ పా (పవృత్తిలో అడు 1డుగునా వింసించి - [ఎదు 
మ్నుని ఆకర్షించడంలో, [వభావతి గుట్టు 8నుక్కోవడంలో, నిర్ది_వత నటిస్తూనే 
తన వని చర్య బెల్టకో డంలో మెరుస్తూ కనిపిస్తుంది అంతేకాదు వ(జ 
హృదయుడు వ|జనాభుని లొోగొనడంలో, కృ"తార్చిమె నటవేపాలలోని (పదు 
మ్నాదులను నిరాఘాటంగా నగరంలో వవేశవెట్టడంతో, సార్థక ౦ అవుతుంది 
శుచిముఖ ఎవ్యరోశాదు, ఎ. కాయ (పవేళంచేస జావోటంగా సంచగంచిన 


నూకనగాశే! అనిపిస్తుంది 
“ కాణాదంబును, గెతమీయమును, సాంఖ్యంబున్‌ 


భుంజగా|గణీ వాణీ మార్గాదుల్లో విపా3ంచడం, "కావ్య నాట-కా 
అలంకార, గాన మదన శాత పంచమ మహిమంబు, నెజుపి అనురభర్రను 
“పురే” అనిపించడం ళుచిముఖలోని సూరనార్యున కే సాధ్యం 


శరీ = "గ్రా అయిన ఈ కవి ఇ ఖాని వేచనం, అనలం కృ మెన అద్చపు 
అందాన్ని ఓ గృిచడం అనన్యాద్భి శంగా ఊహించడం ఎంఐ [పళంసించ 
జత 
a 
పార్వతి గీచిన చిఆఎఓం మ ఎదుటికి ఇట్లా వన్తుంది 
ap) ప | 


“= లకల నవ్వినట్ట, తెలికన్నుల నిక్కము చూచినట్ట, తోం 

బలుక గడంగినట్ల కడుభావగభీరళ లబ్బినట్ల, పెం 

పొలయం దనర్శి జీవగళయుట్టివడన్‌ శివ (వాసినట్టి యా 

చెలువున ఆాకివ కము భజింపందలంకెను దానుజోటియున్‌ ” ౧-188 


ర, వల్లకి (పైిభావలి వేబసౌం దర్యానకి వి గ్మతురాలవుతుంది 
“ఎరినిన నొం్క యొప్పు, ౧రవీడి* వరొ. యొవ్పు చిక్కువా 
టొరసిు నొక్కయొప్పు, నదియూడ్చిన పరొక యొప్పు, వేణి 
భావ ర చన నొక్కయొప్పు, ముడివై చిన వేరొకయొబ్బు, కొప్పుగా 
బర గిన నొక్కాయొవ్చ, గనుఎట్టం మానదు నీ కవంబులన్‌'' 132 


ఈ ఒప్పుల కుఫ్పను ఎం_ మంది చూడగలరు ” 
వాంసి ఊపాలో మెరుగులీనే (వభావతి రూపవై భవం -_-- 


“తిలకము నంహితోర్య ప ముఖతీవణ ళరాముగాగి, నాసికాం 
అగు అధ అర ష్‌ ఖ వ్‌ 
చల విలస్మత్పకోప్ట సుమసాయఎ ముష్టి, [గహీఆ మిధ్యశొ 
లె లతయనన్‌ , చొవుల్‌ దనరగా నిరుగొమ్ముల (వేలు వెళ్టజ 
లుల గతి నవ్వుడాలు పొదలున్‌ , మదిరాకి మెటుంగు జె_్కులన్‌ 
౨ 69 


ఈ కావ్యంలోనూ ఆనాడు తప్పించుకో లేని (బంధపు అ-చచ్చులూ 
అరిగిపోయిన ఉత్‌ | వేజాదులు ఉన్నాయి ఇంకొక లోటు-సమ్మ పాధాల్యం 
పొందవలసిన వ జనాభ వ ధావ్యూహాం శు (వాచుర్యం మందగించి 
శృంగారం వార్ధుమీరి బలియడం అంల వార్షించదగ్గది కాగు 


అయితే మొత్తంమీద చి[త కవితా విక*రాలలు చేటివ్వకుండా మనో 
ధర్మంతో గణ్యమైన మధురశకావ్యం (ప్రభావతి అని నిర్వవాదంగా చెప్పవచ్చు 


రచనలో ముందుది నా ౨నంలో వెన.ె నా రాఘంఎ పాండవీయం 
గురించి రెండు మాటలు 


వేములచాద భీమకవి రామభార, కథలు లివి ద్వ్వశ్చైి కావ్యంగా 
[వాన నాడనే |ప్రతీశేగాని అది కనసడదు ఆ ద్వయార్థక్భ౦ (వాసే నైపుణి 
నీకున్నది కనక |వాయుమని ఆకువీట్‌ వేంకటా[ది [వభువుకోగగా సూర, 
(వాకాడు 


“ కహో యనం కేయదే, పాండిఆ్యంబు" దయం జెవ్వా-డల రక) 
భాంత కథల్‌ జోడింప భామాల్భగిన్‌” ఆని కృ ఇంతి [పోత్సాహాం 


416 ఆరు యుగాల ఆం(ధకనిత 


రెండు కథలు ఒం కావ్యంలో జొడించి [వాయడం నిజానికి పెద్ద 

© 

(ఎజ్జ యే కావచ్చు అది సామాన్యులకు దున్భాధ్యమూ కావచ్చు కాని కావ్యా 
నికి |పాణభూత మైన రనంపొలు అందులో ఎంత అనేది "వెద్ద[ ప్రశ్న -ఇది “పాండి 


త్వంబున ఓహో అణ.౦ జేయ” ఎ అననే ఆయన కోరిక గాని రనభరిఆ ౦ అవుతుందిని 
ఆయనా భావించ లేగనే ఊహించవచ్చు 


కను నే 'చూపెద6 జముత్య్భం మఠత్క్బృతి ము శాలి మున్‌” అని 
చమత్కా- ౮ానికీ వాదాన్యం ఇచ్చి (వాశాణా అదీ ఎర్క్టావ కబ్ద సంబంధి' 


నాధ్యమెనం- వ కూ ఉభయ నిమాన౧మై" ఇంట్టూణ ౧౦ 'న్చుకొని అర్హం 
సస్టయం నొధించాడు ఉదాహారణకు వేట దిళరథి పొండంగంాసనీ "౩వ థలు, 
ఆశధ పుి౦యు రాజుల  ౦ఇఉెనాకుపు, అతా | దప gC ౪౦చ రాలు, ఇఆాగ 
దులు అట్లా కలం వచ్చాయి నిశానిక బీఓ వేల శ్‌ ౦౩౬ రావు ంయ౭ణ న్నీ, 
య ంం 
(గంధమెన భా. తాన్ని నాలు గాళాంసాల (లఎబంధ౦గా రుదించడానీకి ఎంత 
మనస్సును, శజ్చాన్ని ట్టుకుంళు సాధ్యమో అభిజ్జులు ఆలోచించ లరు 


లప 


ఏది ఏమైనా ఆనాడది సావాసోపేలమైన అద్భు.9ృంల్య్గం.. దాన్ని 
ర రా ౬ 
సాధించి నూన నమర్ద్జుడనిపించుకున్నాడు 
ఒక్కొాకచొట /;డుపైన శచ్తాల ఏరుపురో పొండల్యంవిల్ల నిత్చన్న 
మైం అర్జాంఆర ఘరఠఎలో సూం న చేర్చును చూచి మెచ్చుకోకపోము దశరథ 
పాండు రాజుల వేటలో... 


“పనుంగది కరి మంయక 
వుానితిగా కిట్టి యెడల వొనంగునె యేయన్‌ 
గానమె కాల నియిమగతి 
తీ నా వేట మునియు? ము !బంగించెం దుదన్‌”” 
లాఘవ ౧-౫25 
అనే పద్యం చూచి-ప్పుడు...-- 
వ.నులు ఉభయ రాజు తో... 


“ఎందు దేంటరారె యితరు లీమననుతో 
దొర నంగనుఖము తబల దోచి 


(పఎంధ శోంత్తు 417 


ఓ వాందురాజ యామెన్నచకై. తి 
జూ” దశళేళ కులము కోయి ౧-1 
అన్ని మాటలు “కకించి నపుడు ఉమాటం ౮ సళుణలో సాధించిన 
అర్హద్వయం బక్భాదం మనిపిస్తుంది 
శ్రీ రానూర్దను? న్వయలవర ఘట్టంలో శస్టశక్రివల్ల సంళ్నుమైక 
చ్చ గవ నిం“దగ్గది 
“అనుమ దిన [అమ నమ గుడు, రామ ఛుండు జిష్ణు డా 
యనిజర భేద్య "కౌ దధఢను వ[శశమభంగిగ ఏంఎ బాహు థ్రీ 
ల నెర న|భగా నిమి ఆశబ్ళాదంబక వృృ_క్తి నుర్జరా 
జన హృదయాక్షి నరెనము' జాల ఎగ్యుతవార్జి వుుంచుచున్‌ '” ౨.56 
నూ౭న గిరిజాకల్యాణవ. నె మరో కాపర్‌ సా నట్టు ల... ణ, గంధాల్లో 
ఉదావాతమెనా అది లభ్యంకాదు కాకపోయినా నూం నార్యుని 13 బంధ 
యుగంలో ఒ* ఎశిస్థభ!ద పీరంమీవ కూర్చో జెట్టడానికి మన ఎ '_ *౧వనున్తు 
తూన్వ లి సున్రగాలే చాలు 


మూ రి కది భూషణమారం 
అము a 
“ వమెజుం గబౌంనలీం యడం 
న్పండ్రంబు జున్‌ శుభా 
దమౌ రా కదంబు శు%3 చూ 
న్‌ (శ్రీవిలాసంబు శేల్‌ 
గదలింపన్‌ నుకుమాం ల్లవ నవై 
లా అమ్మీ పఏీక్రింప ష 
టృదియుం బొల్పు6, దరంబె క న్నెంగొనియాొ 
ఉన్‌ గేయ వా|కౌఢిమన్‌ * ౩.59 
“ శ్రీ) నిధి! భవ దఖినివిళ 
న్య్మానస ఈ *ంధుతనయ మవానీయ గుణ 


(శ్రి నుతికి నెక్కి. జేడీ 


మౌెనిదయా మందశాగ మహిమము జఖిమిన్‌ ' 8-60 


418 ఆరు యుగాల ఆం (ధకివిత 


ఈ వద్య్యాలలో నాగు మూరిఃని చిరునవ్వుతో - నీపిస్తాడు మంజు 
భాషిణి గిరకను అనడంకాదు నేనంటాను తంంజె వానింగ*ణంక = గ్‌ గేయ, 


వా కౌాఢిమన్‌ ' అని వను చం|ఆ చూస్తూ. 


అతడు పదం ఉచ్చరిస్తేచాలు వాంన ఒయ్యారాలు పోతుంది "పెదవి 
* ద్రిపితేవాలు అనురా?ం శ" ముందు “నద్యశ్శత (గంధ కొల్పనుడు 
రార) నంగిత క ఖా ర హన్యనిధి ' ఆ రెండు నువానఎలు ఇందులో కోట్టి 


అ ట్టుకుంటాయి 


పాలు ఎ త్తితే అరక నుధురధ్వనా * పెదవి నిప్పితే రాగమాలి శా ? 
చెలి ఒగ్గితే (శ్రీరాగమా శేయికిప్పికే ఏలపొటా? *చ్చె_త్తి చూస్తే అరు 
పాదాల గీతికా ? అవుతుంది 


వా! క్పౌడిమ పదీ! అది ఇది పాదమెత్తితే హూంసఠీల, “పెదవి “దిపిశే 
రాగ సౌందర్యం, చెవులు (శ్రీ కారాలు, చేయి కదిలిస్తే ఏలకి తీగ సొగనులు, 
చూపు సిలిపిజే తుమ్మెద చాలు 


"థీమ్‌ ఇని తెచ్చుకుంచురావు, పుట్టు. తొ రావాం! అంజు | పతిభా 
సాధారలు, కె! శవము = = ఏలు వు 


అనలు అతడు సుకుమా. శ్లేషకోశ మే పుట్టాడా ? అనిపిస్తుంది అతడు 
పాపం !' చక్కగా మెత్తగా భావాన్ని పొదుగుతూ ద్యం (వాయాలని 
సంకల్బించి కూర్చున్నా చిరమి[తాడిలా శ్లేవషముందు వచ్చి కూర్చుంటుంది 


“బహుశళాం|ధో క్రిమయ [పపంచంలో పూర్వుల (పొగల్భ్యం ఊహించి 
౧తులగ్చించాలనుకుంళేు వాగనుళాననుడు కుండలీం| దుడు (శ్రీనాధుడు, 
సోముడు, భాస్కరుడు, "రండ క్రాలలో | పగ గ్రూమై సొంపు వాటించడం 
అతడను క ౦శునే వచ్చిందా? 


“కుకవి |పణీతక్ళతి' ఇస్టే “'సామాన్యాగోతిం” బూనడం ఎంత అప 
యత్న సిద్దం | 


అది ఆలా ఉండనీయండి... 


(బం థి శరిత్తు 419 


ఎబునుదానాెంచిని రెండోపద్యింలో మౌసయా మందరాగ నుహిమి 
లోని రువ ఆ “ంధు తం యను లత్మీని చే౦ది తబ్బగితంగా “శ్రీ నిధి" 
చేన ౨ఇమ్షవును [వ +౧కం చేను 
అనే నంబోధనం ౨మ్హవును [వ + కకం చేస్తుంది 


క్లిష్టమైన వాక్యాలనుచూ ది బొమలు ముడుచుకునే రసిక లకు సైతం, 
ఈ సుకుమార శ్లేక వాశ్యాలు కితకి లు పెడతాం. ఖులాసా అనిపిస్తాయి 


ఉద్ద ండ పాండిత్యం ఉండం పోయినా ఉభయ భాషల్లోనూ నంత 
[వ వేళమూ, చురుకైన చూపూ ఉంజశేుచాలు శ్లేవలు, పువ్వుల్లా విచ్చు 
-ఎంటాయి మంచులా విడిపోతాయి ఎక్కడైనా దీనికి అపవాదం ఉన్నా 
చాలా చోట్ల మృదుగోపల్లో అవి 


శవ ఒక అరాలంకారం నిజమే కాని అన్ని తక్కిన అశభాలంకారాe 
౧ డు pp“) 
కన్నా దానిలో ఒక విశిష్ట, ఉంది ఉపమాదులు ఎం. ఇం“యిో వయినా- 
అందులోని కేవలం ఏ ఒర. అలం'కార౭ంతొను కావ్యకమండా [వాయడం 
ఆజ ఇ వి ౮ | ఇ ణే 
అసంభవం ఒక్క శేషూలం కారంతో నే ద్వా కావ౧౦ వా రాణించడం 
దాని | పతక 


దానిని ఇంఆఅకున. ౭ద పింగళి సూరనారుూక సాధించి ఒం (గంధిం 
(వాబనా - దానిలోని జి హస్తలాఘవం మూర్తికవి ద మెరుస్తూ 
కనఎడుతుంది 


i 
tay 


ఆక్కడ ముఖషవిఎ యం ద్వ్యర్తి కావగం (బాయడంశకాదు శ్లేస కున్న 
విచ్శిత శక్తిని గుగించి చచ్చడమే (పకృ. ఇందులో విరుపు సొగసు, 
అరాంతర చమత్కా-౦, ఎంత గస నిర్భరం కాకపోయినా నిరంతరం సాహితీ 
1పియులను అలర6ిన్తూనే ఉంది నం[పదాయ కవితారీతులకు దూాంగా ఉండి- 
ఎంత అత్యాధునికుల మనుకున్నా - 'వన్ను' (ఇయ) తళుకును మారం వారు 
వగల కొలేదు దేనిలో వస్తుచరి] (వభావం ఎంత ఉందో చది. వారికి 
తెలుస్తుంది అంజు నసుచరి[త ఏలుబడి ఎంజదూరం వ్యాపించిందో ఊహించ 
వచ్చు 


సంస్కృతంలో శ్లేష యమక చ[కవర్తులున్నారు వాటితో వారు జల 
కాలాడిన విశేషాలూ కనిపిస్తాయి ద్వ్యర్ది(త్యగ్ది కావ్యాలూ - (పచారంలో 


(లై అరు యుగాల ఆం[వ విత 
న్‌ 


లేకపోయినా నతి పథాని" తగులుతూ ఉంటారు “౫ వనుచరి]౪ వంటి 
(ప్రబంధం అందులో పదీ పుట్ట లేద నడం నిశ్చయం ఎను నే చమత్కార లుబ్బు 
వహ ఖీ అజ్‌ OS రి త వి 

అఆ* కవులు దాన్ని ంస్క్బృృతంలోకి కూడా రించి తృ ప్తివడ్డారు ఆ 
గౌరవం ఏ ఇంరాం[ధ ”న్మానికి _ లిగినట్టు *నవడదు , డా! అంతేకాదు. 
“ఎుచగ్మాల పుట్టిన తర్వా ఆ అర్జాంచర ఘటనా నై పుర్యానికి-విరు;ంు సొగను 
లకు వద్యపు నడ ల కోవ పోవాళింపు.కు మోజు పెంచు సని ఎందరో కవులు 
ఆ మాంలోపడి పిల్ల వసుచా[ఒలు నృష్ట్రించారు కీ శ 17 శు॥లో పుట్టిన, 
మేలి కావ్యమని వేనోళ్ళ [పళంనలందిన, విజయ విలానంమీద ఉన్న వసు 
[పభావం కాదన ్రేదు 


అయితే - ఈ ౨ళిష్ట్రత: ఘనం. వనుచరి। తకు ఎట్లా దాశ్కాయి * అనేది 
ఆతోచించవల న ఎవయం 


మూర్తకవి తన కావ్యానికి ఇతివృత్తాన్ని ఎన్నుకోవడంలో నే ఉంది, 
ఈ మె: కువ తన జీవణాణణంలోనే చః శ్రేపాభిరతి ఎంగగా ఇమిడి ఉందో 
అ నికి అఆల.సను 


అ గు చేనవి మూడు రచనలు __ 


| న్‌ *” నంగ వాము (అలం "రధ (శాస్త్రం, 


౨ వళుచరి!త (5 3§0} 
లే వారిక్చం[దఎలో పాఖాష ౦ (ద్వ శ దా ౧౦ 


వాంలంశా. నం|గకోనికి శే  నక్తిలే,; అంయునా-౧౦దులో తి 
౬ mm lL a అ 

పతి చంతో అన్నట్లు [వాన బాణు వేగంబును అనే సీన పద్యంలో పూర్వ 
సంనస్క్బృళఆ*౦ం[ధావుల వత్వేక గుణాలను స్మరిస్తూ కూర్చిన అర్జాంశర ఘటనం 
అతని శేహ కావ్యాన్నీ వెల్లడిన్తుంది అందులో కొంత సుఅవత్యం ఉన్నా 
అతడు పట్టించుకో లేదు అందులో కాళిదానులేశు కవి శయంలో ఇద్దరు లేకు 
“మాఘుని శైైత్యం' అంకే అతడు ఏ కావ్యగుణాన్ని ఉద్దేశించాడో స్పష్టం 
కాదు అయినా - అట్లా చెచృుడం అతని ఒంగబుట్టిన గుణం! 


అతడు తన గుణానికి అనుగుణ్యమెన వన్తువును స్వీకరించి వస.చరిత్రను 
ఇ రాశారని బృహత్తర కావ్ట్టంగా 'వెంయించాడ. అదె ఆంధ వంచ 


(వబంధ శరోత్తు 421 


కా వ్యాల్లో ఒక ఒబయింది. అందలో అ[/గణ్యమెన మను చరి[త స్పర్భతో 
పుట్టినా - వసుచగ్శిత వేరే మార్గం తీసుకుంది 


ను చరి [త పుట్టిన తర్వా సుమారు 40, 50 ఏండ్రకు ఉత్పన్న మయిన 
(పబంధం వనుచరి[ ఖల కృవ్షరాయల త ర్వాత విజయనగర రాజ్యాధిపతి అయిన 
అళియ రామారాయ. ల ఆదరానికి పాతక + రామరాజభూపణు డనిపించుకోని 
రామరాజు గతించిన పిమ్మట ఆతని "ముడు తిరు ములరాయనికి నసుచరి[తను 
అంకితం చేశాడు పరంపర్శాకుతమైన వెద్దనార్యుని శిమవ్యత్వం కృష్ణరాయని 
విద్వత్క-వితాగోస్తులను, కవిశా(పియం భావుకతను, మూర్తికవి న్వయంగా 
ఎరిగి ఉండడం, అసంభా వ్యాలుకావు కాని క్ళన్లరాయల కవితాభిమానాన్ని 
చూరగొన్నట్లుగాని = లద్వారా అవదిగజాలలో ఒక డయినటుగాని నిరూ 

లు అ nN రు 

పించడం కష్టం _“పెద్దనాగులకు యువసమకాలికుడు కావడంలో వి|పతివ త్తి 
ఏలు ఉండదు 


చెద్దనగారి కవితాభాయలు వనువులో కసఎడడంవల్లు మూర్తికవికి 
ఆయన మీద ఉండే రచనాగెరవం స్పష్టపడుతుంది 


మూరర్తికవి నిస్ఫందేవాంగా [వతిభావంతుడు, |పతిభ నవనవోన్నేష 
శాలిని అది తనద్రైన ఒక మార్గంకోసం వెదుకుతూ ఉంటుంది నివిడ కధా 
నిఖృతం అయిన క ఖా పూర్లోదయం అప్పటికే మన్ననలు పొందుతూ ఉండాలి 
అది అతనికి నచ్చలేదు సరోతంగా కేవల కల్పనాకధలు కృ[తిమ రత్నము 
అన్నాడు మనుచరిత రననిర్పర మార్గంలోది చాన్నే అనునుస్తే మెరుగులు 
చూపవచ్చుగాని డానికి శెండోది అవుతుంది అట్లా కావడం ఇష్టంలేదు శ్లేవ. 
కావ్యానికి (ద్వ్య్యర్చి) కావ్య వ ర్యాదలేదు ఎంత నేపూ రెండ క్రాలు వెతుకో్య_వ 
డంతోనే నరిపోతుంది ఇంక రనస్పర ఎక్కూడ శ 


తాను ఒక కొల మార్గానికి [సవ కావాలి పుట్టు రత్న మైన ఒక ఆద్య 
నత్క-ధ తీసుకుని దాన్ని అమోఘంగా సానపట్టి అపూర్వంగా మెరిపించాలి 
తనది ౧నమార్గంకంచు ఎక్కువ భూషణమార్మం, అంయు అలంకార (పీతి 
చమత్కా-రాతిశయం చిక్కని కావ్యభాష వాటితో తన రచనను నిగనిగ 
లాడించడం |పథమ గర్తన్యం 
అతని కన్ను భాగతపు ఆదిపర్వంలోని ఉపరిచర వసువు కథమీద పడింది 
(28) 


499 ఆరు యుగాల ఆం|ధక విక 


ఆ వనువు చేది దేశానికి రాజు అడంకి వేటకువెళ్ళి ఏరక్తుడె పస్సులో 
ఉండిపోతే 'చేవేందుడు ఎని (పజాపొలనకు ఎముఖుజ్ణి చే నరంగా 'దేవల్వం, 
ఒగ దివ్యవిమాఐం, ఇం|దమాల, వేణుయప్టి, ఇచ్చి తనతో సఖ్యంగా చేవ 
లోశకానికి వచ్చి పోతూండమంటాడు అగడు దివ్య మానంలో సంచరించడం 
చేత ఉపరిచర వసువని పేగు పడ్డాడు 


అతనికి అంతకుముందే భార్య, అయిదుగురు కుమారులు ఉన్నారు 
అతని పట్టణానికి దగరగా శుక్తిమతి అనే నది |పవహిన్తున్నది దానిని 
కోలాగాలమనే పర్వతం అడ్డగించింది అప్పుడు వసురాజు ఆ పర్వతాన్ని కొట్టి 
(తోవ చేశాడు ఆ పర్వత వివంం నుంచి నది స్వేచ్చగా (వవహించింది 
జరిగిన కథి ఇది 
సంస్కృతంలో పర్వత శజ్ణ్ఞం పుంలింగం నది (సీ లింగం ఆ స్వారస్యం 
వల్ల మూలంలోనే ఒక కల్పన జరిగింది 
“వురోపవాహినీం తన్యః దిం ళుక్తివతీం గి 
అౌత్సీత్‌ చేతనాయుక్తః, కామాత్‌ కోలావాలః కిల” 
గిరిం కోలావాలం లంతు పచావను రతాదయత్‌ 
నిశ్చ! కామ తత స్తేన (ప్రవోర వివనేణసా 
తస్యాం నద్య్యా మజనయత్‌ మిధునం పర్షిత 8 స్వయం 
న (క 
తస్మా ద్విమోజుణాత్‌ (పీలా నదీ-రా్జే న్యవేదయత్‌ 
యః పుమానభవత్త| ౮ ౨౦న రాజ రై నత్త్తమః 
వను ర్వాను పదం చ్యశే సేనావతి మరిందమః 
చకార పత్నీం రన్యాంతు, తదా తాం గిగకాం భతి 


ఛా. ఆది 68 అధ్యా 


ఆ కోలావాలుడు చైతన్యం శలవాడు శకామార్తుడై ళ్ళుక్తిమతిని 
బలాత్క-రించాడు అతని నసంపగ్కూంవటల్హ ఆ నదికి వురున, (స్రీ శిశువు లుద్భ 
కించారు మగచాడు వనుపదుడు, రాజుకు సేనాని ఐనాడు (స్రీ గిగిక, 


ఆయనకు భాగస అయినది 


(వ్రబంధ కోరలు శీలిస్ర 


ఇట్టి కథను కాళిదాను వంటివారు కావ్యవన్తువుగా స్వీక3న్తే పర్వతం 
జడమైనా దానికి దేవ తాత్శ" ఆ కల్పించి తర్వాతి కధ అంతా మనువ్య 
| పకృతితోనే నిర్వహిస్తారు 


మూ_్మైకవి శ్లేవపియుడు. వ్యంగ్య చముడ్కారం ఎరిగినవాడు శ 
శక్తి వల్ల ఈ వనురాజు కథలో (వక్ళ శా|పకితాలను ధ్వనింవ జేస్తూ తన 
|వజ్జిను చూవవచ్చునని ఇష్టాంత్తిగా స్వీకొించాడు రనమ్ఫూర్తి కోనం, 
జొచిత్యం కోనం ఈ పురాణకదను మి[శకథగా రూపొందించాడు 


కావ్య వసురాజుకు అంతకుముందు భా-ర్య్యాప్యుతులు లేరు, కోలా 
హాలుడు హిమవత్సుుతుడు అధిమల బిడ్డలకు ఉండవలన అన్ని లక్షణాలూ 
ఉన్నాయి [బహ్మ్మాదేవుని సభకు చెలికత్తెలతో రా“పోకలు సాగించే శుక్రిమవిని 
చూవి, పట్ట రాని తమకంతో ఆమె పొందుకో నమీపించీ - ఆమె వైముఖ్యం 
చూపినా లెక్కచేయక స్వాయ త్తం చేసుకున్నాడు తత్ఫలితంగా శుక్తిమతికి 
పురుష (స్త్రీ శిశువులు పుట్టారు 


ననంం౦ వచ్చింది రాజు వసంతలత్మీతో కలకలలాడే ఉద్యాన సంద రా 
నానికి మితునితో కూడా బయల. దేరాడు వాశాత్తుగా ఒకనై పునుంచి గానం 
కనిపించింది మి|తుణ్ణి చూచి రమన్నాడు మి|తుడు వెళ్ళి ఆ గాననుందరిని 
చెలిక _తెలను చూచాడు మొత్తంమీద ఆ యువతి శుకిమితీ కోలావాలుల 
పు]తిక అని తెలుసుకుని తన చమత్కారంతో రాజును అక్కడికి రప్పించాడు 


గి కావనువులకు అనురాగం అంకురించింది ఇటు నర్మున రావుడు, అటు 
మంజుభాపిణి అనే గిరికానఖ దానికి దోవాదం చేశారు నాయికా నాయ 
కులు ఒకరి కోసం ఒకరు వికవాపడ్తారు మంజువాణి రాయభారం చేసింది 


ఇం(దాది దేవతలు. వచ్చి ఇండ్రికి ముందూ తర్వాత జర? వలసిన 
లాంఛనాలన్నీ ఆపి |బవ్మోండంగా చెళ్ళిజేశారు గిరికా వసువులు భార్యా 
ఖభ_ర్తనై సారు కావ్యం నమా _ప్పామెంది 


అయితే భారతంలో ఈ కథ ఇంకా కొనసాగి - వనువీర్యంతో మత్స్య 
రాజు, మత్స్యగంధి అనేవారు వుట్టడమూ మత్స్యగంధి యోజనగంధి అయి 
పరాశర మవారివల్ల వ్యాసుని కనడమూ అనే వాటితో ముగుస్తుంది 
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మూదర్తిక తన శృంగార (పబంధానికి గాకా వనువుల వివావాకే 
వాద్దు చేసుకుని తక్కినిది విసర్ణించాడు కధలో క౨ ౮సానుగుణంగా చేసిన 
మార్పులవల్ల ఇది మి|ళ కావ్యం అయంది 


వనుచరి|:లో ఉండవలసినంల వసన్తుబలంలేదు కథాం రంగా అది ఒక 
సాధారణ శృంగార [పబంధంగానే తేలింది ఇట్టి చిన్ని కథను అనక (ప్రబంధ 
లతళాలతోను వర్షనలతోను, అర్జాంతర వమత్క్బృృతులతోను, ?-శ్వానె 
కావ్యంగా సాగదీసినా మూగ్భికః) శబ్ద “భఘుగస్వుంవల్హ అది సాహితీ పరులకు 
పీతి పా[తమైంది 


ఇందులో పట్టయిని శకెండు గృంగాం అధలున్నాయి ఒకటి శుక్తిమతీ 
కోలాపాలులది "రెండనిది గిగి కావనువులది 


మొదటి కధ నిజానికి రసాభానం ఒకరికి ఎంత పీతి ఉన్నదో, రెండవ 
వారికి అంత వై ముఖ్యం, ఉన్నది మను *౨(తలోని వరూధినీ (పవరుల గాధ 
జ్ఞాపకం వస్తుంది అక్కడ మగవాడు తింన్కరిస్తే ఇక్కడ (స్త్రీ తిరన్కగిస్తుంది 
అయినా ఈ రెండు కథలూ కావ్యానికి వన్నె తెచ్చెటం టి రక్తితోసాగి సగను 
లను అలరించాయి రసాభాసం [పఛాన కథలో ఉంశే-అను దితం అనుకోవచ్చు 
గాని ఉపకథలో గొణంగా ఉంళు అది అలంకాం మే అవుతుంది మను 
చరితలో రూపాంశరంలో వరూధిని కోర్కె సఫలమయింది గనుక, అదికూడా 
అంత అను చితమనిపించుకో లేదు 


శుక్తిమతి అఖిలనదులూ బోటిక ఆల. తనతో రాగా నిత్యమూ (బవ్మా 
దేవుని కొలిచి తిగిగి వన్తూంజేది తోవలో కొలాహాలుడు ఎదురు పడేవాడు 
“ఈ అనుపమ భాగ్యశాలి కచలాధిఎ మౌళికి. బుత్ర్రు డై, జగ 
జనని కనుంగుంద ముంణయి శోంకరు ముద్దు వలిందిక.ట్ల యై 
మను తన భాగదేయ మహిమంబున మిన్నులు ముట్టివచ్చు ధ 
న్యుని నతనిన్‌ భజించి నదియున్‌ వినయంబుఎ నోర యొ చనన్‌”” 
౨౨-109 
అవ్పుడు వారిద్దరూ మనుష్యురూపంలో ఉన్నారు “మిన్నులు ముట్టి 
వచ్చు" అనే మాట ప్రకృతార్థంలో సగర్వంగా రావడం అయికే, ధ్వః 
రూపంలో ఆకాశాన్ని తగిలేటంత ఉన్నకరూపం అని స్ఫుగించడం విశేమం 


(వబంధ శరత్తు 42h 


ఆ నగేంద తనయుడు “_ సైకత [కోణి యొప్పులు జెప్పా౭ఎక చూచి” 
నురుల.”ొని అంటాడు 


“ఆపదోద్భవు నోలగంబునకు దివ్య ద్వీపినుల్‌ నిచ్చి రా 
రో పోరో, మణి యెందజేనియును, వారున్‌ మేము నంధింపమో 
యే పద్మాకిని జూచినం జలియ ' నిన్ని యంచు నట్టుండ చే 
లా పల్మాటలు ? పూర్వజన్మ కృతముల్‌ గా(బోలు నీ నెయ్యమ.ల్‌ *” 
9.1217 


ఆహర మధుర మనోవార వృత్తి వెలయు 
బాం గెనయా బుధులెంతి దూర ముని 
బోవుదురు గాన నేను నీ పొందు గో! 
దవ్వనక వచ్చితి నేవ తాపళవమని" 9-129 


వాచ్యార్థం ఒం |పియుడు |పియురాలితో అన్నమాట ఇచట వారి “అశే) 
తాపశిమని”? అనే మాటలు నాభ్మిపాయములై ఒద్వర్థాన్ని (పతివింబించడం 
చమళ్క్కాం "హేతువు 


శక్తి మతికి అతని మీద మనను లేదు నదులందరికీ సాగరుడు భర్త 
అది విధి విహితం  ఐక్కినవారి యొడల వారి |పేమరసం జాలువారదు 
ఎంతటి చారు అడ్డగించినా అది విరసమే అవుతుంది 


తపః నూరి మె౫:౦ గృశించి వనరాళిం జందు మా 
బోంట్ల నుద్ద తి చెం [(గమ్మగ నేల” 
అని ఆమె మాట ! ళుక్తిమల మణివూస ! అవినయం కనపడకుండా అంటుంది 


i 


“అనఎని నగరాజు ఘన 
ధ్వని గరిమకు6 గల6గి ముకుళిత కరాంబుజయె 
వినయము ననయము భయమును 
మనమున బెనం గొనంగ శుక్తివుతి యిట్టనియెన్‌ ” ౨-181 


ఎదురు పడ్డవాడు రాజకుమారుడు ఉద్దతుడు అతని గంభీర ౬ః0౦ర 
ధ్వనికి చెదరి మెత్తని చేతులు జోడించి మాట్లాడుతుంది 
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కొండమీద మబ్బులు - ఉరుములు, జల్లు పడితే పరు కంగిపొతుంది 
ఇనకర స్పర్శ తిరోహిశమై వికసిత పద్యాలు ముకుళించుకు పోతాయి 
అంతస్సూ[తమైన నది తీరు ఇది 

నదీ సుందరి ఏమన్నది? 

పుడమి నచలేం[దు లెచ్చట * 

జడ వాహిను అచట * నెచటి సఖ్యము ? విన6 జొ 

ప్పడదు ! వొజవడరు మీ యెడ 

'నెడపక మారనము లెచటికెక్కు.మవోశత్మా * -»-185 


మీరు ఎక్కుడు వారలు, మేము తక్కెడువారం మనది అసమాన 
న్నీహం మా ఆర్ష వాదయం మీ మీదకు ఎట్లా |పాకగలదు, మవోమతీ ' 


“నయింలో ఎంత ఈనడింపు * ఎట్ట మందిలింను* ఇది నదిగా చూచినా 
నిజమే గదా €' 


“మీ కులగి3 కోటిలో నా పొందు అఘున్వం గదా ' ఆలోచించి 
చూడండి” అని మరల్ప జూస్తుంది కోలాహాలుడు నదులను చేపట్టిన ఈశ్వరాదు 
లను ఉదాహారించి “వారికే లామవము వచ్చె వనిత! మారు మసలెదు ఇట్టి 


చేమములు బాలు 'ీ అని బుజం మీద చేయి వేశాడు 


ఇక్కడ పెద్దన్నగారి * వెలి వెట్టిరే బాడబులు 


లనే పద్యం బాపక ౦ 
ర్త 

శ 

వస్తుంది 


అభిమానవతి శుక్తిమతి ఈ ఛార్జ్రాష్యనికి విడ మొగం పెట్టింది 
“కాకి చలింప గంపిత నవీన మృశణాల భుజా[గ కందణ 
(శణి నటింవ లోల శఫరి నిబిరిన కటావకాంతి వి 
న్నాణ ము సూప వాంనకగణ కిణానంబులు మీజు నైకత 
(శోణి వివి శాబ్టముఖ శోభితమై కడు నం భమించినన్‌”” 
9188 


అనర్షళ ధారాళుద్దితో (వాసిన ఈ పద్యం ఈ (ప్రకరణంలో చాలా 
(పసిద్ధ మైనది 


జంవైెపు తొ | టుపడె ముఖ కమలం ఈ ఎలు మహోసం౦ంద-రాంగి క 
వేరొక వైపు ౩ లత చెందిన వీళుద్ధ వాహిని మధ్య తన అగంత ళజ్ట తూలికతో 
వాదయంగమ చి[తం గీచిన మూర్తికవి ' 


వో (శ్రీహరి యంచుం [భాహ్ముణు డో. మోమిశ పొమ్ముంచుం 
[దోచె” అన్న ంల తీ|వంగా లేకపోయినా హృదయం అ చే. 
అటా *అ గదరె ఆ ముదియను పెదయుం [బొొద్దు' నిరోధంచినాడు 
వి © టు (థః ల్‌ 
“| పోవరావె, వనుభూవ! యంచు నెలుగ త్తి వెనన్‌ 
మొజఅ వెట్టు చాడ్పునన్‌ శ్రైవలనీ రవం బఇవగ ఎ” 
ఇక్కు-డ నుంచి అచ్చపు నదీ పర్వతాలు, ఆ రెండూ... 
పిక్కటిలంగి ( బెల్లు న గుభిల్ల న శు_క్రిమతీ (సవంతి చంక్కు.న (వాల 
౨౨-146 
అని [జల ముర 
అబ్బుడు “పనురా జయ్యెడ బలవ 
ద్వి సృమిర పాద (ప్రసార దీర్హాచలుడై 
యె నగల వనుథా పరి కి 
ర్ల సరిన్నిర్హరము అత్‌ శణం౦బున. దిగివెన్‌"” ౨-154 
దం ఉం 
వనురాజు కాలి కొనగోటితో పం్వతాన్ని మీటి జలోపన్ల వాన్ని నివా 
రించం మే కాక సూర్యకాంతికి పొంగిన నది తీసిపోవడం కూడా ధ్వనించడం 
ఇక్కడ చమ ళత్క్కారం 
ఈ బ్రక్రాళ్క్‌ లాపాల మువ్వ [వాలియును నెయ్యంబొ"ప్ప నయ్యేటికీ 
(గుక్కిళ్‌ |మింగుచు నుండె నండ నె వసుతోణీధవ త_స్తమె” 


పమెనా ఆ (పేమ విఫలం కాలేదు 


గిరికా వసురాజులు పథాన కథా నాయికా నాయకులు వారి 
అనురాగం శకుంతలా దుష్యంతులు తొక్కిన జాటలోనేె నడిచి వివాహోల్స 
వానికి దారి తీసింది 
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దుష్యంతుడు లతాంఆర5 ఎగా (తృుడ్రై ఉండి తు మెద సాకుతో శకుంతలా 
సాన్నిధ్యం పొందగా వనురాజు ఎరంసనచివుని నెపంగా గిరికా సామీవ్యం 
సాధిస్తాడు 


“అనుపమ -కాంతివై భవ నమన్వితు నా వసురాజు గాంచు ప 
ద్మిని సరసాంత ర ం౦ంగముస మీంచె వినూతన రాగ కందళం 
బొనకె నఖండ వాసనలు నుత్కళికల్‌ విలసిల్లై నల్లి న 
లన నిడిగెం [బమోద తంళ స్థ్రతులై అమి6 జూపు a 

zn 


ఇక్కడ |వకర ణార్భం పద్మినీ జాతి ఉత్తమ (స్త్రీ అయిన గిరిం మనసులో 
అనురాగం మొలకెత్తడం ఆ వాసనా జన్యంగా స్వేదరోమాంచాదులు ఉప్పతి 
ల్లడం ఉత్మం౦రతో చూపు తుమ్మెదలు [పనరించడం మొదలై నవి స్థాయియెన 
శృంగారానికి చక్కని పట్టుగొమ్మలు 


ఈ (పకృతార్థంలో అప్రకృతమైన పద్మినీ భాన్కరుల అవిచలితాను 
రాగం వను ధ్వనిగా భాసించి ఉపమగా పర్యవసించి, కవి రనచి[తణ 
చాతుర్యాన్ని వాటుతుంది 


“వనజ దళాయతాతీ. నిడువాలిక చూ పని మేపవృ్చతత్తి నా 
ఘను నవకంబువవై 6 బొలసి కాంత తదీకణ జాలకంబు చై 
కొనిన6 (దపాళ్ధిం [గుంకియును గోరికం |గమ్మణ( గూడజబాలుమో 
హన గుణశక్తి నివ్వటిలు నా వలరాయని చేర్పు పెంపునన్‌” 
3=ర్‌1 


గిరిక నిడువాలుచూపు శెప్పవేయకుండా ఆ రాజు లావణ్యం మీద 
పడింది అలడు అంం తమితోనూ తన్ను చూస్తూ ఉండగా చప్పున దించి 
వేసింది కాని ఊరుకోలేదు లోవల మరుడు తొందర చేయగా మళ్లా 
నలపుతో అతని మీదకు చేరుతున్నది 


ఇందులో ఒక యువతి తం |పియుణ్ణి చూచే నంపీతిని అద్భుతంగా 
చితించడం చూస్తాం, అయితే మూర్తి కవి దగ్గర అంరటితో మనం తృప్తిపడి 
ఊరుగోకూడదు కొంచెం చూ చురుకుగా సా.'న్తే ఒక చమత్కారంతో 
కూడిన ఒ చేవ _థ ధ్లూనినుంది 


(ప్రబంధ శరత్తు 429 


కన్ను చేప వంటిది 


ఆ చేవ కొత్తమేఘం తీపి నీటికి ఎదుశెక్య_ నంచరిస్తూ ఉంకే అనుకో 
కుండా ఒక వల మీద పడింది చట్టున అద నీటిలో మునిగిపోయింది ఒక వల 
రాయడు అక్కడే ఉన్నాడు అంని |కాటిళ_క్తివల్ల, నెర్పువల్ల మళ్ళావెకి 
వచ్చి విహారించడం [పార౦భించింది 


ఈ వన్తు ధ్వని మూ కఏ చేతిలోని ఇం[దజాలం ' తుదకు. 


2] 


“జాలక ము(బూని యొుండొరుం గాం చదివిరు 
చంచలాతికి. బతికి నేతాంచలములు 
గూర్చి వలరాచ యొజ్ఞ, “" ౩.62 


అట్లా ఉభయుల [వేమా స్థిర పడంది 


ఇక్క-డి “కౌతుక ముి “న అాంచలములు’” “ఒజ్జ' అనే శబ్దాలు సాభి 
ప్రాయాలు చేతికి తోము కట్టుకొని ఉన్న వధూవయల వస్త్రాంచలమ లను 
పోక తదు) ముడి వేయించడం ఇక్కడ భావంచ దగిన విశేవం 


“కలికియు నా నృపాలకుని6 [కమ్మణం జూచుచు నేగి నేర్పుతో” గిరిజా 
_వేమను నూచించే ఈ వాక రాం శాకుంతలంలోని “దర్భాంకు రేణ” అన 
శోకా రానికి స్మారకం ' 

య @ 


ఈ నాయికా నాయకుల [పేమ చితణంలో ఘటనా పరంగా చెప్ప 
దగ్గ విశేషం లేదు సాధారణ (పబంధ నాయికా నాయకుల శృంగార సాయి 
లోనే (ప్రవర్తించి విరవాంలో సుళ్లు దిరిగి వివాహ మంగళంతో నమా్త 
మవుతుంది 


ఇందులోని ఇం[దాదుల మధ్య వ_రిత్వం, గింగానది తోడ్పాటు; కుమార 
సంభవ స_వ్హర్దుల 'చొత్యాానికి, అరుంధతి సవాకారానికి 1 పతివింబాలు అని 
చెప్పవచ్చు అయితే శుక్తిమతీ బాంధవ్యంలో నదులూ, కోలాపాలుని 
చుట్ట3కంతో పర్వతాలూ, రావడం, అచ్చరలు నెర వేల్చన పెండ్లి ముచ్చటలు 
మూం_ర్హికవి వచోరామణీయకానికి గుర్తులై  విసుగెత్తించకుండా చది 


టా 
స్‌ో 
వ! 
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భూ_్యకవికి వూం్వ సంస్కృ తాం ధి కవుల కవితా (వస్థానం కొట్టి, 
పిండి అలనికి పూవ్వు కవుల ఛాయలు అ[పయత్నంగా వనే తప్పించు 
కోవాలనే పట్టింపు లేదు 

కమార స భవ షష్ట సర్గలోని “ఏవం వాదిని దేవరా కుమా౭నరి 
అనే శ్లోకానికి “ఈ పద్యం (పతివింబమై కొం. పెంపు సంపాదించింది 


““అనుటయు తాల పార్శ్వ్వగత 
యె లగునా లతకూన దా నతా 
ననయయి శేలి కేళి నళి 
నంబు మొనల్‌ నఖరాంచలంబులం 
దునుముచు నుండె ' వ జధ 
దోరళని [1ఫామాన మీన లాం 
ఛన విశిఖంయబు లింక నఖ 
సాధ్యములంచు గిలకించు కై_వడిన్‌”' ౫280 


అట్లా - కాళిదాస బాణి (శ్రీవార్ష కవితా ఫక్కికలు అం్కడక్కడ 
తొంగిచూన్తూ ఉంటాయి (శ్రీనాథ, వెద్దనాల్వ, వీరభ్యదాదుల వచస్సరణీ 


అందందు వి హారిన్తూంటుంది 
seid ee 


అతని పద్య విద్యా 'ొరంధర్యంలో, భావ పరిపోషణ౦ంలో అవి మునిగి 
8 జో & అర అడం 
పోయి కంవడవు నీన పద్య నంవిధానంలో (శ్రీనాథ, పెద్దనలు (తోవ 
చూపినా - గురువులను మించిన శిష్యుడితడు 


ఈతని “లలనా జనాపాొంగి, “ఏపారు వొదంండ్ర”, “ఇమ్ములై_ మరు 
హజారమ్ముర్రై', “ఓకపాయ ననపాయి వంటి సీసాలు వనుచరిత రసికులకు 
కంర పొరాలు 


వర్జినల్లో “నానానూని వితానీ *నాఠీకాకఠకర దీర సొర” వంటి వధ్య్యాలు 
ఎన్నో రనజ్ఞల మన్ననలు పొందాయి 


ఈతని నంగీత క ళానిధిత్వానిక్ష “అరిగా. బంచమ మేవగించి” “ఉద్ధ 
తదిపు విద్ధశవ అనే లదర్టిముల చర్విత చర్యణంగా పలువు రుదచావా3ంజే వే 


(వబంధ శరత్రు 481 


“స్వైర వివోర ధీంలఅగు నాంనలోచన లన్న చోటికిం బోరున లా3 వారు 
చొర౦ంబూనినచో రన భంగము" అన్నచోట *సొళనలోచనలు లో 2 నభంగ 
మెశే “సాలోచనలు” కావడం వంటి స్వాం స్యాలు చేమకూరకవి “సవా కారాళి 
పదంబు జూడగ వయస్యా “హోళి యౌానెగచా '' వంటి వాటికి ఉవజీవగాలు 
అనవచ్చు 


మూ_ర్ర.వి విరుపు, సొగనులు చాలా ముచ్చట గొలుపుతాయి 


“కలికి ' యళికీర మండలి కలికి చూడ 


వేల ? ఈ వేళ. బలుక వీ వేల గోల? 
నీ కటాతోర్మి వాక్సుధా నీకమునకరు 


జాలింబడి గాది యివి యీ కు జాలి. బడియెే!'” 3.127 
“నమ్మిక మీర నెత్తు వద ఎమ్మిక” 3_180 

“అగత నయ యగతనయి x23 

“తమ్ముల బంపుదు నృణి శల ముల బంపుదు” ౨-60 


“ఆడు పడుచు లే పగవారికి వలదన నా 
పగచారికి నేల నొనగ ' ౨-6౨ 


ఈ విరుపులతో కలని వచ్చిన శజ్చాలంకార పరంపం కూడా అతిని 
అ[వయల్న శబ్ద [క్రీడకు ఉదావారణంగా చెప్పవచ్చు 


అతడు అర్థాంతర స్పర్శలేకుండా వోయిగా (వాసి ఎద్యాలు చూ స్టే - 
అతని ఉభయ వాక్సిద్దికి ఆశ్చర్యం కలుగుతుంది 


శుక్తిమతి శన సంసాం సొమ।[గితొ కన్న బిడ్డలను లాలించే విధం 
హాదయంగమం అనిపిస్తుంది 


“జఅకము లార్భి పాండు జల 
జ చృద పాళి గప్పి తమ్మి సం 
కుల తెలి తేనె లుగ్గులిడి 
[కొందరగల్‌ కదలించు కల్వతొ 
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కిల గుమూరు6 గూతును ఘ 
లు 
తించి భబించు నదీలలావమ, క్రో 
మల కుముదాగ-ళాళికుల 
మంజు రవంబున జోల బాడుచున్‌ ౨... 


మొత్తం మీద మూరర్తికవి కళాభిజ్ఞుదు వళ్యవాక్కు తన అర్వాత 
వాదికి ఆ మార్గంలో వధ (రద ర్భకుడు ఎంత రసాఖిజ్ఞు డై నా అతని మొగ్గు 
ఆలంకారిం చమం్మ్య్భతుల మీదనే ఎక్కువ మను చరి[త రనమార్గంలో 
చిరకాలం మన్నే చగి[త అయితె - నను చరిత శజ్జ్ఞ శక్తితో బంగారంలా 
తళలళలాజే రచన 


తెన్నాలి కవు వన్నాణం 


రామకృష్ణు దనగానే - ఒక ఎత్తైన - గంభీరమైన - తెలివీ - గడుసు 
దనమూ ఉట్టిపడే - మూర్తి జ్ఞావం౦ వన్తుంది - గాని ఎవడో కొం *ెపకోణంగీ 
హోస్యగాడు; జ్ఞూఎకం రాడు 


రామకృమ్హ్షుడు బూగా సారస్వత మూర్రిగా ఎదిగిన తర్వాత జ్ఞాపకం 
నచ్చే పద్యాలు వేరు అతడు రామలఖిం.,డుగా ఉన్నప్పుడు స్ఫురించే పద్యం 
బర టి ఉణ్నుది 


“లింగనిపిద్దు కల్వల చెలిం గని మేచక కంధరున్‌ (తిళూ 
లిం గని నంగతాళి లవలిం గని కర్టమ దూపిత౦ మృళణా 
లిం గని క్టిప్ట్ర వేలుని హాలిం గని నీఅరచన్‌ విధాత నొ 
లిం ౧ని రామలింగ * విలింగని కీ రి హం౦చు వేడుకన్‌” 
(బాటువు) 
దీన్ని చాలామంది చమత్కారంగా చదువ్వుక" ని ఆనందిస్తారు కాని 
ఇందులోని ఆనందం భావ సౌందర్యానికి చెందినది కాదు కేవలం భాషలోని 
ఓఒరువులకి చెందినది 


చం[దుడికి మచ్చ ఉంది, శివుని 8$0రం నలుపు! లఅవలి తీగ (తెలుపు 
గాబోలు) మీద తుమ్మెదలు వాలాయి తామర తూటికి బురద తగిలింది 


(ప్రబంధ శోరత్తు 428 


నల్లవ(స్త్రం ధరిస్తాడు బణరాముడు, నంస్థక జుట్టు నతన అంత తెల్లగా ఉన్నా 
I) య య 
వారికి పదో నలుపు ౧ఎ్పలేదు రామలింగనికీ సర్వం కెల్లనై. వారిని కూడా 
చూచి గవ్వింది ఇందులోని భావం, కీర్తి తెలువు అనే కవి నమయంమీద 
అధారవడి ఉంది అంతే ఆయితే ఇందులో చెప్పదగ్గ, విశేషం ఏమీలేదు 
శబ్దాల కూర్పువ ఆయా పేర్లలో “రింగని* గాని నం అంతకం కు క్రీది 
మంతుడని చెప్పడం, చతురో కి ఇట్టాంటి చాటుపద్యాలు చెప్పుకుని ఆ రోజుల్లో 
భాషాభిమానులు సంతోషించి ఉంకే ఉండవచ్చుగాని, సాహిత్య రసికులు తల 


ఊచే [పనక్కి ఇందులో ఏదీలేదు 


ఈ పద్యం ఆంనిమీద ఎవర్తైనా స_చాకి చెప్పిందో, కుమారొవేళల్లో 
ఉద్దంంగా తనమీద ఎనే ఇెప్పుకున్నాడో మనకు అధారంలేదు కాని అతని 
కవిత్వం |శద్దగా చదివికే అ3డు ఆ 'గశంసకు ఒక నిధంగా తగినవాడే అనీ 
కనిళతాం ళలో, అంతక న్నా ఎదిగిఎవాడనీ మనకు తెలుస్తుంది 


౧న అవ్యవహిక వూర్వులు, చి[తబంధాలు [పదర్శించారు అమోఘ 
మైన శ్లేమలతో వివోరాలు చేశారు కాని ఈయన మనస్తత్త్వం, కొన్ని 
అద్భుతాలుచేసి కవితలో మెరగాలనుకోవడంకన్న భావపు "భాన్నయ్యంతో, 
భావలోని చారిమతో, [థు కెళలంతో, కవిగా కలకాలం నిలవాలన్న శాంతే. 
గనవడుతుంది 


కనన సే కావ్యరసికులు “పాండురంగ విభుని పదగుంభనంబును అని 
పనాటీ.3౩_ నా (పళ్వుగా నిలిచేమాట అని ఇతని కావ్యాన్ని పం చకా వ్యాల్లో 
చేర్చారు. అప్షదిగజాల్లో ఒకడని కూడా అన్నారు ఇతని కావ్యానికి అనత్తా 

రు ౯ య 

ఉన్నమాట నిజమే కాని - ౨వ్రదిగజాల్లో ఒకడనడానికి రాయల నమకాలీనత్వం 
తప్ప [పబలమైన ఆధారం కనపడదు వెనక తరచుగా అనుకున్నట్టుగానే జ 
రాయల సమకాలీనుల్లో _పతిష్టావంతులనందర్నీ మనవారు తమ కశ్లాఘా సూచ 
౨౦కా ఆప్టదిగ్గజాల్లో చేర్చారనుకోవడమే సురజితంగా క నుపడుతుంది 


అప్టదిగ్గ జాలే అన్నమాశేమిటి ? మనకున్న ఆంధ దిగ్గజాల్లో ఇతడొకడు 
అనుకోవడానికి ఎట్టి అభ్యంతరమూ ఉండకూడదు 


కనుక నే విశ్వనాథవారు - “రామకృష్ణుడు సురా రామగజము” అన్నారు 
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మురారిది మూడో (తోవ, అన్నట్లు తెలుగులో తెన్నా లి'వాని శెన్ను 
వేరు (శ్రీనాధుని తర్వాత ఇంత “వగసిరిగలి కవి మరి ఒకడు అంశ అతనిలా 
వ[కో క్ని పియుదు, ఒకవైపు చూపి వేరొకవైపు దూకుతాడు ఉన్న శజ్వాన్ని 
ఎలా విరుస్తాడో లేని శభ్ఞాన్ని ఎట్లా సృష్టిస్తాడో తెలియదు 


అవే శబ్లాలు, అవే అర్దాలు వాటితో కూర్చిన వాక్యాలూ అప, 
అయినప్పుడు ఒకడు చూపలేని కొత్తతనం ఇంకొకడికి ఎలావస్తుంది ? 


అదే =. 'ప్రంలోని ఇ౦ం|[దజాల౦, గారడీ' 
మాటల్లో లేదు కని $౦, 

వ్‌ 
మూటల కూర్పులో ఉంది ' 


కిల ఒం కు అయినా శిల్పంలో ఉంది - వాన్తలాఘం! ఒక మాటలో 
చెప్పవలి వస్తే - అతడు విలకణంగా ఊహిస్తాడు అ ఊవహాలోంచి పాత 
మాటలే కొ త్త తళుకు తీసుకుంటాయి 


శజ్చాంభోధిలో ఎక్కడ మునుగుతాడో ఎక్కడ తేలు తాడో తెలియదు 


వ్యాక రణం లెక్క చేయడు ఈ కూర్పులో “ఈ అర్దం వస్తుందా 2 అని ఆలో 
చించడు చచ్చినట్టు శావల టే 


ఇగని ౩ా-వాన్చిన్ని కాలశేపానికి చదివితే లాభంలేదు  కండబలంతో 
చదవాలి చదివినకొద్ది చవులూరించే [గంధం పాండురంగ మవోత్మ్యం 


లోకంలో ఇతని గంధాలుగా |” దమెో” మూడు 


ధయ 
| ఉద్భటా రాధ్య చరి[గ 

9౫ భుటికాచల మహాక్శం 

ఏ పాండురంగ మవోత్మ్యం 


వీటి పుట్టుక ముందు వెనుకలు ఎట్లా ఉన్నా - ఇతనికి అనంతకీర్తిని తెచ్చి 
పెట్టినది, అస్ట్రదిగ్గజాలల్లో ఒకణ్ణి చేసినదీ పాండురంగ కే 


తక్కిన వాట్లో ఇతని భవిష్యత్‌ కీర్రిచ్భాయలు ఉంచే ఉండవద్చుగాని 
రాణింనుకు వచ్చిందీ, రచ్చకెక్కిందీ, పాండురంగడే 
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ఇట్టి కావ్యానికి ఛాయతో ముడిపడక పోవడం దురూవామైన నమ స్వే 
అంతటి కావ్యంసిఏడు, ఇంతటి వచోరచనాదడులణ్ణి, తనకు కాకుండా ఎట్లా 
వదిలివేశాడో, ఆలోచనకు అందని అబ్బుగం 


వాన్యకథల 3 రాయలకు అం. ముడి వెట్టన'వారు క వితషం దగ్గరకు 

వచ్చేసరికి కిమ్మన ఎండా ఊరుకున్నారు జఎ[శుతిగా రెండు మూడు చాటువులు 
అతికించినా అది బలవంతపు దాంఎత రం అయిందిగాని అనగి వెనగిన ఆం 
ర్భంగా కనపడదు 

ఇతని ఉద్భబ* .ధ్యవాతో కొండవీటి ర్లార్యడుడైన గోపమం|తికి 
కార్యగ్‌ వ” ఊం చేచ మం తికి అంకితమయింది 

గోపమంతి మహోమంతి తిమ్యరూయ కు మేనల్లుడు, అల్లుడు అతని 
ఆ[శితుడు చేచమం,[తి దేచమం(తికి అంకిత*. చ్వ-౦ - ముందు గోఎటమం తికి, 
తర్వాత తిన్మురుసయ్యకు దగ్గర కావడానికీ అని తోస్తుంది 


తిమ్మరున య్యకు దగ్గంయితే రాయల నభా|ప వేశం నుకరనుని భావించ 
వచ్చు కాని వాం సాన్నిథ్యం ఈయనకు ఏమిజేసిందో తెలియదు 


ఈ ఉందంం మణశేమి బోధిన్తుందంకు రామకృష్ణుడు రాయలకు సమ 
కాలికు డనడంలో ఎట్ట అభ్యంతర మూలేదు, అని. 
పాండురంగ కావ్యాన్ని, రాయల అనంతరకాలంలో నడాళివ రాయ 
లకు లోబడిన ఆంగ బేళ్వుగుడు మంగయ గురవరాజు కుమారుడు, నంగ రాజు 
వర్ద, (వాయనం పనిలోఉన్న విరూి వేదా।దికి అంకింం౦ ఇవ్వడం జరిగింది 


చినరకు- 

రాయలనభలో పతాక ఎగురచయక పోక ఏమిగాక - ఆం| ధసాహిత్య 
నర్విన్వంలో శన జెండా శెవరెఒలతో గట్టిగా నిలిచిన కవి రామగృష్టుడు 

కొందరి కవులలో ఉన్న అహంకారవాసన కంపుగొడుతుంది కొందరి 


అవాంతిను ఆత్మవిశ్వానంగా ఆమోదిస్తాము రామకృష్ణుడు నిత్య జీవిశంలో 
ఎలాటి వాడో తెలియదుగాని కంతా వస్థానంలో మాతం మంచి అహంకారి 


కృతిపతి వేచా[ది అన్నాడట -_--- 
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ఆ మాటల సారాంశం ఇది ___ 


“కవులు తియ్యమామిడి చెట్లు ఆ తోటకు వసంతంవ స్తే పొంకంగా 
పలికే గండు కోయిలవు'” 


“సంస్కృతాన్ని తెలుగుగాను _ తెలుగును సంన్కృత౦ంగానూ మార్చి 
“తయగల జగజా౬ువు'” 


“బలమైన ఆంధ కవిత్వ విద్యలో నీకు ఎదురు నిలవగల వాశేరి ? 
ఇంతేల - నీవే సరస్వతి”, నరన్వతి వే నువ్వు! నీవు కవుల్లో చం[దుడవు, ఆ 
వెన్నెల తెలుగు కవిత్వమంతటా నిండిఉంది ఎంత విశ్వాసం! ఎంతటి అవాం! 
శశ మాటలు ఆ రోజుల్లో న్వగతంగానై_ నా అనుకోన డా ఏకి సామాన్యుడికి 
గుండె శాశదు అటువంటప్పుడు రొమ్ముమీద చేయి వేసుకుని [పకాశంగా ఈ 
మాటలనడానికి ఎంత దమ్ముకావాలో అలోచించవలసించే 


పూర్వ కావ్యాల్లో అమ్ము పొగడుచున్ని కవి (ప్రవరులు లేకపోలేదు 
గాని ఇంని పొగ డ్రలో కొ త్తవానన ఉంది కొత్త ర క్షబలం, కండ చకితుల్ని 
చేన్తుంది పదో స్పర్ష, ఎంత అణచినా తలవంచకుండా పొంచి చూస్తుంది 
అయితే ఈ రచన వ వూతం "తీలిపోయినా ఆ అవాం అంతా నవ్వుల పాలు 
అయ్యేది కాని అట్లా జరగ లేదు కావ్యరసికులకు ౬ ౦రాభరణం అయింది 
ఇంతకూ విరూగి వేదా(ది ధన్యుడు పాండు౮0! కథను కృతిగా స్వీకరించి ఏ 
రాయనికి అబ్బని గొ వాన్ని దక్కగొన్నాడు 


వేదాదిని కేవలం [దివ్యాళతో నే ఆ[శయించి ఈ కృతిని అతనికి అంట 
గట్టినట్టు తోచదు కావ్యానికి సారభూత మైన నాలుగో ఆశ్వానం తుదిని కృతి 
వతి సంబోధనల్లో “సాహిత్యాపర కాళిదాస ' గంగాహాల్లోవాల వాగ్విలాన' 
కుతి పదా యోజిళాభ్యాన!'” అన్న కవీిమాటల్లో వేదా[ది కవిళార సికతా, 
విద్యాబలం, వక్తృత్వ విశేషం, కవికి అతని యందలి గాఢ|పీలీ మనకు విని 
పిసాయి 


'తెనాలికవి ముందు శివభక్ర్తుడై నా తర్వాత కృతిపతి మీది మై[తివ ల్ల 
కావచ్చు, తనకున్న అభేద వాసనవల్ల కావచ్చు వై ప్లవాఖిరతుణై, పండరి 
నాధుని కేత్రమవోత్మ రం 5 ఆశ్వాసాల కావ్యంగా (ప్రపంచించాడు అయిశే 


ఈ పాొంవురంగ వె CES ౦ రామాబుజ మాఠానుయాయి కాదనీ, మాధుషులై ఎ 
- రాటక మహారాష్ట్లులదనీ _త్స్వమెరిగిన వారిమాట ? ఏమైనా విజయనగర 
యుగంలో పాండు ౮ిని యంగున్న ఆదరం, భక్తి (వతివత్తులూ కృతిసతి 
(పోశ్సహిం చడానికీ, కృత” ల [వాయడానికీ కాకణాలై నాయి 


తెలుగులో ఎువోత్మ ర్ట కావ్యాలు బొ లానే ఉన్నాయి అందులో అంె 
*ివ చేతులు కూడా (వాసి అం తతకావ్యా? రు రు ఎనలేని గాఎవం తెచ్చారు 


శ్రీనాథుని కాశీఖండి భీమఖండ శివరాత్రి మావోశ్మా్యాదులూ, ధూర్జటి 
(శ్రీకాళవా _స్తీళ్వర మావాశ్శ్యరము వైవమావోత్మ ర, కావ్యాలై తే ఖైంవకని 
(శీ) రంగమావోత్మ న్ట్‌ం రామకృష్ణుని పాండు*ం/ మాహాత్మ న్‌ వైప్షవ 
మావోత్మ్వ కావ్యాలు మ"'కొన్ని ఉండవచ్చును 


కిటిలో ఒకు. (శీర ంగమావోత్మ కం తప్ప తక్కిన కావ్యాలన్నీ 
ఆం|ధ సాహి గంలో మంచి [1పచారమూ [పళంసా పొందాయి 


దెవత, తీర శే తాల మనామలు చెబుతూ వాటి అనుబంధ కథలు 
ఉగ్గడిస్తూ (గంథం నడపడం వీటి వని :రునవేదివంటి కళా క వా స్తం వీటి 
మీద పడకపోళతే-ఇవి. వట్టి (స్త్రీల [వత కథలమాదికిగా మారిపోయే _వమాదం 
ఉంది ఒకే వా_న్లంతో (వా నా కాళశీఖండ భీమఖండాల పొంక౦0 శివరాత 
మాహాత్యా్యానికి రాలేదని చెప్పవచ్చు 


తన “అతులిత మాధురి మహిమిను విరజిమ్ముతూ ధూర్జటి [వాసిన 
కాళవా_స్టి కథ అపూర్వ ౪౯ వ్యళోభను పొందింది 


రానుకృష్ణుని పొంశు ౦గమావోత్మ్య్యం ఆ ఉ త్రమ। శేణిలోని చేత 
కావ్యం 

అనేక ఊత కావ్యా- కు మూలం స్కాందపురాణం అయినై దీనికిన్ని 
మూలం “నంద వురాణ నీ నిధికాన్తుభమై [పభవించు చేవకినందను 
నత్కథోదయము అని కృణినతి అన్న మాటనుబట్టి సా్క్కాందపురాణ'మే. 
అనుకోవల- ఉంది 





1 చూ, రా అనంతకృష్ణ శర్మగారి పాండురంగ పీరిక ఆం సా అకాడమీ ము దణం 
(29) 
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వ. (సిద్ద ఆంధ్ర (గ౭ధానిక మూం౦ ఒకటి ఉంచిని చె డం చాని 
(పామాణి'చ్వం కోపమే అయినా, అది చాలా .నర్భా.' ఎ*ంతీన్తుంది. 
కొందరు తెనిగింపు అశకో.'చు; చేరొ' కొంనా అనుగ అం అనుోవచ్చు. 


wi 


wa ఇ నో గా ఖా! Aa అ జే + pore! ~~ శ ఖ్‌ స “ ae గ. భాం అ 
ణ్‌ ది రియ చు wy స “చై ఖై న! eS Siw. 3 de టి న ne! ew 


పుట్‌ ms ~ 
చసన అనీ అనువ, జూ, ఫ్రీ ] 


రాష్ట. Ck. Oy జత మైన తం కభిాణంధో'*. ణుంను 
తరచి చూచఛినవాడు. చక్కని జూల స్ప: తెనుగు కవు. వం ముంది 
 వితావిదోర ౧లో (శ్ర)ాధుడ్మూ కథన బాతు గో చార, దరా ఇసనిని 
వి శేషంగా ఇక్రర్షి ౧ గట్ట SSE, 


నే నా Pe uu ఇ ఇ ఖ్‌ లం | (్‌ * శ 
వ్‌ eee వాయ ఆని ౪ ళన ఆం పు. 
ఐవి స 
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ఎఎదువేగం మేట. స తగ 6 ళన, క్రో నందిని ఉప =" సిత 
న్‌ | 
dé ST SMO, TN, స కంచం సతి ఈక 
కనంకను వమానంగా చెప్పాన. న లా్యంగ? "నవవ, జస వాని 
| పనక్రి లేకపోయినా కలిగే అోటుత్యు, లై* + te టం. DM EE యవల 
“దినముగా గా అవు తోని ల్‌ అభావ యూ, వస్తువు 
శభ వర్షాన్నీ నన్‌ ఇ” ష్ట్రంలో యెస్‌ య శృపరయయోగంచ్ర లేశ. 


మతిని” మునగాకు ' 


తెచ్చేడా ? ౧ంరిపిను ది 
అందో 


'కాళ్తీఖ్ఫ్టీండం ౪ మగని కథతో విర ాభవౌతుంది, ఆఅబుపి ౦ GNM 

వంచి ఆంధ తే! తాలన్నీ &ంగి కొల్తాపు" ౧జగిని దస్భందగా ఆమె శుంగ 
స్థ వా యా + లి 

భదా తీరాన కిష్కింఛాచ (పొంతంలో స్వామీవు- అనే శానంలో ఉన్న 
కుమారసాంమినల్ల కాకీనా? కిన ౧౦ అవగశం చేగాకోమంటుంది. 

[| ఇ అజో లోల ఆ ల జు > * 

సరిగ్గా _ఆట్లాగో పాండ "౦ మా క న్‌ క అగస్వుస్ర షం vad 
(పొంగనుంతా తిరిగి కుమామని దంచి పొండురంగ మహిమను పార్వలీశ్వరుని 
ద్వారా "నిజానికి పాతిపరిా ౨ వ్చోరుళాడు. 

» . అ అలాటి 


నిజానికి పొంథడికో గూవోత్మ కంగన “ండరీవున.వర్తనంతా*న “, తత్తుల్య 
మైన ఇానిచోనో (వారం ఖం కావాలి. 


స్‌ క్రీవు: ర్ల 0 ఆర ౨థభవుయి ౭ ది, ఆక సిమధ్యి చై_మ్షీవింరి 
నుంచి కివాభిమాగం తో ంగిదుడదం వాక అట్లా ఉం చి-ఇ .ని ఆరాధ౧పీఠంలో 


ఇలు 


వ. న భభో ra ty న ల్‌ "ee 
ముఖ్యుడైన (శ్రీనాధుని అడుగుజాడలు కనిపిస్తాయి. 


(వఐంధ శోధత్రు 439 
“రీశాకహోర్య నుతాళిసీ “చ రాజీవంబు” ౧-99 


“కికనాయు ఉర్దో, రోగిగాని శరుండు 

నౌదబ ధరియుంచు ౫. భగ గి ౧-101 
వంటి వచా?" ంత్తుగటజలు, గమాసాంణ కాగా, (శ్రీనాధుళణ్లి జ్ఞా జాపి 0 చేస్తాయి 
సీసాలలో ఈయన చేసిన ఇం: దజు౩ంలవా౦ ౭7 (శ్రీ నాధుని జుండతో జరిగింది. 
అట్లా నడ చినకే నణచి ఈయన చూాపీసు ఊపహవోశా?త , పజ, "వేయి "బేక.లుగా 
“షె Sw” ey: ఇ గో లి “గో 
బచ్చుక్‌ నిన ౧|భమాళ్చర్యాణ. కఠి "ప్తృంది 

కాశీ వట్టణాన్సి వీళ్తైన-త సాంగోపొంగంగా వర్షించి. *అప్బుఎ 

వాగనతులు నే వుం మించదు ంలో జక చదుత్కారం బలికిస్తాడు. అది కావ్య 
రసజ్ఞులకు కంఠ స్థమరోుక్తుం , ఇంపు సంహపొవిం చుకుండి 

“మొ? చీ4టి జల్‌ రాల్బగా రాబె 

వెలుణు మించిన వీరి కొరుంయఎందు... ౧-110 
పొదాలన్నీ అంప, ఎవరూ అొనాత సొంవుగా అంటాడు. “కరులయందు” 
అంెకే “రు” లనుండి” అని ఇం ఒ భక్తికి వేరొ విభక్తి నమ్మతి ఉన్నది 
ని 


₹నుు “*ంందు' కు “బోను సంఎనాదించవచుు. శబ ;వయూగంళల ఇతని 


శి రీ 


యు 

సాౌానం అంతటిది ౫ "పయానిక ౫క్షి.గ పొచాలలోని సప్త్పములు 
యాస క 0, 
a 

ఈ |కింది వార్వై్వైఖరి (శ్రీనాధునిది.-అని తెలిసిన దే... 

| సనవనారాచుని ఎలి చిచ్చర 50ట జుల్టీ నాడు" 

nities మోను కెందమ్మి వి క్ర గిల్లి నాడు” 

ళ్‌ జన స కి 

మృత్యుదేవత నోట ధట్టించి యరశాల దన్ని నాడు”. 

మొదట ఒక నంస్క్బు.: “దం ఘనంగా? దాన్ని గెంటి వేన్తూ రెండు 
తెలుగు పదాం వాహ్యోళి, ఆ చే?న వనిలోని.తేలి*ను వెల్లడిస్తూ. 

ఈ వాన“ గావ కృష్ణునకు పట్టింది 

౯9 లు 
'గ్కికూకు అట నటత్కేకి' రోజమురీతి 
రాధ చన్లవమీద (వాలి చు 
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చి|కాభథముం చేలు గు|-తాము వై_వడి 
పలున నన్నె యాలనుందల మె ువుచు 


ఆటలన్నియు జాలించి నుంగం దనం 
వదశాలకు 'బేవకీ” రక ౦బుూ ౨౨-లి1 
౯ ta 


“తర్షక"మంశు లేగదూడ ఈ లాతణి | పయోగంలోని వ్యకత 
ముద్గులు మూటగేది రసిక్తై౪ వేద్యం 
లు ఆక ర గ 
తని ఉద్దండ |పలిభతో (శ్రీనాధుని ఎకోక్సిని, ఉక్షిచాతుంని ఊతగా 
గొని ఈ కవి ఎంతె నా ఎ, "నాడు 


అలు శజ్తాలకు అ౫'" ఎ శబ్ద గెిరవం  అనల్బ శ బ్వాలకు దూదినంటి 
మెత్తన తకేనడం ఇతనికి ఆట 


1 కవృ వరుణదంతావళం 

2 పిల్లి తుమ్మెదలు, అలికలభములు 

కి ఏరు, ఉద ్వ్వన్మహిళ 

4 గోపాలకృష్ణుడు - మంద[పోయాం|ఉ కూరిమి [మానిపండు 


ఈ మాటలకూ రామకృష్టునకూ అఎనాభావ సంబంధం. “అప్పులు 
పొడుచు', “వంక రకచాటు, “చుక్క శకెగిఎడినట్లు', “వడు పడుకకు జెస్పక”, 
ఖ్‌ ఒ కొ 3 J గా 
చిరిగిన సిగ్గులు వంటి (న్‌ ఎన్నో ' 

తెలుగు సంస్కృ తాల |కీడణ_—_ 

పొల మారం - మారశిలీముఖాళి 
ఇల్లాలిని అ ఇల్లాలి ఆకార 

తం యాౌావిని _ తన యాళిని 

కలదా శూ[ద వసతి - శకికల దొ నన 
ఆ వగలవి = వావ్యాశావమాపగ 

ఈ గంగాదిక తీర్ధము లీగం గా 


ఇది పాండురంగ విభుని పదగుంభనం  ఇట్టివి పూర్వం ఏ కొందరో 
చేసినా ఇవి ఈశని కూర్పు మెలపులో కొత్తగా భాసిస్తాయి 


అాజాటి 
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అనలు _ థలోకి నెడిలే--తీర్చ ౦ భీమరధి 
మతం పౌండరీకం, వేలుపు పొండుర ౦ంగడ_ 


ఈ మూడు లి ఒకచోట ఉండడం కడుగొప్ప అని ఈశ్వర 
(వతిపాదనం ఈ గొప్ప కా శ్యాదుల్లో కనిపించినా 1 ప్రకృతం పాౌండరీకం౦ 
కనుకో_దీన్ని అర్బిఎ=దంగా [గహించాలి 


వరుసగా _ండరీకు9 భగీరధిని ఎన్నో చిల్లర తీరాలను వర్ణించి 
శ(తమాహోర్భ్మ రం వివరిస్తాడు మొత్తంమీద ఇది ఒర కథాపరంవరగాని 
పకనాయికమైన ఎకి కఖ కాయి విష్ణుభక్తి పొబనాళకమని, ముక్తి పాతువనీ 
చెప్పుడిం పరబులత్వుం ఇది వేరొకరి చేతిలో వడి ఉం'ిశు-ఒం పురాణ కథిగా 
చప్పగా ముగి ఉండేది 


అద్భృష్టవళాం అది ఒం (అజ్ఞానిధి చేలలో పడి ఎరునవేది ఆగిలి ఇనుము 
బంగార మైనట్ల్టు కవీతామయం అయింది 


ఇందులో అద్భుత పాకానపడ్డ కథలు మూడు 1 నిగమళర్శ 
బి నుశీల, ఏ అయుతనియుతులు 


ఈ మూడు ఏథంఎను అంబదెవ. అ ౨థారచయితగా రచించి త్క్కన 
తీర్చును తలపింపజేసాడ. 

కథను వినుగురాకుండా వతు ౦ పెంచుతూపోయి కొంత పొరకువి 
ఊహకు వదలి ౨ _త్తించింట్టు ముగిస్తాడు తుదకది పౌండరీక ఊత మహిమగా 


తెలడం ఏ సూతం! 

నిజంగా ఈ మూడు ౨ థలకోనమే ఈ కావ్యం ఎన్ని సార్లయినా చద 
వాలనిపిస్తు ౦ది, = చక్రి డ్డ బుీణం తీర్చుకోడానికా అన్నట్టు - 

ఎంతి చి+థ తీసుకున్నా పదోఒ. మెరుపు వదోజక ఒరవులేనిదీ, 
అది ముగియదు 


ఒక ముక్త శ్రి చిలుక, కాకి, హంన సర్పం, దుప్పి ఏది వీసుకో, 
ఈ కథన ఇబాతురి కనపడుతుంది 
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ఈ కావ్యానికి అటూ ఇటూ రెండు _స్పంభాలు: విమగ జ కథ, అయుల 


నియుతు గాథ - ఆ రెండిటికీ వూలతోవంణంలా గమ శి. ఇన గం 


క యా 

నిగముడు ఎంవి (ప్ర్రీలోలు డో , అ-ముతుడు అంచ ౧ ఆా ముఖుడు. 
మొదటివాడు తా వంతకడుబత్తూ సప భమ్హజయాడో, రెండవ వాడు 
(స్రీలను ద్వేషించి ఎన ఉన్నతిని అంతా సు ర్‌గోల కున్నా ణా 


నిగముని కథికు మూలవీజం భా" వతన్స పన్టస్కంధంలోని అజామీళో 
పాఖ్యానం. 


“వుంలి కులాచార వర్తనమాలు చేని 

న్‌ మగు పి తర్భ ముగు దానిపాలు జేసి 

సాధువ కన గుణవ్వు శ్రి జూలుచేసి 

లోలలోచకి ననజెంది. లో డయ్యు” భాగం 105 


వభ 


సముచిత (కుట చ ఎ జంగ నొల్లక 
ల రి 
నతికు దదషయో చగ్భం జ) నేయు”! భాగ, 108 


ఈ అన్ను లశ కాలు సి? వ | వతిషింంచి ఉ కం. కపి [శీ )నిః 
రుడు సము Ms TE hy HS BE డా తి వావ శ శ్రైఫ్రంలోని 
నుకుమాగుడ., ఇన్నీ ఆవహించారు 

గుణనిధి “థలోగా “నేగమజ్ఞ్జ' అనే షా" (కం, కే వాశు చచ్చి 
కళింగ చేశంళో పుటం, రా ముకృమ్ణుని - రతం," డు న్‌ ద్చోధ జాబు కూడా 

రి ఈ రా ఆలానే 
అయిన వా ? అనిపి నుంది అయి తీ నాన్ని మంచిని తీరు కేవలం రామళ్భష్టో 


పజ కం. 
ణా 


కులమా * *“, పొనంగు.తు వంటిది. 
*ం!ఉ ? వదనముల్‌ 'వోసినగాది.- 
క. 


నిగముడా * “వనిజామానన, సూన సొయకుడు” “జీన ళత్తాతపాదుడు! 
క అ ఇ ఇ కు టో శ్‌ hos జ ur శ ఆ క్‌ 
భూజన నమ్మాన్య, విశుద్ద వ్వైునుడు పులుగడు ౦? టెడ్డ,నును సము. 


0 


చి ముత్యం, జాదంలో సడ్డది- 
ఆది పదునుపోయిన కన్తూరి_ 
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“కి గిపో న వును? - 
ఠీ 
పెట్టిపోదంన చెవు అంయుం. అంచుని సెం టం కోలుపోయింది. 
“న ఇల్లు దూ యి". గుుెఢికి తల్లిచే” " జో "ము ఇంకో రూవంలో 


నిగముని అక్కగా పాఖా” శ్రాంచిరివె ఒ "పెద తెను ౧౦1 ' అడబడుచు పెట్టి నంటే 
- 0 


మీది తీపిని” ఎ. ఇంగా సం " చేద. ఈ తెనుగు అ". రామ ముని 

అ 
అ పూర్వన్వష్టి . అట్లి ఆఫ సైగ శ - కెంత బపొల్ఫు పోయినా. ఎందరు తమ్ములు 
బానగు,వద. “రో ఆనికొన్తు ౧ది. 


న "ఫూ గ్య రగ్గింలేను చః జ: కార్భంలేదు చకొ_ని 
Co ON 


అక్కామాటను క'_ పధువును దో + ఇల్లు ముల నో న్నాడు దొంగలు [పాణా 
హ్‌ 
వళిష్టుణ్ణిచే' క మా పుండు కడి” ఆ కయమిచి ; వావ భాగంను లే: 
ళో న. ష్ట్ర EA 
చెతులలో” a 
అలాన్‌) 


౨ మెముణించగా బి చండా కను చేపట్టి. వేటలుచేగి ఎత 


ల ఆగి _. త నునా మిలా! వళ - ౬ జాహ్ము నాం శ. కూశా కడిగి వెను 
థం 


Caren సలా 


అనాం డం 


ఒకాూశ ఇల్ల ౯ ౨ *౧జాత్తి ఇల్లాలు ప్పి ౭8తో కూడా కి తేరగా 


తో 


+ బో కీ ల అష జన బని కా జో క 
తనుుగంతలవ 64 6 కసట్టు జ" సంగడు బాం ప్రవర ఇం మ్మ 


7 తీగ [9 “ శ al డ్‌ ఇ? వ 
Ge టిం తో సాని కి og Sale wy ఒమెనదె. 


శో 


న్‌ 


ఏడా? 


గు నెలణద్‌ *నవలిచి మృ: "ముల: 
గో వ 


గం". "ని అవు నాన ణ్‌ 


౧ బాన వా” వంశోమ్తుని ల 
pn ఖీ షి | ఇంజ En ఇ ms A: క క వ 
| 0కి? ౮) గ aa ఢి రీ 1) గా మని గబ్యూ వ్‌ 9g 


శి 


“ఈ కడజాతి చాతికి హిహీ మహిబేవుడు దక్కెనంచునన్‌ 
ఆపకు బజోంకున్‌ జన వరంపర కెంచగు జూద్కు (జా చింరు 66 
బూక్ళత మాచ ౧చుటకు బుద్ది(దలం! కలం! ముక్త 
చం తేల ఫలింబొల్బునీ ద ముఖగంఎమృ ల ౧” తింగాంచిమించుటన్‌” 
3=95. 
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ఆ దుఃఖంలో అబ్న పొనాలు ముట్ట లేదు “ండరి [పొం మందలి నృనీంవా 
శేశ్రానికి వచ్చాడు అక్కడ సంగమరాజ తీర్టంలో ఆ ఒడ్డునపడి వె 
చూపులు = చూడడం (పాం ౦భించాడు 


“ఎన్ని పాపాలు చే*నా, ఏ పుణ్యశే[౧౦లోనో మునిగకే స్వామిని 
సందర్శిస్తే, అన్నీ పోయి ముక్తి వస్తుంది” అని తెలింగా మోతమార్గం ఉప 
చేశించడంక దు దీని పరమార్జం ఆ ఎతితుడు అది ఆలోచించి చేయనూ లేదు 
అందువల్ల వానికి ముక్తి [వా _ప్తించనూ లేదు పూర్వకర్ములు ఏమై ఆ 
దర్శనం లభించింది ముక్తి వరించింది అదే అంటొడు కు -- 
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ముళువు తీనుకుంది 

వారాత్తుగా వేరొం బుతు లద ణాలు తలచూపడం [పౌర ంభించాయి 
జ రాద్ది ఉప్పొంగిఎట్టు, ౧ ర్పూగథధూళులు “జిమ్మినట్టు, "లకలలాడి గమగమ 
వంచిన కాలం, రెక్కలు కట్టుకు ఎగిరిపోయించా అనీపిన్తుంది 

బుతువు మారింది ఇది నిజం మనం ఇప్పుడు తెలియకుండానే పామంత 
అతా లను చూస్తున్నాం 

తోభితొలి మంచు బిందువులు, చిరుచిరు చలి ఇదివరి కటి రనజ్ఞ్జ ఆ 
ఉతాషహాం, ఊవాశాలిశ, రెక్క ముడుచుకున్ని వా * అనిపిస్తుంది 

అట్లా అని పూర్తిగా పొగమంచు కప్పుకోలేదు చం[దళోభ కగ్గిపో లేదు 
విశాల సరోవరాలు నిష్కమలాలు కాలేదు చం దుడు దృ శ్యాదృళ్య శోభతో 
వెలుగుతున్నాడు పుండరీ కాలు పూర్తిగా వట్టిపోలేను విరళంగా అక్కడి 
ర్కుడ పరిమళాలు వెదజల్లుతూనే ఉన్నాయి 

మొగమాట పడుతూనే ఆకర్షించే కామనీయకం, తల ఎత్తకుండానే 
తొంగిచూచే ఒకానొక (కర్మ, మన అనక్తిని తమవైపు తివ్పుకింటున్నాయి 
కనుకనే దీనిని కతా పామంతం అంటున్నాను 
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సంరుసా: న్బిసిలవా! ఎ రాయ. నసుంకాలికుడనీి “జ నుని జ విర 
వ ౮7క్చతు డ్రై రాజాకు దూర మై పె భు, ఉంగింగా "నన? వే Es 
కథలంన్న్నాం జాని వాోోకి పబలమె ఎఛారాల చేవు ప 

అయి కే ఆయి ని శా వ్యాడిని చే”. రాజదూక ౨ ఆగ న రాజా;శయ 
en వై_ ముఖాన్ని చెబుతు ది. ఆ 'రాజెవదొ స్పష్ట ంశాగు, 


(వబంధ రచన ఉవ్చదళ తగ్గిన తర్వా ఈయన. చనా యనం 


& (| € పః 
సాగినటు కనబడుతుంది. 
థు 
షం క్‌ ఖల్‌ % pn శా 1» 

ఈ “ఘు? గో Fata శీల హా జ స్‌ో సాయ" ర అబే న్‌ డిం 0, న! అ = wi ని క్స్‌ 
వాటుకునే డలం ఆయా వన్నుళను చప కః గగ ంకాక్టుగ కుమా 
రుడు మూంభఛధాన చరి తను గి ఆశారునాణు గ” |పవిం భంచి గానం ఇది, 

ఏదో కొంత, పతిభ, బాలి వ్వును శి లంకాం ముఖుడూ. వాంిచి 
నూటా 


=. వాసన ప అంటాడు ఎలా 
కకుంనె ““"ండు ” “ళా 
వపొకముల”:. మొద చెదీన | (పాంందస్ప్రులయా ! 
జోకము జిహక్వించ జ 


యౌాకులుగా నుండు న నో కపుల్‌ ౧-14 


“లుం డిం దన్చుజే వెదక 
గావ క్రగసాగుభరగంబు నేయ 
డొలుక - గోడు శాం న ఇ 
మూసగం గర్జథ 'మొంద సేర్చు'నే 
మలంషు మరుద్వ్రధూత మధు 
మాన కస్య కేనరావళీ 
“లిన వరా యోగ వత 
TART “వేత్థ జ జ్పాసౌఖ్యముల్‌”' 
“ఎల్ల మెచ్చని మత్క్బృతి 
నుల్లంబున 'మెచ్చుగార యొక డుష్ట్ర "కులం 


కవవా హీమంవం 451 
బొొలఆని ఇలా ఆ ౨ మము 
స్‌ సట. శ 
అటుగా చాన ఒట ౯ యు తేచి! 
ల Wn 
౧ వగావే తల ఊడే, నిజంలా కనిపి-చినా - లోకుల నోటిలో దిలిచినంత 


లో నా ఇ * $a న్న Cu నే శా ఆటో జ 
మా, 727 ఆ పదకం. గొజ్యున యుకే, ఆమర్‌. కో ఇకాంమె్ట లోతుల 


జివ్య్వోంచ చలా లతో వచా. పా. నుడెకా.౦వ-" , కమళ",._రంవలఅ "వట 
an య ౮ ళు 


rg త గారు శ్‌ నాలు క అమితా జర! త మాలు న్‌ వాం 3 మూల్యం, అసు 
ళ్‌ 
గ్‌ జ a= ళు జ్య 
న్యూ ఉ్నబ్బుజే నిజమైన సారకం అయినా ఏదో -.బలగుణం లేకపోతే 
Lot ఆటే |e EE యు న 
లాకు నొలు'” "D5 ఇళ్ళు క టమకోవు అణ నుం సొన 
(a) Vn 
శయ * హాలో అలా స గ ల త్‌ స మా. చం 
న py శ్‌. 


_ ఖీ 


గానా౧దినీ ఈ ఇకగ్నాద్రి జాం ేే 1వ వై ఉంది. 
pp ‘ 
—_ తుము గార పోవుచు ట్ల స్మదీయ 
gE yO మన్త్ర? స్మా ర్ల్లనతయక 
గ మ, యుతి గాక బక్‌ రాదా షన 


ల 


% 
were వె రాగం వ సనా “వనమున ౧-22 
ర యమ ణు 
దు స Aa గో ఒర ల్‌ క శ yr ర! క్ట నమత చా Wy mE? తామ 
i‘ 


గగ యంతో స యన పష ౧ శస్త్రం చెప్పినక్ల గా లీగా “టుర్‌ ౫౦ నె లో కా 
నికి కొం". శీవకా ౧ కావచ్చుగాని, యతిని : నడ. చేయడం భోక|దోహాం, 
పతన సేతువు. ఇంగ, |పజ్ఞ్యలు పలికి చేను హక కృ|తినుములు 
అనతాయిగాని నవాజంగా వికవంచి. ప హాద్దులో ఉండి ఆగందవి మిచ్చేవి కాను , 

ఇ. తీసుకున్న కథను చక్కగా నిర్వహించి (జా సే మూశాశ్వాసాలు 
బాలు. 

1 యువనాళ్వునకు మాంధాత జనం 2 అతని పెోగవ్క, గుద్యా 
భ్యాసం, రాజనీని - దన్వాజయం శి వివాహాం నన్నీ. పానం, వ సుని ఉవ 
దేశం - వచప్సు, భగ సనన 

దీనికి బదులు త్రీ యో శ్యాసవముంతా శృంగార ఓ ధథ = మొగము మొత్తు 
నంత; చతుర్థాశ్వానముం తె బుత్వాది బవుస ర్లనలు, వ. ఆ.లో తపనను - 


భంగ| పయ ఆలు ; కృ తార్భ తను సుతి బర ప . మొత్తం ఎవరితోనో పంచెం 


452 ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 
వేనుకుని నాం ఎం , తెలునునో చూడు, ఎం , ఓడువుగా చెప్పగలనో పరికించు 
అన్నట్లు ౩ కనిపినుంది, రచన అంగ" సావధానంగా చదొతే_ 


ల 


పూర్వులూ మితిమీ"న వర్జిఎలు, అృపనక్త కథలు చెప్పారు శాని అ 
వారి |పబంధ ధోరణిలోపడి కొట్టుకు వచ్చినట్టు * నపడ తాయి గాని, స్పర్థతో 
పట్టుబట్టి చెప్పినట్లు కనబడవు 

6 ల 


ఈయన వ్యక్తి గతంగా మంచి బామావె టైద గ్భ్యం కలవాడు నమృద్ధ మైం 
భావ స్వాత ం|త్యం ఉంది |పభువులను కాదని నెగ్గకురాగలననే ఆత్మ _పత్య 
యం కలవాడు నిశిత మెన క ఏిత్వావగాహనం స్వాయ అం చేసుకున్న వాడు 
కావ్య పీరికలో తన ను న్నునిట్లా "ప్పుణాా -_-- 
*  కళంఖనాగన్వర న్వర (శ్రవణ సమద 
ఏన్సుట చ్భ ౮ విన్భాగిః) స్సటార 
వీష్ట వివ వె చై_ద్యవశవ ర్తి దుష్ట పణులు 
ప్రభు దురాత్ముల నెవ్వాడు పన్తు తించు ౯” ౧-24 
“నర గుణాంకిత మయ్యునే సగనర్భతియు 
దూప్యమగు శులిధృతగం) దొగ్గమట్టు 
వారి గుణాంకితి మయ్యెనే నసదుకృతియు 
హోర నూతంబు గతి వాదియంగమంబు” ౧-24 
కవులు... 
“మనమున గొన్న నెవ్వగలు 
మాన్ని ఘటింతుగ) శాన-నమ్మదం 
బగభఘ కధా వుుఖంబున హి 
తాహిగబోధలోొనర్తు రింవుగా( 
గనుగొనుకంకు నద్భు:*ము 
గా నెజిగింతు రతీం|ది యా ర్ధముల్‌ 
ఘనమతు లెల్లబారికిన 
కార ణబంధులుగారె సత్మ్క్మవుల్‌” 


ఈతడు కావ్యవన్తువుగా స్వీకరించిన మాంధాల్భకథలో మూడు చమ 
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(1) యువనాశ్వ రాజు నంతానహీను.డై ఇం[దయజ్ఞం చేసి అందులో 
మునులు మంతించి ఉంచిన జలం దావోర్తుడై తామ (ఆగి గర్భవంతుడె 
తాడు అలఆని పొట్టపగిలి ps తులా 65 అత్ట్లూ మృతుడాన రాజును 
ఇం[దాడు |బతికించి పుట్టిన బిడ్డకు తన | వేలితో అమృతం కుడిపి ౦జీ౦చి అతని 
Zీరు మాంధాత అంటాడు 


(2) మాంధాత వీరుడై రావణుని ఎదుర్కొని యుద్ధంచేసి శివునిచే 
[అశంనపొంది, నీచే విజయం ఆనిపించుకుంటాడు ఆ విధంగా రావణ విజయం 
సూర్యవంక సంజాతులగు వరప్రసాదం అయింది 


(8) మాంధాతృ తపోభంగం చేయడానికి వచ్చిన అపృరనలు అతనికి 
శిష్యురాండ్రై 9) పరిచర్యలు చేస్తారు 


ఇతడు తన కావ్యాన్ని అమ్టాది శవళ్ల నలతో నువంపన్నంచేసి పరివూ ర్త 
(పబంధంగా గూపొందించ దలచినట్టు కనబడుతుంది 


సూర్య చం[ద ఉదయా_న్తమయాలు సర్వర్తువులు, అంధకార విటవిటీ 
వర్ణనం పు[తోదయ, దిగ్విజయ, వివావా, విరహ, నంభోగాదులను సమ 
[గంగా వరించాడు అంయులో నాటి నమాజ అభిరుచులు ఆచార రేఖలు 
కనబడతాయి శృంగార విళ్ళంఖల వివోరం వేళ్యమాత ల పీడలు ఇత్యాదు 
లెన్నో కనపడతాయి వర్లనల్లో భావనాతిశయంలో లోకో త్తర్వమెన పోకడ 
లుండవు పూర్వకవుల మార్గంలోనే సురతీరంగా నడచి నెళ్ళుతాడు 


చం[దోదయం 

“జంచుకించుక శకి యుదయించునపుడు 
తలుచు చీకట్లు భీలమై దజిస్తి డాయ 
ముకుళితాంబుజ పుటకుటీ మూలములనొ 
నభయమూూూతి విరహిణీ స్వాంతములనొ 2 


- 'జారిణులు “కోటలు బొమ్మరిండ్లు వి 
కొండలు తాపలు దివ్యదృష్టికిన్‌ 
కాటుక లంధకారములు 
ల గాం జని కందువపట్లల బాంసులా 


(30) 


454 ఆరు యుగాల ఆంధ కవిత 


పాటల గంధులొంది రుప 
| భ _ర్లలతో మణిళతాదులై న జం 
జాటము లేని కూటముల 
సావాస కల్చలతా ఫల౦బున్‌ 
అంధకారం 
కరచి చిప్ప లంబట్టు కం లెఖుంగముగాక 
వాయంగనిది మషీఎనము గాదె 
ఇది గుణంబులు నేయు నిరవెలుం? ముగాక 
నీలాల నరులుగా నింపరాబె ? 


కరివటంబుల బెట్టు "వెజ వెటుంగముగాళ 
వనితల కిది నవాంజనము గాది? 891 


'వృదయగతిం బురాంన కవీశ్వరు లేగని తోవలేదు' అన్న ఎరుక 
గలిగి, తన |పతిభకు, వ్యుతు త్తికి తగినట్టు తన రచనను సాగించాడు 


యుద్దాది వర్ణ్యనల్లో కందపచద్యాాలు, జాను'దెనుగు ఎక్కువ ఉపయోగించి 
తీక్కనను అనుసరించాడు ఈతని సామా ల వర్ణనం చూచినప్పుడు "పెద్దన 


జ్ఞాపకం వస్తాడు “హాలమెయిన్‌ మహీంమణుడెక్కెను నమ చేవ తా 
స్థానము గానవీచివాచాలము వునరు క తారకాజాలము వ” స్థితి మూలము, 
హామశా లమున్‌ ' 9.280 


(శ్రీనాథుని (పౌఢి పుణి పుచ్చుకొన్న పద్యమిది __ 
“అరవింద (పతిమల్ల ఫుల్హ్దనయనుం డాజాను బావోర్లళుం, 
డరతోత్తాల విశాలవతుడు నమగాకార లోశకై_క నుం 
దరు (డుల్లోక విచి[త తేజుం, డగుమాంఛాతృ తమా మండ లే 
శ్వరు(, డాతండొక రాజమా|తుడబి? సాఖాద్విష్టుడూపి-ంపగన్‌” 
కృ తాత శిరములు నెత్తమ్ము లెవ్యాని 
నీలకంతార్చనా నియమము౭కు 3-60 
ఈతడు వర్ణించిన “మలయాచల శీతల వాతపోతములు” కాశీఖండపు 
మలయాచలంబ్యువై చిలువ యిల్హాం[డురి అను సీనపద్యవు వ్యుతికలే ' 
కాలీ ౧-180 
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“జారిణీ జారరహః (పనంగము'” మై ఈతడు చెప్పిన *“[శవణ యోగ్యం 
బైన శ్టి మొక్కడు లేకి (౪-107) అనే సీనం వనుచఠితలోని “భావం 
'బెక్కడ లేకి అనే పద్యానికి నరలు నరనకవి, మాంధాత శిశుఆ్వం వ్యర్ణిన్తూ 
దశావతార స్ఫూర్తిని కల్గించడం పాండురంగలోని _నిగమశర్శ అంత్యస్థితి 
లోని దశావతార |పతిపత్తిని స్మరింప జేస్తుంది 


ఇట్లా అనేక పూర్వరచనల పోకడలను పట్టినా ఇతని ఉక్తి చాతురిని 
"తలి-పే పద్యాలు కూడా చూడదగ్గవి 


వసంతాన్ని వర్షిన్తూ అన్ని బుతులకణాలను అందులో చొప్పించడం 
ఇంపుగొల్పుతుంది 


పూచిన పూవు లెల్ల నుతి 
బొందె మనోభవనం పకోలలె. 


వీచిన గాడ్పు లెల్ల పొదివెన్‌ 
మలయాచల మారుతంబులై 
యేచిన పల్కులెల్ల తగియెన్‌ 
య 
బిక భృంగ రలన్వనంబుల్ర 
చూచిన చూపులెల్ల ముద 
చుంబిత మె వీలసిల్లె నామనిన్‌ 


“| పనవళర |పశావ శిఖపర్వగ( "జేయుటచే నిచామఘయమె, 
కునుమ రసాతి వరమునకున్‌ గుదురౌట బయోద కాలమై, 
రసిక మనోంబుజంబులలరం గ శర ్తత్తయి, తాన, శౌ శిరో 
ల్లినవము6 జూపి పొంధపతులన్‌ వణకించె వసంత, మత్త్‌న్‌ * 

౪-15 

ఎంతాన |పా_్తికోనం తవాతవాపడిన యువనాశ్వుని చిత్త దుతి 
మాంధాత దిగ్విజయ సందర్భంలోని రౌ(ద పీరాలు, విమలాంగీ మాంఛాతల 
శృంగార చి[తతణం మాంధాత తపళ్చర్యలోని శాంతం, ఈ కవి రసనిర్వవాణకు 
చక్కని ఉదావాతులు 


నాయిక యొవనారంభంలోని ఈ పద్యం “లోకుల జివ్వాల ఆకుల్లో 
స్థిరపడి ఉన్నది 


శీర్‌ 6 ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 
“ఒ త్తికొనివచ్చు కటి కుచోద్వ్భృ _త్తి6 జూచి 
తరుణి తను మధ్య మెచటికో ౭గిపోయె, 
ఉంజెనేనియు కనబడ కున్నె ! యహాహా | 
యుద్ద తుల మధ్యమున. 'బేదకుండ6 దరమె? 
అతడు (వతిజ్ఞచేసి చితించిన శృంగారమిది — 
“పిగ్గున కుంచి కాసికలు చిత్త నమున్న తి ర వార్తకున్‌ 
గగ్గుల కాళ్ళు శంకలకు గన్కని యెగ్గుల(బుట్టు నల్క-కున్‌ 


సగ్గిస ముగ్గిసల్‌ నిలువు పై రణకుంగననీని "యె త్రికో 


ళ్ళగ్గ జ యానకుం బతికి నయ్యె య భెష్ట రతి (పనంగముల్‌” 


8 229 
ఈతని శైలి ఇచటి రతి |౫సంగవు భావోచ్వె ఆఎనకు తగినట్లుగా పరుగు 


లె త్రీనది ఇందలి చేశీయపదములు ఆ ఉద్వేగ మునకు ఆగినట్టు క్రొత్త అందము 
సంతరించుకొ న్నాయి 


వై రాగ్యం తల పెడికే అంత నిర్ధివ్తంగాను చెప్పగలడు ____ 


“పా(తాపాత వి వేకరిక్తులు, శుభ|పారంభముక్తుల్‌ , పురీ 
పో తీ.పాయులు త త్త్వసాధన కధాబోధానపాయుల్‌ , |శవో 
నేత్ర (ఘభూణక, జిహ్వికా పరమనోనిత్యాను కూలుల్‌ సదా 
మూ[తచ్వార సుఖాతిలోలు 6వావో ' మోతం బెపి&ింతురే ౪ 
౫-12 
ఏమైనా చెప్పగల వళ్యవాక్కు ! 
కాన్యం మోయలేనంత వరమార్భ [పబోధంచేస, పరమ నైప్షవుడై 
శమ స్థాయిళ్యమెన శాంతరనంతో (శ్రీమన్నారాయణ (పపత్తితో నాయకునకు 
గృ ఆతార్జతకూర్చి "తాను ధనుడ - ననుకొన్న కవి నర నయ్య్య్‌ 
; మొల్ల సువాసన 
ae) 
మొల్ల అం"ే మల్లపూవు 
ఇది ఒక తెనుగింటి ఆడువిడ్డ Ee cme 


కవితా హేమంతం 457 


పురాణ పతివతల ఇతివోన నాధ్వేణు "ీరుకాదు అచ్చతెనుగు 
పుప్వుపేరు ఇందులో ఒక భావచాననజంది లాలిత్యం ఉంది ఆమె వేరునుంచే 
కావ్యంలోకి కూడా ఈ తేటదనం తియ్యదనం దిగాయా ? అనిపిస్తుంది 


ఒకనాటి తెనుగిళ్ళలో విద్యాగంధానికి నంస్కారానికి కొదవలేదు 
అ(గవర్ణాలలోనే కాదు, అవర వర్ణాల్లో కూడా విద్యానంస్కార వతులేశాదు 
కివయి[ తులు కూడా ఉన్నారు తెలుగు కవయి[తులలో మొదట చేరోో_దగ ది 


ఆతుకూరి మొల్ల 
పాకనాటి సీమలో గోవవర గామం అండి కేసయ సెట్టి కులాల 
కులం సవాజంగా శె వాధిమానులు _- అయినా ఆమె సం|గహించి రామాయణ 
కావ్యం (వాసి తన రామభక్తిని [| పకటించింది 
ఆంధ సాహిత్యంలో స్రీ (వాసిన తొలి తెలుగు కావ్యం ఇచే 
చూచాయగా కొన్ని (ప్రబంధ లతళాలు న్నా పస్ట్యుం"తాలూ, అశ్వాసాంత 
వృత్త వైవిధ్యం, నివిడ వర్ణనలూ కనవడవు, తనకు వూర్వావులుగా 
(శ్రీనాధుని వరకు చెప్పింది కవి స్వంలో తిక్కన పోతనల (ప్రభావం ఛాయా 
మ్యాతంగా కనబడుతుంది కనక ఈమె [కీ శ 15 శ॥ చివరిభాగ ౦లో 
ఉన్నట్టు ఊహించవచ్చు 
ఈమె తానుగా చెప్పిన మాటలివి ___. 
“శ్రికంర మృళ్లీళు వరముచే కవిత్వము చెప్పగంటి' 
“చెప్పుమని రానుచం|దుండు సెప్పించిన పల్కుమీద6 జిప్పెద' 
ఆట్లాచెప్పి రావుచం[దునికే అంకిం౦ చే. ంది 
య? 
“చిల్లం రాజలోకమును చేకొని మెచ్చగ నిచ్చవుట్టునే ? 
అలము బెల్లముందినుచు నవ్పటిరప్పటి కాససేయునే ? ౧-24 
య య య 
పోఆనవ లె రాజుల ఆ[శయాన్ని లెక్క చేయ లేదు 
మొల్ల భావస్వ ౦ తు రాల 
“సంన్మృతముల శేటగ తెనిగించెడిచోట ఘనమగు సంస్కృతము 
చెప్పగా రుచియగునే ?' ౧-16 అని నిలదీసి అడుగుతుంది 


458 ఆరు యుగాల ఆం(ధకొవిత 


“తన సోక నోరు తీయన యగురితి 
తోడ నర్ధమెల్లం దోంపకుండ 
గూఢ శబ్ద్బములను గూర్చిన కావ్యమ్ము 
మూ6గ చెవిటివాడి ముచ్చటగును' ౧-1 
అని చురుగా అేపించడం (వసిద్ది కెక్కింది 
౧ ధి 


ఈ ఆకేపణ తనకు అవ్యవహిత పూర్వుడు (శ్రీనాథుడికి ఎక్కు వతగులు 
తుంది, అనుకుంటాను అంతకు పూర్వం వారూ దీనిలో కొంత భాగస్వాములే 
ఈ భావం కివకవులనుండి వచ్చి తనకూ నచ్చి (ప్రకటిత మైనట్టు తోస్తుంది 


అయితే తాను ఈ నియమానికి కట్టుబడి ఎంఒ వరకు రచన చేసింది ' 
అని [పళ్న 

ఈ అభినివేశంతో తెనుగు ద్విపదను అవలంబించిన శివకవులశే పూర్తిగా 
నెరవేరలేదు ఇక వివిధ పద్య రచనకు పూనుకున్న మొల్టకు ఎట్లా నెరవేరు 
తుంది * యతి పానలకోసనం, రసౌచిత్యం కోసం సంస్కృ తావలంబనం తప్పని 
సరి అయింది కవితా చమత్కాగ ౦కోనం తానూ, విరోభధాభానం నిర్వవాణకు 
శ్లేష నుపయోగించి నప్పుడు “గూఢ శజ్చాల”* _పాపు కోరవలసి వచ్చింది 


“* నుందర న్యందన మందిరంబగు గాని 
నంతత మంజుళా| శయముగాదు Fs బాల ఇప్మ 


“పకటానురాగ నంపన్ను అౌదురుగాని 
రమణీయ రుక్ళ కారకులు గారు. స్‌ బాలం 9వ 


అట్టా నే 7, 11, పద్యాల్గోగానీ నుంద6 12, యుద్ద (2 ఆ) 27 వంటి 
పచ్యాల్లోగానీ చదవగానే “తోడ నర్హ మెల్ల తోచదు” శబ్దాలు కూడా 
ఆలోచి స్తేగాని అర్థం కాని వే అయితే తన (వతిజ్ఞను కావ్యం ఎక్కువ భాగంలో 
నిలబెట్టు కొన్నదని మనం సంతుష్టి చెందవచ్చు 


ఈ మొల్ల రామాయణానికి మూలం ఎూర్తిగా వాల్మీకి రామాయణం 
కాదు తనకు ముందు ద్విపదలో విపుల రామాయణ రచన చేసిన రంగనాధుని 
కొథావి ధానంలోని అంశాలు కోన్ని స్వీకరించి నాటి జన వ్యవహారంలోని 
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కొన్ని అంశాలు కలిపి, చాల, అయోధ్య, అరణ్య, కాండలు క్స్‌ వంగా, 
నుందర యుద్ద కాండలు, వివులంగా ర చన సాగించింది 


అవాల్య రాయిగా ఉండడం గువుడు తననావ ఆడది అయిపోతుం దేమోా 
అని భయపడి రామునికాళ్ళు కడగడం యుద్దకాండలోని కాలనేమి కధ, 
అవాళ్ళీ కాలు ఇట్టి వే చిన్నచిన్నవి అనేకం ఉన్నాయి 


కవిత్వపరంగా మొల్ల రామాయణంలో గొవ్చ ఎత్తులుగాని, ఎక్కువ 
లోతలుగాని ఉండవు సరళ శైలిలో సాధు కథన మార్గంలో, రనచింతనతో 
ఒడుదుడుకులు లేకుండా కావ్యం నడచిపోతుంది మధ్యమాధి కారులు కూడా 
చక్కగా చదివి ఆనందించవచ్చు అడుగడుగునా (స్రీ కథన లాలిత్యం 


కనపడుతుంది 


సీం బంగరులేడిని చూచింది. 
“బడ లెల్లను బంగారము 
పొడ లెల్లను రల్నసమితి బోలిన మెజిపుల్‌ 
నడ లెల్ల "నెజుపి మెల౮యగెణు 
కడ లెల్ల విలానశలేఖ కళలం దొ ప్పెన్‌” (ఆర 21) 
ఆమె ధారాళ మెన పద్యగమనం, అను[పానం, పోతన్నను తలపింప 
జేస్తాయి 
పావని కనుగొనె నప్పుడు 
పావన విఖ్యాశ నుగుణ భావో పేశన్‌ 
చేదిఆ దనుజ [వా3న్‌ 
భూవనిఆా జాత ని వ్రపూతన్‌ సీలన్‌ సుందర లిరి 
జాఅకుమా, వీరముసిడి 
పొజకుమా, రివులు నవ్వు భయపడి వనమున్‌ 
దూణజకుమా ీరొంచును 
శీంకుమా, కపుల( దోడుజేకొని పోరన్‌ యుద్ద 3-45 


(పకృతి పరిశీలనంలో సన్నివేశ భావనలో ఈమె నేర్పు ఎన్నదగినది 
వానుమ నము[దలంఘనోద్యు క్తుడై నప్పుడు ఆతని రూపమిది._- 


460 ఆరు యుగాల ఆం ధవికత 


“మొగము బిగించి పాదములు మొత్తముగా నటనూది [తొక్కి సి 
టుగ మొగ మెత్తి భీకర కరోర రవంబున నార్చి బాహుల 
త్యగణిత అీలనూంచి వలయంబుగ వాలమురదిప్పి (_వేగునన్‌ 


నగము సగమ్ము (గుంగిం గపినాథుడు నింగికిదాయు ణీవ్వ్యునన్‌ ” 
సుంద, 19 


రావణుడు అశోకవనంలో సీతను చూడబోయి చేసిన నంభాషణలో 
రామాయణంలో లేని ఒక ఉక్కి చాతుర్యం తెచ్చి 


“అల కేళ్వురుండు పొయనముగా, నిచ్చిన 
అంచిత చీని చీనొంబ" ములు” 
నుంద 46 


“ఎచ్యాని వీటికి నేడు వారాసులు 
"పెట్టని కోటల పెచ్చుపెరుగు సుంద 47. 


అనే సీస పద్యాలు [వాయడం ఆమె ఊవో బలానికి నిదర్శనం చి[ఆమేమంళశేే 
“రెండవ పద్యంలో తిక్కనగారి 'ఎవ్యాని వాకిటి అనే ఎద్య్యం ఎత్తుగడ జ్ఞాపకం 
వచ్చి ఈమెకు తిక్కన రచనమీద ఉండే అభిమానాన్ని రుజువు చేస్తుంది 
ఇక్క-జే కాకుండా వానర రాతస యుద్దవర్శ నలో, "రామురావణ యుద్ద 
సందర్భంలో, తిక్కన మెలకువ, పరిశీలనం ౨ నిపిస్తాయి 


సంభాషణలు నడిపించడంలో మొల్ల నేర్చు సీతా వానుముంతుల వాను 
మ్మ చావణుల, [పసంగాలలో నిపిన్తుంది 


ఆమె రస నిర్వహణ నైపుణ్యం రాముని విరవా వర్ణనలో సీత దీన 
మూర్తిలో వి|వలంభ కరుణ నిర్భరంగాను - వానరుల మధువన వివోరంలో 
వోన్య కమనీయంగాను, విశ్వామి[౮, లజ్మణ, హనుమచ్వాక్యాలలో రాద 
విస్సోరర ౦గాను, యుద్దరంగ [వనక్షిలో వీరరసబంధురంగాను, మన మనన్సు 
లను ఆకిట్టుకుంటుంది 


ఆమె తెచ్చిన కొన్ని శృంగార (పన కులు లజ్ఞూనుకు మాగ మైన కుల 
వధూస్థాయికి తగినట్టు లేవు 
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అయో ఛ్యాన.;రంలోని వేశ్యావర్హనం అంధకార నందర్భంలోని అభి 
సారికా దృశ్యాలు, కొం.) వెగటనిపిస్తాయి అయితే ఆనాటి సాంఘికాభిరుచిని 
ఆమె కూడా ఉల్లంఘించలేకపోయింబేమో అని తోన్సుంది 


మొర్హి “కావ్యసంవద [కమము లేనియు నెలుంగ, అని వినయం 
కోనం చెప్పినా ఆమె నంక్కృ-ళాం[ధ సరకిజ్ఞానం ఆక్మువదికాదు ఆమె నిర్వ 
హించిన విరోధాచానలలోని అర్థాంతర ఘటన, అక్కడక్కడ వాడిన నంస్క్భృత 
దీర నమాసాలూ, ఆమె భాపా (వవేశానికి తార్కాణ 


ఎంత భాషా పిజ్జాతల కైనా గారావేగంలో భావోబ్వేగంలో కొన్ని 
చ్యుల సంన్క్బృతులు దొరకడం సవహాజం ఆ ఏధంగా ఈమె కవితలోను కొన్ని 
కొన్ని స్వఅం|[త (పయోగాలు కనపడ తాయి 


“తెల్సి” (ఇకార లోపం) చాపల శుభనే తా, “కోదండ పాండిత్యురై” 
వంటి బహు (వీహులు) శాంతము (ధగ్శి వాచక ముంశవలసివచోట) ఇట్టివి 
క్వాచిత్క_౦గా పూర్వకవుల రచనలోను క నిపిస్తాయి 


సుమారు లీ శతాబ్దాల (కిందట పలువురు _ఢ ఘను విజృంభించి 
రచనలు చేసే రోజుల్లో తనకు తానుగా నిలబడి ము_క్తకంరంగా తన రచనా 
లత్యుం ఇదీ అని చెప్పి ఏ కృతిపతుల (పాపునూ కోరక తాను నమ్మిన (శ్రీరామ 
చం[దుని పాదపీరంమీద తన కావ్యకునుమాన్ని అర్పించిన తొలి తెలుగు 
కవయి తి మొల్ల అని గగ ర్భంగా చెప్పుకొవచ్చు 


అచ్చ తెలుగులయన్న షు తెలగన్న 


ఒక కోత్త [ప[కియ చేపట్టి సాటి కవులలో తలవై కెత్త జూడడం కవుల 
కొక సహజ కాంత అచ్చతెలుగులో అంతవరకు కావ్యం వూరర్తిగా |వాసిన 
వారు లేరు పూర్వ కా వ్యాల్లో ఎక్కడైనా చమత్కారానికి ఒకటి రెండు 
అచ్చతెనుగు పద్యాలు (వాసిన వారుండవచ్చు అయితే కావ్యమంతా ఆ 
తెల గులోనే (వాస్తే ఎట్లా ఉంటుంది * అనే కుతూహలం ఈ 16 శతాబ్దం 
చివరలోనే కలిగింది 


ఆ కవి పొన్ని గంటి తెలగన్న 
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కావ్యం యయాతి చరి| త-- 


ఈ శావ్య రచనల్లో రెండు విశేషాలున్నాయి ఒకటి ఎవరూ [వాయని 
కేవలం తెలుగుతో నే, [గంథమం తా నిర్వహించడం 


రెండు అంతవరకు హిందూ (వభుపుల ఆ| శయంలోనే నెరిగి చెద్దదెన 
ఆం| ధక విత ముసల్మాన్‌ (పభువుల ఆదరం సంపాదించడం 


గోల్కొండ నవాబులలో మూడవవాడై న మల్కిఖరాం వద్ద ఉద్యోగిగా 
ఉన్న ఆమీన్‌ ఖాన్‌కు ఈ యయాతి చరిత్ర అంకితమయింది 


కాబటి ఈ [గంధం 1570-80 [పాంతంలో పుట్టినట్టు ఊహించవచ్చు 
లట అట్ట 
ఇది ఒక చి|తం మహామ్మదీయ (వభువుఃకు తెలుగు కావ్యాలు అర్థంచేసుకో 
దగినంత జ్ఞానం ఉన్నదా * లేక కృతిపతిల్వం ఒక రాజ లాంఛనంగా 
ఏర్పడిందా * ఇందులో ఏ ఒకశునా ఈ కృ తిపతిత్వానికి కారణం అయి 
యుండనచ్చు శెండూ అయితే మెచ్చదగినదే... 
అమీన్‌ ఖాన్‌ కో, కై మరింగంటి అప్పన్నగారు 
“పిలిచి పొన్నిగంటి తెలగన్న ' నీ చేయు 
నచ్చ తెనుగుయబ్బ మన్ని యెడల 
మించి వలయంగా నమీనుఖానున కిచ్చి 
శుడమిలోన సిరుల బొగడు. గనుము ౧-10 
అని తెలుగిన్నను [పోత్సహించారు 
రెండర్భాల శ్లేషకావ్యం రచించడం ఆదిలో ఎంత గొప్ప అనుకున్నారో, 
అట్టాగే ఈ ళుద్దాం(ధ్యగంథం కూడా అంత (పజ్ఞావిలసితం అని ఆ తొ లిరోజుల్లో 
వారు భావించి ఉండ వచ్చు కాని ఆ రెండూ కూడా ఆం(ధసాహి శ్యానికి 
గుదిబండలు గా తయారై నాయి 


కవిత్వానికి [పాణభూతాలైన రనరామణీయ కాలు పక్కకొదిగి = 
రెండర్థాల నిర్వవాణం దానికీ, పట్టుబట్టి తెచ్చిన అచ్చతెనుగు దీనికీ, ఊపిరి 
నలవకుండా చేశాయి. 


అయినా - అప్పన్నగారు అచ్చతెనుగు మెచ్చుకోలును మానకుండా 
ఇంకా ఇట్టా అన్నారు 


“అచ్చతెనుంగు పద్య మొకనను గజ ము”ో , నుండినన్‌ 
పాచ్చని యాడుచుందు రది యెన్నుచు, నేర్చునంబొ త్త మెల్లని 
ట్రచ్చు తెనుంగు నన్నొడువ నంవుల చంద మెలుంగుచారు నిన్‌ 
మెచ్చరొ * యబ్బురంబనరోొ ? మేలనరో * కొనియాడరోనినున్‌” 

ఈ మెచ్చిన నాలుగు రకాలవారూ ఇది యెంతగొప్ప ఫీటో (1620 అని 
కొ త ఒక వింతగా కొనియాడి ఉంటారు 

భారత ౦లో ఆదిపర్వం తృతీయాశ్య్వాసంలో 129 పద్యాలలో ఈ 
యయాతి చరి|ఆ చక్కని ఉపాఖ్యానంగా రూపొందింది ఆ కథను తీనుకుని 
తెలగన్న ఈ యయాతి చరితను అయిదాశ్వాసాల అచ్చతెనుగు (వబంధంగా 
విం చించాడు 


ఈ కథ ఇంతగా పెరగడానికి కారణం, అసలు కథలో లేని (ప్రబంధం 
లకళాలన్నీ గుప్పించడానికిచేసిన కథలో మార్పులు వర్ణనలు అతిళయిం చడం. 


ఇంఆ పెంచినా ఇందులో భారతంలోని యయాతి నమ్మగ కధ లేదు 
యయాతి అడవిలో చేవయానిని నూతిలోనుండి ఉద్దరించడం, తర్వాత 
వివావాం, అతడు శర్శిష్టవల్ల కూడా నంతానవంతుడు కావడం, ఆ బిడ్డలతో 
కూడా ఆయన సుఖంగా రాజ్యపాలణ చేయడం, అంతే, కధ, సమా_ప్పం 

యయాతికి శర్శిష్టయందు కలిగిక మూడవ కుమారుడు పూరుడు 
అన్నలు నలుగురూ (దేవయాని కొడుజులిద్దరు, తన సోదరు లిద్దరు) తం|డి 
ముదిమిని స్వీకరించడానికి నిరాకరి నే - పితృభక్తి వరుడు పూరుడు సంతో 
వంగా తన యౌవనం తం|డికిచ్చి ఆతని ముదిమిని పరిగహించిన త్యాగశీలి ! 
కనుకనే తర్వాత వంశానికి పౌరవంళం అన్న వేరు వచ్చింది పిదప యయాతి 
స్వర్గోక గమనం వంటి 'సంఘటనలు చాలా జరిగాయి వాటిలో యయాతి 
వృత్త వైవిధ్యం ఎంతైనా కనపడుతుంది అట్టి సంపూర్ణత లేకపోవడంవల్ల 
యయాతి చరి|త్ర తుంచినట్లు అయింది 


ఆప్పటికే పబంధ రచనకు ఒక మూస తయారయి ఉంది. దానిలో 
పోసి ఒక అచ్చుకట్టు దించితేగాని |ప్రబంధంకాదు (వాసే శక్తి ఉన్నా 
ఉపజ్ఞ, (వతిభ లేర కవులకు ఆమూసే శరణ్యం ఆ ఆచ్చుకు మీరితే అది 
కావ్యమే కాదంటారని భయం అందుకోనం అవసర మెన, సందర్భ కుద్దిలేని 
సంఘటనలతో యయాతి కథను నింవవలసి వచ్చింది 
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నూటిగా నన్నయగారు తీగ్చన కథనే స్వీకరి స్తే, పరిపూర్ణ కథ 
రావడమూ, ఆచ్చపు యయాతి కథ కావడమూ జరిగి ఉండేది ఆ అవకాళం 
లోనే స్వక వి తా నైపుణ్యం చూపవే వీలు ఉండనే ఉంటుంది గదా |! 


ఇందులో యయాతి కథ అతని వేటతో మొదలవుతుంది అతడు ఒక 
లేడిని తరుముతూ జాబాలి ఆశ్రమంలోకి వెడతాడు లేడిని వెన్నంటి రావడం 
మంచిదికాదని జాబాలి రామాయణకథ అంతా (ఉత్తర కాండతో కూడా) 
చెబుతాడు అంతా ఎరిగినదే కనక క్ల్‌ వంగా చెప్తానన్నాడు అంద రెరిగిన కథ 
యయాతికి ఎలా తెలియకుండా పోయిందో మనకు తెలియదు తర్వాత 
చేవయోానీ, కచ, శర్మిష్టూది కథలు మామూలే విశేషం చేవయాని ఆటపాటలు 
కచుని చనవు, మామూలే వృవపర్వనగరంలో యయాతి పెండ్లి ముచ్చటలు, 
తల్లి కుమార్తెకు బుద్దులుచెప్పి పంపడం, యయాతి నగరంలో కొత్త దంపతుల 
శృంగార కేళులు అటు తర్వాత రాజు ళర్మిషప్తాదర్శ్గన విరవోదులు - శర్చిష్టా 
సంగమం నంతాన [పాపి 


ఈ వాద్దుల మధ్యగా ఉద్యానవివోరం, జల క్రీడలు, నూర్య్యోదయ 
అ_నమయాలు, చం[దోదయం వెన్నెల చీకటి మన్మధాది ఉపాలంభాలు, 
సాంగోపాంగంగా కొనసాగుతాయి 


అచ్చతెలుగు కావ్యమెనా బిరుదులు, నామవాచకాలు, సంస్కృతం 
లోనే ఉంచడం పారకుల సౌకర్యానికి ఉపయోగించింది. తెలగన్న ఎంతో 
అవనర్యెతేగాని మారుమూల తెలుగు నుడులు వాడ లేదు |గంథమంతా |పనన్న 
మైన ౫ లిలోనే నడిచింది 

ఒకొక్కచోట ఏమీ పట్టుపట్టకుండా పద్యం నహజమైన నుడికారంతో 
పరుగులు తీస్తుంది చాలాచోట్ల ఇంవైన తెలుగే కనబడుతుంది 

కవితలో పూర్వుకవుల భావాలను శిల్ప విశేషాలను గహించినా వాటికి 
శెనిగింపు చేకూర్చాడని చెప్పవచ్చు 

ఎరుకలు వచ్చి అడవిలో మృగాల బెడదను వస్ధించిన తీరు బాగుంది 


రాం మ ల్లాయ్యచే నుండు నందురుగాని 
జింకను గానమే వంకనై న 
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ఒకటి యా జమునకు నున్న దందురుగాని 
కాణను పోతును గానమెచట 
అలక ంబమ య్య తానైన 'దేమోగాని 
సింగ మొక్కటియైన 'నిలలలేదు 
గాలి చేవరకును గలదటందురుగాని 
యిట్లీనొక్క_టింజూాచి 'యెణు(గ మెందు 
వోళినేశుట మీరు వేటాడు కతన 
నిప్పుజేడాదిగోల్‌ సామి యేంగుచేమి 
చేల యీనిన తెజగున నోలినెవుడు 
గడమి నెడయూక తిరుగు మెకంబులడపవి*ి ౧-106 
ఇందులో కొంబయ్య "నెలల అన్న మాటలగూర్చి ఇంచుక ఆలోచించాలి 
గాని తక్కిన పద్యమంతా తెనుగు కండబలంతో నడిచింది రాజు పూర్వం 
వేటచేస్తే మెకాలు కనబడలేదని చెప్పడానికి వారు చేసిన ఊవాలు రమణీ 
యంగా ఉన్నాయి కాని ఈ వే(టమీద మనుచకిత [పభావం చాలా ఉంది 


ఆ వేటలో కనవడే వేటసామగి, వేట పిట్టలు జాగిలాలు, ఎరుక 
పళ్లైలోని సుగంధ వస్తువుల కుప్పతెప్పలు, వాటి విలువ ఎరగనివారి అమాయ 
కత్వం కవి సవాజంగా వ ర్థించాడు (౧-110-119) 


రాజును చూచిన ఎరుకలు ఆతని వేషాన్ని తమ పరిభావలతో చెప్పడం 
పిల్ల లమల్టి జై_మినికి అనుకరణం అయినా చదవడానికి ఇంపుగాఉంది ౧-120 

జాబాలి *“తబిని తోటి అభిజ్ఞాన శాకుంతల భారాదుల అనుసృతి 
అయినా ఆ పలుకు పొందిక నిలిపి చదివిస్తుంది 

పుట్టలు బలిసిన జూబాలి వర్షనంకూడా ఇతని ఊవాశాలితకు నిదర్శనం 
అని చెప్పవచ్చు ౨ dl 

నన్నయగారి “వాడి మయూఖములకు' ఈ పద్యం (వతిబింబం 


అకట (పొద్దువోయె నావులు నేతెంబె. 
గచుండు రాండిచేమి కతమొ నేడు? 
చిలువగములు రక్కనులు గొట్టు మిట్టాడు 
నడవి లోన నేమియయ్యె నొక” 8 121 
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“మతి లోకో త్తరు(డైని అని నన్నయగారు పద్యం వా స్టే ఆయన 
అడుగు జాడలలో. 
“గొనముల [పోకయంగిర నుకూ మి మన్మడు వేల్పుటొజ్జ చే 

ర్భిని గనుగొన్న బిడ్డ మజిమీక ను జట్టు, కడింది రూపునే 


ర్పును గడు నేమముంగలుగు |పోడవితా తొలు వేల్పు మూ.కచేం 
జనినగచుం దలంపమరది జూలిగరంగ చె యెట్టి వారికిన్‌”” ౩3.182 


అని (వాసి తృ ప్తిపడినాడు 


చకో రాల వెన్నెల నించులను వలువురు పూర్వుకవులు పలువిధాం 
చమత్కరించారు పొారిజాతంలో తిమ్మున “రుహులమై సోకి అనే పద్యం 
నుుపసిద్దం దానిని మరింత పగిపాకంలోకి దించి తెలగన్న -__- 


“అనుకు వెన్న లచదాల్సి తునిచి చవలునే” 
వెన్నెలపాలను జున్నొనర్చి అనే పద్యం |(వాశాడు 
ళ్‌ అం జ జగ ని 
"తెలుగు కవులనేశా సంస్కృతంలో (పసిద్ధమైన 
“మువోరాజ ? (శ్రీమన్‌ , బగతి యశసాతే ధవళితే' అనే శ్లోకానికి __ 
“వెల్పురాయడు గన వెలిమావు తెలిగౌరు 
నింగి మాంకుల గాక కెద గలంగి అవనే సీనం వి న్తరించి 
(వాశాడు 
ఇట్లా శేవలం తన ఉపజ్ఞ మీద నే ఆధారపడకుండా త బహు గంధ 


పరి[శమను సొమ్ము చేసుకొని శెలగన్న మొదటి అచ్చతెనుగు (గింథాన్ని 
వెలయించి ళక్కి.న వాగికి మార్గదర్శి అయినాడు 


రుదయ్య రుచిరార్జాలు 


రు[దయ చేరు తలపెట్టగానే * ంటిలేర?' దనుజవిర్దన _ ందుకూరి 
జనారనా” అనే మత్తళోకిల కూజిల౦ చట్టున మబస్సులో మారో గుతుంది 
ఇంత ఒడుపుగా ఒయా్యారంగా తెలుగులో ఇంక ఏ కవీ అష్ట్రర౦ [(వాయలేదు 
ఒకవేళ ఏ మారుమూల కవో '_వానిచా అది రాణించ లేదు 
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కందుకూరులో జనార్జనాలయం సామాన్యంగానే ఉంది, వెద్ద వైభవో 
చేతంకాదు, కాని - ఆ అష్టకం చదివిన తర్వాత ఆ ఆలయ పొంగణంలో 
ఆడుగు పెట్టాలని ఉంటుంది  పాంగణంలో అడుగుపెట్టి మండపంలోకి 
వెళ్ళుతూ ఉంశు, ఏమూలనుంచో రు[దయ్య కంఠం వినపడుతూన్న శై 
ఉంటుంది 


ఆ అస్ట్రకంలోని శృంగార నాయిక మాటలకు అంతవగరూ పొగరూ 
కల్పించి దానికి అమరత్వం చేకూర్చాడు కవి 


నాయికకు నాయకుని మీద ఉండే చనవూ అచ్చతెనుగు నుడికారపు 
సొంవూ భాషలోని కాకువూచూ స్టే, రుదకవి యోవన వేళలలోని రసికతా 
ము[ద అందులో (పత్యతనువుతుంది అయితే ఆ రచన ఆయన ప్రాధమిక 
కృతిగా అనిపించదు ఆ తెనుగు “వ “అందమూ, వాడుకలోని మాట 
కారి తనం ఎక ని మనసు పండిన తర్వాతనే ఊడిపడ్డట్టు గనిపిస్తాయి 


ఒక పద్యంలో ధృష్ట నాయకుడు కనిపి స్టే రెండవచదానిలో ఖండిత 
నాయిక దర్శనమిస్తుంది 
“దబ్బులన్నియు చెలిసికొంటిని తప్పు బాసలు సేయకూ 
మబ్బు చేజెడి కన్నుగవతో మాటిమాటికి డాయకూ 
ఉబ్బు చేనుక తత్తజంబున నొడలివై చెయి వేయకూ 
అ జర | 
గబ్బితనమున దినుజమర్గన ' కందుకూరి జనార్జనా (8) 


బిత్రరంబున మొలక "కెంపులు వెదవి నెవ్వతె ఉంచెరా 2 
గు_త్తమెన మిటారి గుబ్బల గుమ్మ యెవ్యతె మెచ్చెరా* 
చిత్తగించక జీరువారను ఇెక్కి లెవ్వతె నొక్కె_రా * 

క త్రిగోరుల దనుజమర్షన ! కందుకూరి జనార్జనా రి (4) 


తుదకు అనుకూల నాయకుడు ఇలా కనిపిస్తాడు ! 


అలుకలన్నియు దీజ నివు నా యండశెప్పుడు వస్తివీ 

పిలిచి నవరత్నాల సొమ్ములు (పేమతో నెప్పుడి స్తివీ 

వలచి వలపించియును గూరిమి వదలశెప్పుడు మె _స్టీవీ 

కలసి వేడుక, దనుజమర్ణన, కందుకూరి జనార్దనా | (7) 
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ఇవి తరళ మ _తకోకిలలను పోలిన దేశీయ రచనలు కాని కేవలం అవే 
"కావు 


రచన అసలు [గాంధికంలోనే బయలుదేరినా అందులో తలవని 
తలంవుగా (పవేళించిన “నివు” “వగస్తివి” “మెస్తివి అనే మాటలు ఆ తీ వెబోణి 
మాటల్లో మెరసి తియ్యగా నే వి నిపిస్తాయిగాని వెగటనిపించవు 


అచ్చపు తెలుగు నుడికారానికి ఎంత బలముంది ' అనిపిస్తుంది 


కందుకూం రు[దయ్యకు చేశికవిం మీది తియ్యద నిం చునునుకు పట్టింది 
ఆ అభిమానంతోనే అతడు 'నుగీవ విజయం అనే యతగానం (వాశాడు ఈ 
రచనా (వకియలో ఇదే మొదటివని అభిజ్జుల అభిప్రాయం ఇందులోని 
పాటలు, వలలు, ద్విపదలు మొదలై న లకణాలవల్లి ఇది ఒక గేయ | వధాగమెన 
రచనగాని మార్షకవిత్వపు కేవలోకిరాదు దీనిని నృత్యానికి కూడా ఒదిగించి 
(వపజాదరణను పొందే అుళాశం ఉంది 


16వ శతాబ్ది చివరిదశలోని కవులు, ముందు చాహోటంగా పర్చడి, 
బాటలు తీకన మార్గకవితా మార్గాలను తిరన్క్మగ్‌ించకపోయినా ఎవరికి తోచిన 
కొత్తపుంతను చారు తొక్కి తాము నమానుల్లో మెరగాలని చూశారు 
అందులో రు[దయ్య ముఖుడు శరీరమంతా మార్గ” ఆామయం అయినా, 
హృదయం మాతం ఎచ్చితెనుగ పలుకుబడి" జన్నియ పట్టిన తిక శానార్యుని 
వలె వృత్తం మార్గ సంబంధి అయినా బాదయం అంతా తెనుగు జాతీయంతో 
నింపిన రుదయ్య “జనార్ద నాన్టకం”* దేశి, చనగానే భా? నుంది ను|గీవవిజయం 
లోని దేశీయ భావనకూాడా ఈ నత్యాన్నే రుజువు చేస్తుంది 


రుద్రయ్య రచనలు మూడు (వనిద్ధమైగవి 1 నిరంకుళోవాఖ్యానం 


లి స్నుగీవ విజయం తి జనార్జనొాష్ట్రకం మూడూ మూడు నరగతులకు 
చెందినని 


నిరంక శొవాఖ్యాం (వబంధ[ేణికి చెందితే ను గీవ విజయం యత 
గానం అనే గేయ కావ్యం ఇందులో (పతిపాద్యకథ రామాయణంలోని 
కిష్టం ఛాకాండకు చెందినది జనార్భ నాష్ట్రకం, ఇష్టదైవమైన కందుకూరి 
జనా క్హనస్వామి మీద చెప్పిన శృంగార రచన 
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అతడు సహజంగా శైవుడైనా, స్వ గామంలోని సోమేశ్వ , జనార్దన 
'దేవులను ఇద్దినీ ఆత్మీయంగా స్తుతించిన అ్నద్వ్వైెతి నిఠరంకుళోపాఖ్యానం 
సోమేశ్వరునకు అంకిత ంచే స్తే నుగీవ "జయ అప్టకాలను, జనార్దన స్వామికి 
సమర్పించాడు 


కందుకూరి వంశంలో ముగ్గురు రుదయ్యలున్నారని [వతీ? అందులో 
నిక ంకుశో పాఖ్యాన రచననుబట్టి ఈ రుదయ్య రెండవవాడని తోస్తుంది 
ఎందువేంనంళు = వ్యూష్ట (న బంధ: చనలన్నీ నడచిన తర్వాత ఈ కావ్యం 
పుట్టిన జాడలు కనిపిస్తాయి కధను ఎంచుకోవడం దగ్గరనుంచి భావానుసరణం 
వరకూ పాండురంగ కావ్యం దీనికి మేలుబంతి అయింది అంతేకాక తిం బ్రాన్‌ 
(శ్రీనాధ, "పెద్దన రామరాజ భూవణుల ఛాయలు అక్కడక్కడ బలంగా 
గోచరిస్తాయి అతడు కావ్యంలో వాడిన పాదుసాహి, రుమాలు, తురుఫీలు 
మొదలైన మాటలు మహః శ్రిదీ (వాబల్యం తెలుగునా& బాగా నాటు 
కొన్న తర్వాత అ[|సయత్నంగా దొరలిన వాడుుమాట అనిపిస్తాయి 


1575 [పాంభంలో గోల ఆడ రాజ్యాధి నేత అయిన ఇ|బహీం 
కుతుబ్‌ పా (మల్కిభరామ్‌్‌ చేత ముడిమాన్యాలందిన ెందవ రుదయయే 
ఈ రచనా[తయం చేసి ఉంటాడని ఊహించవచ్చు 


అప్పటికిం క [పబంధ_ చనమీద మోజు తగ్గి లెదు (పసిద్ద |గబంధక వుల 
భావౌన్నత్యం జఉబజ్జు తగ్గింది వారి జాడలలోనే ఏదో కొత్త చూపాలనీ 
వారికి తీ? పోకుండా రచనను తొ దిద్దాల నీ ఒకానొక కాంశ వా” రచన 
'శుక్కు_మంటూ ఉంటుంది 


నిర ంకుశోపాఖ్యా”ం నం ౫ శ్వాసా చిన్న (వబంధం అయిదు 
వందల పద్యాలలోపు U ధం 


ఇంచుమించుగా పాండురంగి మాహోత్మ్యంలోని నిగ రుళర్భ కధకు 
(వతిబవింబం  నిగమశళర్శ్మనామం చేతివీర అబునశ్లే అ వేదవిద్యా నిరంకుశు 
డఢడెొతాడనుకొన్న వాడు (నిగమ) లత్తుల్యుడే అయినాడు 


కథ, ని" మశర్శ్మగాధలాగు ముగియక  కొనలుసాగి మళుపులు తిెగి 


చస గును ంది 


GD 
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వతితుడు అయిన ని/,వుళర్శ వాళాత్తుగా ఇ"ంవా ఊంం౦లో ము క్షు 
డవడం అనవాజం అనిపించి గాబోలు, క”, నిరంక శునికి శివదర్భినమైనా _ 
ము క్తుణ్ణి చెయ్యక తృతీయ పురుపాడ్డంలోనే ఓలలాడించి తుదకు ఇం[ దాను 
గవాం వళ్ల - రంభ అనుమతిమీద - సద్య వాల్ల చేశాడు అతడు తన అంగన 
యందు సుతనయులను గాంచి వృషవాహన వవథ్యానాన క్షి పరి[పా ప్రి 
౨-ద్యాపాటవంబున ఏకా స్యా (వతివ్రాప నొచార్యుండును ద్విజవంకపావ 
నుండును, |తివళ్ల నిరతుండును, చతుర్వేద ఎరాయణుండును పంచకరాకా 
రుండును వట్‌శాన్ర్రపారీణుండును_ నపాక్వకేజుండును, భో చుం 
డును ఎవనిధాగ సనంసన్నుండును, ద౭దిశావూర కీర్తి మండలుండును 
(అంక్శకమం తప్పకుండా) అయినాను ఈ అం చమత్కారం కేయూరబాహు 
చరి।| లోని ఒర పద్యాన్ని జ్ఞాప 0 చేస్తుంది 


నిగిమునివలెనే ఇఆడు కూ స_ద్చొావ్మాణ కులం లోపుట్టి చా తప్పి 
వేస్యాలోలుడై , ఇంటిలోని “నల్ల పూన” ఆదిగా సమన్తం ఊడ్చి ఒట్టుకుపోయి 
చంవకగంధి అనే వేళ్యఎరం చేశాను “లంజల ల్లి' చేత ఈనడింవులు తినీ 
అర ణ్యం పాలయినాడు 


నిగముడు ఇల్లు -డిచి, దొంగలకు చిక్కి చావుశప్పి, శాని పనులు 
'శేయగలిగినన్నీ జేసి, తుట్టతుదకు న్ని ౦వాజే[శంలో |పాణాలు విడిచి ముక్తు 
వు (a pl 

ఆ నాడు 


ఎంత పతితుడైనా గృసింవాతే[ తంలో తనువు "డిచినవాడు భగవదను 
[గవోనికి పాతుడొతాడని దీని నం చేళం 


ఈ కథను శివుడు నాోదునకు పాండురంగచే శ మహిమలో భాగంగా 
చెప్పాడు 


నిరంకుళ కథను ధగ్భాశీలుడనే రాజుకు పులహుడనే ముని చెప్పాడు 
ళ అ అల 
వ్యననాలన్నింటితోను (స్త్రీలోలత్వం దుష్టం అంటారు అందులో పడ్డవొడు 
వాగుపడ్డ వాడున్నాడా? అని రాజు (వళ్ని స్తే పులహుడు “కోరికలు 
మననులో చాచుకుని మాటల్లో వెల్లడించనంత మాతంచేశ గొప్ప వేషాలు 
వేసినంత మా(తాన ఎవడూ +”కుద్దుడు కా తేడు 
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ఈ జన్మలో ఎంల దురాచారుడైనా పూ జన్మ నుకృ౭ంచేగ పర 
మేళ్యర కృవచేక, ఓఒ డు కృ తార్టుడు కావచ్చు, అని పుువుడు నిరంకుళుని 
కద చెపాడు 

అయిే కామాన్ని అణచి ఎంత పాక 5 వూ దర్దిక పరుణై నా అతడు 
క“ కృత్యుడు కాలేడు  మోవోనుభవం పూ పూర్తి 
సుక్భతంవ ల్ల గద్గతి పొందుతాడు _ అని ఈని సందేశం కావచ్చు కాని 
చేయు తాగినకొద్దీ దాహం పపిరుగుతుందిగాని తరగదు నీళ్ళుతా గి తే చావాం 
ఉపశమిన్తుంది కనుక కామాన్ని అదుపులో ఉంచి విషయ నై ముఖ్యం అభ్య 
ఎంచి ఉత్తమగతి పొందడం ఉచితం అని త _క్తపష్టా* నిిిమనం వు6హాఎని 
| పబోధం నిరంరుశుని కధ పెంచడానికి ఉపయోగించింది శాని త తపక కధ 
నానికి అశు ఉపకరించదు నిగముని కథలోని అ”వాజళత్వాన్ని వ వారించ 
బోయిన నిం ంకుళకధ మరిం* కృతక నంభఘటన౭తో చప్పగా ముగిసింది 


అయిన తర్వాత పూర్వ 


నింంకుళునిలో ఒక శేషం ఉంది అతడు తనకుతానే వోని చేసు 
కున్నాడు గాని ఎవ్‌కీ (ద్రోహం చెయ్యలేదు తన సమయస్ఫూ ర్రివల్ల గడువు 
తనంవ ల్ల నెగ్గుకువచ్చి రంభశావం వదలి రాజుయొక్క. [బహ్మారాశన బాధను 
తీర్చి, నద్‌గ్భహాన్థుగా మాగనాడు అయితే _ శివునితో జూదం, అందులో 
“అంజ పందెం' ౨౦భాపావ్తి ఆమె స్వర్గం వదలి ఇశట్షై అంటి పెట్టుకు 
ఉండడం - ఇం|దశాపంవల్ల నూరు తాళ్ళ పొడుగెఎ శింగామా-డం - దాన్నీ 
(పేజలు నడగొట్టడం - మొదలై గ అతిలోక కల్పనలు ఈ కధను మరింత 
ల చేశాయి 
ఇ కెత్యం దగ్గరకువ సే - ఎవ్వరికీ తీసిపోనంత [పౌఢంగా గద్యం 
(వాయగ'డు అయితే ee కొంవడినకొద్దీ భాపాళ కిని చెంచాడు 
ద పద్యంలో వేనిన భావనా వయం౭న్నా భాషాబంధ మే ఎక్కువ 
విజృంభించి కనపడుతుంది 
“మాాణి రకియమాణ సాథస.. మా మాయాన )త్తర్హుకా 
మెణాతీ నవాభఖీతి నంభ్రమ భ 'వ్యాలోక మా నా|భగా 
తీణానర్గళహోన భా దళిత స్ఫీశాంధ కార త్రియా 
సు అలీ నీతాన్యవతు తలికం బా పట్టణం బల్బ్పమే జ 
౧ 44 
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౧లచుకుంజే ఇవడు మెత్తగా కూడా | వాయగలడు 
“ఏలిక సానియె యనిమిషేందు నిభాబ్యల కాదరంబుతో 
వాలి. చూపులం బనులమవై పుల దిల్బు, నమస్త దేవతా 
వాలి. 6, జం|దజూట కులపాలిక రాజ దురోజ పాళి ౦ 
గాల్టిద (6 చావెనీవక శీఖావ ళభకాళిక 6 (దిన్తు తించెదన్‌ ”” ౧-5 
ఈ_నికి [పత్యకుమె కృతివేడిన శివమూర్తిలో తిక్క వారివార దేవుని 
ఛాయలున్నాయి కాని ఇ_,డు కేవల ళివమూర్తి యే అయితే ఆ విలాసిరూవం 
ఎట్లా * అంకు - శ్రీనాథుని భీమఖండ విలానరూవం జ్ఞూపః ౦ తెచ్చుకోచాలి 
అప్పుకు సమయం దొరుకుతుంది 
శార్హూల చర్మమో జాళువా చేలమో 
కాని, నిద్ధపుమేనం / ట్రనాండు 
కమనీయ భన్మమో ౧ ంఢ చూర్ణ మొ గాని 
వాం ల్‌ వెదిజల్ల 6 బూసినాండు 
ఇట్ట సొగసులతో పద్యమంతా సాగుతుంది ఈ 56పమీద పాొండు..0గ 
కవితా [పభావం ఎంతగా ఉన్నదో ఈ పద్యంలో చూడవచ్చు 


“నందను నిన్ను గనుంగొను 

“దను కను నెదురుసూచు నకట ' సము[దం 

బిందునకు( బోలె జనక.0 

డిందునకా? నీ మాయ మేమని చెప్పన్‌” ౨-886 

ఇది తల్లి నిరంకుకుని మందలించిన భఘట్టంలోది సరిగా నిగముని అక్క 

“మీ జావయున్‌ నీరా౭ల్‌ మదింగోరు చం[గుపొడుపున్‌ నీరాకరంబుం బిలెన్‌ 
““అన్న మాటలు మనన్సుకు *+గులుతాయి అంతేకాదు అందులో రాకను 
రెండు విధాలుగా విరవడం దగ్గరనుంచీ ఇగనికి పాండురంగోవి మీద ఎంత 
ఆరాధనో తెలుపుతుంది 


ఓ ల 
నందని శజ్టాన్ని విరిచి, “ఇందు” కజ్టాన్ని మలచి అతనికి దగ్గర 
కావాలని ఆశించాడు 


“లేరా ? భోగవరాయణుల్‌” వంటి పద్యాల దగ్గరనుంచీ తదనుకరణతి 
కనవడుతుంది 
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ఇందుతో ,౦భ రాతి పొడినుంచి వెడలివచ్చిన రూపం (4-91, పాండు 
ర ఆగని పుంవన్షినంలోని వేశ్యావ శ్లాం తాలూకు “మొల చీకటి జలజల 
శాలృుగారా టి ఆనే పద్యానికి ఇంకో అవతారం 


“నరసీరువా నవీన తర సీధు ౮నపాన 
భనల సుందరగాన భానమాన ! (౪-5) 

అనే సీం వనుచరి[ఆ మూనలోది 

ఇని వే,్యమాం వర్ణనం, ధూర్త విటుల ఇంాట్టులు = నిరంకుళుని 
అరణ్య దర్శనం శివునితో జూదమాట తప్ప+ చదవద'। వి వే శాంసంనర్క 
ప"భష్టతను మనస్సుకు వా ్తేలా చి[తి ంచాడు 

“వలిక్ని ”, “కవిత”, దముఃస్‌ 'శార్దవ్య', వంటి నంస్క్భృఆం వాడడం 
అతనికి చాల నరదా 


నిం ంకుశంలోని (8 ఆ 26) తరళ జగాద్బి నాష్టకానికి పాధేయంగా 
పనిచేసింది 

“చక్కగాదు లొటిపిట శూల, రో? ండ్లగాని' వంటి తెనుగు జాతియాలు, 
“మననళ్ళునాం మృత మరోచి'మ్‌' వంటి సంసృగణ సూక్తులను హేలగా 
వాడ గలవాడు 


మొత్తంమీద విడవకుండా ఒకసారి చదివితిరదగ్గది రు[దయ్య కలి ఆ 


రఘునాథ నాయకుని కవితా విహారం 


విజయనగర వైభవ పం నానంంరం మళ్లా పురువకారంతో వూం్వ 
నమున్న తిని కొంతంర క్త నా నిలిపిన ఖా ఏతి  ంజావూరి నాయక శాజులది 
అందులో చెప్పదగిన ముఖ్యుడు రఘునాథ నాయకుడు, ఇడు తల 
తె త్తిన వైరివీరులను అణచినాయక రాజ్యాన్ని నుస్టిరంచేసి, రాయలవ లెనే 
అభలు ర 
కావ్య కళార. తలను జాన్నత్య సీమలకు ఎత్తజూచినవాడు కొందరు 
అభిమానులు ఇతళ్లో కృవ్ణ రాయల అవతారమే అంటారు ఇంని ౧ంము చూడ 
వ లెనం శు - వీజయవిలాస కావ్యపీఠ8క కంచు వేరొక అద్దం ఉండదు 
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రఘునాధుడు గొబ్బ విజే* వ 'పాలనాదతముడే కాక ఉగ్గడింప దగిన 

విద్యావే త్త కూడా 

ఈతని మంతి పండిత [పకాండుడు గోవిందదీతితుడు ఆతని కుమారులు 
య జనా రాయణ దీకితుడూ వేంకటమఖి, వై_ప్షవోండితుడు కుమారతాతా 
చార్యులూ ఆస్థానిలోని సంన్మ్భత విద్వాంసులు ఎంన్క్భ లో నిరర్గళంగా 
క విత్వం చెప్పగల నిపుణులు 

యజ్ఞ నారాయణ దీక్షితుడు రఘునాథుని శిమ్యుడంళే ఈతని సంన్మ్భత 
పాండిత్య శౌండీ ్యం ఎం:టిదో ఊహించవచ్చు 

ఇతని ఆస్టానక విగా ఉండి చేమకూర వెంంటంఎ ఇగనికి ఎంతటి విఖ్యాతి 
తెచ్చిదీ ఆంధకవి తాపియులంద "కీ శెలినిం విరు యమే కవి చౌడప్ప వంటి 
వారు కూడా ఆ ఖ్యాాతికి తోజ్బుడ్డాడు 


ఇతని ఆస్థానంలోని ఇంకొక విశేవ మేమిటం కే - ఏ రాజ నభలోను 
లేని (స్రీ క వీయి[ తులుండడ ౦ వారికి ఎనలేని పో తావాం లభించడం  తంజొ 
వూరి “లత్మీఎలానపు” _పత్యేకత రామభ|చాంబ నంత ౦లో రభఘు'నాఛా 
భ్యుదయమ'ే 12 సర్గల కావ్యం|వాసి ఆయననే కృశినాథుణ్ణి చే...ది 
మంజువాణి అనే కవయి[తి రఘునాథుడు [వాసన గామాయ ణాన్ని 
సంన్క్బృతంలోకి పరివర్తించినదని (సిద్ది రఘునాథుడు నభలో ఒక సంన్మృత 
నమన్య ఇస్తే ఆశువుగా పూరించగల దిట్ట రామభదాంబ 
ఈతని సం్ర్టటచాయాన్నే అనుసరించి ఈతని కుమారుడు పిజయ 
రాఖువుడు రంగా జమ్మవంటి ౮ చయి[తులకు కనకాభిషేక ౦చేణ సత్కరించాడు 
ఆమె 'మన్నారుదాన ఎలానం' అసనసేర్‌ ఆశ్వాసాల [వబంధం (వాసీ 
విజయ రాభువునకే నమన్చించింది 
అంతేకాక దజిణాం|ధ వాజ్మయంలోని ఆనేక దేశి(ప|కియ లకు చేయి 
అందించి ఆడించి పాడించిన _పతిష్ట శం వూరికి దక్కింది 
రఘునాథుని నంగీతాభిమానం గూత్నదృక్పథాన్ని [పదరగ్శిన్తూ అతని 
చేత నంగీతనుధ, భరతన ఢ, అనే రెండు [గంఛాలను (వాయించింది 
ఈ నంగీత గాఢ [పవేశం ఈతని రామాయణ రచనలో సూచనగాను 
వాల్మీకి చరి[త రంభోర్యళశీ వివాద సందర్భంలో అతి వేలంగాను కనిపిన్తుంది 
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ఒక శేలితో రాజ్యచ[౬0 తివ్వుతూనే, శెండవశేలితో అమోఘమైన 
క్ర 3§0 (వాసి ఆ౦(ధ సాహి స్యన్ని అలం౪ రించిన రాజకవులలో ఘు 
నాథుడు మూడవవాడు తొలివారు ఎ న్నె చోడ దేవుడు శ్రీకృష్ణ చేవ రాయలు 
ఆస్ట్రా ౦లో ఎదుట ఉద్దండుఖై న పండితులు, అఖండఖ్యాతినార్జించిన కవులుః 
అయి పుడు ఎంత వొండిఆ్యం ఉంళు ఎంత కవితా పాగల్భ్బ క? ఉంచు 
వాగని మెప్పించడం జరుగుతుంది! రాజుల యొదుట వావి మెరమెచ్చు లే 
అయి శతే--లక్కిన రనజ్ఞ లోకంలో తమ |పతిష్ష పమవుతుంది? ఇంత ఆలోచించి 
ఆ భాౌంం౦ వసించి ఆ రాజ వులు కావ్యర చణకు ౧ ద్దపడి ఉంటారు 


వారి అద్భష్టంవల్లి తెలుగులో ఏ గొప్ప “పికి తీసిపోని అపూర్వ 
రచనలు చేశాగు ౧న్నిచోడుడు ఆనాడే విశిష్టమైన ఆం[ధ|వబంధ _ చనకు 
(తోవచూపి స్తే, రాయలు -లఎసైణ ఓం (వగాఢ శయ్యలో ఆము కను (వా, 
అద్వితీయుఉనిపించుకున్నాడు 


కశ 12 16 శతాబ్దుల ౬ ర్వాత Wes శతాక్షిలో ఆం|ధ ఎవిళా 
రంగంలో దర్శనమిచ్చిన రాజువి రఘునాథుడు ఇతని నంస్కృృత రచనల 
మాట అట్లా ఉంచితే--తెలుగులో 5 రచనలు చేసినట్టు (పసెద్ది 5 రచనలు 
పూర్వమే అలభ్యమై'ే (పను: ౦ లభిస్తున్న” నాలుగు అని అంటారుగాని 
అందులో సావి|త్రి, నలచగి[త అనేవి [ప్రయ సాధ్యములే అయి |పచాం ౦లో 
కనబడవు ఇ3 స్పష్టంగా దొరికేవి రెండు అవి రఘునాథ రానూయణము 
వాల్మీకి చరిత ఈ రామాయణం కూడా అసమ/గం  దొరికినంతవంరకు 
మూడు ఆశ్వాసాలు నాలుగవ ఆ శ్వానంలో 26 సద్య్యాలు, ఆర్భధ సాహిత్య 
ఎ *ఎ త్తువారు 1987లో అచ్చువేశారు తక్కినది ఇంతవరకు దొ కినట్టు లేదు 
ఈ |గంథంకూడా చాలక*ండలో [ప్రా ౦భదళ మాతమే ఈ చని ఎత్తుగడ 
చూస్తే కొన్ని వేల పద్యాలతోగాని ముగింపునకు వచ్చినట్టు నబడదు అంబ 
(గంథం ఎట్టూ అదృశ్య మైందొ తెలియదు 


ty, 


ఎైకృతం ౬“ అభసియులవుశున్ను రెండు ధరచగలనుబశ్తే ఈ రాజకవి 
ఫి ఆ*।పొగల్యాన్ని రచనా పరిపాకాన్ని పరిశీలించవలసి ఉంది 


వీటిలో రచనా పౌఢిలో రానూయణం తొలి రచన అని తెలుస్తుంది 
కోవియ్‌ కంతో కగా “నా కథ తొల్లి యర్ధ రచనా రుచిమించగ6 జెప్పి, తట్టి 


476 ఆరు యుగాల ఆంధక విత 


వాల్మీకి చంఅమున నొడువు మెచ్చు” నీంపుడచ్యు తాత్మజా” (వాలీ ౧ ఆ) 
అన్నాడు 


రఘునాథుతయ తనకు ముందున్న ఆంధ మవోకవుల కా వ్యాలు చదివి 
ఆకళించుకున్నవాడు విశేషించి ఎ౮వంటి ముందటి రాజ వుల కవితలను 
మరింత (శద్దగా చదివినట్టు కనిపిసాడు నన్నెచోడుని వర్ణనా చాతుర్యాన్ని 
జానుతెనుగు పొందికను హృద్గ3 ౦ చేసుకుని అంని మార్గంలో కాకపోయి నా 
బస్‌ మార్గంలో "దేశి పదబంధాలను య భేచ్చగా వయోగించాడు 


కృష్ట రాయల స్వల్నవృశత్యాంళం, వర్శనీయ వస్తుగాఢథ దనం (పౌఢ 
సంస్క తాభిమానం సౌళ'జ్బి ైప్రవణక, ఆము క్తమాల్యచావలోకనం ద్యారా 
ఇతనికి ఛాయామా [తంగా నం|కమించి ఏ) లక్షణాలుగా కనిపిస్తాయి గాని 
వారిద్దరివలె, ఇతనికి ఒక నవ్యమార్గ[వవర్తకుడ నే కీ_గ్రిదక్క లేదు 


వా రచనా వై శాల్యంగాని అనల భావ |పస్తారంగాని ఈ రాజక వికి 

కుదర లేదు కృష్ణరాయ యుగం తర్వాత [పబంధ యజ దంలోనే కావ్య 

రచన చేసిన ఒక మంచి 5విగానే ఇండు మిగిలిపోయాడు అయి ే 

నన్నెచోడుని తమిళ కన్నడ శబ్ద ప యోగ వాహుళ్యంగాని రాయల కి ష 

౧ eX) 

రచనా వై_దగ్భ్రగంగాని ఇతడవలంబించక సంస్కృ తానురక్తి చూపుతూనే 
[(పసన్నమధుర మైన రచ? చేసి క ఏ-తాపియుల మెప్పు పొందాడు 


ఇతని తర్క, వ్యాక రణ అలంకార శాస్తా9న క్రి రామాయణంలోని 
“ర ణభుగ్గ ఏంధా ధ్వనీనుల్‌ * అనే వద్యంవల్ల తెలుస్తుంది అచ్చపు కవిల్వం 
మీద ఇతనికి స్పష్టమైన అఖి|పాయోాలున్నాయి రసబంధురత, ధారాళశాలి, 
శిల్ప చమత్కృతి, ళజ్టమాధుర్య్వం, లేని తెలుగు కవితను ఇతడు ఆదరించ లేడు 
రామాయణ (పారంభంలో అంటాడు _ 
“*వలుక 6గవలి నవరనములు 
కులుకం బద్యాములు చెవులకు న్‌ వాద్యముగా, 
నళుకక యటుగాకున్నన్‌ 
[బిలుకక యుండుటయె మేలు బహుమానముగన్‌” 
ఆమా ౧ 15 
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ఈ కవితాభిరుచి వాల్మీకి చర్మితలో మరింత పరువ మై ఘుమఘుమలాడు 
తుంది 
“చెప్పవ లె. గ ప్పురంబులు 
కుప్పలు గా6 బోసినట్లు, కుంకుమ _వె వె 
గుప్పిన (క్రియ, విరిపొట్టము 
విప్పినగతి మఘ్రుమ్మనం గవిత్వము నభలన్‌” వాల్మీకి. పుట 4 
ఆ మహారాజు భోగలాలిత్యం కవిత్వ నిగ్వచనంమీదకు కూడా [పాకి మనకూ 
నోరూరిస్తుంది 


ఇతడు అచ్చమవు రామభ కుడు శ్రీరామచందుకణ్ణి లాంఛనంగా కా 
చి _త్తశుద్దితో తన్మయంగా నేవించే సత్యకీలుడు ఇతడు రామాయ ణాదిని 
చేసిన సీతాన్తుతి హనుమత్సికంన తన గుండెలో కొలువుచేసి కూర్చున్న 
రామ్మవపత్తిని వట్టి ఇస్తుంది 
“నా పాలి పెన్నిధి నా కులదై వంబు 
నను గన్నతం[డి నన్ఫనుచునేత 
నా ముంగిట నటించు కామధుగ్‌ భేనువు 
నా దండనుండు కుందనపు. గొండి” రామా ౧ ౨జి 


అన్న ౦0ల ఆత్మీయంగా వేరొకడు అనలేడు అకడు నవాజంగా వెవ్లవాభిమాని 
వె గా రాముడు కులదైవం ఆ శెండు [పోదృ్భలాలు ఇతనిచేత ఈ రెండు 


ప ఎ (బాలా 


బాలకాండలో కొంతవరకు మా[తమే లభ్యమైన ఈ రామాయణం, 
రాయలకు (శ్రీకాకుళ విమ్ణుదేవుడు న్వవ్నంలో సాజాత్కరించినట్టు రఘు 
నాథునకు కలలో రామచం[దుడు చూపట్టి “మదంకితంబుగా రామాయణము 
రచింపుము"అని కోరడంతో [పారంభమై, కొంతవరకు (శ్రీమదామాయ ణాను 
సారిగానే నడిచింది [పధమాశ్వానం, నారదోవపదేళం, (బహ్మాగమనం౦, వాల్మీకి 
కిరాత కొంచరర్శనం, కవి రామ కావోప[కమంతో సమా మవుతుంది 

ద్వితీయంలో అయాధ్యాపుర వర్ణనం; పురిజన వర్ణనం, అనవత్య 
విబారం, మం( తుల గోష్టి, మునులను పిలిచి అశ్వమేధ సమాలోచనం, 
సుమీం్యతుడు చెప్పిన సనత్కుమార కథనం రోమపాదుని రాజ్యంలో అనా 
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వృష్టి, పళ్యలు బుష్యుళ్ళృంగుని "తేవడం వర్షాగమం శాంతా బువ్యుశ్ళంగుల 
వవాహం రామాయళణానుసాఏగానే ఏ న్తరిల్లి ఎవి 


మూడవ ఆశ్వానం, బుబ్యళ్ళుాంగానయనం వనంఆ | పాపి, అశ్వమేధ 
నిరిష్ట_రణం, పు!) కామేష్టి, విధాతఆగిమనం, బేవఅల రావణ జా ధానిరూవణం 
[బహ్మును పురన్మ్యంచుకొని దేవతలు వమ్హుదర్శనార్భం శ్వేతద్వివగమనం._ 
ఇతాాదులతో ఇంచుక రామాయణ భిగ్నోంగా నడిచింది 


నాల్గవది శ్వీ ద్వీన వర్షనంతో ఆగిపోయింది 

రామాయణాన్ని అడరావమగంగా అనువదించకపోయినా భాస్క_రాదులు 
సాధారణంగా కథను ఎక్కిడోగాని మార్చలేదు ఆ మార్పుకు కూడా 
అప్పటికే [_జలలో వ్యాపించిన అనార్హ కథల (పొాబల్యం కొంత వనిచేసీంది 


అప్పటి కే యధామూలపు రకి చాలక శిల్ప చమత్కారభూయిష్ట మైన 
రచన |పబంధ పూరషరంగంగా పారంభమయింది కాని -వారు ఆర్హ 
హృదయానికి బహుదూ-_ ౦ పోలేదు రఘునాథుడు అతరాలా రామాయణం 
“జేరు చెట్టినా శన నాటికి ఫ్రం పడ్డ (పటింధబం ధానికి వళ్ళుడై -రామాభ్యుదయ 
మంత కాకపోయినా-అఎఐ రచనరు మితిమీ.న [పబంధరూంం తెచ్చాడు కథను 
మొర్చాడు వ రనలు వంచాడు చమల్క్బృతిని పాచ్చించాడు 


రఘునాధుని అయోధ్య వర్మ్యః ౦లో “*కీరంముల్‌ ముక్కుల గీరి అనే 
సీనమూ, “చిలుంలు ముక్కులం బొడువ' అనే చంపకమూ, ఆముక్త 
విల. బుత్తూరు వర్ష నంలోని ₹ ఎనలను, కదళీవనాలను జ్ఞూఎక ౦ చేస్తాయి 


ఇందులోని పేఎపే) ఛాన్యాలూ, వృరబోగి వంటకాలతో కమ్మగ 
నే వడియన్‌ భుజియించి గుఆ్తపుటుంగ౮*ల చేతులు తిప్పుతూ మాటాడే రెడ్డి 
దొరలు, తెలుగుగడ్డ సొ శేగాని అ యోధ్యలో సాధ్యం "కాదు కలం 
నాటికి చతుర్వ క్లాలే కాని అందులో రెడ్డి, కమ్మ విభాగాలు లేవు ఆము కలో 
అంత గౌంవంలేని శెడ్డను, రఘునాథుడు మంచి స్టానానికీ లేవనెత్తడం 
ఇందులో విశేషం ఎం౪ రామాయణాన్ని మననులో ఉంచుకున్నా తంజావూరు 


పొలాలు, నగరం సౌ భాగ్యం ఈ రామాయణంలో తొంగిచూన్తూ 
ఉంటాయి 
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పురనుందరీ వర్ష్యనం కావ్యసాధారణమే కావచ్చు కాని “విటులకు 


తం7టి జున్ను గ విలంచే వెల వెలందుల పోవాళింవు రామాయణ హృదయం 
కం'శు తంజావూరు శ్చంగాం (పీతినే చెబుతుంది 


అయితే. *ఎవ్వా*6 జూచిన హీరవో) కిరిట రా న నలరు 
వాళి, “వోటకవమణి సొధంబుం నాటక శాలలు వంటి పద్యాలు “నా౬ 
కుండలీనా6 మకుటీ', “వధూ నాటక సంఘుశ్చి' ఇత్యాది రామాయణ ల్లోకా 
లను అనుసరించడం చూస్తాం అశ్వమేధ నిర్వహణం కూడా క్లువ్తంగా. ఆది 
కావ్యాన్న అనుగమించింది బువ్యశళ్ళం గానయన ఘట్టంలో వేశ్యవాటి కా 
భోగం, వేశ్యలను గాటులు వెంబడిం చడ౦, వేశ్యల ఓదార్చు ఆశ్రమంలో 
వేశ్యలు మునికుమారునిగ్యూ చే.న పరాచికాలు, అతనిని తమ చేతులతో 
పట్టి 'ఎఎజ నయనా భుజాందోళిక 'మీద తీసుకు వెళ్ళడం, రామాయణ స్థాయికి 
తగిన కల్పనలు కావు అవి ల౦జూావూ3 గణి”ల విలానవై ఖరులై తె కావచ్చు 
గాని, రామాయణపు రామల ఒప్పి దాన్నీ వెల్లి డించవు ఈ బువ్యశ్ళంగ 
ఘట్టాన్ని "తెలుగు రసికులు అపూర్వంగా భావించి అభినందించి ఉంశే ఉండ 
వచ్చు గాని చమత్కార, భావచిలణలకు అతీతమైన ఉన్నత కావ్యధర్భుం 
ఒకటుంది అది జాచిత్యం, “అనౌచిత్యా దృ ళే నాన్య ద్రనభంగన్య కారణం” 
అని అభిజ్జుల నిగమనం దాన్ని పాటించని ఎంత గొవు చమత్కారాన్నయినా 
కావ్యత త్త ్వజ్ఞులు వార్షి ంచరు 

(శ్రీమద్‌ రామాయణంలో విష్ణువు దళశరథయాగంవద్ద కే వచ్చినట్టుంది 
కాని ఇందులో (బవ్మామా[తమే వచ్చినట్టూ. అతడు దేవతల మొరవిని వారితో 
గూడ విష్ణుదర్భనార్దం పా_కడలిలో ఎ శ్వేతద్వీవానికి వెళ్ళినట్టు ఉంది ఈ 
కల్పన రామాయణ విరుద్దమైనా కాళిదాస భోజ రామాయణ కథలను అనుస 
రించినట్టు కనబడుతుంది వారి మార్పుకు మూలం పది అయినాం--విమ్షవు 
యాగనన్నిధికి రావడంకంశు కార్యార్టులైన వీలే ఆయఎవద్దకు వెళ్ళడం 
ఉచితమని తోస్తుంది రామాయణంలోని ఫ్ట్వాగిమ ౦ [పతి ప్ప్తమని కొందరు 
మవోశాష్ట్ర్ర వి ద్వ్యాంసం6 అభి పాయం 


శ్వత ద్వీప వర్ణనం ఇందలి నాలుగో ఎఇానంలోను, వాల్మీకి చరి అ 
[పథమాశ్వానంలోను, విపులంగా ద.,_నమివ్వద _ ఇకని వైప్టవాభఖిమావ 
ఫలితమేగాని వాటికంత |పన క్రి లేదు 
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క వితాపరంగా రఘునాథుని భావ నాబలం, వర్ణన (పాగల్భ ట్రం) + బ్ధ మాధుర్యం 
[పశంననీయములైనవీ ౧ ఆశ్వాసంలో వాల్మీకి కిరాతుని శపించిన ఘట్టంలో 
“కుణుచ6గాం జుట్టి కుఖుమాపుదట్టినై ( గొడవలిలో.( దోటింగూడ జెవి" అనే 
పద్యమూ, “నుదుటి వె నొక వేలు గదియించి (కౌంచముల్‌ నిలుచు చోజటిది 
యని తెలిసితెలిసి అనే పద్యమూ రామాయణంలో కనిపించని కరఠకుబోయ 
ఆకృతిని అమాఘంగా చి తించి చూపుతుంది 

“మా నిషాది లోకానికి ఈయన శేసిన తెనిగింపు హృదయ స్పర్శకి మైనడి 
“అక్కుట నిషాద! రధిచే 
మిక్కిలి. దమినెనయు [కౌంచమిధునములో ని 
వొక్కటి6 బడవై చితి, నీ 
కెక్కడ నిలుకడమఘటిల్ల దింక న్న్నాంటికీన్‌” ౧-115 


ఈ ద్వికకాకపాస ఎన్నుకొని చెప్పిన పద్యం కవి మనలోని వెక్క 
నమును ధ్వనిన్తూ ఆ శ్లోకాన్ని తెనుగు గుంజెలోనుంచి ఊడి ఇట్ట వ్యాఖ్యా 
నించింది 

దోమపాదుని రాజ్యంలో కరవు, 'వేళ్యల వోౌయలు, (౧డుకుదనాలు, 
(తోవలోని ఆ[శ్రమ విశేషాలు, మునిజాలకుని అమాయికపు చేష్టిశాలు పలువురు 
చదవద గిన రమ్యుర్భ శ్యాలు 


ఈయన వాగ్విలావం ఒకొక్కచోట చేమకూర కవికి చారి చూపినదేమో 


అనిపిను ది 
pn) 


“మృగవిలోచనలా _! మీ నిడు వాల్జడల్‌ 
వాతాళి మహిమ నివాఎకములు 
నలినాతులార! మీ నగుముద్దు మొగములు 
ద్విజరాజ ఇ ర్యావధీరణములు 
అలివేణులోర! తే నెలుమించు మీ వచ 
మాధురి కుక మాహా సాధకంబు 
కామినీమణులార! మీ మందయానము 
ల్పరమహాంస |భమాపాద కములు 
కమలముఖులార' మీయుబ్బు గబ్బి గుబ్బ 
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గన్నులు గిరీశ గెరవోచ్య్చాటనంబు 
లింగ మహిముంబు గలుగు మీ యంశవారి 
a మునీం|దుని వలపించు టన(గ నెంత ? 9-111 
ఇందులోని వాతాళి ద్విజరాజ, శుక పరమవాంన, శజ్రాలు వార 
కాంతలకు అన్వయిన్తూ నే వాటికున్న అ న్రాంం రాలవల్ల ఇం[దియ విజేతలైన 
థీరులను న్ఫు3ంపజేస్తూ ఒక చవముత్కా రాన్ని సాధిస్తాయి ఇట్టి చమత్క్ట్బాతు 
లను ఎడ నెడ | పవర్శిస్తూ చేముకూరకవి నిగ్గుచేరాడు 
కఘునాదుని గడునుపలుకులోని అభటనఘటనా చాతుర్యం ఈ 
పద్యంలో చూడనచ్చు 
“నేలకు నింగికిం దొడరి నేర్పున నూ[తమువన్న మంచు గుం 
చాలను గొల్వ, |చాళ్ళినుక చాలున6 బేనంగ6 జుక్క- లెన్న (జ 
టాలను నారలొోొల్ని సెగడక్‌, వడగండ్లను గుళ్ళు గట్టణా 
జారిన మీకు, నిచ్చటికి నంయమి. చెచ్చుట రేమి చోద్యమో * 
2-112 
ఈంరున శ జ | వభుత్యముోకు ఈ బద్యం మచ్చు 
నవనీరద నన్ని భునకు, 
నవన్‌ కన్నా కు. శనిమివ పరవ. 
గగ్షవనీయ నీ కిన్‌ చా 
నవ నీవారాపవోంర, నళినీపతికిన్‌” ౧-48 
'ఈ నద్యంలోని (తిపాన శబా_ంకార విన్యాసానికే కార 'నుి 
ఛాతువునకు “అనీయర్‌ (పత్యయంచేం గుణమును పొందించి సాధించిన 
నవనీయ సౌళజ్యగుణానికి పండితులు ముదితులవుతారు. ఇట్టాంటి ఖజ్ఞశ క్కి 
ఈతని రచనలో పలుచోట్ల చూడవచ్చు ఈతని కవితలో ఉపమా సౌందర్యం 
కంకు ఉ( క్రేజా చాతుర్యం విస్తరించి కనపడుతుంది 
వాల్మీకి చరిత మూడాశ్వాసాల (పౌఢ ప్రబంధం _విరాజు రామభక్తి 
రామాయణ రచనతోనే ఆగక దానిని సృష్టించిన మహాస్టి చరితను గూడా 
కావ్యం చేయడానికి ఉత్సు3 మయింది అయితే వాల్మీకి చరితకు, కావ్యం 
జేయదగినంత వై శాల్యంగాని, ఘటనా వై విధ్యంగానిలేదు ఉన్నది. చిన్న 
సంఘటన, 
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ఢఈ కధ ధరగ్చఖ౬డ వాసిష్టరామాయణ భక్తి విజయాదుల్లో ంనపడు 
తుంది రఘునాధుడు ౬నుసర౭ించింది ధ “శ్రఖండ ష్‌ధ్ర 


వాళ్ళీకికి | పాచేతనుడని ఇంకొక పేరు అయిశే ఆ పేరెట్లా వచ్చిందని 
(వళ్న రామాయణ వ్యాఖ్యాతల కథనం [పకాగం భృగువంశీయుడై న 
(వచేతసుడనే మునికి బుకుడ నే కుమారుడున్నాడు బుతుడు వల్మీ॥౦ం, ఆన 
మీద బలిసినంల తపస్సు చేయడంచేత వాల్మీకి అయినాడు, అని వఏిశదమమవు 
తుంది మరికొంద రిట్లా అంటారు --- 


భార్షవుడై 2 బుకుడు పుట్టలో ఉండగా |వచేతనుడనబడే వరుణుడు 
తన వర్ష ఛా “లతో పుట్టను = గించి అత ణి వెకీ తేవడంవల్ల | పాచేతసుడై 
నాడు అని. 


వీక కధచాల్లో కిరాలర్వు |పమేయంలళేదు కిరాతుడు వాల్మీకి అయి 
నాడ నే కథశే ఎక్కువ పాచు ౪౦0 ఉండడంవల్ల ఈ గవిరాజు కిరాతకథనే గన 
కావ్యానికి వస్తువుగా స్వీ రించాశు కాగా ఈ కావ్యం వాల్మీకి పూర్వ 
వృత్తంతో _పా,౦భమై రామాయణోప[కమంతో ముగియడం న్యాయ్యం 
కాని ఇందులో ద్వితీయాశ్వాన.లో తుది 70 పద్యాలతో అసలు వాల్మీకి పథ 
(పారంభమై శృతీయాశ్వానంలో (శ్రీరామదర్శనంతో ఇుగున్తుంది అనగా 
కావ్యంలో సగభాగం అన్యధా వ్యయమె (పధాఎకథ తక్కిన భాగంలో 
ఇమిడిందన్నమాట కనుక ఈ రచన నమవిభక్తాంగంగా కనపడక కవి 
[ బింధాఖిం చులకు విస్తార వర్ణనలకు షా కమయి ట్టు గోచస్తుంది 


బద౧కావన వర్లనంతో కావ్యం సా ంభమె, అక్కడ మునులడిగిన 
(పళ్నకు, నారదమి తుడు ఎక్వుతుగు చెప్పిన వృత్తాంతంగా - సత్పురుషులు 
కొందిరు శ్వేతద్వీ షంలో క ముదర్భునం చేయడం, ఆయన చారి నను ?హించిన 
మీదఓ వారు తీర్ణయా లు చేన్తూ నక ) ద్వీపాలు క్‌ గ జంబూద్వ్వీపానికి 
రావడం ఉంటుంది. ర్వాత కా మపర్థివర , జెందమోవంథ తర్వాత 
దతీణ దేశపు పుణ్యస్థలాఎ నన్నింటినీ వివరంగా చూచి వారు వింధ్యచాటి 
కాళీపట్నం చేరుతారు మండు 'వేనఎ వస్తుంది మునులు ఎట్లో ఆ వేసవిచాటి 
1 శ్రీ ముదామాయణ గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్యానం 
2 (వావిశళ్శ్ళపతి) (విశల్పంగా రెండూ చెప్పబడినవి 
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తమసానదీ తీరానికి వెడతారు. అక్కడొక మవోటవి వారు |తోవతప్పి 
గవానంలో వడతారు అక్కడ బోయవాని అడ్డగింపు వారిహింన, వారు 
వేసిన ప్రశ్నకు బోయ దారపుత్తులను జవాబడుగుతాడు వారు నీ పాళంతో 
మాకు సంబండం లేదంటారు బోయ పశ్చాఆాపవడి మునుల ఉపబేశం పొంది 
తవనులో నిమగ్నమవుతాడు తపో౬గ్ని విజృంభణం 


ఇం[దుడు ముని తపోభంగానికి రంభను కిలిచాడు రంభోర్వాళుల 
జగడాలు [పతిజ్ఞలు మని ఉపోభంగం లో ఇద్దరకీ పరీ. అవు నాట్య నంగీత 
పాండిత మంతా విని యోగిస్తారు మునిద గ్గ - అగి నిషృలమె ఈనుద క్కి 
ఇధ్దరు నిష్కమిస్తారు మొదటి మునులు తింగినచ్చి వాల్ళీకి ఐపోనిష్షనుచూచి 
వాష్షించి వె”తారు. తుదకు పుట్టమునికి | క్రీరామచం[ద దర్శనం “మచ్చరి 
తంబు భ్యంబగు కావ్యంబుగా నొనరింపు' మని ఆయన సెలవిచ్చి అంతగ్జి 
తుడు కాగా వాల్మీకి ముని రామాయణ రచగతో కావ్యం “మా_వ్రమవుతుంది 
ఇది రామాయణ కథానుసారి కాదు 

రఘునాధుడు ఈ వాల్మీకి చచతను “నవ్యోద్యమ నవ్యార్థ చమళ్కార 
భవ్యంబును, నల విద్వ్క్కాప | శావ్యంబునుంగా 'జీేయనూహించి” 
ఉప కమించాడు 


“నీ కఎఏతావిలానము గణింప సుధాఠసభథార. ౦కు నింవైకనుపట్టు” 
అని కలలో ద ౧గినమిచచ్చిన రామచం[దుడు (పోత్సహించాడు 


ఇందులో షే (ప్రత్యేకంగా పేర్కొన్న లచుళాలు మూడు. 1 
నవ్యోద్యమం 2 న వ్యార చమత్కారం 8 -ద్వత్క- ఏ _శావ్యతి 


నవ్యోద్యమం అంళకే కొత్త :వయత్నం ఇందులో కవి ఉపజ్జ్ఞతో 
మౌరికంగాొ (ప వేళ పెట్టిన కొత్త లక్షణా లేవీలేవు (వవహాత వైన పూర్వ పబంధ 
అక్షరాలతో శు కావ్యం అంతా గడిచింది. అయితే ఎవ్వరూ ఇంతవరకూ 
వాయని వాళ్ళీకి చరిన కావ్యంగా [వాయడమే ఇందలి నవో్యోద్యమం 
అనుకోవాలి 

ఇక "శెందవ్నదె న నవ్యార్థ చమత్కారం ఏపమిటం శు - భావనా బంధు 
రముశకై న మున్యా(శమ వక్షనంలోని _పత్యేః ఆ, తృతీయంలోని రంభోర్వశీ 
కలవా సంరంభాలు, వారి ముని తపోభంగ గమనంలోని విచి|ఛ విలాసాలు 
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ఆ|శళమంలో వాగు [పద్భ్భాంచిన హోదాలు నాట్యనంగీన పాండిత్య (ప్రకర్ష లు 
వంటివని భావించవలసి ఉంది వై సన్ని వేశాలలో కవి భావనాబలం, న్వథా 
వోక్షి చారుత [పళంసాపా[౮౦ అని చెప్పడానికి ఏమీ అభ్యంతం ౦లేదు గాని 
ఆందులో రంభోగ్యిశీ కలవాం పరన్చరాహాంశకారాలు ముని తపోథంగ 
పయశ్నానికి _పకృష్ట సాధ నాలనుకున్నా - మహాం|దుని సమశంలో అబ 
అనుచితములై , కృతకంగా కనిపిస్తాయి అంతేకాక - కవి తన నాట్య, నంగీత 
పాండిత్య (పక టనకు చేసిన అనహాజ కల్పనలుగా తోస్తాయి ఇందలి రంభో 
ర్వశులను వారి పరివార సొమగులనుచూ స్తే వారు న్వర్షి వాసినునై న అప్సరః 
శిరోమణులుగా కాక వె భోగాలతో బలసిన టక్కరి వారవిలాసి 
నులులా గోచరిస్తారు 


విద్వత్క-వి (శావ్యగ అనె మూడో గుణం _ ధారాళుద్దిలో, పదబంధ 
చాతురిలో సంగీశ సాహిత్య వైదుష్యదర్శనంలో చమత్కార వచన్సంప త్తిలో 
తిరుగు లేని సత్యమనిపిస్తుంది 


వాల్మీకి చరి[తలోని ్వేశద్వీప వర్ణనం మున్య్యాశమ చితణం 
వారనాంతా (పవృత్తులూ రామాయణం నుంచి మక్ల ఇందులో [పవేశించి 
వాటి నవ్యతను కోల్పోయాయ 


రఘునాథుడు చై_ప్ల భాభిమానియె రామక ధలు _వాసినా - రాయలవలెే 
వీరవైస్థవం అవలంబించక శివవైస్థవ శే_కా_ను రెండింటినీ నమా 
గౌరవంతో |[వశంసించిన ఉదారుడు మునుల తీర్భయాతలలో Un ంగం 
మీద ఎంత (ప్రపద్తి నిలిపాడో ,శ్రీశ్లైలంమీద కూడా అంతటి భక్తిని 
(పద్భాంచాడు 

“*ఇందుశేఖరు సేవించి యెందు మాకు 

భేద మెళ్క-డిదంచు. గాన్చించురీల 
నందు ఘనభోగ విభవంబులందు చుండ 
దిల్ల గోవింద రాజు 6 దేటభ క్రి” వాల్ళీ ౨ పుట 48 
అని కొలిచివారు 


త 


నాట్యంబు సలువునుమాధవుండు 
మాకు విభవంబు లొనగుచు మనుచుగాక'” 
అని శివుని (వన్తుతిస్తారు 
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ముఖ్యంగా ఈ కావ్యంలో చూడదగిన మునుల దజిణాం|ధ "దేశ 
పర్యుటనంలోని కే[0 దేశ విశేషాలు 


అతడు “కొలుచువారల పాలిటి తలవురాయి WR ంగశాయిని మన 
సారా బొగడి _ తంజూవూ ని (శ్రీనాధుని రాజము పాం[ద వరం వద్యం జ్ఞాపకం 
వచ్చేలా “ఏ వీట నిరనొందు నిందుశేఖరుడెప్పు బృ వాదీ శ్వరుండను పంపుగాంచి” 
అనే సీనం (వాని “ఎవిధ సన్య _ "స్య మై వెలయుచుండు నట్టి తంజా 
పురంబున కంగి వేడ్క*' అని ఆత్మీయత ఉట్టిగడగా వృద్థస్తావం 


ఇంకో ౨ఆీవం ఏమిటంళు - భయణు గొలి పెడు బోయవల్లను ఇదు 
చి|లించిన రీని రాయల మాలచాన చూచిన బహూ” మో నివానాన్ని 
జ్ఞ వికి తెన్తూ ఇతని లోకవృత్త పర్య వేవళాన్ని నిశి ౦గా చూపుతుంది 


అంతేకాదు ఇందలి బోయత” పొలువు పోడు లు, బోయ చారు 
తనస్సులో మునిగి పెద్దటోయను తపస్సును మానిపించుటః పలికిన పాయ 
రో కుల శ అవశ పరనీయాలు ' 


గఅలుచుకుంకు ఇతడు రాయలం పటిష్టంగా పద్యం (వాయగ6డిని 
“ని రా మౌనీం|ద చంగుల్‌ ఘనరస; దన్ఫక్‌” అనే (సగ్బెార ర జువు చేస్కుంది 
౨ఆ 61పు 


అందలో అతనిచేతి సంస్కృ వు చేవ చూచి. మీదట ఈ తెనుగు 
రూప చి[౧౫ణం మనకు వోయి గొలుపుతుంది 


“కి నటియించు నీగిబలు -కాసెయు నల్లని మేను. జిమ్మ గ 
"టి ఘటియింపం జేత విల్లు కొని మేఘపు' బిల్లవోలె న 
టిటు శరబం కు 6 డ్తముగనేయుచు డాయుచు వచ్చిన చ్చియ 

టికుంసాగ్వాఖొములను సా, , నీక రిఎట్టి నిల్పు చున్‌” 


22 శ్ర 


౨ పుట 63 


కిరాతుని మేఘ్ము పిల్లగా ఊహించడం ఇని [పశ్యేకత వాల్మీకి తపః 
ఫలంగా |[వత్యతమైగ దశరధ గామచం[దుని దర్శనం రిఘునాధుని కఏితా 
పరిజూకానికి మచ్చుతునక 
(32) 
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“ట్టు కాలువగచా కల్లోలినీభ_ర్త చెలకుం బశ్లుముగదా శివుని ధనువు” 


ఇత్యాదిగా నడచిన తుదిసీనం సీసంకాదు బంగారమనిపిన్తుంది 

రఘునొథుడు నంగిత సాధనలో మునిగి తేలినవాడని చెబుతూ “ఆది 
తాళము కి 94 “"నంయుతా నంయుల” శి-రిర్‌ అనే సీనః 'ద్యాలు సామాన్య 
సాహిత్యపరులకు అందవు 


అలవోకగా ఇతడు వాడిన అలనాటి బేశిఎదాలు - *దంట నీలంజు 
చిక్కంటు'  “'శేపావడలు' పిన (మాని), తావళములు, “జల్లి పెండెము, 
'తలమాళిగి వంటి వాటి అర్హాలకు _ డుముకోవలబంబే 


ఇగడు రామాయణంలో ఒక సీనంలో లీప్పిక్‌"ట్టిన “ఎంది” అనే మాట 
ఏ కవులూ వెడినట్లు, కనపడదు అది వేళ్యల పచమాటగా పరిగణించి *ఏమీది 
అనే మాట “ఏంది గా మారినట్టు ఊహించవల.:' ఉంది 


రఘునాధుని ఆశ్వాసాంత గిద్యులలోని “స్వోర్కర్ల' అతని శేతినుంచే 
వచ్చిందా అని నంచేహం అడు అంతవాడే కావచ్చు కాని ఆ ఆత్మస్తుతి 
అతని ఉదాత్తతకు తగనిది బహుశక ఏ ఆస్థాన కవులై నా (వాసి ఉండవచ్చు 


మొగ్బాంమీద రఘునాధుని విద్వత్త, రసి.4, ఆనాటి కవులకు ఉ్తేజ 
గరమై విజయ విలానం వంటి ఉత్తమ కావ్యాలను ఉద్భవింపజేసిందని 
తృవ్తిగా అనుకోవచ్చు 


నేరుతునని మాటాడ (గ 

వారిజ భవునంత వాని వశమా 9 తంజా 
వూరి రఘునాథ నాయని గా 
రజు6(7౮౦గ౯ గుందవరవుం గవి చొడప్పా 


అంజీగాని కొంశకవి చౌడప్పకు కూడా తోచజేదు 


చేమకూర విజయం 


(శ్రీళ్ళన్మ దేవరాయల విజయనగర భువనవిజయ నభాథవనం తర్వాతో 
ఒక వెలుగు వెలిగింది, తంజావూరు రఘునాథరాయల మంటపం దాని చేరు 
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“విజయ విలానం' గఘునాధనాయకుని విజయాలకు స్మారకంగా అది 
వెలసిందని (పసిద్ది 
అది 5ంగీత సాహిత్య 5 లరవాలతో ” లగలలాడింది విద్వాంసుల శాస్త్ర 
గోమ్షులతో ముఖరితం అయింది 
“మాటల నేర్చులా సరన మార్గములా కొలువుండు రీతులా 
పొటల గంధులా కళల భాగ్యములా బహుచదాన లీలగా 
నాటక శాలలా యొక టనన్‌ వల 'ెన్నిట6 జూడ నన్నిటన్‌ 
మేటియుం గీర్రిలోలు (డు జామీం రఘునాధ నృపాల. డిమ్మహిన్‌” 
విజ 1.29 


ఈ మాటలు కళ్ళారా ఆ వై భవం చూచి ము క్షకంతంగా పలికిన ఒక 
కవి వాక్కులుగాని ఎవరో చెప్పగా విన్న కథలుగావు 


ఆ |వభువు “కశమ రసభావ నుకవితా భోజుడు (౧ 61), అభినవ 
భోజరాజ బిరుదాంకుడు (౧-50) అట్టివాని ఆదరాభిమానాలను అనిషదీ 
చవిచూచి తన విజయవిలాస కావ్యాన్ని అగనికి అంకితంచేసి కృతార్జుడ 
ననుకున్నాడు ఆక్కడ ఒక వీచి. తం ఉంది రాజులు సాధారణంగా తమ 
ఆస్థా“కవికి జాంబూన చాంబరాలతో తాంబూా మిచ్చి “అవు రవిలతద తిన 
కావ్యం నాకు కృతి ఇవ్యిమనడం మామూలు కాని ఈ కని “'జయవీలాస 
మనెడి కృతి రత్నంబున్‌, కేవల భక్తిని కానుక గావించెది నన్నాడు 
౬ ౦తేనా..| ప్రబంధము లెన్ని యేని మీ పేట నంకి3ంబిడిన బిడ్డల నెందు జేరు 
జెట్లేనన్స్‌, దీరునె మీ బుణంబు అంతేగాని అతనికి తృప్తి తీరలేదు 


అసలు విజయవిలాస రచనమే చమత్కారంగా |పొ_ ంభమయింది 
ర ఘునాధుని ఎఅజయసఫిలాసాలు న్ఫుగంచేలాగు, విజయుని ౨లానం అనే 
అర్హాంఎరం భావించి, కవి కావ్యర చనకు ఉప [కమి చాడు పూర్వ కవులవలె 
ఇష్టదేవతా [పార్టనం, సుకవిన్తుతీ కు*వినించా, కృతిపతి అభ్యర్థనంవంటివి 
లేకుండా దైవన్తుతి తర్వాత వెంటనే రఘునాథుని వంశంగురించి క్టుప్తంగా 
చెప్పి, ఆతని గుణకీ ర్హఎరితో ' కృ త్యాది అం తా_నష్ట న్రంఆాలవరకూ నింపాడు 
దీనినిబట్టి రాజు అడగకుండానే ఆ|శితుడుగా ళన కృతిని సమర్పించినాడని 
భోపెంచవలసి ఉంది 
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అంతేకాక రాజు కఎ తాళ క్రి మీద, వేత్త ౨ మీద, అరల్బ్పమెస గౌంవం 
ఉండి అంనికి కృతి ఇవ్వడమే 3న భాగ్యంగా ఎంచాడు 'ళ క్తులవ్వరయ్యా? 
ంఘునాథ భూః రసశాగణికిన్‌ చెవిసోక జెబ్పగన్‌' అని ఎలుగెత్తి అంటాడు 
ఈ ఆ ళివ, ఆ శయచదా లకు వుంస్పరాఖినాన గా చా. సపవపాజములే 
కావచ్చు కానీ ఈ నిభం ఆం|ధ కావ్య మర్యాదకు ంళ బోడి 


శ్రీకృష్ణరాయల అం వాడు వెద్దన్నను “తి రచింపుము మాకు 
శిరీనకునుమ పేశల నుధామణయోా కుల పెద్దనార్య'' అని అడిగి రతి పుచ్చు 
కున్నాడు అయితే కవ రాయల సభలో చెద్ద నార్ఫరునకున్ని నాయీ రఘు 
నాదుని సభలో వెంకఓకవికగ్నా స్థానం భిల్వములగ్నమా*) తిమ్మనార్యుడు 
౧న పా జాతాన్ని రాయలు అడగకుండ "నే ఇచ్చినట్టు కంబిడుతున్నా 
వెంకట. వి ఆ్మశితభా ౦ తిమ్మ' ౧ చూక లేను 


గఘునాధుడికి ఆం[ధ సాహి స్రంమీద, _వితమీద ఎంగటి ఆద రాను 
రాగాలున్నా సంస్కృత సా*స్వ మీద శా స్ర్ర(్రువేళంమీద (౧త్యకాథఖిమాసం 
ఉన్నట్లు స్ఫురిస్తుంది ఆతని కొలువులో గోవిందదీకితులు, వెంగటమఖ, 
కుమార తాతాచాగ్యులవంటి ఉద్దండ కవండితులుండి సంస్కృత చ_దుష్యూ 
నికి విశిష్ట స్థానం ఏం చినట్టు గోచరిస్తుంది కనుకనే వెంళటః స రఘునాథుని 
భోజునితో ఉపమించాడుగాని అన్యవహిడవూర్వుడు, సాహితీ నమరాంగణ 
సార్యాఖౌముడు అయిన శ్రీకృష్ణ రాయలతో పోలి తేలేదు పొండిత్య 
(ఎకర్ష లో చారితో పోలకపోయినా ఆతెబగు కవిగా ననకొఠి స్థానాన్ని భద 
పగ చుకున్నాడు 


౧ ఘునాథుడు వెంకటకవిని తర్మువగా చూడలేదు అతని అర్హతను 
అగనికిచ్చి సగొరవంగానే మాట్లాడనట్టు ఈ _పతివచనాలవల్ల "చెలుస్తుంది 
“వాసించు -ఎత( జెప్పిన 
వీనరవో వొకట భక్తి  శ్వానంబుల్‌ 
నీ సొమ్ములు, సామామ్యుడ 
& నూర్యవర (పసాది 9 జ్ఞగ మెలి న్‌” ౧-49 
“పతి పద్యమునందు.( జను 
త్క్చుతి గ౧లుగం జెప్పనేర్హు వెళ్తడ జెళుకౌ 
కృతివింటీ మవారముగా 
ఉలిలో నీ మార్గ మెవంకిన్‌ రాద.సుమీ'” ౧.50 
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“కత ధరి మొకద నీకుగలది మొదల 
మమ్మ్ము[గొలిచి తిపుడు కృూతియును జెప్పి ష్‌ ౧-ర్‌' 

ఈ పాలకుని మాటల్లో కృతిభ_ర క్చితిక_ర్తల నంభావణ విధానానికి భిన్న 
మెన "పేవ్య "సేవక ఖానం ధ్వనించడ మేకా “క్షతధర్శ మై. ద నీకు గలది అనే 
మూటలు వెంకట.వి ద్విజేతర భావళంకకు అవకాళమిచ్చాయి చేమకూర 
నే ఇ._టివేరు ద్విజు లోను ద్వికేతరుః ను ఉన్నదని విమర్శకులన్నారు 
కులా న్వేవణకన్న గాళజాన్వేవణ మేము కిక్కడ [ప తం 

ఈ _వితా సాసుంం_యుగంలో పెద్దన్న తిమ్మ. లుగాని ను ౧న రామ 
-ృష్లులుగాని పుట్టలేదు 

'రామరాజభూవ ణునికి (వతిరూఎంగా వెంకటక వి ఉద్భృప౦చాడు 
భూవషణం” శ్లేష సొ, సులు, శబ్చాల విరుపులుపుణికి ఒచ్చుకున్నాడు అం 
మా(అ౪ ంచేత ఆతనికి |పతిధ్వని అని చెప్పడానికి వీలులేదు తనదైన ఒం (ప్రత్యేక 
౩౦ళన్వ- ౦ తాను జాతియములై న ఎన్నో పలుకు పొందిాలు జానుదెనుగు 
సొగసులు, నంస్క్భృ తాం[ధ శచ్చాలమీద అసామాన్యమైన అదుపు లిగి లను 
తానుగా నిలదొక్కుకున్నాడు 


భట్టుమూ_గ ౧న శ్లేపాథిరతికి ఆనుగుణమెన ళుక్తిమతీ కేలావాలుల 
థను ఎంచుకొని అ, చటుల శబ్ద ఎవోరంతో రెండ ర్టాలు, ధ్వనులు సాధించి, 
ఆనాడు తాను ఎంత మెర, డానికి వీలుందో అంతగాను మె'గినాడు వేంంట 


రవి రెండ ర్థాలకు వీలైన కధను తీసుకొ లేదు అలంకార. రకితిలో తప్పు; 
ఎక్కడో శ్లేషను ,ప్పనిన*గా ఉ యోగించనవస 0లేదు అయినా శ్లేవ మీది 
తనకుండే అగ్యలమైన మమకా ౦0వల్ల మాటల విరువులోని చవుతక్కా" 
పరత్వంవల్ల్వ భూపణ కి దగ్గర్తె ఒకచోట వనుచ”*,ను జ్ఞాపకం 
చేస్తాడు 

భట్టుమూ_ రామరాజభూవ ణుడై అనితర సాధ్యమైన జ_ స్థా వాన్ని 
ఆం| ధసాహిత్య రంగంలో థదఎ- చుకొల్న స్టే ఇ డు కూడ ఇ రులవ్వ-కిని 
అందని ఒం మేలికవి స్థానాన్ని తననాడు భుక్తపరచుకుని అద్వితీయుడణై లఘు 
నాథ భూషణుడన్న ఖ్యాతికి ప్యాతమైనాడు ఇతని (వతిథభకు రాజసభలోని 


1 ఆంధ విజ్ఞాన సర్వస్వం తాపీవారి విజయవిలాస వ్యాసం 


490 ఆరు యుగాల ఆం[ధకవిత 


పండితుల సావాచర్యం ంఘునాథుని “కోదటమ రిసభావి వేత్సృత్వం, ఎంత 
గానో దోవాదం చేసి ఉంటాయి 
చేవుకూర వేంకటకవి చేసన రచనలు శెండు 1 సారంగధర చరి త్ర 


౨ విజయవిలాసం 


సారంగధర చరిత |పాధమిక ర చన ఆనీ విజయం పరిపక్యార చన. అనీ 
తలస్పగ్థెగా చదివిన వారికి వెల్లడి అవుతుంది 


సారంగధరకు మూలం గౌరన నవనాథచరిి త అందులోని మీననాధ 
చరి లలోనిదే సారంగధర చెత మీనునాథుని సిద్ధిశ కివల్ల సారంగధరునకు 
కాలు నేతులు మొలిచి అతడు |వకృ్ళతిన్థుడు కావడం పరమార్థం 


కావడానికి సారంగధరకు మూలం నవసాథ చ_[కే అయినా వెంకట 
కవి ఆ కథను యధాతధంగా [గహించక అక్కరలేని కొన్ని మార్పులు చేసి 
కొన్ని సమస్యలు కల్పించినాడు మాళవదేశంలో మాంధాళపురానికి రాజు 
'రాజమ హపౌం[దుడు అని మూ౪కథలో ఉంళు ఆ రాజుకు రాజన రేం[దుడు, 
రాజరాజు అని చేర్ణున్నవనీ అకడు రాజమ'హేం[దవర వీభుడనీ |వాశాడు 
దానితో రాజమహేం[దవరానికి (వభువయిన చాళుక్యరాజరాజుకు ఈ కథ 
అంటుకుని ఆయనకు ₹లినిపోని కళంకాన్ని వాదిం నట్ట యంది "రాజరాజు 
భార్య పేరు అమ్మంగ దేవి కుమారునిపేరు రాజేందచోడుడు “కథకు కాళ్ళును, 
ముంఖకు చెవులును' లేని ఈ కథను చరి శజ్ఞానం సరిగ్గా అభివృద్ది చెందని 
రోజులలో వలువురు “గొతమీ తీరస్థ రాజమహేం[ ద పురాధివతి రాజ 


న లేం దునకు అంటగట్టినారు అది శాఖోవశాఖలై నాటకములుగా పాటలుగా 
పాకిపోయింది 


నిజానికి సొర ంగధర [వబం ధానికి నాయకుడై న రాజమాళవ దేశాధిపతి 
అతనికి రత్నాంగి అనే పెండ్లి భార్యా చిత్రాంగి అనే భోగపత్నీ ఉన్నారు 
సార ంగధరుడు రక్నాంగి కుమారుడు చి! తాంగి అతని రూవయొవనాలకు 


మోహించి అతన్ని (పలోభ పెట్టటోయి భంగవడి, రాజుతో లేనిపోని కొంజేలు 
చెప్పి, ఆతని కరపాగ ఖండనానికి కారణమయింది 


(| 


ఇట్టాంటి దే అశోకుడు, కుణాళుడు,.. తిష్యరతీత అనే వాంతో ఒక కథ 
వచారంలో ఉంది ఈ వృత్తాంతం అసాధారణమేమీ కాజు ఒక గ్పృవాళ్టు 


కవితా హేమంతం 4కి] 


తొలిభార్యి ఉండగానో లేకనో "రెండవ వెండి జశేనుకుంశుేు ఆ శెండవవడుచు 
తల భార్య కుమారునీ వరించడం గృ హాకల్లోలాలు చెలరేగడం, అక్కడక్కడ 
వినవన్రూనే ఉంటుంది 


అయితే - ఆ వు[తుడు నిగహించుకుని పినత ల్రిని నిరాంరించడం గొప్ప 
షిబయం ఆ వివయ 7గెొరవం వల్ల నే ఈ కథలకు Cee పచారం వచ్చింది 
ఆ నైతిక సందేశమే సాంం౦గ కథ సారం 


వెం టిప్‌ -ఛశాచమశ్యా రానికి అనేక _ నసన్ని వేశాలను ఆలవాల 
మైన సారంగకథను తీనుకుని మూడాశ్వాసాల (వబంధంగా ఒచించాడు 
కథంతా మనకు (శుతపూం్విము అయినా సాౌంంగుని భరవఐద ఖండనానంలరం 
ఆకాశ వాణిచే- చెప్పించిన సారంగుని పూర్య వృత్తాంతం కొంత వింత 
గొలుపుతుంది 


ధవళ చం[దుడ నే రాజుకు సుమంతుడు జయంతుడు అని ఇద్దరు 
మంతులు అందులో సుముంతునియం౦దు రాజుకున్న గౌెం వాత కయాన్ని 
చూచి నహించలేం జయంతుడు కఎటోపాయం పన్ని అం కవు [దోహం 
అంటగి ట్ట సుమంతుని కంచరణ ఇండ నానికి కారకుడ వుతాడు దండితుడై న 
నుమంతుడే రాజమహాం[దుడై పుట్టి సారంగ౧ధరుడై. జన్మించిన జయంతుని 
కరచరణ ఖండనం చేయించడం విధి చోదిఅంగా జరుగుతుంది 


దతిణాం[ధ వాజ్యయంలోని శృంగారాతిశయం, ఈ కావ్యంలో 
నొరంగ చి తాంగుల థలోను ధవళచం[ద భువననుందరుల ఘట్టంలోను, 
క్కటంగానే కనపడుతుంది చితాంగి సారంగధరుని యెడల నిర్లజ్ఞగా 
(పవ_ంచిని తీరు, విచారణ నమణయ౦లో . లికిన మాటలు, ఉత్తమ కావ్యాథి 
రుచిగలవా8ిని అల స్తా యనుోను చిత్రాంగి చూపిన శృంగార దృశ్యాలకు 
సారంగుడు చెప్పిన అర్హాంఆ రాలు క్‌ గడునుదనానికి నిదర్శినాలుగాని 
కావ్య గాొరవాన్నీ చించేపికావు చూ ౨౩8౦ ఎద్య్వం 


ఇందులో రాజువేట. పావురాల పందెం, ఎఒబుద్దిహితోప దేశం, స్తా 
'పేర్చుతో ఛితించిన మట్టాలు వానవ్తపాద ఖండనం తర్వాాఆణ సొరంగధరుని 
"వదన ఆ కొశ వాణి సల్య నిరూపణానంతం౦ రాజు ర త్నాాంగ్‌ షు(తునికోనం 
విలపించిన తీరు ఈ రుణరనస్మోం కౌలు గా ఉన్నాయి సిద్దునివ ల్ల కాలు నేతులు 


ig2 ఆరు యుగాల ఆం ధక విత 


బడసి జొ: ౦గి అనే పేరతో వ్యవవ*. ౦౨ బడ్డ సా ౦*ధరుడ ”రక్తుడై రాజ్య 
విముఖుడు శావడిం శాంఆరనస్టితికి ఆలవాలం తెగి” కాళ్ళు చేతులు 
|కమంగా మొలిచిన తీరు "ద్దుడు అతన్ని ఆదుకొని నడిపించిన విధం (పళ్ళతి 
వదిశలీలన నై పుణికి నిదర్శనం అని చెప్పవచ్చు అయితే వెం కపి భావి కవితా 
(పాగ ల్భ్యానికి నూచకములై న మెలకుంలు ఇందులో ఎన్ని ఉన్నా - తగినన్ని 
లోపాలు కూడా కనిపిస్తాయి 

రాజు పు[త సంతానం కోసం చేసిన ఈశ్వురాళాధనలో చేసిన 
చమ తా- రాలు అంత జొచి-“కనతంగా కనపడవు 

“మం తాభి మేక కాం. మర్యాది 6 జేసినో 


తలకెక్కిన వి. ౦బు తలగ లేదు 
నుయుటు గంధము బింద.వద యెట్లు పెళ్సైనో 


సనెజయ మూసిన కన్ను. "'దెజవ లేదు ౧.22 


ఇందులో పిషవై ద్య భూతవై ద్యుల వ్యంగ్య చమశత్క్కారముండుగాక 
దానివల్ల ఈశ్వగపూజలో సాధించిన [ప్రయోజనం ఏమిటి ? 


చ్చే నృపాలు ఉ ఏణము చేసిన చక్కెర లుషుతిల్లు పం 
దేరము లారగించుచు నుసంపందొడం” మహేాళు డింపునన్‌, 
సాలెకు గుత్తుకన్‌ పము నాలువ జెల్టముజెట్టి యాడుటల్‌ 
మే అటయ్యిసామి ' యని మేలములాడుచు గౌర నవ్వగన్‌ ” 
౧-28 
ఈ గౌారీదే) చేసిన ప వోనములో కవియొక్క ఛలోక్తి కనబడుతుంది" 
గాని ఈ ఉక్రి చాతుర్యం రాజు సంశాన|పొప్తికి ఎట్లా సాధకమో తెలియదు 


ఇట్టి చతురో క్తులమీద ఉన్న (శ్రద్ద వస్తు నిర్వవాణలో ఉం కం ఇంకా 
రాణించే వాడనిపిస్తుంది 


పావురంకోసం చి(త్రాంగి భవనానిక వెళ్ళవద్దని అంతగా హితబోధ 
చేసిన (పాణమి తుడు నుబుద్ది సారం౧ధండికి శికంుడ్ల మీదట ఒక్క 


సానుభూతి వా-రమైనా పలుకుతూ మళ్ళా “బశకపోవఢం అఆకశోరంం 
గొలుపుతుంది 
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రాజనలేం[ద గత్నాంగులు అడివిలో తమ బిడ్ల్డకోనం విలపిన్తూ వెదకు 

అగ జ స్ట ? 
తున్నప్పుడు “ఉపకంర ఊతిబజ్బ తళ్ణిక లిలికో[దిక ఛేను!కియన్‌' వంటి 
సంస్కృతం రసానుగుణం అనిపించు దు అంతేకాక *తరులార ' చెంచు 


బిత్తరులాం ! కానలే? మా కుమారుని బోలు మా కుమారు” అని అను[పాన 
శీషల ళో దుఃఖంచడ 0౦ అనుచిఎ౦ అనక తప్పదు 


౮7 

ఇట్టిలోట్లు కొన్ని సబడినా - ఇకని శజ్ద |పభుత్వం వళ్యవాక్కు-; 
అను|పాంల పోవాళింబు అరాం3;రాల నిర్వవాణం, ఇతనిని ఒక (వకేః 
స్తానంలో కూర్చోబెట్టి వికిఫ విని చేశాయి 
అ వి డు 


“ఆనకర న్చరినంబున నింపుగాంచి 
చిన్ని సొరి ంగధరు(డు భాసిల్లు కరలకి 
నినకఠర స్పర్య్శినంబున నింవుగాంచి 
చిన్ని సారంగధరు(డు భాసిళ్లనంత”' ౧-61 


శేషపాను |పాణితమైగ ఈ ఉపమానం ఇతని శద్దిళక్షిని తెలిపితే _ ఈ 
పద్యం మాటల విరువు సొగనును అర్హ ద్వయ ఘటనా చాతురిని విశదపరుస్తుంది 


“ రాజన లేం్యదుడు రిపు ఫణి 
రాజ నరేం[దుడు కళా పరాక్రమ రేఖా 
రాజిఅ భోగ పరాజీడ 
రాజ, నకేం|[దు(డు నుధాకర కులుండలరున్‌” సారంగ ౧-లీ 
చి శాంగి విశ్వామి|త మేనకా శృంగారం తలవెట్టగా సారంగుడు 
అదే పద్యాన్ని మేనామెనాక కుమారుల మాశావు| తానుబంధంగా మార్చి 
చెప్ఫడం ఒక రచనా విశేవ మే 


46 


అల్లన గాధి రాజసుతు(డర్శ్మిలి మునక ముద్ద్జొనర్ప రా 

గి ల్లి కుచంబులానం దమకించుట , ంటివె రాకుమూర ' యే 

ఎన్రి నగాధిరాజనుతు6 డగ్మిలి మేక ముద్దొనర్ప రా 

గిల్లి కుచంబులాన ! దమకించుట జా స్యముగా బె, మానినీ '” 
౨ 79 


కంజావూారు కవితాభిరుచిలో జాతి వార్త అనే రెండు మాటలు 
కొత్తగా ఇ స్య _ప్తిలోకి పెబ్యూయి ఈ మాటలు సారంగధర కావ్యంలో లేక 


494 ఆరు యుగాల ఆం[ధకోవిత 


పోయినా _విజయ విలాసంలో స్పష్ట (ప్రతిపత్తి పొంది “తార నవుషి మై 
(ఎతీపదంబున జాతియువారయున్‌ జమత్కారము నర్ధ గౌరవము అనే 
(పశళంసలో స్థిరపడ్డాయి ఈ మాటలను పూర్వకవు లెవ్వరూ స్మరించినట్టులేదు 
వీటి అర్హ విచారణ చే స్తే - జాతి అంశు జాతీయమైన పలుకు ఒక జూతిలో 
ఒక చిితమైన లోకోక్తులు వాడుకలో ఉంటాయి. అని నంద ర్భానుగుణంగా 
వాడితే ఆ జాతి వాకి అవి ఇంపు గొల్పుళాయి అట్టి వాటిని సామెతలుగా 
నుడికారంగా ఆెలుగుకివులు వాడడం ఉంది కాని వార్త అనేది కొత్త 
నిర్వచనంతో బయలుదేరింది వార్త అనే మాటకు నిఘంటువులో (నూని 
వర్ణన అనే సామాన్యార్థం ఉన్నా కేవల వర్ణం వార్త అన లేము న్వభా 
వోక్రికి దగ్గరగా ఉంటూ ఆ [పకరణానికి అతి సన్నిహితంగా (కమాగత 
మర్యాదతో నేర్పుగా అతిశేటట్టు చెప్పడం వార్త అనవచ్చు 


ఈ వార్థ సారంగధర చరిత్రలోని పావురాల వేటలో సిద్దునివల్ల 
శకాలు నీతులు వచ్చిన సాంంగుని నడకల్లో మనం గుర్తించవచ్చు దీని వివుల 
వికాసం విజయ విలానంలో చూస్తాం 


సారంగధరలో ఇతని జాతి (ప్రయోగం ఇట్లా ఉంటుంది 


1 మెత్తనగు చోటనే గుద్దలి వాడియా గదా! _౨=లీ5ి 
2 కతకు - గాళ్లు ముంతికుం జెవులు 3-18 
8 తల గలిగిన కుళ్ళాయిలు ౧లవు ౨16 


వీటిని వార్తలుగా ఎంచవచ్చును.--- 


1 మగవాడు బొంకెనా - యల దడిగట్టినట్టులగు 
ఆడుది జోంకిన గోడ గట్టిన ట్రలవడు 9-249 


2 ఘుటిక (మింగిన సద్దుని యటుల, నుల్లి 
దిన్న కోమటివలె నూరకుం్న వాడు 3.164 


వెంకటంవి సాగం7ధః చరిత రచించగానే _కటనకు తెచ్చినట్టు 
లేదు దానికి కృక్యాది, ఆశ్వాసాంత పద్యాలు లేవు విజయవిలాసం |ప్రఖ్యాతి 
చెందిన ర్వాత మరికొంత కాలానికి ఎవరో విజయసవలాసం ఆళ్వాసాది 
వద్యాలు, అంత పద్యాలు చేర్చి గద్యకూర్చి పకటించి ఉంటారు లేక అతడే 
స్వీయరచన వృధా కావడమెందు. ని "నెమ్మది మీద (వచురించి ఉండాలి 
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వేంకటకవి కవిత పరిపా ౦ చెంది తర్వాత చేసిన రచన విజయ 
విలాసం సారంగధంలోని వెలుతులు చాల తగ్గి ఇందులో సరివక్వదళ 


సారంగధర ఆశ్వాసాంత గద్యలో “వబద్ధవాగ్విభవ' అని ఉంళు = 
విజయ గద్యలో “(ప్రసిద్ద సారన్వత సుధాసార జనిత యళేలతాంకూర. =. 
రఘునాథ భూపాల దత్తవాస్త ముకాకటక విరాజమాన వేంకటక విరాజ *౨*! 
అని ఉంది దీనిని బట్టి కవితలో ఈతడు [కమంగా ఎదిగినతీరు రాజనన్మానం 
స్ఫురిస్తాయి 
విజయవిలాన కృత్యాదిలో ఇతడు కనబరచిన రచనావగావానం, తన 
రచనమీద ఉన్న ఆత్మ(ప్రత్యయం ఈ [కింది మాటల్లో విస్పష్టమవుతాయి 
“ఎందును విద్య మేలెరుగ ెవ్వరు--- 
ఎణీంగినం గొంతమా|త మే 
అందును సాహితీరన మవాత్తష మెలుంగరు-- 
ఎరింగికేని యాయందమెటుంగ లేరు. 
ఎణీ(గినప్పటికిన్‌ విని మెచ్చి యూాయరు” విజయ ౧-52 
సాహిత్యస్వారస్యం [గ్రహించడానికి ఎట్టి అర్య తలుండాలో వె మాటల్లో 
పరోతుంగా నిరూపించాడు “రనపుష్టిమె |పతిపదంబున జాతీయు వార్త యున్‌ 
జమత్కారము నర్ట గ"రవము గల్లు ననేకకృతుల్‌” ౧-౩1 
ఇది రఘునాధుని గురించి చెప్పినా తన అభిరుచి కూడా ఇందులో 
(వతి ఫలిన్త్తు ంది 
రఘునాథుని ముఖతః చెప్పించిన ఈ [కింది మాటల్లో తన రచనయందు 
తనకున్న విశ్వాసం గర్భితంగా చెప్పినట్టంయిది 
“వతి పద్యముగంచుం జమ 
ల్క్బ్చాతి గలుగం జెప్పనే రువు-ఊతిలో నీ మార్గ 
మెవరికిన్‌ రాదునుమీ” 


ఈ విలువలతో విజయవిలాసాన్ని తఊోదక్షమంగా చదివిళఖే ఆ కావ్య, 
భాండారం బయటబడుతుంది ఇంని దృష్టిలో కావ్యంలో----రసపుప్టి, జాతీ, 


4లీ8 ఆరు యుగాల ఆం ధకోవిక 


వార్త, చమత్కారము, అర్షగొరవం ఉండితీరాలి అట్లా చెప్పినప్పుజే 
శృతితో ఆ మార్గ మెవరికిన్‌ రాదునుమాి అనే (పశళంనకు కవి పొతుడవు తాడు 


ఒక్కమాటలో చెవ్పవల వన స్తే_కా త్వమంు వాక్‌ సౌందిళ్యం వట్టి 
పొడిపొడిగా ఉన్న మాటలకు వి |పతిభ అనే రసాయనచర్య జరిగికే.... అవి 
అపూ ్యళోఖభతో రాణిస్తాయి 


కవీతా సౌందర్యం మూడు విధాలుగా అభివ్య మవుతుంది టర టి 
శబ్బచిి తం, ఇది ముఖ లావణ్యంవంటేది చూడగా నే ఆకర్తి ంచినా స్థిర మెనడి 
కాదు కెండవిది అ్యచి|తం, ఇది శరీర సౌష్టవంవంటిది ఈ ఆకర్షణ మి 
కొంతనేపు మనల్ని కట్టుకున్నా బహుకాలం మనన్సును ఎట్టిఉంచ లేదు 


ఇ“ మిగిలింది రసచిితణం, ఇది మునను లోతుల, ౦టా పట్టి పాఠకులను 
వీవళులను చేస్తుంది కను౩ నే అభిజ్ఞులు “సాధ్యోహింసో యథా థం 5 విధిః 
అన్నారు (ఆం|ధశజ చింతామణి) 


ఈ అఖిజ్ఞతో న వేంకట: వి ౮నపుష్టిని ముందు. ఉగ్గడించాడు 
సారంగధర లో రసాభానమే వర్థితమయింది గను. ఇందు పరిపుష్టళ్చుంగారం 
వర్ష్మించన లెనని ఉబ_మించి “నా యొనర్చం బూని. ఒజయవిలాసంబను 
శృంగార [పబంధమ్మునకు” అని ళన అత్యం ఫివరించాడు 


సారంగధర చరి[తవ లెనే ఇది కూడా మూడాశ్వాసాల కావ్యమే దీన్ని 
“మహో బంధం అనడం జొవచా5ఏఎ మేశాని_పూం మవో కావ్యాలతో పోలి -్టీ 
యధార్థం కాదు వాకా్యలంకాం ౦ మాత మే 


విజయాపర నామంగల అర్జునుడు ఎంం [వలన్హుడె తీర్ధయా[తలు 
పాగిర్కవ్వా న్ను వలచి వలపించిన ఉలూచితో మొదటి శృంగార [క్రీడ 
కావించటం౦, తాను వ ౦చి చి శాంగదను పెండ్లాడి సుఖించడం అవాంతర 


కథలుగా వచ్చి అనలు'ఛ సుఖ దా ఎరిణయంగా పరిణమిస్తుంది 


సిదుడు వచ్చి ఇందపస్థ్రంలో సుభ్యడా సౌందర్యం వర్శించడంతో 
అర్జునుడికి పూర్వానురాగం అంకురించడం, (వఛానతీర్థంలో ఉండగా అక్కడికి 
ద్వారక చేరువని విని, సుభ చా సందర్శన కాంజు రేకెతిడం జరుగుతుంది 
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మొదటి రెండాశ్వ3 లోను ఉలూచి, చ్నితాంగద పంచాస్సర_స్తీర్థ 
కథలు 289 ఎదాలలో (పవర్షిల్లగా నుథదా 95ణయ కథ 889 పద్యాలలో 
అభివర్థితం అయింది దీన్నిబట్టి ఇందులోని భదా పకిణయం |పధానే9 
వృత్తం అని అవగ ఎం అపుతుంది 


కవి నాగ న్యక విషయంలోనే “మూడు వలవుల్‌ వలబెన్‌' అన్నా-- 
ఈ మాటను ఇందలి మూడు 3థంకు చమత్కారంగా అన్వయించవచ్చు 


నా “లకి. అద్దుగుణ్ణి కోంవవే, అర్జునుడు చి_తాంగదను కోరి 
వదించాడు పం స్పరాను రాగ ంతో “పించి న) వేర్చుకొన్న దాంపత్యం 
నుభ(దార్జునులది మొదటిది గాంధయషం అబుకే రెండవది (కాహ్మా వ్రము 
మూడవది సన ము (జాలా కము గము రాక్షసనము అని చెప్పచ్చు 


ఇంచుమించు మూడూ ఒకే విధమైన శృంగార కథలు వీటిలో 
వైవిధ్యం చూకపోకే పునరుక్తులై పాఠసపలకు విసుగువు ట్లించే (వమాదం 
ఉంది ఈ కిటుకును గు గించిన కవి సాధ్యమె= ంతివరకు మూడింటిని మూడు 
విధాలుగా తీరి ఎది దౌడు 


"మొదటి నాయి న్య నని చెప్పినా, చాల మాటకారి (పోడ 
సాధారణంగా శావ్యాల్లో (స్త్రీల విశేష వర్శనలే చూస్తూంటాం కాని ఇందులో 
ఒర సుందరి తాను వలచిన పురుషుని పు వర్ష్మి ంచడం ఏ శేపం 
“తీరిచినట్టు లున్న విగ బే గనుబొమ్మలు' అని మొదలుపెట్టి “ముద్దాడవలది 
యీ మోహానాంగుని మోము కండ చక్కెర మో..గల ఫలంబు 'అన్నంత 
వరకు 6 స ద్య్యాలలో [(పళంసించడం రమ్యం జ 


“నిను గీతి సాహితీమో 
పొన వాణులు చెవులు వట్టి యాడింపంగా!. 
గని యుండి కాముకుండ గా 
వని పలికిన నాకు నమ్మి కానె 2 నృపాలా ౧-90 
అని చమత్కాగంగా - సంగీశ సాహితీ సుందరులకు లొంగిన గసికుడవే అని 
చెప్పిన జాణమాటలకు లొంగని వాళివరుంటారు + 


4థకి ఆరు యుగాల ఆంధకవిత 


చెండవ నాయిక ముగ్ధ కులపాలి., తండి ఇష్టపడి మండ్రీచేసే 
అంగీక రించి భర్తతో కాపురం చేసింది వీమించి "పెండ్లా 9 చెండ్లి చేసుకొని 
[(వేమించడమా? అనే విచికిత్సలో రెండవ ేణికి చెందింది చితాంగద 
ఆమె పెండ్లికి పలితం సంతాన|పాపష్రీ 

ఈ శృంగాంం నమిత కాసారంలా [పనన్నమైనది అర్జునుడు ఈమె 
రూపురేఖలకు మననుఎడి ఇట్లా అంటాడు 


“వా తెబరు నమృఆ మే తుల 
మే తుల కింపుల పిసాళి మిసిమికి |క్రొమ్మిం 
చేతుల చేతుల కబ్బము 
అేతుల లా తుల వెలందులీ చెలితులయే ?'’ ౧-181 


భర్తను చేసన ఆమె లజ్ఞాభర ౦ ఆది? 
““ఇ-గెడు వెన్క-కుంబయికి నీడ్చినం జై టందొలం” జేయ గే 
లౌగాకు శిమ్మిపోక ముడియూడ్చిన( (గుంగిలి రెండు కొంగులుం 
విగ్గ నడంచుచన్‌ విడిచి పెట్టదు బాల ననంబనేమి * యా 
నిగ్గుకు సిగ్గు లేదిటులు నేసిన పిమ్మట నుండ వచ్చునే * ౨80 
“కాన లజ్జింప అజ్జీంచె కమలనయని అని (శ్రీనాథుడు దమయంతి విషయంలో 
అన్నేమాట మరింత వికాన రూపంలో కనుపిన్తుందిక్కడ---- 


మూడవది |పధాన వాయిక నుఖ[ద డ ఇదివరకే విను. లిచేశ మేనత్త 
కుమారుని మనసార [('వేమించినది అర్జునుడికి నుభ|ద అంతక న్నా మననున్నది 
ఇక అడ్డం బలభ(దుడే ఆతణ్హి వంచింఛడానికి క లమ్హని వరీకుతో సన్యాసి 
వేషం సేవకు ఒప్పిదమైన కన్నె అని సుభదకు ఒప్పజెప్పారు ఆ కట చేతి 
అర్జునుడని ఒక్క- బలరామునికి తప్ప ెద్దలందరికీ తెలుసు రుక్మిణీ సత్యలకు 
తెలిసి ముద్దు మరదలితో పరియాచకం, చితమైన నాటకరంగంగా పరిణ 
మించింది య 


యతి ఉపవనంలో (ప్రవేశించాడు నుభ(ద ఉపచారం జరుగుతున్నది 
“జేసి జ”మ:).డు కడ.వి 
శ్వానము చెకొచూపవు బేడిశలవై నిగుడన్‌ 
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జేసినయడి జపమున్‌ మణి 
వీసినయది గాల మనుట వృధ గాకిండన్‌ ” 2-185 


“వెలది ఆమ్మోవిం గని జపావృ త్తి మజబె 

తరుణి లేంగొౌను గని వారిసరణ మజిబె 

గడమ యననేల ? వేన మొ ,టియ దక్క 

మజుచె నన్నీయు నా (తిను |తిదండి _౨- 148 


మొదటి పద్యంలోని లోక క్షిసొౌగను రెండవ పద్యంలో జపా హారి, 


శబ్రాలకుండే అర్థాం౧ రాలు ఈ పద్యాలను తళతళ మనిపించాయి 


(వేమ ఉభయనిష్ట మయినపుజే అది అందం సుభ|ద కూడ చెద్దల 
చాటు కలపొరికే అయినా ఆమె మేనత్త కొడుకుమీద చూపే కూరిమి 
ఇకుడ రనసిద్దికి తోడు ఒడింది 


“కీ రందందు నరుగ నరుగానరుగా” అని నరునిమీది [సేముడిని 
సూచిస్తుంది 
“కగు బుజంబులవాడు మృగరాజు మధ వ్రంబు 


పుడికి వుచ్చుకొను నెన్నడుమువాడు ! 
వావి మేన త్ర కొడుకు కావలయునాకు ౨౨-416 


అని కొసరి వర్ణిస్తుంది అర్జునుడు మరింత చనవు తీసుకుని చేయిపట్టుకుం'ళు 
వినయంగా అప్పించుకుంటుంది సమ్ముఖంలో చిలక రాయజారం బక 
శృంగార, ఇణుకు | చెద్దలున్నా శెణిగి వారె పెండి చేయగలరు అని 
నుభ(ద ఆన్న మాట కులపొలిక నోటినుంచి జారిన ముత్యం 


తర్వాతి విరవోదులు "వెద్దలువూనుకోని చేసిన పెండ్లి య ధాత ధంగా నే- 
[(వబంధ సామాన్యరీతిలోశే నడిచిపోశాయి అర్జునుని తగపున సపత్నీకంగా 
ఇం|దుడు అచ్చర భామలు వచ్చి కార్యభారం వహించడం కిక్కడ విశేషం 


శచీదేవి వియ్యపు రాలి వావితో చేవకిమీద కన్తూరి చిలకడం పూర్వపు 
వావివల్ల నాకు అత్తవై నా ఇప్పుడు వదినెవైనావని మేల మాడడం, ఈనాడు 
మా అర్జునుడు ఆత్తవావని సుఖ దను హాత్తడం, “ఆయువు "గల్లు వాడగు 


500 ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


శుభంబగు దీని అని సరన మాడడిం వార్త అనే కాగు “ ఎంక 
ఒడువుగా ఈ ౩౫ వాడగలడో తెలుపుతాయి 


తర్వాత నుభదను తోడ్కొని పోయేటప్పుడు అర్జునుడికి యాదవులతో 
తటస్థిం చిన యుద్ద వీర ౧ ౫౦” రనంగా నిలిచింది అభిమన్యు జన్మతో ఈ కథ 
నుఖాంత మవుతుంది 
ఈతని రసనృష్టి ఎక్కువ గ్వ్వని మార్గానికి చెందక శబ్ద చమచత్యాా.రం 
మీద ఆధారపడి ఉంటుంది 
రఘునాథుడిన్నట్లు దిక్‌ చెప్పుకొన్న (పతి పద్యమునందు చమత్కృతి 
అనే మాట అనిశథయోకి కాలేదు కథ చెప్పేటప్పుడు ఏ నాలు గెదు 
ఎద్య్యాలో శప్ప పదో చమత్కృతి లేని పద్యం విజయపిలాసంలో _. నపడిదు 
అది శ సా శితమూ కావచ్చు అశ్హా[శితమూ కావచ్చు 
“పుట్టిన చాదిగా6 దనదు వుణ్యమె దాదిగవై* భూమీ భృ 
ద్దట్టమదంబుదాదిగ నదా దిగధీళనుత [వశావుడై ౧17 
“పాం జూచిన రిపుసేన పొజయజూచు" ౧-29 
“నెకము నడుము, విలానర 
వైకము నెమ్మొ”ము దీని మృద మధురోక్తుల్‌ 


కము ెగడుస్‌ నళలా 
కములో చెల్లమేలు బం9ది బళిరా '” 9-107 


fay fa | 


వంటి ఛేకాను పాస, యమ కాదులు “పోంకు పుళైడు'గా ఇదు వాడగలడు * 
'నన్నయాదులు కూడా వీటిని శు% “:భగత్వం కోసం విమితంగా వాడారు 

ఈ నుథ|దాకల్యా” ఘట్టం లే ని గంగాళం పింగజటా సంగమ మంగళ విశాల 
నలి తరం*న్‌” ఆది ౮ 126 


“ఇందు. బుట్టిన సుతుడు మా కీందునంశ్య' లా- 144 
అనే అను[పానలు భారతంలో చీకట్లో నత తాల్హా తళుక్కున మెరవడం 


“ద్దు ఇది పోశనగారది దగ | ళు9మించి కనపడుతుంది | పబంధకవులు: సగ్గాలు 
విడిచి వీటి యెకల లొల్వం చూపడం ఎక్కువయింది 


కవితా హేమంతం 


g01 


భుూోణం ౧కి ఈ శబ్ల| కీడ చాల ఘుచ్చట - ఇక్క-డనుంచే ఇది చాలా 
నందికి “వా”నత్వ్యం' అయింది 
“కరికి యళికీగమండలి కళికి చూడ 
వేల? ఈ వేళ. బలుక వీవేం గోల ' 
మ a టాతోే ఆ ఉష స ణ్‌ మునకు 


జాలి బడిగా దాయి” యో కుజాళి బదయో వను ౩-21 


'నేంకటక”కి ఈ శబ్ద చ్నితంమీద ఎంఐ మొగ్గు ఉన్నా తరగ వం గబ 
పద్యాలకు తోటులేదు 


ఇం[దపస్థ వర్ణనం లోనిది ఈ చమ తి 
* బైకు [మాకుల మహివ. .ప్పు" పుటన6టి 
యాకు (దోటల సౌభాగ్య మందె , లదు 
(వబ మేక్తిక సౌధనంఎదల మహిమ 
వీటి రహి మెచ్చవలయు”"బో వేయునోళ్ళ” ౧-17 


పోక చెట్లు ఏప్పుంపుటగటులు శమలపాకుం తోటఎ ముక్తానుణి నంవదగల 

సౌధాలు గణ ఆ సౌభాగగం వేయినోళ్ళకో పొగడదగినది అనే (పకృ తార్భం 

వా చ్యములు ఉండగా = శబళ కి వల వక్కలు "రం తమలపాకులు, 
ర —2 6౧ ౮! 


ముత సాల నున్నంతో కూడి" జ ఆాంబూఅ సౌఖ్యం వెయి నోళ్ళతో పొగడ 
వచ్చు అనే అ ర్లైంతర న్ఫురణ ఈ గగ్యం లోని అ గెరవం 


సుభ! దొ వర్థంంలోని ఈ ద్య్యాం అర్భ గ వం ఇది... 
“ న్చులు దీర్చముల్‌ , “గు మొగంబవురా గంకట్టు గమ్మి పూ 
పుగన్నవు చంగివూాములకు, వాకిలి చక్కదనంబు చెపగా 


నున్న బె? చేలు బంతులు పయోధరముల్‌, మణి కాను నున్నయా 
ఎన్ని 5 ఇెక్కు (చా ,ఫల మివ్వగ వ్ళినికిన్‌, నిజంబు న్‌” _౨-104 


ఈ నుందరి తన నుదుటి వాం ఫ )ంవ మ్ల చగ్యాని అవయవ సౌష్టవంతో 
ఒ ఎతున్నది అన్నది (ప 'తార్యమయి ఉండగా కన్నులు మొదల న 
ఉఊపయవము"*౦దచద “నవజ దిర్భాలు, అగట్టు, పొక్కిలి చులుబం€ అనే 
మాటఃవల్ల, ఆమెకు నగవర్టిని- అనే మాట సార్ధ3మె ఎట్లా గ్రాఆ ఫం ఏందో 
యు £9 అ 6౬ య 
(33) 
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చెప్పడం ఇడ అర్థ చమక్యాం౦ం ఇక్కడ నుభద సౌంద ౧ శ్యతిశయం 
కంచే ఈ చమళ్కా రానిదే వై చేయి అవుతుంది 


“భనుకర మనోవారం జౌట పద్మమిగును 
తాం కో హృూద్యమగుట నుధానిధియగు 
రెంటి జగడాలు మొగము నంటియుండ 
అబ్బ ముఖయంట లెస్స యీ యలరులోడి” _౨౨ఎ=]05 


[భమన కాలవ ల్ల (ముంగురులు = తుమ్మెదలు) ఈ ముఖం ఎద్భ్మం అనవచ్చు, 
తె కల సొందెం వ్రంవల్రి (- నుుగుడ్డులు నిగ! తాలు) చం దుడూ అవుతుంది 
అయికే ఆ కెండిటికీ విరోధం లోక [వసిద్దం కాబట్టి ఈమెను అబ్బముఖి 
(తామగ చందుడు! అంటీ యుక్తంగా ఉంటుంది అని ఇక్కడ చమప్మతి 


వేంకటకవి మాత్ళిచేశాభిమానం విజయి లాస ద్వితీయాశ్వానంలో 
సంన్నరించిన ! దాజారామ, అంత క్వేది శ్రీనై_లం తిరుపతి కా ళవాస్త్యాది 
కేల |పసంగంవల్ల తెలున్తుండి *న్నయగారు కూడ సంస్కృ? భారతంలో 
అర్జున తీర్థయా తా నంద్భ్భంలో లేని గౌంమీ, భీమేశ్వర (శ్రీ) గిర్యాదులను 
(వశంసించి తమ ఆం| ధాఖిమానాన్ని నిలబెట్టుకోవడం ఈతనికి మార్గ డిర్భకం 
అయి ఉంటుంది 


తెలుగు జూతీయా  వనందు ఇంతబాగా తెలిసిన . వులు ఆరుదని చెబు 
వచ్చు అ మాటలు నేటి వ్యవవోరంలో నుంచి జాం నివంటువు లోన 
దర్శనమిస్తాయి 


| బిడ్డల "వేరు జెట్టుట (అక్చెంచుట) 

ఇ 'వేదుబంతి (బొంకు) 

లీ రతులు (తూము) 

4 రేకు మడంచు “అణచు) 

ల్‌ అంబేదలు (నోరు చచ్చిన వారు) 
6 


లూలామాలపు నాలి గయాలి (ధూ ర్తురాలు) 


జాతియని ఇతడు పేర్కొన్న కావ్యగుణం జితని కావ్యాలలో 
నమృద్దిగా ౨ ఎఒదబిడుతుజది 


కవితా హేంమండం తగ$ 


మోక్షమునకు బోవ మొనలెత్తుకొనిపోయె 
అందిం సిగ, అందకున్న కాళ్ళు 
కుతిక మోవదినుట 
శే వనుగుపొడ్తి 
5 చెవులు వట్టి యాడించుట 
పూవులవలె . మంత విడిపోవు శేపలు సాధించడంలో ఇతడు జాణ 


1 అడుగు మాత మెగాక యం౫కెగ్కాడుగ నీ జాలెనె యల బలి 
చ[కవర్తి ౧-25 


2 ఈ నెలంత ౧ లాట-బువే నెంత ౧ 180 


కొన్ని వ్యాకరణ నియమాల నుట్ణ్టంఘించినా ఈ పలుకు సొబగుంతో, 
అవూర్వ మైన డును పో డలతో విళిస్టర వనే సాటివా3లో గణనీయుడై న 
ఈ ఇవి “ప్రగతి “చియించిశేని క వారలు మెచ్చిరేగచా 1 అని 
అండం తోడివారి అనసూయకు ఇతడు పాలగా చెప్పిన జవాబు అనిపిన్సుంది 
ఎవరేమి అన్నా ఈ యుగంలో ఇతనిని మించిపోయిన కవి వేరొకడు లేడనడం 
అతిశయోక్తికాదు కనక నే ఎవరన్నారోగాని “చేమకూర పాకాన పడింద” 
నడం ఒక విధంగా అసత్యమనిపించదు అయితే ఒకటి చెప్పక తప్పదు, ఈ 
ఫాకంలో అనేక పూర్వం వుల రుచులు కలిశాయి 


రచనా శెశిరం 
రంగాజమ్మ “మన్నారుదాస విలాసంి 
మి|తులారా ! 


ఆం|ధ ,సోహిత్య సమృద్దిని ఒక శాల పోయన కాలంగా భావి స్తే అది 
టకొక్క. బుత కత ఎన్ని [పోద్భలా౭ ను పొంది. ఎన్ని _వాబల్యాలకు 
లోనై ఎన్ని మళువులు' తీనుకుందో ఎన్ని సోయగాలు నంతరించుకుందో సావ 
ఛానంగ్ధా నమీతీంచాను) 


న్యమం విమశాది పవపాతాలకు పాల్పడక తోచిన గుణదోపూలను 
వివతీంచుకున్నాము నమావోరంగా ఒగ అవగాహనను పర్పరచుకొన్నాము 
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ఇ్ఞగ్పడు తుదిదశకు చేర కొన్నాము 


దతీళాం[ధ వాజ్మయ యు :ం0లో చే ఉత్తర భాగాన్ని ఉ.ణయుగం 
అన్నారు కొందరు పరిశీలకులు - వారు ౧ఎవతీించుకున్న అర్హంలో ఆది 
యుక్త మే కావచ్చు కాని- నా భావంలో ఒక జీర్ణావస్థ్రకు, వినాళనోన్నుఖ 
త్యానికి అది సంకేతంగా భాసిస్తుంది. కను నేను నా బుతు విభావనలో 
దినిని శిశిర నీతిగా ఎంచుతున్నాను 


చెట్లు పండ్లు రాల్చివేశాయి, ఆకుపచ్చదనం ససువు రంగులోకి మారి 
చేలకు జా పోయింది పుస్నశోభ అంతించింది వనస్పతులు పునగుశ్చాదన 
వమమైన తమ జీవశక్తిని మాతం లోలో ఇముడ్చుకొని _|మోడులుగా 
దర్భునమిన్తు న్నాయి అంతె - శి$ి,౦0 బె వసంతానికి వూర్వగంగం భవిష్య 
దుదయానికి ఒక జర కొరుణ “ "రణ? 


ఆ దృష్టి *ె ఈ కికిరంలో ఆంధ: చన వ రూపం తీనుకుందో ఏ అధిత్య 
కల నుంచి ఏ ఉపత్యక లకు జారిందో, ఏ నిష్టనుంచి ఏ లౌల్యాలకు గురిఅయిందో 
ఏ విరాట్‌ స్వరూపం నుంచి ఏ భిన్న భిన్న రూపాలను స్వీ” గించిందో, కప్పుడు 
చూద్దాం 

దతుర కవిత త్వ పటుసంపద ఒక్కరి సొమ్ముకాగు థారతి 
దయ సౌధవార్థి, కవి రాజుల నూననముల్‌ ఘటంబు లాంరుతము కొెలంది 
లభ్యమగు నయ్యమృశ ౦బు స్‌ అన్నట్టు [వతిభ సలికి "స్తే గాని కవిత్వం పలకదు 
ఆ (పతిభే “భారతి దయ” 


(కొ_త్తమబ్బు ఉరుముకు “విదూరభూమి పులకించి రళ్నాంకురం 
వైకి ఉబికినట్టు కె_త్త కంఠస్వం ౦ ఖంగుమనడానికి ఏదో పిలుపురావాలి 

[పబంధశళ రొత్తు వెనకపట్టిన తర్వాత ఆ పిలువు మళ్ళా రఘునాథ 
నాయకుని నభలో “నిపించింది ఆ మాతం చతుర చకుత్మారం, రనవుష్టి 
అర్జగౌరవం, చేముకూ : వెంగన్నలో మారు పలికింది తర్వాత (కమ(కమంగా 
రచనా పటిష్టత సాహిత్య నిర్మాణానికీ ఉండవలసిన నమున్నన స్థాయీ, 
దిగజారడం [పారంభించాయి 





అన కాంతా 





ఎజాఫే 
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తొలు కవిత్వానికున్న మవాత్త్వరూపం వ౭చణారి భిన్నిఖిన్న 
మాశళ్గాలు తీసుకుని రాశి వెంచిందిగాని వా. ని వెంచలేక పోయింది దానికి 
సాంఘి రాజకీయ కారణాలు అనేకం తోడయాయి నాల నంగీతో నలో 
కేవల దైవ సేవకోనం ఏండ్ల దేవదాసీవ్యవస్థ ౬ఎ సొర్టకతనుంచి విచ్యుతమై 
పూర్తిగా వుచ్చడీకతనం _”** పృ వచ్చి శృంగార |వనంగాలకు, పడకటింటి 
ముచ్చట్టకు బలి అయిపోయింది 


దేవా సౌంద ర్యానికి మించిన మని స్సౌంద ౧,౦ ఖథభావ నొ మాధుర్యం, 
తం చుగా మృగ్యమైనాయి 


నృష్టి కీల మూలకంద మైన శృ౦ంగా_ ౦ రనరాజమే కావచ్చు ణంల 
పాణి సమావర్ణకమూ కావచ్చు అయితే దానిని మించిన జీవింవు విలువలు 
లేవా ? శ[తు నిర్యూలకః మస శార్యం, | పాణాలొడ్డి ౮ ఉం చుకోవ లపిన 
సాం ౦! తకం స్వార్థాన్ని (తెంచుకుని పరార్థంచేనే త్యాగం వశ్వుర్యమెన 
ఇం|దియ సుఖాలతో ౧నుగెత్తిం చిశ్తానికి ఊంట కల్పించే ఆధ్యాత్మిక 
చింఆనం వంటి వాటితో కవికావ్యం పథి నిర్దేశకం కావద్దా * మానవుని 
చిత్తవృష్తిని, జీవిత (పవృ త్తిని ఉన్నత వివేకసీవులకు ఎత్తని రచన ఎన్నాళ్ళు 
తవ విలువను నిలువుకుంటు ది * 


గా వ్యానికి రసబంధురత్యమూ చమత్కా. వెభవమూ (వాణాలన్న 
మాట నిజమే! దానికి ధార్మిక నైతిక బోధలు అృవయోజకాలన్నదీ 
యదార్థమే కావచ్చు కాని ధ్వని రూవంలో ఆది మనిషికి కర్తవ్యం ఉపదేశించి 
కార్యోన్ముఖుణ్ణి చెయ్యాలి నేలబాక వాణ్ణి నిజమైన మనిషిని చేని ముందుకు 
నడిపించాలి 

ఇం|దియ లౌల్యాలతో, అకర్మ్శణ్య. తొ, వాడికి మ _ల్తెక్కించి తితుణ్ణి 
చెయ ్యకూడ ను ఇది అలంకార శా(న్హ్రంలొ లేకపోవచ్చు కాని భారతీయ 
సం[వదాయథాగ లో వస్తున్న అ :ఆ_ మణీయమైన కావ్య పద్ధతి ఇది దీనికి 
భిన్నమెన ఎట్టి రనవత్‌ రచన అయినా చమళత్కా* చతు మెనా, కొందరి 
తాశ్మాలికమెన మెస్పేగాని దానికి స్థిరరూక మైన 'కావషగెరవం ఉండదు 

రచనలో అవినీతి “మూ జుగుప్పితామూ అయిన కురీతి ఎట్టిదో, రస 
కావ (పధానమైన కావ్యంలో |((తిభ సన్నగిల్లి ఆ లోపాన్ని కాడానికి చేసిన 


506 ఆరు యుగాల ఆం ధక విల 


గ అ బం రీశలూ శ శాల గెడిం (ర లెక్కి చేని. గారడీలూ అం, హేయయమైనవి 
కొంత సేపు చప్పటలు ఉత్తర నణంలో అవి రూపులేకుండా సమసిపోతాయి 


చె లతణాలకు కొన్ని అవవాదములున్నా - ee శాలి తుది 
భాగంలోను 18 శతాబ్ది |పొరంభదళలోను అట్టి అవలక ణాలుగల రచనలు 
బాలా పుట్టి ఆంధ నాహిశన్రిపు జెల్న త్యాన్నే నేలమట్టం చేశాయి వాటి 
ఆరగతులలో కొంచెం తేడాలు ఉంళు ఉండవచ్చుగాని త త్త్వదళలో పలిశే 
ళు తి ఒకు. 


రఘునాధ నాయకుని తర్వాత *" ౦జవూరు సింవోననానికి వచ్చినవాడు 
ఆయన కుమారుడు విజయ రాఘవ నాయకుడు ఇతని కాలం 1688 _ 78 
ఇతనికి తం|డివలె వీరుడు విజేత అనే (ప్రసిద్ది రాలేదు ౨౦(డివలె కావ్య భా 
పీయుడై నంగీత సాహిత్యాలను పోషించాడు స్వయంగా రచయిత అయి 
యతగానాది బహురచనలు చేసినవాడు జని కాలంలో నాటకాలు, 
మంజరులు, దండకాలు, పదములు, వనంత కేళికవంటి కవితలు చాలా 
అభివృద్ధి చెందినట్టు మన్నారుదాన విలాన 5 త్యాదివల్లి అవగతం అవుతుంది 


కామరను వెం టపతి చెంగల్వకాళక వి ఇతని ఆస్థాన కవులు కాళిని 
విజయ రాఘవాం౦కిలంగా రాజగోపాల విలా.మనే పద్య | పబంధం వాశాడు 
రఘునాధునికాలంలో ఇతడు రామభ|దాంబకును విజయరాభఘవుని కొలువులో 
రంగాజమ్మకును నిద్య్యాగురువని చెబుతారు 


చి) మేమిటంచు - ఇలని కొలువులో పురువ*వుల 560కు స్రీ గ ఇకా 
వతులే అధికంగా డి నా=గి 


న్‌ ల 


ఇతడు నకలరాజలాంఛనాలతో ఇద్దరు రాణులు ఒర! కొని కూర్చుని 
ఉండగా - కన్తూ రెమ్మ అంబుజవ ల్రైమ్మ మోవానమూ మ్మ, కృ పాజమ్మ, 
అల మేలమ్మ, సీతమ్మ, పద్మ రేఖమ్మ అనే కాంతామణులు ను కళా 
విశేపూలను పదర్శించి ౬ ణి = రిం చినట్టు రంగాజమ్మ మాటు... 


ఇ నికి ర౦గాజమ్మ ఎ సితమీవ _క్యేకాభిమాం ఈమె కవితా, 
వైశీస్ట్యైనికి మెన్పుగా కనకాభి మేకం చేసినాడట విజయ చామవుదు రంగాజమ్మ 
కృతి కేకాక ఆకృతికి కూడా భర్త ఆమె స్యయంగా గజయరామువుని *మద్న 
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ర్హవు, మహీభర్తవు' అనీ 'సవతులేని నా సవతు లిందరిలోని అనీ ఆ రాజు 
నెడల తన చనవును "శదవక చింది 


తాను వీజయరాఘవునకు భోంత్ని అయినక్తు వెన పేర్కొన్న 
శక్కిన కళావతులున్ను అట్టి వారే అని స్ఫు న్తుంది కాం పోత “నవతుల' సే 
మాట ఉపయోగించడంలో అర్ధ ంలేదు 


ఏజయ రాఘవుడు (స్త్రీల కఖాగోమ్లలలోను సావాచర్యంలోను ఎక్కువ 
(శద్దానక్తులు కనబపచినెట్టు తోస్తుంది ఆ విధంగా రంగాజమ్మ అంనికి 
మిక్కిలి చేరువై. నంగీత సాహిత్యాలలో జాణయ అతణ్ణి విశేవంగా 
మెప్పించి ఉంటుంది మన్నారుదాన రగ ఎను బట్టి ఆమె సార నల 
ధురీణ శ్చురగా. సన తం౦గి) పది "త్వ మవానీయ మతిన్ఫూ. అష్ట 
భాషా కంతా నంన్చంకవి. మనీషా విశేష శాంది_ 

ఈ నిశేషణా'లో ఎంతవ-కు అతిశయోక్తి ఎంతవరకు యాద్క్య్యాం 
ఉన్నదో తెలియదు కాని కొంతవరకు తాదృళళ కి సంపన్నురాలే అనుకోవచ్చు 

ఈమె ఉపాప ఇయం అనే కావ్యాన్నీ మన్నారుడాన ఏలానమనే 
ఒం యతగానాన్నీ, ఒక (వబంధాన్నీ, విరచించినట్టు తెలుస్తుంది యత 
గానాన్ని కాకినాడ ఆం|ధ సాహిత్య పరిషత్తువారు ముది స్తే (పబం ధాన్ని త్రీ 
సు స్వతీ మవాల్‌ ("థా ౧యంవారు |ఎచు .0చారు 

తంజావూరుకు ఆగ్నేయంగా శిరి మైళ్ళ దూరంలో ఉన్న మన్నారు 
గుడి దేవుని పేరు రాజగోపాలస్వామ్‌, ఈ జ. తానికి చంప కాం ణ్యం అని 
వేరా, "పేరి ఈ చేవునిపే “రంగి మన్న" అని బా శాంకం కూడా 
ఉబ్నది ఒ దేవుడు నాయకరాజులకు ఇష్టద్రేవం ఆతని 1 పసాదం వల్లనే 
సుజయ రాఘవుడు ఉదయించినెల్లు ue ఎమ్మె, ఆ సామికి వీేజయుడు 
పంమభక్తుడు *నుకనే ఆతనికి మన్నారుదానని మ యొ  వ్యవవోంం 
ఆతనికి మన్నారు నమియం1ు ఎంతభ కి యో శృంగార గోష్టులందు అం 
ర క్షి అనిపిన్తుంది 

మన్నారుచాస ఏలానమనగా విజయ రాఘవుజే నాయకుడుగా అల్లిన 
కథ  ఖకనాడు రాజు రంగాజమ్మును రాజగోపాల బేవునకు అంకి.ంగా మన 
పీట జ గే ఫొల్లుణో 'ఎవొదికాన్ని వగ్జిన్తూ ఓ | బంధం (వాయమన్నాడు 
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ఆమె ఆయన కోరి_ను శిరసావహించి ఆ రాజునే నాయకుణ్ణిచే ౨ ఒక శృంగార 
కథను కల్పించి కీ ఆశ్వాసాల కావ్యం (వాసింది 


విజయ రాఘవుడు రంగాజితో అన్న మాటలివి _- 


ఇక ఎసుపులేటి వేం: శేం| దిని నసత్స్పు[ఈ 
విమలగా।కతి కపి సద్గుణరాజి, రంగాజి! సనుము ౧.16 


అయ్య] దినముల రామ భ(ద్రమ్మ మధుర 

వాణి కాంబయు, నరం గీర్వాణ భామ 

నిట్టి కృతులను రచియించి యిలను6 గీర 

తలగ నుగవులు సన్నులి ంప ౧-18 


“భృంగార్రైక రనంబులో6 బదములన్‌ జల్వొంద మెప్పించి తె 
నంగీతజ్ఞులు చులునా నుభయథామ్హోాచాతు న్‌, నీఏకన్‌ 

రంగత్‌ |పౌడిం [బబంధమొ టి యొంర్పన్‌ గావలెన్‌ మళ్కథన్‌ 
రంగాజీ '! భవదీయ వాగమృ ధారా వైఖరుల్‌ మీ గన్‌” ౧|8 


అట్టి “| షబంధంబును గోపాల చేవుని కంకితంబు గావింపుము” 

సాధారణంగా ఇంతకుపూర్వుం తెలుగు కవులు ఏ పురాణేతవోన 
కథనో తీసుకుని వర్గనాదికంతో పెంచి [పబంధం (వాయడం మామూలు 
కాని ఘునాథుని కా” నుంచీ మ (వభువు ఏజయగాథ నో, విలాన కథలనో 
(వాసి ఉమ ఏతా (వక ర్థ చూపడం నంపదాయమయింది తామభ దమ్మ 
గై ఘునా ధాఖభ్యుదయ ౧, రంగాజమ్మ మన్నారుదాన విలానం అట్లాంటిని 
వీటిలో చిక్కు పవముంశేే కావ్యంలో చాలా భాగం తమ |పభథు [పశంనల శే 
వ్యయ మై కావ్వధ శ్రి? పరిమితమవుతుంది 


m 


మన్నారు కావ్యంలో చెఒ్పదగ్గి ఇతివృల్యం బవిగువులేదు విజయ 
రాఘవుడు నె; ) వేర్చే శాజగోపాలబేవుని' ఫాల్లుణోత్స వం, అందులో వె వెభవో 
చేంగా వచ్చే మస్నారు దేవుని చూచి Sis. అనే 'రాజవు[ ఈ తనకు 
ఆగిన వతినిమ్మని కోరడం, ఇంగలో విజయ 'రాఘవుని దర్శనం, ఆయనను 
చూచి రాజపు తిక మోహించి కలలు కొనడం - “లలో శృంగారానుభవాలతో 
కలత చెందడం, తెతో ఏపచారాలు, వనశేళులు జల కేళులు, మన్య ఛారాధనం 


౩వికా హేమంతం 50§ 


రాజపు| తిక మనసెరిగిన విలానవతి అనే చెలి రాజువద్దకు రాయబార ౦, ఆయన 
అంగీకారం, పిదప కాంతిముతి యొడల ఆ రాజు వికపాం, తుదకు రాజగురువు 
(శ్రీనివాన తాశాచార్యుఖవారు లిగించుకుని కాంతిమతి తం[డి రాజచం[దుని 
కలిసి వివాహాం నినృయించడం౦, వివావావె వె భవం, దాంపత్య ధర్మం, రాజు 
కొత్త పెండ్లి కూతురుతో రాజభవన (వవేళం, ఇత్యాదిగా ఈ కావ్య కథ 
నడున్తుంది 

ఇ౧-దులో గురువు ] 3 వారు, మనుమల నెత్తిన రాజు కాంతి 
మతిని కోరడంలో ఒ3 ప వెల్లడించారు. ఒకప్పుడు చందుడు విష్ణువును 
జే) నీవు సూర్య సు ెండ్లాడినావు ౧దా! నా పు' తికను మొతం 
ఏల స్వీకగంపరాదు ) అని అడిగితే - నిజమే "కాని, ఇప్పుడా మ 
నాకు కోడలవుతుంది కలియుగంలో చేను రఘునాథ పు[తుడనై 
జన్మించగా, నీవు రాజ చం[దుడనే రాజువవుతావు అప్పుడు నీ కుమార్తె ఐన 
కాంతిమతిని నేను భార్యగా స్వీ-రిస్తాను - అని విష్ణుమూర్తి చెప్పడంచేత నీ 
వుతికను విజయ రాఘవునకు ఇవ్వడం (దైవ (వేరిళం, కనుక కన్యాదానం 
చేయమంకశే రాజ చం[దుడు ఇది అద్భష్ట మే జా కాద వయ్యారు భార్యలకు 
పతియెన విజయరాఘనవునితో నా పుుతిక సుఖంచగలదా ? అంకే రాజగురువు 
నచ్చజెప్పి నివాహము నిశ్చయిస్తాడు ఇందులోని పూర్వజన్మ కథ సత్యా 
సత్యాల జోలికి మనం పోక పోయినా, విజయ రాఘవుడు విష్ణువు అప రావ శా 
రమే అని |[పశంించడం, ఆయన శృంగార కథను చిలవలు పలవలుగా 
వర్షించడం, రంగా జమ్మ (ప్రస్తుత "రవం అయింది 


ఆమె విజయ రాభఘవుని దైవభక్తిని ఎంత ఉగ్గిడించినా ఆయన శృంగార 
లౌల్యమే ఈ కావ్యంలో (పథాన స్థానం ఆ|కమిస్తుంది ఈ శృంగారాన్ని 
పురుషులు వర్షి నే పరంపరా ,పావ్తమే అదే ఒక (స్త్రీ వర్ణిస్తే దానికి వింత 
ఆకిర్ష ణ కలుగుతుంది ఆ ఆకర్షణ ఈ కావ్యంలోని ఒక విశేషం 


దీనిలో విజయ రాభఘవుని సొహాన వి మాలకు గాని లోకోత్తర కార్య 
కలాపాలకు గాని చోటు లేదు ఆయన విద్యా పకపాత, చాన ధర్మాల 
(పన_క్టి ఉంది |పముఖంగా కనిపించేది శృంగాం (పీతియే 


యువతి అయిన కాంతిమలతికి ఒక మనోవారాకారుని చూచినవుడు 
కలలు రావడం సవాజమే శానిఆ కలల గుూగొంచి కవయి(తి, చెప్పిన నతీరు 
నాయిక న్యా త్వానికి రగినిట్టుగా లేదు 


510 ఆరు యుగాల ఆం|ధకవీక 


స్రీ! “* 
ముదము మీ౯గం బోకముడి నడలింపుచుC 
గంతు శిళిని నన్ను గలయు నెపుడు! 
గళ ౦వంబులు బలుకుచు కాకతీ 
గళం సొక్కించి తరలించి వలపు మించ 
జయ "రాఘవ మేదినీ విభుడు నన్ను 
నించు వేడుక నోలలాడించు నెపుడు * _౨=6" 


అనీ ౭వి చెప్పడమే కాదు ఆ కామిని నోరాగ చెలి _కెలతో అన్న 
మాటకి వి 


44 


స్తీ 
కులుకు గుబ్బలమీదం గుంకుమం బల(దరా |! 
వలవితి నే నీకు వన్నెకాండ ! 
చక్కర మోవాని చనవు( జూధింపరా ! 
దక్కి తిరా యో | నిక్కము గను 
చెక్కిలి కొనగోం. జీరి నన్నేలరా ' 
పక్కకు వచ్చెద |జాణనాథ ' 3-18 
ఈ మాటలు కాంతినమకి ముఖతః ర ౦గాజమ్మ ంలమార' (వా స్వే, విజయ 
రాఘవుడు వీనులాలం విని ఉంటాడు 


మనువుల నెత్తిన మవోరాజు కాంతిమతిని వలచి విరవాంలో అన్న 
మాటలు కూడా లఅంజావూరు రనసికునకు తగినవీమో గాని, ధీరోదాత్తు'డ న 
కావ్య నాయరకునకు తగినవిగా నిపించవు 
“రంగారు కుండల బాగు మీలిన యట్టి 
పడతి గుబ్బను కేల బట్టవల దె రి 


చేరదీయుచు లాలించి సారె సా 

చిగురు జానువ్వు మీడ చౌ సీతి గతుల 
అలరు విలుకాని శేళిని 'జెలంగి కూడి 
మలం 66తో, [(బేవు సపళ మెలంగ వలడె? 


కవితా కూమ్రంతం క11 


“తరుణి ! నీ దాసు డనుచును డయను నన్ను 
చేవం జేయించుకో రాద చెలువ నీవు 


నురుండు ధండె త్తె నె మీద మగువ! నీదు 
చరిణ పద్భ ంబులకు నిదె శరణు శరణు” ౪-17 


ఆంచుగా ప్రబంధ కవులు స్త్రీలకు ఒక _“న్ఫుంటుందని గాని 
దానిలో చిత్రమైన భావనా |[సపంచం ఉంటుందని గాని మరచి వారి అవయ 
వాల మీదనే కట్టించి శృంగారం [కమ్మ ౦చా అది (కమంగా వాచ్యమై 


సిగ్గు విడిచిన జూవళీల స్థాయికి దిగజారింది 


అందులోను 17 ళ॥ తుది భాగంలో బయలుడద్రెన యతగానాలలో, 
శృంగార పదాలలో, శృంగా_౦ మరం. వాచ్యమె జాచిత్యాన్ని మరింత 
దిగజారింది 


అదే సమయంలో రంగాజమ్మ “*ళ్ళంగారై5 రనంబులో6 బదములన్‌ 
జెల్వొ(ద మెప్పించినది” శాబట్టి ఈ శృంగారం ఆమె సవాజ ధోరణిలోనే 
వచ్చింది అనుకోవచ్చు ఇందులో ఒ- నుగుణం ఏమిటంకే విలాసవతి, 
కాంతినుతి అవయవ సౌష్టవాన్ని (వబంధ ఫక్కీలోనే ఎర్జించినా (8 60) జం 
ఎద్వంలో ఆమె విద్యా విశేషాలను నంగీక సాహిత్య ను[ఎవేశాన్ని [(వళం 
సించడం, కోంత మెరుగు అని చెప్పవచ్చు 


ఆంధ క వయి[ తులలో మొల్ల = ర్వాత నిలిచి తెలుగులో కావ్యరచన 
చేసిన (స్త్రీలు తరచుగా కనబడరు పిదప నుమారు శకెండు వంద లేండ్లకు 
నాయకరాజుల పోవణలో పలువురు స్రీలు కావ్యర చనకు తగిన పరిజ్ఞానం 
నంపాొదించి వలురచనలు చేసి, “తెలుగు సాహి త్యాలికి (స్రీలు చేసిన “సీవ 
తక్కువ కాదు అని నిరూపించారు 


వార రచనంకు మచ్చుగా మనం రంగాజమ్మ మన్నారు దాస విలొన 
(వబం ధాన్ని తీసుకోవచ్చు 


మొల్ల వా క్ప్చాటవమూ, వచోవై ఖరీ ఒక జాలికి చెందగా ౨ ౦గాజమ్మ 
కావ్య చాతురీ, వపద్యవయోగం వేశే రీతికి చెందింది ఈమెకు సంస్కృ తాం 
నాళ తగ్రినంం (ప్రవేశం ఉండి, నాగబంధం (౪-16) వంటి బంధ _విత్వం 
వాయ గలళిగింంల చేవ ఉంది 


512 ఆరు యుగాల ఆం[భకపిత 


ఎత్తుకున్న పద్యాన్ని ధాకాళ్నమెన శయ్యలో నడిపించే నేర్పు ఉంది 
|చబంధ చనకు లాంఛనాలై న వశ, జల కేళులు, సూర్య, చం| దోడయ 
అ_సమయ, వర్ణనలును జలశేళికి అపరివోర్యమెన రగడ, (నగ్విణి, మాలినివంటి 
వృత్త వైవిధ్యం, ఈ కావ్యంలో లోటు లేకుండా ఉన్నాయి 


పూర్వ కవుల కల్పనలరు, భావనా |పౌఢికి, సంతూగే పటిన్హల లేక 
పోయినా వా. అడుగు జాడలలో ఓఒపిిదంగా రచన సాగించ గలిగిన 
చాతుర్యం ఉంది 


“=ప్పురంబు నందు నతి విచితం విది 
[ఏ తువుం౦ంచు ద*-రాను తొనగి 
(gl penn ఠీ 
యు తి రాయ ణంబు నగి దశిణాయనం 
బుగ నొనర్తు రరయ భూమి నురులు ౧.0౪4 


కకక కోని నిశ్య స్మంము( బెట్ట ఇఅూవమంబు 
కాంఆల మధం భాగంబు6 జేర ” ౧-106 


శేవలం రసాస్వాదనం గోసం కాకపోయినా - ఆనాటి రాజుల కొలువు 
తీరులు, అలంకార బాహుళ్యం, వైన్లవ పూజోత్సవాలు, వారి పరిభావలు, 
చెండి వెడు"లు, అపూర్ణ సాంఘి కాచారాలు, శయ్యా గృవోలంక రణ 
సౌభాగ్యం, తెలునుకోడానికి, ఈ కావ్యం దర్పణంగా ఉపయోగిస్తుంది 
ముఖ్యంగా పెండ్లి వీిందులోని శాకావో. మాంసావోర సమృద్ది, వంట 
'నేర్చులు మనకు అ త్యాళ్చర్యం -లిగించి అపూర్వా లనిపిస్తాయి 


వ్యాక రణాతీల్యమెన నాటి వ్యవహా) భామా (పవయోగం, ఆఎమీళ భామా 
పరిచయం, ఈ కావ్యంలో వయం మిస్తాయి చాలా, నేనా (ఎక్కువ) వద్ది, 
ముశ్కేను, కో్మెచ్చి, భూచ[క గొడుగులు, అ "జేతుడు, అచ్చుత (అచ్యుత) 
'వైరముడి, తిరువంద కాపు, సేతి, తిరుతేరు, వంటివి అట్టి ఏ 


రెండు ఉత్తుంగ శృంగార తరంగాలు 
౧ శకశెంక విజయం 


౬ థావర ౦గా పురాణాలకు 3౩ భొపరంగా [ఎబంధాలకు అవ సరి మైన 
శాంగాంం, నాయళ రాజుల కాలానికి కాంతావరంగా అఆఅతిళయించి కోన్ని 
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శెట్లు, కొన్ని మెట్టు వై కెక్కింది భోగినీ స్నేహం గురు శిష్య సంబంధంగా 
కొంత అయితే సంగీ ౪g (పోత్చాప గంలో కొంతా ఫవిడ్వావతీ 
సావాచర్య సం|పీతివ ల్సి కొంతా వభ వహించింది ఆ న్నేపాం 
౮సికతకు తార్కాణం అనే ఆమోద ముద పడింది ఆనాటి జనుల అభిరుచి 
యతుగానాల, శృృంగాం పదాం ఇతర (ప్మకియల ద్వారా అభివ్యక్త 
మయింది వ్యంగ్యం ౩౦కు వాచ్యం నం|పీతికర మైంది 


ఆ అభిరతీ +ంజావూరు నుంచి మధుకు పాకింది సాయకౌరాజ 
రసికులు విశాల * గచిన శృంగార వీధులు, మకింత విస్తరించి, మధురలో 
తమ తృతీయ పుర. పార్ధ మాధుర్యంతో ఉన్న వార్గులను గూడా ముంచి 
వేశాయి 


స్వీయా శృ్ళంగా ౦ కంచు ఎంకీయా శృంగాంం మధురతరం అనే 
ఇచ్చా విలానం న డి శశాంక విజయాది "కా వారలు పుట్టాయి వాటికి 
బహు రసజ్ఞుల |పోద్భలమూా లభించి ఉండాలి లేకపోతే - అట్టి పుస్తకాలు 
ఆనాడే నశించక వాటికి పతులు |చానుకుని వృద్గశం చేసుకుని పోషించడం, 
ఇప్పటికీ అవి చెక్కు చెదరకుండా ఉండడం సాధగమయ్యే పనికాదు అట్టి 
రచనలకు కిరీటం వంటిది శశాంక విజయం 


[కీ శ 17104-1781 [పొంతంలో మధుర. గాజధానిగా పాండ్యచేళం 
పఎపాలించిన విజయరంగ చొర్కనాథుని మం లి వంగల సీనయాగ్యునకు 
అంకితంగా - ఐడొళ్వాసాల శశాంక విజయం పుట్టింది నగ "శేషం నెంగటపతి 
ఆబే ఆస్థానంలో (వముఖ స్థా స్తానంలో ఉన్న సముఖం వంకటకృ పప్ప అపహాల్య్యా 
సం|కందనానికి ఇది ౮ కోబుట్టువు అయితే అవాల్య :కా వ్యానికి లేని |[పాచుర౧౦ 
శశాంక కావ్యానికి లభించింది 


శశాంకుడంకు చం[దుడు ఇతని పిజయం |పన్తుత కావ్య వస్తువు 
చం[దుడికి ఏ ఘనితవల్ల ఈ విజయం * జేవగురువు బృ వాస్పతి ఇంట శిష్యుడుగా 
చం పెరి? పెద్ద వాడై గురుఎత్నిని కామించి ఆమెను ఇంటి నుంచి అేవదీసు3 
పోవడంలో ని లేక తం అధగ 1 (పవ_ర్తనకు రోసి తనమై దండెత్తిన ఇం దాదు 
లను, దిక్చాలురను ఓడించినందు'కా ? పరమేశ్వరుని సైతం ఎదికంచినందుకా 1 


514 ఆరు యుగాల ఆంధ రీనిత 


ఈ సాధించిన విజయం కావ్య పారక అకు ఏ పిధంగా ఉఊయోగించింది? 
ఏ మానవతా మూలాలను బోధించింది ? 


గొప్ప కళా స ష్టికి ఆనందమే పథమ [ప్రయోజనం కావచ్చు కాని 
మవోకఏి రచన అంతటితో ఆగడం పరమార్థం కాదు అది మానవుని రుచిని 
ఉన్నత పరచాలి శేఖలో గాని, మాటలో గాని చాపల్యం కాక, కళ 
ఆధిపత౧౦ వహించాలి అనస్పుడా రచన ఇం[దియ పరితృ ప్తి కే కాక ఉదా 
అభిరుచులకు దోహదం చేస్తుంది తాను పుట్టి పెగిన నంస్క్బృతికి దీప్తి 
ఇస్తుంది 


be 


అ దృష్టితో చూ స్తే ఈ శావగం ఆ క_ర్తవాం్రస్ని ఎంఎవరకు నెర 
వేగ్చింది ? అని ఇప్పుడు ఆలోచించవలసిన విషయం 


ఈ కథకు మూలం, భాగవతంలోని చం[ద వంశ్య రాజుల చరిత 
[(పారంభంలోనూ, శాశీఖండంలో బుధలోక ,(పనక్షిలోను, * నబడుతుంది 
అయితే కాకీఖండ కథకం* భాగవన కథ చిన్న చిన్న మార్పులతో శశాంక 
విజయానికి దగ్గర కాని రెం"టిలోను వెంకటపతి కావ్య మంత శృ్ళంగా 
రాటోపం కనబడదు “జ”గిన కధ ఇది, ఈ సావాసం గాని, సంఘటన గాని 
హర్షణీయం కాదూ అలి ధ్వనింవ జేస్తాయి 


కాశీఖండం పమంటుందంళకే - గురుని భాం - చం|దుని కామించణం 
నిజం! దాన్ని |పోత్సహించే చం[దుడు స్వాయ త్తం చేసుకున్నాడు అవినయ 
నిదానమైన స్వాశం [త్యం ఒకటి, రాజు భుజావాంశార మదం ఆరెండు, అన్ని 
అవగుణాలకి నిలయమై అదుపు తప్పిన అధికారం మూడు, ఈ మూడు 
చం[దుని దుస్సావాసానికి కారకణాంయాయి. గుగుడు ఇం దునితో మొర 
చెట్టుకున్నాడు దిక్వాలకులందరూ దూషించారు 


తుదకు యుద్దం వంకు వచ్చింది ఈళ్వ: మూర్త్యంళరమే కనక 
చంద్రుడు ఈశ్వరునకు కూడా ఎదురొడ్డి నిలిఛాడు శివుడు |బఫ్మా థిరోనామ 
కాస్త్రాన్ని నంధించాడ్తు |బహ్మా దిగివచ్చి నంధి చేశాడు 


తశ జ 
3 “ోచదం|దునరకు బుద్ది జెప్పి మాత్సర్య ముడిపి 


ఆలి నిప్పించె నా యుపాధ్యాయునకును” ౪-నీ2కి | 
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“అమృ+ మయుండు గావున సుధాంశునితోడి 

నమా? మంబునన్‌ మణి క శుద్ది లే దనుచు 

|బహ్మ పహారీళులు నంఘటింవగా 

నమక గుగుండు గైెకొనియె ” కాశీ ౪.224 


అని భాగవత నవమి నృంథంలో ఉన్న కధ ఈ |క్రిందిది..._ 

“నారాయణుని బొడ్డు ఎమ్మిని [బహ్మ వపుపైను |[బవ్మాకు అతి, 
అతని అన్నులలో చం|దుడు వుశ్లును |బవ్మా కోర్కెవల్ల అతడు విపుల ఎ 
ఓపధులకు, తాంలకు నాధుుడై నాడు రాజసూయము చేసినాడు ముల్లో = ము 
అను గెలిచినాడు మూర్జుడ్రై గురు భార్యను ఇలుసొాచ్చి. అపవారించెను 
గురుడు బతినూలినను తాంను ఈయలేదు దేవ రాతసులకు యుద్ద మైనడి 
కుంకుడు గాతనుఃతో రిసి చం[దుని పకమెనాడు శివుడు బృవాస్పతి 
పక్షము వహించెను బృవహాస్పతి తండి అంగి సుడు చెప్పగా (బవహ్మావచ్చి, 
చం|దుని తిట్టి, శా_ నిప్పించెను 


“తాం గర్భవతి, బంగరు వన్నెగల ఒ కొడుకును గన్నది గురు 
చం[దులకు వు్వత్రుని పిళ్యమె జగడ మయ్యెను కొడుకు, నాతర్మడి 
ఎవరానీ అడుగగా తార ఖిన్నురాలై ఊగ నగుంజెను (బహ నిజము చెప్పించి 
కుమారుని చం|దునకు ఇప్పించెను 


ఈ కథకు వేరోకచోట గూడ మూలము ఉంళే ఉండవచ్చును 
లోక ౦లో జరుగుతున్న దుష్కార్య నత్కార్యాలకు | తిబింబంగా పురాణాల్లో 
చరెత్రైక (వయోజ3 ముల్లైన ఇట్టాంటి కధలుండడం అనివార్యం కాని ఇట్టి 
కథలనే కావ్య వస్తువులుగా స్వీకరించి శాఖోవశాఖలు గా వర్షించి (పజలను 
ఇం|దియా [ది క్తుంను చేయడంలోని ప్రయోజనం ఏమిటి * తాత్కాలిక జన| పీతి 
కోనం తఈతాప[ఒయమా? లెక ఇతి ఇమ్మని కోరిన పోపకుని అృ_ప్రిషరచి 
స్వార్షాన్ని సమృద్దిగా వండించుకోడానికా * లేక శతా లీని భోగాఖిక తిని 

@ 
బటి తన అభిరుచిని గూడా అటూగే దిది తీర్చుకోవడం వల్లనా? ఏదో బల 
లు ౧ 'ది గా 
వళ్కారణంవల్లి వెంకటపతి ఈడా9 పట్టి ఉండాలి ' 


వేంకటపతి ఇంచించుక మార్పులుజేసి ఈ రథను ఐదాశ్వాసా 
| పబంధంగా పెంచాడు 


§16 ఆరు యుగాల ఆం ధ* విత 


అతి తపస్సు చేయగా భార్య అనసూయ . ర్భివతిమై (త్రిమూర్తుల 
ఆను [గహాంవల్ల వరసగా దఆ౫|కేయ దుర్వాస, చం[దులను కల్నది 

(బహ స్వాం నంభూతుడ న చం[దుడికి గాండివధనువు అక్కయ 
తూణీరం, అ భేద్య కవచం, దివ్యం థం, వరంగా అను[గహించాడు |[పయాగ 
దగ్గర వాపా పురం ఏర్ప; చాడు 

అ[తి చం|దుని విద్యోళ జేశంకోసం బృ వాస్పతికి ఒప్పగించాడు ఆయన 
సర్వ విద్యలూ చేర్చాడు చం్నదుడికి యొవనం వచ్చింది అందమైన 
మగవారిలో చందదుడొక ను[హుద్దుణు ఆ అందం యౌవనంతో మరీ ఆకర్షక 
మయింది సురగురుని భార్య కళ్లు అతని బీద పడ్డాయి చం|గుడి మనస్సూ 
ఊరుకో లేదు 

ఇం[దయాగ సందర్భంలో గురుడు ఇల్లు విడిచి వెళ్లాడు ఇద్దరి 
కామనకూ మంచి అవకాశం దొరికింది లాంఛన (పాయంగా చం[దుడు 
లటపటాయించినా అతనికి తారాకర్షణ క్కువ స్థాయిలో లేదు 

తార తెగింపు తార స్థాయికి చేగంది బృహస్పతి పుణ్యా[ళశమం పుష్ప 
బాణ విలాసం అయింది 

గురుడు తిరిగి వచ్చాడు వా9 కామవ_ర్తనం గుర్తించాడు భార్యను 
నిరసించాడు చం[దుని చల్లగానే ఇల్లు వెడల నడిపాడు 

"తారా చం[దుల విశవాం మిన్ను ముట్టంది ఓక జోగురాలు దూతిగా 
పనిచేసి శారా చం[దుల వుననస్సమాగమం వశర్చాటు చేసింది చం గుడువచ్చి 
తారను ఇంటినుండి రలించి [న యాగ యండలి గణ (పతిష్టూన పు మునకు 
తీసుకొని పోయినాడు 


గురుడు ఇం దునికి చెప్పగా ఇం[దుడు చం|దునకు రాయబార మంపి 
నాడు అది నిష్పల మయినది యుద్దము సిద్ధ మైనది నారదుడు శుక్రుని 
[పోత్సహించగా అశడు రక్కానులను € జు పక్షము చేసినాడు 

చంద్రుడు దేవతలను సబ్బులను చేయగా ఈశ్వరుడు చం(ద్రునివై చాడి 
చేసినాడు చందుడు వెంవలేదు [బవ్మా ఈశ్వరని పార్థీంచి తారను 
గురునకు ఇప్పించి అమృత న్పర్శ్భవ౭న అశుద్ది లేదని ఛెవ్పగా గురుడు 
స్వీకరించెను 
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తాం నవమాననులు నిండి ఒక వు[త ని కన్నది చం|దుడు వచ్చి 
పు|తోత్సవము చేసినాడు ఆ ప్యుతుడు ఎవని బిడ్డనో తేలక మరల కలహము 
ఆటన్టించినది [వవ్మూ దేవుని జోక్యముతో అనడు చం[దవు[తుజే అని తేలినది 
వాని'వేరు బుధుడు అతిడు 'సద్గివా [పభుశ్వంి తో విల ల్లుతాడని వరమిచ్చి 
a 3) 
[బహూ వెడలిపోయినా ౨ 


(బహ్మువహూత్యా సురావానం 

“సేయం గుర్వుంగనాగమః 

మవోంతి పాత-కా న్యాహుః 

తత్సింస ర్లశ్చ వంచమః॥[॥” మను ౧౧-54 


పంచమవోపాఎ౫ కాలలో ఒకరైన గురుపత్నీ సమాగమం కావ్యవక్మవై న 
సందర్భం వేరొకటి కనిపించదు నిజ్ఞుంకు ముందీ విషయం _ ఆశ్చగ్యం 
గొల్పుతుంది 


ఇక్కడ ఖగోళ నంబంధమైన శాస్త్ర వాస్యం ఏదైనా ఉన్నదా ? అనే 


నంబేవాం కలుగుతుంది 

“'నతజేశః తపాకదఃి అని నిఘంటువు దీనినిబట్టి జారలన్నింటికీ 
చం్యదుడే భర్ష ఆ లెక్కలో తారను చందుడు కూడడం అనహజంకాదు 
లన కుమార్తెలైన 2 గురుతాంలను దతుడు చందునికిచ్చి పెండ్లిచేశాడు 
కాని గురుని భార్యయైన ఈ తార దతికుమా* అపునోశాదో తెలియదు 
కాని దథునికి 60 మంది నక[ కుమారి లున్నట్టు కాశీఖండం చెబుతుంది 
అయితే ఈమె ఎవరు? “చం[దుడు తారమోవాం చూచి ఇంతిరొ ' పాలవంటి 
కుఅమీవు జనంచినజెట 4 ' అంటాడు ఆ పాలవంటి కులమేదో ఇఆలియదు 
చంద్రుడికి తారయందు పుట్టిన బుధుడు నద్గ్శవామె పిలనిల్లుఆాడని |బవ్యావరం 
సూర్యచం![ దులు |పధా? [గహోలు త ర్వాత చం[దపుతుడైన బుధుడు కూడా 
ఉత్తమ గ్రవామైనాడు ఇని వంశంలోనే పురూరవ యయాత్తి 
దుష్యుంతాదులు జన్మించారు భారతంలోని మవోపుర షులంతా ఈ ఐం“ంలోని 
వారే. అట్టి ఉదాత్త వంళమూలం౦లో ఒక మహాపాతక కళంకం ఉందని 
ఊహించడం ాడ్డూరంగా "నపడుతుంది బృవాస్పతి కూడా నవ్యగవోలలోను 
ఒకడు అంతకన్న విశిష్టుడు కాడు అట్టి వానికి తార భార్య కావడం, ఆమె 

(34) 


ర్‌ 13 ఆరు యుగాల ఆం[ధళవిత 


సవాజంగా చం దుని చేరడం చేరొక విశిష్ట (గవోనికి జన్మ నివ్వడంలో ఏదో 
సాంశేతిం రహాస్యం ఇమిడి ఉందని తోస్తుంది కది ఖగోళ శా న్ర్రజ్ఞులు 
పొశోధించి న|పమాణంగొ తేల్చవలనసిన ఎఎయం సామాన్య చతువులకు 
గో చరించేదికాదు 


బుగ్వేదం అష్టమ మండలంలో సోమ్మపసక్తి ఉంది సోమం ఉత్సావా 
సగిశే ఒ రసాయనమెనా, చానిని ఒక చెవఆగా భావించి స్తుతించారు 
ఆ దేవుడికి “ఇందు అనే పర్యాయపదం వాడడం కూడా ఉంది 


వృత నంవో౮గంలో ఇం (_దుణ్ణి ఉ అ్రేజపరిచినవాడు సోముడు ఇం[దుని 
శక్తులన్నీ ఇతనికి ఉన్నట్లు ఆరోపితమైనాయి సోముడు యుద్దంలో తిరుగులేని 
విజేత అని క్రీ ర్రించబడ్డాడు ఈ క థానూచన అందులో మచ్చుకా నాలేదు 
ఈ కథ పు రాణాల్లోనే పుట్ట దమ ౫)" అపూర్వమైన ఇతని పరా కమం 
ఇం|[ద సమానత్వం, పురాణకథకు ఉపక )౦చింది ([జబాహ్మాణాల దగ్గంకు వచ్చే 
నరికి సోమ, చంద్రులకు అభేదఆ్వం స్థిర పడింది 


అతని [పకాశకత్వంవల్లి, శక్తివల్లి ద్యులోకానికేకాదు నఠ్వలోశానికీ 
అతడు రాజు అనిపించుకున్నాడు 


అట్టి రాజునకు తీరని కళంకంగా గురువత్నీ కథ [పచారమయింది 
పురాణాల్లో అది చరిత గమనంలో ఒక కథ దానిమీద ఆసక్తి కలిగేటట్టు 
వారు వాయలేదు 


శిపము వేంకటపతి 'శృంగారభంగ తరంగితంబగు ఒక్క- (పజంధంబు 
రచింపదలచి' ఈ కథను కావ్యవన్తువుగా ఎన్నుకొన్నాడు శన కృతిభ_ర్త 
అయిన సీనయార్యుణ్ణి చం[దుడుగా చమత్క-30చాడు అది ఆతని రసికతకు 
నిదగ్భనం కాబోలు !' 


క్భతిభ_ర కవిని “కృతి పరంపరలన్‌ రచియించి'నావు అని కిర్తించినా 
ఆకృతు లేవీ ఇప్పుడు కనిపించవు ఒక “శశాంక విజయమే” మిగిలిండి 


సీనయార్యుడు *శుఖావవాము శశాంక నజయమనెడు (వబింధం, 


బాపిష్క్టత శృంగారత( గావింపుము రసిక వాదయ కౌతుక మెనంగన్‌” 
అన్నాడు కవితో.____ 
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కవి [పథమాశ్వాసాంత వద్యంలో “ఆలంకారిక నమ్మతోజ్ఞ్వల క విఆ్వా 
గాథ ' అని తనివితీరా కృతి పతిని ఎంబోధించాడు కాని ఈ కథ ఆలంకారిక 
సమ్ముతంకాదు ' “నాన్యోఛాంగిర సే క్వచిత్‌” దశ ౨ 20 పరకీయను 
నాయికను చెయ్యడం ఆలంకారిక సమ్మతం కాదు కన్యక అయిన యువతినే 
నాయికగా స్వీకరిం చడం నం[ప్రదాయం 

_ ఇక్కడ పరకీయ నాయిక, దీనివల్ల రసిక వాదయ కౌతుకం *“ఎనగిఆె' 

'ఎసగవచ్చు” గాని [పాజ్ఞలోకం వార్షిన్తుందని తోచదు 

వరూధిని తెగువకు అర్హముంది, ఆమె స్వర్వేళశ్య, నిత్యకన్య, (పవరుని 
వగించింది అతడు ఆమె వాదాన్ని తిప్పికొట్టి తప్పించుకున్నాడు (పవర 
థమలో ఇంకొకణ్ణి కూడింది ఆమె వాదయం నిష్కళంకం 


అన, విన రాని గురువత్నీ నమాగమ [పనక్తి భారతం ఉత్తంక కథలో 
నస్తుంది అతడు ఆ ఆకృత్యం తిరన్కరించి గురు పసాదం పొందాడు 

ఎంత సౌందర్యవతులు వలచి వచ్చినా అర్జునుడు కచుడు, ఇత్యాదులు 
తో = చ్వ ధర్మానికి నిలబడ్డారు. | ప్రవరుని భోగవై ముఖ్యం, అర్జునుని ధర 
నిష్ట, కచుని గురుతందీజా, తరత రాలకు అవి తే ణీ. -లయాయి 


ఈ కావ్యంలో పురాణకథ పట్టుమునుగులో పరకీయా శృంగారం 
వగవళ్ళు తొక్కింది 

క థాపర౦గా క5కళొాపరంగా కూడా ఇది ఉన్నత స్థితీకి చేసందని 
చెఫ్ప లేము... 

చం[దుని పుట్టు కే ఒకో స్థ రూపంలో లేదు 
( (| జ థ్‌ ఒర అ ఇచ 

'కాళీఖండంలో అ తితవః [వభఖావంవ ల్ల అతని తేజస్సు ద్‌ భళ్ళు ఎగదట్టి 
అది వీర్యరూపంగా సవహి స్టే ప్త దిక్కులు దానివల్ల గర్భం ధరించి ఒకొక్క 
కెజోరూపాన్ని కంళు._ అవి అన్నీ పఠమె చం దుడై నాయి ' అని ఉంది 

సము[ద మథన వేళలో పాల్కడలి నుంచి చం[దుడు వుట్టినట్టు భారతం 
ఆదివర్వాంవే ట్ల తెలున్తుంది ఆది ఆ ఏక 16.84 

ఇ, భొగవళన్ని బట్టి అ(తిం,౦టి నుంచే వుట్టినట్టు చూస్తాం కాని 

శశాంక నిజయంలో అతి భార్యకీ చం[దుడు జనిం 2. ట్టుంగె చిష[వమేమిటంకకే- 
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ఈ కవే 8-1] వద్యంలో 'సుధావారాశి తొల్పట్టికిన్‌' అని తాను ఎత్తుకున్న 
రభనే ఆాను మరచి (వాశాడు 


(బవ్మా నిర్మించి యిచ్చిన అన పట్టణం ఉండగా ఇండు ఏరహాంతో 
ఎక్కా జెక్కుడో తి గటం ఎందుకో తెలియదు 


గురుడు తాం తనతో వసానంజు నివా-న్తూ - “నట, విట, వార 
వధూటీ ఎటలీ, సంవృతము స్వుర్ల పట్టనము” అంటాడు ఇది నిజమా £ | తిలో 
కాధిపతి ఇం|దుని గురుభార్య శే ఆక్కడ రతణలేదా ¢ స్వర్గ గారవమింతేనా ? 
లేం ఇది వేంకట తికి పిచితమైం ఒర ఆం[ధంగరపు స్థితియా * 


దివ్యదృష్టితో ఇంట జరిగిన కధ అంతా చూచి థార్యనై మండిపడిన 
గురువు, చం| దుని ఏమీ అన* ఏల చల్లగా సాగనరాెవినో ? 


= థానిర్మాణంలో తారాచం! తుల విశ ంఖల ఏవో ంమీద కనబరిచినంత 
(శోద్ద తక్కిన విషయాలమీద |వనరించలేజేమో అనిపిస్తుంది 


శౌనకాది మవోమునులు నూతుణ్ణి “నది ్రిజరాజివే తి (శ్రీ విలసిల్లు 

, చం[దికథ పిగగోరువాంలై.' అడిగారట “మునులు ఉగ తెలుసుోో దగినంత” 

“ఊర్జిత (శ్రీ) తో ఈ ౩థాంథనం జంగిందా * అని నందేహాం నాలుగు మహో 

పాతకాలు చెప్పి, అయిదో పాలకం అట్టి వాగతో సంబంధం పెట్టుకున్న 

వాాదని మనుపు చెప్పాడు అట్టి కథను వినదలచినవారు కూడా ఆందులో 
చేరా? 

ఊ |పశ్నంకు కావ్యాన్ని బట్టి నర యైన నమాథానం రాదు "శాన కాదు 
లడగడం సూతుడు ఏ &థ అయినా చెపుడం లాంఛనం మా[తమే తర్వాత 
తన కిష్టంవచ్చిన వస్తువును కౌ గుదిగుచ్చి చెప్పడం మామూలు దానిలోని 
జాచిాాానౌచి- బ్రాతో వారికి నంబంధం లేదు 


కావ్యాంతంలో “అతి వుణ్య చాయకంబు విను జనంబులకు 
శశాంక విజయమనిన* ౫-166 అని వారు నిర్షిప్పంగా అనగలరు 


కళారత్శకంగా చూచినా - ఇందులో నిండుదనం కనిపించదు 
చతుర్థాశ్వాసం (పారంభంలో గురుడు ఆ|శమంబునకు వచ్చె వీయచ్చర 
కోటి గొల్వగన్‌' ౪-8 అన్నట్టు - అక్కడ ఆశ్రమ లకణాళేమీ లేవు చేవ 


తవితా ఫమంతం క్‌2] 


గురువు, ఆుపివంటివాడు అట్టి ఆనివానం, సంసరాలు ఎలా ఉండాలో 
ఎలా ఉంటాయో కవి ఊహించినట్టు కనగందు ద్వితీయ ఏృతీయాళ్వా- -. 
కథ చూ స్టే భోగమహింమైన ఒక వేశ్యాగ్భవాం జ్ఞాపకం వన్తుందిగాని, ఎవిర 
మైన మున్యా| శమం స్ఫురించదు తారాచం[ద పాఆల సృష్టిలో కూడా 
విట, విటీద్వయం దర్శనమిస్తారు గాని, ఇం[దియ చాఎల్యానికి లొెంగిపోయినా- 
సంస్కార వంతుడైన ఒక  యువకుడుగాని, నం|[ఒదాయ ౦ధంగ6ల ఒం 
గృహిణిగాని పొడగట్టరు ఇది కవి ఎస్పుకాదు ఆనాటి కామకళా ఐలానం 
అతని కంటి యెదుట జ3గే న్వేచ్భావివోరం పురాణకధా కాలాన్ని ఊహించ 
నివ్వలేదు 


వెంకటపతి చం|[దునిచేత చెప్పించిన నీతి వచనాలలో లో: నం'గవోనికి 
అవలంబించిన గడునుదనిమేగాని చిత్తశుద్దితో కూడి, దీత కనిపించడు 


ఆం నీతిపరుడే అయితే చం[దుడు అంతకుముందు తారసౌందర్యం చూచి 
పలికిన 28 వద్యాల వెన. ఉండే భావం సమన్వితంకాదు దానిలో శృంగార 
లాలన భోగనుముఖత, వొంచి ఉండడం స్పష్టం 


“కనీయ నీ యింతి గూడిన నువు నువు” _౨=లిఉ 


క 


తియ్యమోనిసువ లింపులు గుల్కైడు దీనిగోల'ే 
యెక్కడి సౌమగన్యమం వారీ ' యిది నీ కృపలేం కల్గు నే 3.42 
అన్న మా" చందుని నిజమైన వాదయం 
తక్కిన ధర్మపన్నాలు లో కన్ని వంచించే బండ్‌ ఎన్నాలు ' 

ఇక శఅార తెగింపు, నిర్ణ జ్ఞ, అనితర సాధ్యం 

“కానీరా ' యిటువంటి నీతము లనేకంబు ల్నినుంబోలె 
ఎన్నా నేనున్‌ ' అని పారంఖించి ఆమె చేన కామా 
సన్యాసం వేళ్యలను గూడా తలదన్ని నట్టిది 


“ఎంచగిరాని మోవామున నేనిటు పిన్నట నాటనుండియున్‌ జెంచితి 
జెద్ద జేసితిని, జీక్మిని కాయము వచ్చినంతనే యెంచక మాటలాడె, దిపు 
డిన్ని (పియో క్తులకిమ్ము వుక్తుగా - మంచిది నిన్నుగూఢుటక మాకు సం తము 
లేకపో యె'సే ? 8.74 


ప త్రీ అయినా ప పిల వానినై నా పెంచి చెద్ద చేయడం అతనితో = 
అవవరమెై'ళే - కూడడానికేనా * ఏ తల్లి అయినా ఏ కుమాంఎసనితోశ్తైనా ఈ 


బీ... 
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మాట అనవఆసినదేనా * ఈ మాటతో ఈ జాతి, సంస్కృతి," (పతిష్ట, ఎంత 
మట్లిపాలయిందో తారకుగాని, ఆమెను సృష్టించిన కవికిగాని పట్లలేదు 

ల 
ఆమె మరపురాని సూక్తులలో కొన్ని 


1 * కెంద అబలుల్‌ నతులన్‌ దనియింపలేక తాటాకు లోన 
(వాసిరి పరాంగన గూడిన పాపమంచు ” 3=రిన్లి 
2 “బల్లను కీల మామగని నొల్లను ' a-85 
“ఎన్ని వూవులన్‌ (వాలదు "తేటి ౪ 3-86 
4 “అకటా మగనాలయి పుట్ట ౯జెల్టు నే ( అ-లి5్‌ 


తక్కిన విషయాలలో కవిగా వేంకటణతి ఎన్నదగినవాడే అతడు 
చందుని పరంగా (_వాసిన కవిత్వ లత ణాల్తూ చాలవరకు అతని కున్నట్టు 
నమ్మవచ్చు 


“అరసి విశుద్దశబ్దములు నర్భములున్‌ ధ్వని వై భవం బలం 
కరణము రీతి వృత్తులును గల్పనపాకము శయ్యయున్‌ రన 
స్ఫురణము దోవదూరత యచుంబిత భావము లొవ్ప జి[త వి 
_స్తర మధు రాశులీల గవితల్‌ రచియింపగ నేర్చి నంతటన్‌” 


౨-64 
1 చిం (గర్భ; బంధాది) 
2 విస్తర (వన్మకవిత) 
ల మధుర (చాటువు) 
ఓ ఆళు ( వేగోక్తి) 


వీ నా క్‌ 
ఇ టి కవితలోని (పజ్ణలు 


చం దుడికి వీటితో అవనరంకంకు _ వికి వీటియందున్న అవగావొనం 
స్పష్టమవుతుంది 
వేంకటవతి సంస్క తాం] ధాల పొంకం జాగా ఎరిగినవాడు 


“శ్రీరంగ 
వతి పదాంబుజ సారంగచ్చి తి 


అని సారంగనామధాతువునకు శ తంతంచేసి 
సాం ౨గత్‌” అని వాడడం అతని వై దుష్యానికి నిదర్శనం 


తవితా హేమంతం 528 


వనంత వరర్ణనంలో ౨ 12 వద్యంలో మైకము అన్న శళ్తాన్ని పికస 
మూవోర్డంలోనే ౫6 ధనం అనే అర్జంలోకూడ చమత్కరించడం అలని 
శబ పరిజ్ఞానాన్ని చెబుతుంది 
యి a 


౨-86 లోని “కర్నాట కామినీ" అనే సీనము (శీ; నాథుని జ్ఞాపకం 
చే స్త, అందులోనే “వలాలశాజాలి అనే పద్యం తూగు భట్టుమూర్తి నీ, 8.40 
తోని “ఎగిడంబుల తెగడంబులి అనే కందం కేమకూరపొ కాన్నీ న్ఫురింపజేస్తూ 


pen. 


అని వూర్వాం|[ధక పితా గాఢ పకిచయాన్ని చెబు-ఆాయి 


“ఆకులపాటు వియోగులశే కాదు (వవంచ ధర్మ మెరుగని వృణా 
నీక ంబుఎంరున్‌ గలి అనే తెలుగు శ్లేష ఈతని ఒక గడును పోకడ 


“అచుంటిత భావము ఒకి నుగుణంగా పరిగణించిన ఇతడు తన వసం 
వర్ణనం, చీకటి దిర్భనం, యుద్దవర్ణనం బాలావరకు తన ఉపజ కొరవడ 
రచించాడని నిన్సందేవాంగా చెప్పవచ్చు 


వనంతంలోని ఈ ధా-రాళుద్ది దర్శనీయ మెనది 


“అంత లతాంతకుంజ నదనాంఒ వివోర ాలానవ త్యుప 
కాంత వనసంక రాగ వినరి ద్విగుణీకృత ప లవో లన 
లు cn య 
తంతి నచారుణోదయ తత [ప్రమచాకుల కోక కామినీ 
నఠిరత రుచ్యుద ంతము వఎంఎము దోచె వనాంఠరం౦బులన్‌” 
౨౨-110 


ఇంని *“స్మురణం ద్వి ఇ ఆశ్యాసాలలో శృంగారంగా పజ్బంఖి సే 
పంచమంతో వీర ఠౌ[దాలు తీసిపోకుండా తమ సౌష్టవాన్ని రుజువు చేశాయి 
'నగములై [కూరి పన్నగములై' వంటి పద్యాల్లో ఈతని యుద్ద 
ఉం 6... ంం ఢి 
వర్ణనం దర్శనీయ మైనది 
శివుడు చం[దుడితో అన్న ఈ ఉల్లుంఠన వాక్యం ఈ - పని 
భరత వాక్యం అనుకోవచ్చు 


“అ తీనందన ' నీచె గార్తస్థ్య్రమెన్న 
గురువునకు బొమ్మ వెట్టి చేకొంటి కీర్తి 
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యిట్టి సుతు డొక్క-రుడె చాలు నింటికి క 
రాజ వీవైన కొద వేమి రాష్ట్రము నకు” ౫.౨96 


౨ రాధికా సొంత గనం 


ఎవరీ రాధ * 

ఈ (ప్రశ్న నమా థానాలు అెక్కా లేంన్ని — 

అయినా - ఒకి కథ బహుళ (చారం పొంది మన చెవుల్లో స్థిరపడి 
ఉంది 

“రాధ కృష్ణుడికి మేనత్త ఆమెకు పెం డి అయింది అయినా కృష్ణుడి 
మీద చెప్ప లేనం 3 వ్యామోహం భర్త రను పూర్తి గా మరచి కృష్ణునిలో 
తాదాత్మ్యం చెంది బృందావనంలో |క్రీడించింది ఆ విధంగా రాధామా ధవులు 
విడ రాని జంటగా నిద్దు-యారు 


ఈ కథనే ఆధారం చేనుకుని |క్రీ శ 1/60 |పాంతంలో ముద్దుపళని 
అనే వేశ్య “రాధికా సొంత్యనంి అనే పేరిట నాలుగాశ్వాసాల కావ్యం 
(వాసింది 

ఆనాడు తంజావూరును .రిపాలించే మహారాష్ట్ర (ప్రభువు [ప్రతాప 
సింహుణ్ణి తన విద్యా సౌందర్యాలతో మెప్పించి ఆతనికి [_వేమపా[౪మె 
తన శృంగార చాతుర్యాన్ని రసి“ తను బలికించి ఈ కావ్యం రచించింది 

దీనికి ఇళా చేవీయం అని ఇంకొం పేరు 


ఇళ కృష్ణుని మనమావమ కూతురు అతడికి ఆమెతో నలతణంగా చెండి 
అయింది 


చిన్నప్పటినుంచీ వా-ద్దరికీ చెప్పలేనంత చనువు రాధ ఇళను చేగదీసి 
శృంగార రహాస్యాలు చెప్పి “అందులోని కిటుకులు కీలకాలు మప్పి రంగం 


సిద్ధం చేన్నంది ఇళా'దే.* యౌవనం వచ్చింది ఈజేరింది ఆ వేడుక చేసి రాధ 
న్యయంగా వా”కి జ”కూగ క ౦ది వారు ఒండొరుల వలపులో చిక్కి ఆనందం 


చూరలుగొన్న ఆల మగఠలౌతారు కృష్ణుని మేనమామ కుంభకుడు, మేనల్లుణ్తి 
కుమారై ను తన ఇంటికి తీసుకు వెడతాడు 


కవితా హేమంతం త్‌ల్లీగ్ర 


“రాధ, కృష్ణుడు చేయిజారిపోయినాజే అని తగని దుఃఖంచెంది ఆ 
విరహాంలో ఆపించిపోతుంది 


రాధ రాయ బారిగా _ ఇళొా కృష్ణుల స్థితిని 
ఒక చిలుక చూచి వస్తుంది వారి అనురాగం చెబుతుంది రాధ మరులు 
మరీ (పజ్వలిష్కం = 


తెలుగు [పబంధాలకు విహితకృ త్యాలయిన మన్మధాది ఉపాలంఖసాలు, 
విరహావేదన, యధావిధిగా నడిచిన మీదట కృష్ణునకు రాధమీద ఆమె చనవు 
తనువులను తలచికొని తలచికొని దురపిల్లుతాడు తిరిగి రాధవద్దకు వస్తాడు 
రాధ మండిపడుతుంది సత్యభామ చేసిన మర్యాదే చేస్తుంది సత్యదగ్గర ఆడిన 
నాటక మే ఇక్కడా _పత్యతమం అవుతుంది బుజ్జగిస్తాడు రాధ కలకదేరి ఆతని 
కౌగిలిలో కరిగిపోతుంది 


ఇదీ రాధికా సాంత్వనపు నూత్మన్వరూపం 
అయితే -ముద్దుపళని ఈ కథను కావ్యవసన్తువుగా ఎందుకు స్వీకరించినట్టు 2 
పుణ్యం పురుషార్థం కోసమే అయితే ఇంతకన్న సౌష్టవ్వమెన కథలున్నాయి 
ఆమె ఉద్దేశం అదికాదు శృ్ళంగాంం ఉట్టివజేలా ఒక కావ్యం [వాయాలి 
అది తనకు ముందు (వాసిన వారి శృంగారం౨౦శు పొంగుఅెత్తాలి. అంతకు 
ముందు శశాంక పిజయం, అహల్యా నం|కందనం రానే వచ్చాయి వాటి 
కంచు ెండాకులెక్కువ చదివితేనే తన రచనకు సార్థకత వారిద్దరూ 
పరకీయలను నాయికలుగా |గహించి “కృశతార్ధు' అనారు అప్పుడు ఆమె 
దృష్టి రాధాకృష్ణులమీద పడింది రాధ, విన్న[పకారం తప్పకుండా పరక్రీయ, 
వెగా (పాథాంగన ఆమె కృష్ణుని యడల చూపిన శృంగార వాండిత్యం 

అపారంగా కామ పురుమార్థపరులను అలరిస్తుంది 


తానా కామ|క్రీడలలో ఆరితేరిన భోగినీకులంలో వుట్టింది ఈ 
కావ్యంలో రాధ చాటుగ తన జాణతనం అంతా చూవవచ్చు అన్ని 
దొనగులూ ఆ కృష్ణుని భగవల్లీలలో మునిగిపోశాయి ఎవరైనా అనుచితం 
అంశు భాగవతంలోని గోపికా కృన్ళలీలలను వేలెత్తి చూపవచ్చు _వెగా 
తాను బాలకృన్ల భక్తురాలు ఆ [పభువు లీలలను ఎలా వ,ర్దించినా పుణ్యమే ప్త 
అని తలపోసి ఉంటుంది కాని భాగవతంలోని గోపికలు పగదారకే ఆయినా- 
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ఆయన సాంగశ్యాన్నే కో.నా - భాగవతంలో తీర్చిన తీర్పు కేవలం అంగ 
సౌఖ్యానికి చెందినదికాదు వారు కృష్ణుని చేరిన తర్వాత మధురభక్తి పూర్వుక 
మైన గా "౭ సమన్వయం ఆ [గం * గోనే దొరుకుతు' ది కాని ఈ రాధికా 
సొంత్వనంలో వట్టి కామకీడా భంగిమలు తప్ప వచ్చుుకైనా ఆధ్యాత్మిక 
వాసన తగలదు రచయితి ఉ ద్రేోంకూడా పరమార్ధ ని'ర్లేళంకాదు తన్నేలిన 
(పథువు |పతాపసింహుడు, తన శృంగార ాండీర్యానికి తన్నయుడు కావాలి 
అతడు ముందు చేపట్టిన వారికంశు అన ఘనవ ఎంతటిదో నిరూపించాలి 
అతని మనసుకు గిలిగిం_లు పెట్టాలి అంతే ఆమె లమ వంగా కనపడుతుంది 


ఇద్దరు న్నేహితులుగాని, ఇద్దరు వుణ్యస్త్రీలుగాని ఈ (గంథం కలిసి 
చదవడానికి సిగ్గువడ తారు (పథమ: చతుర్షాశ్వాసా€ లో కొన్ని పద్యాలు 


ఉదావాించడానికే వీలులేనివి కొన్ని ఇప్పటి అభిరుచికి జుగుష్పనూ 
కలిగిస్తాయి 


ఇది నాటి రాజనభలో చదవబడిందా ? నంస్కా వంతులు చేతితొ 
తీసికొని చదివి ఆనందించారా? ఆం|ధకవి తాపారమ్యాానికి జొనని తల 
లూపారా ? (పతిపాద్య శృంగారం రశధ్వనిగోబి చెందుతుందా ? వాచ్యమై 


అశీ ల (శేణికి చెందుతుందా ? ఈ (పళ్నలు ఆనాడు ఉప్పతి తినవో శేవోగాని 
ఛు య 
నేడు అప్పక ఉద్భవిస్తాయి 


ఇందులో రా ఛాక్చృష్ణులిద్ద కే [ప్రభాన పాత్రలు, ఇశా దేవి [ప్రమేయం 
కొద్ది మా[తమే 


రాధ  *అన్నువుల మీన్న నందునిఃంన్న( జిన్న' అనడంచే* నందుని 
చెల్లలు 


“గాెముఖ వ్యా(ఘమెై గుదిగొను మాయ త్త 
సొరిది నిందటి గనుగట్లి సున్న వెట్లి 
వి, 6 
"నేను నినుజేర నీవందుదానిగోర 


(బతుకు జాగాయ ధూ.ర్హగో పాల రాయ |!’ ౪1 


భర 


అనే సీనపద్యంవ ల్ల మగనాలు అనేమాట స్పష్టం ఈమె అన్ని టికీ తెగించి 
మ్లనిై మరులుకొన్న ది ఈ కృష్ణామరాగం తక్కిన గోపికలవలెకాక 


కవితా హేమంతం క్‌? 
కామ [కీడా పరాయణంగా చి[లించబడి తన సౌకుమార్యాన్ని కోలు 


పోయింది 


సుకుమార మైన మనోభావ విశ్లేషణంగాని, పా[తచితణంగాని 
కనిపించక, అంగాంగ నంగతితో అథమస్థాయికి చేరింది రాధ, కృష్ణుని చెనకిన 
బిధరి = 


ఈ వాతెజానుచు. తెలిగూడువారు లేరొ ? 
(పక్కవాయక నతి నేలువారు లేరొ* 
వనిత వ్రైక్యముగొని పొర్లువారు లేకా ? 
వారు నీ చారి మెడగట్టుకోరు గాని”... ౪-50 


“అల్లందు కందుకొని నీ 
బెల్లింపులంబడిన మొదలు “జృనుజాముల'కే 
యిల్లయితి, నరసిచూడగ 
గొల్లనితోం బొందు శెలికిం గొద వే కొదవల్‌” ౪-8 


ద్వితఅయాశ్వాళంలో., (శ్రీకృష్ణ వర్ణనం కొంత ఉదాత్తంగా ఉన్నా 

09 nC) క 
శరీరస్థాయిని మించి వ్యృాదయాన్నత్యస్థాయికి చెరగలేదు అయినా ముద్దుపళని 
వాక్చాతుర్యం బాల వద్యాలలో కనవడుతుంది 


“దానవారాతి = భాలధభఖగ ను 
[బిపదరోచులు, పదరుచుల్‌ పరిఢవిళ్లై 
నతని యడుగుల నొకటిగా నతిశయిల్లు 
జావ్నా వీ, యమునా, స౭ నతు నంగి D217 


కళద్దశ్‌ద్రెన్సి కల్పశాఖియొక కొన్ని ఫల మ్య నిచ్చు నల్పముల్‌ 
కోరక పారనిత్యఫలకోటుల నిచ్చు మురారి బావువుల్‌ 
సొశెకు వాని వీనిశాటుసాటియనందగు దీటు లేమిశే 
వారక పోల్మురీకవులు వానికి వీనికి. చాలుమాణుగన్‌ ” ౨-88 


వెని పేర్కొన్న విధంగా రాధపొ[త వెరగవలివంత గొప్పగా 
పెరగలేదు 


528 ఆరు యుగాల ఆల్మధకవిత 


“తొలుతను జీమకుట్టునొకా 2 దోమలు కుట్టునొ ? యంచు జూచినే 
నెలమిగ చనె_త్తిపెంచి సినునింతటి వానిగం కేయు"ుల్ల , నీ 
వలియల కొప్పగించి వె్శచెందనొ ? కూడి నుఖంబు లందనో 
వలనుగం చెల్పుమీ నయిన వైనముగాంగ మురాసురాంతశకా ! 

౪.77 


నరిగ్గా శశాంక విజయంలో తార చందునితో అన్నట్టుంది పసితనం 
నుంచీ “ఎలమిగ ఎత్తి వెంచడం' న్హైశవ | పేమకు నిదానం కావాలిగాని, 
"పెంచిన బిడ్డతో రమించాలని కోరడం నైతికంగా చాల హేయమైన ఊహా 


ఈ ఊవాగల పొతను ఎంత రమణీయంగా చితించినా దాన్ని ఉత్తమ 
పొా[తగా భావించ లేము 


ఇక కృష్ణుడు కూడా ఈ రాధకు తగినట్టు కావమువరతంతుడే కాని వురు 
షోత్తముడుగా కనపడడు చిలుక కృష్ణుని గూర్చు రాధతో ఇట్లా అంటుంది 
పకి రి పొమ్ము పొమ్మనిన( జబోననుచున్‌ మెడంబట్టి నూకగా 
నానను జూరువట్టుకొని నట్టులం బోక పెనంగి యా జెడిన్‌” 


మెడపట్టికొని "ెంటితే చూరుపట్టుకుని వేలాజేస్టితిలో (క్రీళృమడున్నాడని 
లు ళు @ ౯ 
గేలి చేస్తుంది 
జ కృృమ్టడు కూడా రాధను బవీమూలుకుంటూ....... 
“అందెనై కేగదా అరవిందముఖి నిన్ను 
"జేరి నీ పద'సేవ6 జేయుచుందు 
అవావా ! వితగాగమీన కూర్మాదిరూ ఎ 
ములను దాల్నితి వెరినై ముద్దుగుమ్మ” ౪59 


రాధను భక్తితో సేవించే విధంమాని ఎత్తిన అవశాశరాలన్నీ ఎంత వ్యర్థం 
అనే హీనస్థ్థితికి దిగ జారు తాడు 


“మరుదివాణము నం శుద సమ్మతి ౦ప వే అని ఒక నీచవిటుడు వెల 
యాలితో అన్నట్టు అనభ్యంగా మాట్లాడడానికి కూడా వెళవడు 


ప్రథమా శ్వానంలో వస్తు నిశ్చేళంచేన్తూ - పాలు పిదుకుతూ పెరుగు 
చిలుకుతూ, ఆలమేవుతూ, ముగ్గమోవానంగా ఉండే కేపచ్చ్లివాడను 


కవితా పీమంతం క్ర్‌ల9 


“ఏవం జూచిన వణీ విలోచనా 
రతి కూజి తార్భటిీ రావచయము 
అంగభవమ ల్లరంగమై రంగుమీరు 
బవాుుతర (ీలతోడ (వేవల్లెవాడి ౧-65 
అని ఒక సానివాడలా వర్మి ంచడం ముద్దుపళని'కే చె లింది 
య 
ఇంకొక చి|ఆ మేమిటం'శు మ శుద్ది కాముకీ రోథంనో తీనుకుని, వాటికి 
పుణ్యపు పూత పూయడానికి ఒక మునివుంగవుడు, వేరొక వృణ్యశీలికో, 


మునీశ్వరులకో ఈ “పవి|తకథి చెబుతూన్నట్టు (పారంభించడం ఆ తరంచారి 
ఆత్మవంచన 


“జనరశ్యావగుడు, శుక యోగీందున్‌ భావించి చూచి భక్తి నం్యభమ 


పరుడ్రై “రాధ గోపాలదేవువె నేలకోపించె ? దేవకీనూను డానారి తీరు 
దిఅం దీరుగానేలె * నవియి.౦వు దీటునటుల నానతీనయ్య బహుసావ ధానమతిని, 
విని కృ తాధ్ధుడ నయ్యెద వీమల హృదయ " అని జనకమవోరాజబా అంతటి 


ఆధ్యాత్మికపరుడు నిరంచఠర | బహ్మాచా? అయిన శుకయోగి నడిగి తే. “శుక 
'యోగీం[దుడు ననజాకుని దివ్యపాద వనరువాయుగశళిన్‌ దనివార.6 దలంచి” 
ఈ పరమ “*వవ్శ్నిలి కథను “'రతికూజిశార్భిటీ రావచయము' తో కూడిన 
(వేపళ్లెవాడ వర్షనంతో ఉప్మకమించి చెబుతాడు ఆ చెప్పడం సామాన్యంగా 
కాదు *“చొక్కటపుం జీనిచక్కెర యుక్కెజలకుి లెక్కయై మించునుడి చవు 
అక్క.” పలుకుతాడట ' ఆ చక్కెర పలుకులివి 


“అవుడు చెలంగి సొంగి యిళ వోమికతో విడివడ్డరె కతో 
వివుల తిర _స్తనా|గముల వెన్నుని తొమ్మున. [గుమ్మి నెమ్మితోన్‌ | 
“ఏదో” వేడుకొన్నడి ' 


ఆనాటి గసికత (రీ లౌల్యం అట్టవని భావి స్తే ఈ కవయి తిని 
తప్పు పట్టవలసిన అవనరం లేదు అప్పటి అభిరుచిని పూర్తిగా సొమ్ము చేనుకో 
దలచిన ముద్దు.ళనికి ఈ రచన అసహాజంకాదు అయితే _ ఈమె రచనాశ క్రి 
తీసివేయదగ్గదికాదు. ఛారాళమైన పద్య రచనతో, బొమ్మ ట్టినట్టు చేసే వర్ణన 
లతో నుడికారపు సొంపుతో తనదైన ఒక శైలి నిర్మించుకున్నది 


530 ఆరు యుగాల ఆం, ధకొవిఈ 


విద్వజ్ఞన ముఖంగా శన చాతురిని చెప్పుకొన్న విధంలో కొంత సత్యం 
లేకపో లేదు 


“ఘటియింపనే రువు కవనజాతు లె3ెంగి 
పలుకుల కల్కి. వెల్వెలుక6 జాలు 


నీచి మజియుక్తి, పరికింప నీదెళ క్తి 
నీచెనెజవద్దు నరయగా నీచెముద్దు 
సరనముగ6 జేసి రాధికా సాంత్వనమ్ము 
కీ 1? 
భక్తి వాికిమ్ము (క్రీ) ముద్దుపళని బోటి ౧-86 


రాధ ఇళవవై ఒలక బోసిన ఈసులో ముద్దుపళని తానెదాగి ఉన్నట్టని 
పిస్తుంది 
“అళుకి విత్వంబు న ల్రితేనే నరా 9 
చి| త | వబంధముల్‌ వేయవలడే ? 
గోటిశేతను వీణమీటీతేశే నరా? 
కొంచకరాల్‌ గరగించవలడె? 
పదపడి రాగముల్‌ పాడితేనే సరా? 
హితవొప్ప వర్టంబులె త్రవల దె 2 
అలనాట్య భేదము లాడితకెనసే నరా ? 
నవరనంబులనంటి నతువవలదె * 
వింత వింతగ గలసిన యంతనగియె? 
యెమ్మెకాని మనోభావ మెలు(గవలచేె ? 
యేమి చేరని నిన్నటి యింతమొటి? 
నన్ను విడనాడ గోరెనా చిన్ని చిలుక *' 3-14 


ఆ'త్మానుభా'వాలు కొన్ని ఈ రచనకు రచయితిని (పోత్సహించి 
ఉండాలి 


ఈమెకు పూర్వాం[ఢ కపుల కవితతో మంచి పరిచయం ఉన్నట్టు 
ఇందులోని చాలా పద్యాలు చెబుతాయి కి-5 లో విజయ విలాసం, లీ-6, 
8.61 వద్యాల్లో పొరిజాతాపవాళరణం, 98.77, త8.87లో వసుచరిత్ర, 
లీ-24 లో ధూర్జటి 8-21 లో తిక గై నార్వ్యుడు [పతి ఫలిసారు 


కొవితా హేమంతం 581 


ముద్దుపళని కామశేళిని వన్గించడంలో ఎంత స్వతం|తురాలో, తన 
నాటి వ్యావవోగికాం|ఛాన్ని [పయోగించడంలోను అంత స్వేచ్చా 


పరురాలు 


“ఇయ్య, పలుకంబొ య్యేవు, ఐతే, నొచ్చీని, సమ్ముందం, 
బహునాళ్ళు దొరా దొంలు, ఆడుచాము అయో్యని, 
ఆనాటి జాతిని, వార్తను (పయోాగించడంలో చెప్పదగిన జాణ 


1 కప్ప యెలుంగు చిల్వ, 

2 వెన్నుకు. బండ్లువచ్చు 

ల అల్పునకు( గల్ళి వచ్చిన నర్జ రాతి 
గొడుగు. "దెమ్మన్న కొతగాను 

4 కాన్నంగిడిలోనే అన్నన్నా, మారుజేరమగునే ? 
అత్తమీద చేతులంగడిలో కన్నులు 

6 “పేగులోని తీట పశవమూయె 


ఇత్యాదు లెన్నో కనపడతాయి 


తెలుగు కవిత్వపు తొలినాటి విలువలు, మర్య్యాద, మహప్పితం, ఎంత 
దిగజారినా ఈనాటికీ ఒక తంవో పాఠకులను అలనించే కావ్యం రాధికా 
సాంత్యనం అని చెప్పవచ్చు 


అయితే - ఒకమాట 


ముద్దుపళని చేతిలో శృంగార నాయికగా నై ఏరిణిగా మారి విజ్జులదృష్టిలో 
చులకమై న రాధాదేవి అసలు తత్త్వం వమిటి * ఈ రాధ ఆంధ సాహిత్యం 
లోకి ఎప్పుడు [ప వేశించింది 2 అనే జిజ్జానువుల (పశ్నలు అట్లా గే నిలిచి 
ఉన్నాయి 


భారత భాగవ తాల్లో ఈ రాధలేదు (బహ్మువై వర్శంలోను, కపీ 
భాగవతంలోను ఉన్న రాధాజేవి పురాణయుగంలో తెలుగులోకి రాలేదు 
మొట్టమొదట రా ఛాకృమ్ణుల |పణయాన్ని తన ఖీమఖండ 6లో నృగం చినవాడు 
(శ్రీనాథుడు ఫిను అవశాగిక ౧ ౨ 


ల్‌లీ2 ఆరు యుగాల ఆంధళకవిత 


గజపతులు తెలుగుదేశాన్ని పాలించిన కాలంలో గోదావరీ తీరానికి 
వచ్చి తన మధురభ క్రితో లోకులను ప-పూతులను చేగిన చైతన్య [ప్రభువు 
[వఖావం కావ్య రచనలకు సోకినట్టు కనిపించదు 


గజపతులు జగన్నాథ భక్తులు వీరి పాయాంలోనే గెడకవి జయ దేవుని 
గీత గోవింద ప్రచారం శెలుగుగడ్డలో ముమ్మరంగా సాగి చాని మాధుర్యం 
ఎక్కువ ఆకర్షించి ఉంటుంది గీతగోఎంద రచనకు (పేరణం మధురభక్తి యే 
మధుర భక్తి తత్త వం ఇది 


లోకంలో జీవులంతా తలే వారు గాథానురాగంతో, లమ నర్వన్వం 
భగవదర్పణం చేయడం పరను వురుషుడై న భగవంతునితో ఐక్యం కోరడం 
పరమార్థం _ గీతగోవిందంలో రాధాకృష్ణుల పణయ విహారం ఉణ్యుట 
శృంగారానికీ చెందినా - దాని నంచేశం పరమాగ్భ్శతో ఐక్యం భజించడమే 
ఆని ఆ (గంథం పూర్వం త్తరాలను, కవి వాదయాన్నీ, నిశితంగా చూ నే 
వెల్లడి అవుతుంది పరమార్చం మాట అలా ఉంచి - అందలి శృంగార 
మాధుర్యాన్నే చవిచూచిన తెలుగు కవులు దానికే [పాధాన్యం ఇచ్చారు ఈ 
భావమే (శ్రీనాధపద్యం చదివినప్పుకం కల్గుతుంది 


ఆ తర్వాత రాధాక్ళ ప్ల పణయాలతో శావ్యాలు బయలు చేరాయి 


రాయలళకాల ౦లో పుట్టిన చింఎలపూడి ఎల్లినార్యుని రాధామాధవం 
అట్టిది ఇందులో రాధ స్వీయ  నవాసగోపుని కుమార్తె న్వయంవరంలో 
(శ్రీ కృష్ణుని వరించి భార్య అయింది అమె అన్న భ్యదుడు ఈ వివావినికి 
అంగీక” ంచక పోయినా అతణ్ణి తిరస్కరించి కృష్టుడు రాధను చే-ట్టాడు ఇది 
రుక్మిణీ కల్యాణాన్ని పోలిన కథ 


పాండుగ ౦గ మావోత్మ కంలోని రాభా (సన్తి వరమ పవి్యతంగా 
కనివిన్తుంది. ఆమె, (పియుడు (శ్రీకృష్ణునికోనం పార్వతివ లె ఘోరశతపన్సు 
చేసి ఆతని అను గవోనికి పాతురాలైంది ఇట్టి రాధ ఇంకే కావ్యంలోను 
కనపడదు 


తరుణాత చెలిదండ్ల చెంగటకతి [కీ శ 11740 [పాంతంలో రాఖా 
మాధవ నంచవాదం రచించాడు ఈమెకు తొలుత ఒక చెండి అయినా = 


కవితా హెమంతం తల 


అఆనితో సరిపణక ద్వాంకకు వెళ్ళి సవతుల్లో కయ్యంపవెట్టి దాన్ని తానే 
mn షె అ జ్యే 
వ దిద్ది రు బ్రిణితో నమానంగా తానూ కృష్ణుని భార్య అవుతుంది 

అటుపిమ్మట నిళ్ళం వెంకటవతి రాధానమాగమం అనే కావ్యం 
_వాశాడు ఇందులోని రాధందుని చెల్లెలు వెండి అయింది అయినా భర్తను 
| వేమించలేఏే రాయ బా రాలుపంపి కృష్ణుని రప్పించుకుని అలనితో కీడించింది 

(+) 

శరువాణది కృవ్ణచాన విరి చితమైన రాధాక్ళన్ట విలాసం దీని గగ్యలో 
గీ, గోవింద ంసాలంకృతమని ఉండడంచేత ఇది దాన్నే అనుసించిం 
దనవచ్చు 


అన్నింటికీ పిమ్మట గోపీనాథుని వెంకట వి తెనిగిం ౨న |బహ్మనవై వర్ల 
(కీన్స్‌ జన్ఫఖ౦.౧౦లో రా ధాత_త్తం సృష్టంగా చెప్పినట్టయిండి 

పిదప 'దేవీళా, ;: వతపు ఆం| ధీక రళా౩ వల్ల తెలుగులకు అచ్చుపు రంభా 
త్రం తెలిసివచ్చింది 

రాధ మానవికాదు త్రిమూర్తుల “మ&్రీతురాలు సగ్వనృష్టి సంబాలిని, 
నంవోరిణి | శ్రీకృష్ణునకు 'భ్య్వేయురాలు నుగురమ్మల ఘూ౭వుటఓమ్మి ' 

ఇట్టి రాధా దేవి యచార్ద ,_శ్త్వం తెలియక - తెలుగు కవుల అందులో 
ముఖ్యంగా ముద్దుపళని చేతిలో రాం అధఃప నం సిద్ధించింది 

గ వ్యకవులు రాఢను | ఎణయ న్నరూవిణిగా ఆరాధ్య (స్రీమూ_క్రిగా 
“" ౧భా ఎంఇారు (శ్రీరాయ పోలు విశ్వనాధ కృవస్హశా (స్త్రి) వేదుల రాధా 
-భ్రమ్హల హృదయం మాధుర్యాన్ని అమలిన శృంగా) రమ్యంగా చితించారు 

పానుగంటి వాం రాభా ఖ్రఫ్వ నాటకంలో ఆయిన రాధాకృష్ణ భ కిని 
తన్న సీవములకు ఎత్తి | నద గ్భించాలు 


సూర్య్రరాయాం [ధ్ర నిఘంటువులో రాధి అంశు అర్హ ంరాన్తూ _ గోలోక 
మున పరమాత్మకు అర్ధాంగి అయిన శక్తి అన్నారు ఈ దృష్టితో చూస్తే 
శృంగార కా వ్యాలవ ల్ల రాధ యెడల మన మనస్సుకు అంటిన వంక౦ కొంత 
(పజాళి"ం కావచ్చు 


తెలుగు సాహిత్యంలో తుది మెరుపు 
ఉత్తర రామాయణం 
తెలుగు సొహిా+౧న్సి జ? గారె విర “0 ఆవరించి “౧ ఇలానా 


(35) 


గ్‌్రి4 ఆరు యుగాల ఆంధ కవిత 


ఓజస్స తేజస్సు కళ్లపడదు, అనే నిరుత్సాహంతో ఉండగా హాళాత్తుగా ఆనాటి 
సాహిత్యంలో ఒక మెరుపు మెరిసింది | 
కళ్ళు ఆశ్చర్యంతో” మిల మిల లాడాయి--- 
అది కంకంటి పాపరాజు ఉత్తరరామాయణం అయితే - తిక్క నార్యుని 
ఉత్తర రామాయణం సుమారు 500 పండ్లకు ముంచే వచ్చింది 
- ఇంత కాలం గడిచాక మళ్ళా ఈ నకలు పని ఎందుకు చేసినట్టు 2 అనే 
పళ్న వెంటనే ఉంది దానికి సమాధానాలూ సిద్ధంగా ఉన్నాయి 
1) తిక్కన ఉత్తర రామకావ్యం పాపరాజుకు ఆపోవ లేదు 
2) అది భారం రచన అంగ ఉదాత్తం కాకపోయినా _ తిక్కన సిద్ద 
హస్తం కనపడుతుంది కాని అది మూలానికి సంజేపరూపం కవ రమణీయ 
మైనా - అందులో ఉత్తం కథ వ్లూర్తిగాలేదు నర అసమ్మగం 
8) తర్వాత వర్ధిల్లిన ఆంధ కవితా సమృద్ధి అందులో కనబడదు దాన్ని 
స్వవా స్త కౌశలంతో ఎంత సమృద్దిగావై నా | వాయవచ్చు 
4) పాప "రాజుకు ఆదర్శం పోతరాజు ఆయన మూల భాగవతాన్ని "వేల 
కొద్దీ పెంచి తెలుగులసొత్తు చేశాడు తానూ మూలాన్ని ఆనరాగా మా(తమే 
(గహించి వందలకొద్దీ పెంచాడు తెలుగు రసికులు మరచిపోలేని ఘట్టాలు 
తనవిగా | వాసి చూపించాడు 
“ఉత్తర రామాయణ కావ్యమున్‌ మృదువ చో ఛారాడ్ధ సందర్భ 
నిర్భర అత్త[దనముల్‌ రహింప ర చియింవన్‌ బూనితిన్‌ వేడుకన్‌' పీతిక 15 
“[పొజ్జులార ' నిరసింవన్‌ బోకుడీ ! రాఘవేశ్వరు చార్మితము 
నెందజెన్ని గతులన్‌ వ్యర్థించినన్‌ [గాలే పీ.14 
అనే వినయ పూర్వకమెన పావరాజు ఎంజాయిపీ ఉన్నా = ఆయన 
వాదయ ర వాన్యం మొదటి వద్యంలో ఉంది అది “మృదువచో థారార్భ 
నిర్భర తత్త[దనముల్‌” రహించుట---- 
'వచోధారి “నిర్భరి (వూర్తమో) అనే మాటలలో ఆతని ఊనిక 
పూనిక బలంగా కనపడతాయి 


తిక్కన నంయమనంలో కుదింపుగొన్న ఆ వచోధారలకు నిర్భర 
రసాలకు పాపరాజు ద్వారాలు తెచాడు 


కవితా హమంతం 5్‌8| 


తిక్కన రచన చదివి ఆనందిస్తాం, నందేహూంలేదు కాని ఏ ఘట్టమూ 
మననుమీద ము[దకొట్టదు దాని చన్టింగా నిన్ని విప్పుకొని తృప్తి పడవ లసిం బే- 
పాపరాజు వాచ్యంమీద నే మొగ్గుచూపి చకితులను చేస్తాడు ఉపమాద్య 
లంకారాలలో వ్యగ్యుం అ[పధానృమై వాచ్యమే శోభఖాతిశథయం కలిగిన్తుంది 


కదా | 


పోల రాజును తల వెడితే ఆయన “గ 'జేం[ద, (పహ్లాద , వామన కృ వ్లలీలలు 

ఎదురుగా వచ్చి కూర్చున్నట్లు -పావరాజును తీయగా నే పూర్వార్లంలో రావణ 
వ ది 

కైలాన గమనం కా ర్హవీరరియుద్దం, రంభా నంచాదం వగైరా ఉత్త 

'రార్టంలో = సీతారామ ఉద్యాన విహారం, సీతా వీవొానం, కుశలవ జనక థ 

స భూ పవేళం కళకు Eee “ర సనిర్భరము” లనిపిస్తాయి అతని 


సూమంల, వసంత వరనలూ, చం[దోదయాది వర నలూ ఉవజ తో 
లా దం మ 


రాణిసాయి 


(కీ శ 18 శతాబ్ది ఉత్తరభాగంలో నెల్లూరు మండల (ప్రళయ శా వేరీ వట్టణ 
నివాసిమయై (పులికాట్‌ [పాంతం) ఒక కార్యాలయానికి (వధానోద్యోగి 
(అమీన్‌ ) పదవి నిర్వహించే పావరాజు ముందు విష్టమాయా విలాసం అనే 
యతగానం (వాసి తదుపరి ఉత్తర రామాయణ రచనకు ఉప కమిం చినట్టు 
(గంభఛావతారికను బట్టి తెలుస్తుంది 


ఈఅనికి |[పముఖ - వి, 'నెల్తార మండలంలో ఇప్పటి కోవూరు తాలూశా 
మోడేగుంట వాన్తవ్యుడైన పుష్పగిగ తిమ్మన అనుంగుమితుశు ఎంతటి 
మితుడం శే - కిరీటికి శారతోడైన యట్టు లమ్మహాకఎ సాహాయ్య మా చరింస 
గృాతి నొనర్పుగ' పూని పాపరాజు ఉత్తం రామాయణ కావ్యం (వాశాడు 
సరిగ్గా నన్నయ నారాయళాభట్టుంు జ్ఞాపకం వస్తారు అయి తే నన్నయ స్థానం 
పాసరాజుది అయితే రెండవస్థానం తిమ్మకవిది అనేది స్పష్టం కాగా ఏ 
దురద్భష్థ్యం వల్లనో తిమ్మక వ ఉత్త కావ్యం|వాణ పాప రాజు "పేరు పెట్టాడని 
అప(పథ వచ్చింది ఇది వట్టి అపవాదేగాని నిజంకాదని ఇద్ద* రచనలూ చదివిన 
వారికి తెలుస్తుంది నిమ్ముకవి “అనేశాం[ధ కృతి (పకల్పన సమర్దుడి' కావచ్చు 
కాని పాపరాజుభావనాబల*ం, _ రస్మపకల్చన చాతురి తిమ్మన కవితలో 


586 ఆరు యుగాల ఆం ధకవిత 


పావ రాజు చెద్ద ఉద్యో, ౦ నిగ్నపి నూందంవల్ల అనురాగంతో తిమ్మగ, 
మితుంకు శన తోడ్చాటు అవసరమని భావించి అనే. విధాల నవాగరించి 
ఉండవచ్చు తిమ్మః వి మితుజేకాదు *నహ్మళోత'కూడా అంయు సహాధ్యాయి 
(శో అం"కే శిష్యుడు అనే ౧క్భంకూడా ఉంది. తిమ్మనార్యుని తండి అప్ప 
నార్వుడు మంచి పండితుడ్రై కే ఆయన వద్దనే ఇద్దరూ శు[కూవ చేసి 
ఉండవ చ్చు 


తిక్కన పాపరాజులు ఇద్దరూ ఉత్తం రామకథను కాన్యంగా (వాసినా 
వారి అత్య ూలు "వేరనిపిస్తాయి తి సానార్యుడు నకు ముందున్న శివక వులు 
చేనిన విష్టుదూపణకూ ఛందోభాషా శైధీల్యానికీ ఎరుగుడుగా రామకథ 
(వాస్తే _ వ పరాజు సని ్య)గమెన ఒక మహో కావ్యంగా _వాయ= లచినట్టు 


"నాడి ఉప కమ ఉ” పంవోరాలవ ల్ల తెలుస్తుంది 


పాప రాజుకు పూగ్యంలో - మాం వరావా వురాణాలు ెలిగించిన 
వారిభట్టు ఉన్నాడు అతడు అమృత |పొయ వచేసశప రచనా౭వాంభావ 
పుంభావ వా[గమణీ మూర్తివి” అని కృ౭వతిచేక (ఎళంన  లండిన'వాడు 
ఆతని ల రాతి బహు గంభక ర్త కూచిమంచి తిమ్మః పి, ఉక్సి చాతుగిగల 
కనుపర్తి అబ్బయ, 5 ఛా కథనంలో దిట్ట కొజపఫ గోపరాజు, ఉల్యట శృంగా 
“౦లో తలమున్కలు కావించిన వేంకటపతి ముద్దుపళనులు లబ (పతిమ్లు 
0 (త © 

ఛ్రై_నారు 


గన తర్వాత పిండి|పోలు లకుణక వీ పాలవేకరి కదిరీపతి వా రాలు 
మంచి కవులుగా వేరుకెక్కారు 


ముందూ, వెనకా ఇందరు కవులున్నా 'సమానానాముత్తము శ్లోకో2.న్ఫు' 
అన్నట్టు పాపరాజు ఉత్తర కాన్యం లోరో త్తరంగా పరిణమించింది 


పూర్వో ౯ మైన కావ్యాల్లో కొన్ని ఆయా (వక్రియా వై విధ్య్ధంచేత 
(వజాదరణ పొందితే కొన్ని విషయ గౌరవంశేత లోకంలోకి నెళ్ళాయి 
“లోకుల నాటకాలే ఆకులుగా వెలసిన పాపరాజు ఉత్తర కావ్యం 8 


ఆ శాషగాల మవో[వబంధం మూలం లీ482 ఖ్లో కాలు, 111 నరలు, ఆ అనుష్టుపు 


ళో కాలను తెలుగు వద్య్యాలుగా మారిస్తే కనీ“ం 2. శ్లోకాలకు ళు పద్యం 


కవితా "హేమంతం ర్‌శి? 


అనుకున్నా - 1782 పద్యాలకన్న ఎక్కువ కావు దానితో మూలం అంతా 
తెలుగు పద్యాల్లో తు చ, తప్పకుండా ఇముడుతుంది 


అట్టి సందర్భంలో బా పరాజు విజృంభించి ఆ మూలానికి నుమారు 
మూడు వేల పద్యాలు [వాళాడు ఇది తిక్క_నగారు ఉగ్గడించిన “మవోం[ధ 
కవి స్వ దీజావిధి' 


అయితే - ఉత్తర రామాయణం వాల్ఫీకి పోక్షం అవునా* కాదా? 
అనే "పెద్ద మీమాంస ఉంది 


వాళికి రామాయణం యుద్ద కాండ 130 నర్గతో ముగుస్తుంది. దాని 
చివర రామ పట్టాభి షేకానంతర 0 17 శ్లోకాలలో రామాయణ ఫల ళుతి 
ఉంది ఏ గంథమెనా వ.నమా _వ్రమెనప్పుజే ఫల శుతి ఉంటుందిగాని ఇంకొక 
కాండ మగిలిఉండగా ఉండదు కనుక ఈ ఫలశు! తితో రామాయణ కావ్యం 
వాల్మీకి చేతిలో నమా _వ్షమైనశ్లే భావించవలసి ఉంది అయినప్పుడు తర్వా" 
వచ్చే ఉ_త్తరకాండం అన్య కవిక్బం౦ం కావడం సంభావ్యం ఇంకొం చి, :0 
ఏమిటం క్షే... 


ఉత్తరకాండ చిఎంలోను ఫలకుతి ఉంది ఒకే |[గంథంలో శెండు 
ఫల[ళుతులు సంశయాస్పదము లవుతాయి 


వాల్మీకి రామవట్టాఖిమేఎ౦ వరకు (వాస్‌ కుళలవులకు నేర్పితే వారు 
రాముని అశ్వమేధ వాటికకు వచ్చి పాడారు నబబుగా ఉంది కాని ఉత్తం 
కాండ “”ధకూడా ముంబభబే (వాని వాంకి బోధి స్తే వాకి సీతారాము అెవరో, 
తెలిసి కావో ,-0ర దెబ్బతింటుంది దా! 


అం'తేకా3 వూర్ణరామాయణ వితా సౌందర్యం పా[తస్ఫష్టి వర్ణం 
పాగిల్భ్యుం ఉత్తం రామాయణంలో కనిపించదు వూర్య రామాయణంలో 
నువరిచితులై న, రావణాదుల పూర్వ వృశత్తాంకా౭తోను, వాలి ను(గీవ 
వానువుచాదుల జన్ఫవృ త్తాలతోను, సీతా వార,  అళఠలవ జన్మాది= ంతోను, 
నిండి ౬ ఛామాఆ (ఎ యోజనంగానే ఈ కాంట అంతా |పవరల్లుతుంది 
ముఖ్యంగా దీనిలో వాల్మీకి వా_న్హకౌశలం మృగ్యం కావడంవల్ల దీనిని 
అవాల్ఫ్మీక ౦ అని భావించడం జ గింది 


గతికి ఆరు యుగాల ఆం(ధకవిత 


అయితే - కాళిదాను, అక్కి-న కథలమాట అట్టా ఉంచి, సీతాపరిత్యాగ 


లఅలవ+౭ాశాసురవధ్య కుశళలవ జన్మాది కథలను, స|పమాణంగా భావించి, తన 
రఘువంశంలోను సీతారామ వియోగ నమాగమ కధను, దిజ్నాగ భవభూతులు 
తమ నాటకాలలోను ఉనయోగించుకుని వాటిని అజరామరం చేశారు పట్టాభి 
షీకానంతరం ఆ కధతోగాని రామాయణం సంవూర్ణం కాదని వారు 
భావి ౦ఇచారు 
కనుకనే సీళాపరిత్యాగ, కుళలవ జన్మకథ కావ్యజగత్తులో అంత రూఢ 
మయింది 
వాల్మీకి, సీతాచగి త రామాయణం అని ఉగ్గడించినదానికి, ఆమె రఘు 
వంశాన్ని నిలిపి భూపవేశం చెయ్యడం గొప్ప పరినమొ్తి 
ఉత్తరకాండ రచన ఎవరిదైనా ఈ పరిపూర్తికోసం అఖీజ్జులు దాన్ని 
ఆమోదించారు 
తిక్క నార్యుడు 7 అధిక పారకధలను విడిచి కేవల [గంథభాగాన్నే 
“అనునరి స్టే పాపరాజు ఏమీ విడిచి వెట్టకుండా అంతటినీ రనవంతంగా తెనుగు 
చేశాడు 
వరాజు కవితావగావానం ఎన్నదగినది -6  శ్వాాంలో అంత 
(వనం కాకపోయినా కల్పించి ఇట్లా అంటాడు 
“మృదు పాకంబు రనస్టితి 
సదగుంభనగల న్వక్షృవ్త సద్య శతంబుల్‌ 
చదివి యుపళ్లోకిం చిరి 
మొదల( గవుల్‌ భానువంశ ముఖ్యుని గుణమున్‌ ** ౬-182 
అతని దృష్టిలో “'మృదుపాకము”, “రనస్థితి, “పదగు-భన”, వద్యరచనకు 
అక్యావశ్యకమైనవి 0సానికి తగిన పాకం, చానికి తగిన పదగుంభన తన 
రచన అంతటా చూపి నమకాలీన కవులలో తాను రాణించాడు 
అంతేకాక _ సమశాలికులు తీనుకున్న కథి౭యందు కూడా తన అనం 
తృప్తిని ఇట్లా వ్య కం చేశాడు 
“మానక కర్శభూమిషయి మానుష బేపాముతో హితాహిత 
జ్ఞాన మెలుంగు [బావ్మాణుడు చారు కవిత్వము నేర్చి జానకీ 


కవితా “హీమంతం త్ర్‌తి0 


జాని కథల్‌ రచింవక యన3క్కథ లెన్ని ర చించెనేనియున్‌ 
వాని వివేకమేమిటికి * వాని కవిత్వ మవా త్వ మేటికిన్‌ ౯ 
కీ8.15 


హిళాహితజ్ఞాన మెలుంగువాడు' చారు కవిత్యం నే్చ్చ రామకథ 
వంటి ఉత్తమ వ స్తువును కా వ్యేతి వృత తంగా [గహించక కేవల జన| పీతికో నం 
“అనత్‌ కథలు” స్వీకరి స్టే వాడి వివేకం ఎందుకు ? ఎంత కవితామహిమి ఉన్నా 
దాని |పయోజనం ఏమిటి * 


ఈ మాటలు పరోతంగా అహల్యా సం|కందన, తారాళశాం౭, 
రాధికా సాంత్వనా దులను స్పృశినున్నవని నా అభిపాయం  అట్టివే చిల్లర 
కథలు స్వీకరించి జనుల తాత్కాలిక రుచులకు దోవాదం చెయ్యడం, న్వప 
ఇమోజనాలను అందుకోవడం, ఉ త్తమ కవులు చెయ్యవలని. పని కాదిని 
పరోశంగా పాపరాజు విమర్శించినాడని తోన్తుంది 


ఈతని నాటికి రాధ ఆంధ సాహిజ్యంలో స్థిరవడింది అయితే ఆమె 
పూర్వులు కొందరు ఆలచినట్టు వరకీయకాదు న్వయంోర లజ్జ అయిన స్వీయ 


కనుకనే తొలి పద్యంలో నే రాధాకృష్ణుల [ప్రణయం రమణీయంగా 
వ్యర్థించాడు అంతే కాదు కృష్ణుని ఎనమండుగుకు వట్టమహిషులతో రాధను 
తొమ్మిదవ దానినిగా చేర్చి - దకిణ నాయకుడై న అఎనిచే “నవ్య వకుళంబు 
రాధ కర్ణ మున శెరివి ంచి” నాడు పీరి 44 
ఈతని ఉపాన్యదై వం మదినగోపాలుడు - ఆతని శృంగాం రసికత ఈతని 
కిష్టం అందువల్లనే శ్రేషమహిమచే. అనె కావ్యం అఆనికెంత ఆవ్హ్లోద మిన్తుందో 
అభివర్ణించాడు 
“వె దర్భీ ల నద్వాలాణము ఎ జెల్వంటూన సతోక్తి నెం 
తేదీపించి, ౨ ళందజోజ జ్ఞైప్టల సొ పి పిన్‌ మించి భ దాల్యకరం 
ఇ జై_దీవ్యద్ధ్య స తుజ సనూఖ్యం గాంచు మత్కావ్య మా 
వ్లోదం బిచ్చు, (గహింపం మం” నర్హ్హంబటేకదా ' యెొయ్యెజన్‌ ” 
పరి. 43 
గొప్ప కవికి వర్ణన చాతుర్యం ఎదబంధ వైవుణి రనద్భష్టి మా|శమే 
కాక కథా" ధనంలోని 'నెర్చుకూడ = సంపన్న మెతే ఆలని చన నుకోధింం 


)కీ0 ఆరు యుగాల ఆంధ కవిత 


అవుతుంది పాఎరాజు ఉత్త) భాగంలోని [ప్రధాన కథను ఎంత విపులంగా 
విన్మయావవాంగా చెప్పాడో, పూరషభాగంలోని అ|పధాన ద౭ను కూడా 
అంశ ఒడుపుగా హృద్యంగా చెపాడు 


మూ౭ ౦లోని పా లు *థ నడవడానికి తోడ్పడి స్మ్‌్మ్మ మి స్తే ఈ. ని 
రచనలో మాంనలమైన రూపా తో, చతుర నంభాషణలతో మనకు (వల్యక్ష 
మనవు తారు రనపుష్టికి తోడుడ తారు అట్టి ఘట్టాలను కొన్ని మచ్చుకు 
చూడవచ్చు 


పూర్ణ రామాయణం నుంద"౫ కాండలో రావణుడు బానుమంతు ణ్లి 
చూచి “కిమేవ భగవాన్‌ నందీ భవేత్సాజూ దిహోాగతః? యేన శపో 2 స్మి 
కై లానే వురా నంచాలికే మయా” $502 

దీనికి పూర్వుకథ ఉత్తరం 16 సర్గలో ఉంది 

పౌలస్తు్యుని పుష్పకం కై_లానం గగ్గర ఆగిపోయింది ఆ కై లానం 
గురించి మూలంలో బో ళ్లో ౦ ఉంశు - పాపరాజు అయ్భివమైన 7 పద్యా 
లతో వకై_లాన సౌందర్యాన్ని ఆగ్గడించా శు 


శూలపాణి అయిన నంది “ఇ*ష్కాడకు రాకూడి దన్నాడు పౌలస్త్తు రణు 
కవాకవా నవ్వి ఈ ముఖంవాశ్ళేనా నన్నడ్డు సెళుది*? అన్నాడు ఎంది మండి 
ww ల 
పడి *“జౌను ఈ ముఖం గలవాళశ్ళే నీ కులకయానికి కారకు అెతారన్నాడు” 
అంతే కాదు ఈ పీనుంగ్నువె నేపుంజూవగ నర్హమౌనె? *నీ చేయు పావంబుజేనా 
పద్వ్వాశ్చి మునింగిపోవగల” వన్నాడు ఇంతకూ నంది ముఖం *పిముఖంగా 
కనపడడంవల్ల ఇంత మూడింది 


పౌలస్తుని పొగరుకు అంతులేదు శాపం తిని కూడ *పనెక్కిన వెండి 
కొండ నిబెయే6 జె లించి రజంబు జేనసెదన్‌' అని మూగ్గించి కొండ పెల్ల 
య 


గించాడు ఈ ఇద్దరి సంభావణ మన ఎదుట జిెగినంత దృశ్యరూపంతో 
సాగుతుంది 


శివుడు పాదాంగుష్టంతో నొక్కి పెడితే ఆ రాకనుడు వయ్యేళ్ళు 
వాధతో అరిస్తే శివుడు నీరావంవల నీవు 7 వణుడవ,రా! అని బిరుదిచి చ 
చం దవోనం అను(గహించాడు 
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త ర్వాతది రంఖా రావణ ఘట్టం ఇది పాపరాజు చేతిలో పాకానవడి 
(ససిద్ది చెందింది రావణుడు ఉద్దతుడు అకని చేతిలోపడింది రంఖథ ఆ ఘట్టం 
ఒకరిని మించిన ఒకరి ఉక్తి (పత్యుక్తికలతో తళతళ లాడింది తిక్కానగారు 
సూచించి విడ స్తే పాపరాజు శృంగార జొద్దత్యాన్నంతా నాటకీయ నై పుణితో 
మలచాడు 

“ంగదయ్యా, దళకంర |! వంళగుణ విద్యా శీల బోకార్చు చే 
౨ గదయా ఇది - తాల్శినన్‌ విడిచి వెద్దల్‌ సన్నతోవన్‌ మెలం 
గిగురుత కంబు వహింపవయ్య యని యగ్గీ ర్వాణి (పార్చింపగా 
నగుచున్‌ 'ద్రైత్యుండు రంభవా ? శతెలినెంగాంశా నీ 
తొడల్‌ చూచినన్‌ ౪.211 


(జేజేలకున్‌ నీకునున్‌ గలవే చావులు ’ నన్ను 
మా[తము నిశా కారింతువే ? మాటలన్‌--- ౪-215 
“జనకుండు సుతుడును జన్నంబు నేసిన 
వనిత వారేమి కావలయు నీకు- 
అ దమ్ములు సోమయాజుల. వెలణన 


వనిత వా కేమి గావలయు నికు 
వావి వరునలు గిణియింప నచ్చితేని 


వనిత, మాతోడ మాటాడ వళమె నీకు? 

జాలునిఎ౨ “నేల రమ్మని కేలువట్టి 

జాల గొనిపోయి చెంగల్వ పాన్స్పు(జేరి-* ౪-216 
బలాత్కరించాడు 
" రంభ కలగిన శరీరంతో, =లచిన మనన్సుతో, పొందిన వ్యధను -కవి 
చి[తించిన తీరు మరువ రానిది 


“రాజహాంసన వివోర రమణీయ తార్ధమౌ 
కొలని లులాయంబు కలచినటులు 
సింధు నాయకు పొందుసేయం బోయొడి 5౦ 
గిణి మచదేభము కలగించి నటులు” ౪-220 


మన మనను నివ్వూల మవుతుంది ఆ దుమ్హని ఛార్జ కం చెరగని ము ద 


వేస్తు ంది 


542 ఆరు యుగాల ఆంధ శవిత 


ఈ సంఘటవ రసాభాన మయినా దీనిని కవి నిర్వహించిన తీరు 
|పళంసనీయం 


కా_ర్తవీర్యుడు మాహిష్మతీరాజు మవోబల నంోన్నుడు అతడితో 
యుద్దం చెయ్యాలని రావణుని మోజు కెటలో రాజు దొరకలేదు రావణుడు 
సపరివారంగా తిరిగిపోతూ నర్మద ఒడ్డున స్మృంణ [పౌ_మైన శివలింగాన్ని 
(పతిప్పించి జ చేస్తున్నాడు 
“అమ్మవేపూజ * న గినట్ట్య లైన 
సంగరంబున గెల్పు చనే-శ|తునై_న 
విఘ్న మొందిన నోడు నవ్విధముము 
చిత్తుడౌట గణింపక నేయ దొడంగో ౩205 


కా_ర్తవీర్యుని జలశేళివల్ల నీరు ఎగదట్టి తూర్పునకు పోవలసినది పడమటికి 
పొంగింది 
“నిర నైనం చెగగోసి మత్తవారి మాడ్కింబాజు నయ్యేజు భూ 
వరదోః_స్తంభ విజృంభమున్‌ గడిచిపోవన్‌ , బల్ఫిలే కళై న 
త్వరయైొ |కమ్మర వచ్చి పంక్తిముఖక్ట్‌ ప్త న్వ'ర్ణ లింగార్చనా 
స్ఫురిత (దవ్యము లెల్ల ముంచికొనియెన్‌ [బోద్య(ఆఎవాహోన్నతిన్‌ 
అదే రాజు బలానికి వ్యంజన అదే వాని అపజయానికి సూచన 


అప్పుడు గరుడుడు సర్పముం చొదువుకౌ వడి రావణు రాజుడాసిమున్‌ , 
వారి బలి గట్టివై చిన [కియన్‌ బటుపాళ నిబద్దుంజేసి, చెజలో వేసినాడు ఇంతటి 
'రావణుడూ పంజర నిబద్దజంతువై నాడు తాత వచ్చి విడిపించినాడు కార్త 
పీర్యుని జలకేళీ విలానం ఎంత యదృచ్చ్భాఖేలనంగా జరిగిందో యుద్దం కూడా 
అంత బాహు క్రీడగా జరిగిందనడానికి అక్కడ కవి ఉపయోగించిన శైలి 
వ్యంజరమై కవీ కథన చాతుర్యాన్ని వెలు గాత్తి చెబుతుంది ఈ కిటుకు 
తిక్కనగారు నేర్చినదేమో ' 

తిక్కా-నార్యుడు అధిక పారమని విడిచినా పాపరాజు చి(తించిన 
శ్వేతద్వీపకథ ఆతని ఛలోక్తి కి నిదర్శనంగా నిలుస్తుంది 


ఎన్నీ మందలింపులు తిన్నా ఎన్ని అవమానాలపాలయినా, రావణుని 
రణకండూతి వదల లేదు నార దుణ్ణి అడిగాడు... 
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““శౌర్చ ను) నన్నుందాకి పోరాడగా గలవాడెక్క_డ నుండు’ 
అని - అతడు శ్వేతర్ని ఇ 3౫ పొమ్మన్నాడు పాలకడలి మధ్య శెలిదీవికి 
చేరాడు విమానం ఆగిపోయింది ఒక్కడూ దీవిలో [౨ వేళించాడు 


ఒక శృుంగారవనలలో (స్రీలు [కీడిస్తున్నారు రాతనరాజు వారి 
చెంతకు వెళ్ళి ఏదో అడగిబోతున్నాడు ఇంతలో ఒక (స్త్రీ అతణ్ణి తీసి అరచేతిలో 
"వెట్టుకుని “ఎవడవు నువ్వు ? ఏ పనిమీద వచ్చావు ? అని అడిగితే' నన్నెదుర్కొని 
యుద్దం చేసేవాడకోనం వచ్చా” నన్నాడు ఆమాట వినగానే ఆ చెలి కిలకిలా 
నవ్వి “వీడు పట్టుకుం"ే చేతిలోకి చాలడు వీడేదో అరున్తున్నాడు' అంది 
ఆమె చేతి లోని అతణ్ణి అందుకుని ఇంకోపడతి “పది తలలు, ఇరవై. చేతులూ 
కల ఈ పురుగు ఎంత వింతగా ఉంది” అని పట్టుకుని ఆడుతూ ఉంకేే - 
ఒక్కొక్కరూ బూచి బూచి అని చేతులతో నలిపి తిప్పుతున్నారు. వారి 
చేతుల్లోంచి బైటపజే ఉపాయంలేక ఒకతె చేయి కరిచాడు అప్పుడు 


కచ్చ ర్చి (గణె నమ్మళచె ల్ల |! నీ ఇడుపురు 
గేడ నుండి వచ్చె నీడకంచు 
జడిసి కెలననున్న సకియపె బె వె చిన 


నదియు నతని. బట్టి యా[గవామున 2.222 


మా చెలిని. గఖవ వచ్చితి 
వే చెడుపురుగ ! యనిమింటి కెగసి రయమునన్‌ 

డా చేతనున్న రక్కను 

నా చక్కటి వాన్టి వినర యది పడవై చెన్‌ ౫-228 


వె చిన6 బవిధారా నివా 

ఆతా చలముం బోలి దైత్యుం డంబుథిం బడినన్‌ 

జూచి నురమౌని గంతులు 

వై చుచు. చెలిదీలి దీవి నున్నవనితలం బొగణన్‌” ౫-224 


సరిగ్గా శతెలిదీవిలో ఇట్టా జరెగిందో లేదో గాని నారదుని పన్నుగడ 
ఫలించింది రావణుడికి పరాభవం జరిగింది నాట్వంచేస్తూ అనందించాడు 


విష్టుభూమిలో ఈ ఉద్దతుని అల్పత్వం చూపడానికి కల్పించిన ఈ కథలో 
అలవోక? కవి ఆ చిన్న పద్యాలలో చెప్పినతీరు హోన్యరసపోషకంగా ఉంది 


ఫ్ర్‌44 ఆరు యుగాల ఆం (ధ్రకవిత 


ఈ ఉత్తం రామాయణం ఉత్తర భాగంలో 5 ఆశ్వాసం చివంనుంచి 
క ఆస్వానం తుది వరకూ పూర్వ రామాయణ పట్టాఖిషే కానంతర కధ 
(ఎస _క్షమవుతుంది సీతారాముల ఉద్యాన వివోరం, సీశాపకత్యాగం కుళలవి 
జన్మం అశగ్షమేధం, రామాయణగానం, సీత శపథం, భూప వేశం రాజ 
కుమా రుల అభిషేకం, రామాదుల వైకుంర వావ్సి, విపులంగా విశుత కంతా 
వై భవంతో శ్రీంపజడ్డా? ఒ 


కారణ జన్ముల్లై భూమిమీద అవతగెంచిన దివ్యమూర్తులకు మానవ 
సవాజములై న సుఖదుఃఖాలు మానావమాచనాలు , రాగ ద్వేషాలు, త్యాగ 
భోగాలు ఉండడం సహాజంగదా ' 


వారు కాలానుగ ణంగా అన్నీ అనుభపిస్తూనే అమ అఖండవ్య కి త్వాన్ని 
నిల వుకుంటూ లోకాతీతంగా [పవర్తిస్తారు ఆదర్శ [పాయుంఎవుతారు. ఈ 


కావ్యంలోని సీతారాములు అట్టి వారు 


పట్టాభి కానంత రం బందుమి[త జనాన్ని సాానంపిన తర్వాత 
రామచం।దుడు విష్యం జకా రా ంగుల్లో నిమగ్న్మ్యమెనాడు కరోరతా్యగంలో , 
చికతర వియోగంలో ఆ దంపతులు నంతవ్రు లై తుదకు నన్నిహితులు అయినది 
ఇప్పుడే కనుక వారి దాంపత్య మాధుర్యాన్ని రుచి గొలుపుతూ చెప్పడానికి 
ఇదే చక్కని అదను అని భావించి పానరాజు తన రాసిళ్యాన్నంతటినీ 
వినియోగించి వష్రైూశ్వానంలో వనంతా నిర్భావంతో వారీ ఉచ్య్యానవి హోర , 
జలశేళీ విలాన శృంగారమయ జీనితాన్ని తిక్కనార్యుని రంకు ఎన్నో 
మడుగులు ఎ_న్హ్లెంచి వర్ధించాడు వాల్మీకి పూర్వరామాయణంలోగాని, 
తర్వాత వచ్చిన ఉత్తర రామాయణంలోగాని సీతారాముల కృంగాాం ఇంశ 
ఉత్క్యటంగా నవడదు వాల్మీకి దృష్టిలో వారి శృంగార. జీవితంకం శు 
త్యాగమయ _ జీవితానికే ఎక్కువ పాధాన్యం బాలకాండ తుదిని చెప్పిన 


వారి శృంగారానుభవం ధ్వని |[వపధానం, ఆలో? నామృతం ఉత్తర కాండలో 
కూడా సూచనా[పాయమే 


కాని - భవభూ త్యాాది సంస్కృత కవులు అలన ఒలితముగ్జాని, ॥| 
“కిమువీ కిమపి మందం ' అనే శ్లోకాల్లో వాని ఆంతర శృంగా రాన్ని కూడా 
స్ప ఎ్రశించారు 


కవితా “హమంతం ర్‌ శీర్‌ 


తెలుగు |వబంధాల్లో నిశ్ళంగా రాతి వాసనను తప్పించుకోలేక ఈ కం 
కూడా సీళారాముణ దాంపత్య భోగాన్ని భూవల  వరిధులశే తెచ్చాడు 
అయితే . ఇక్కిడ ఒం జొచిత్వ రేఖను ఎన్న వచ్చు జానకీదేవి అచిరంలో 
కుళలవులకు జన్ఫనివ్వబోతున్నది కనుక దాని వూర్వరంగంలోని త౭తీవు ఇది, 
అనడం కొంత తృ _వ్రినిన్తుంది 


“వాడిన విరులతో వానుభేయీ నేత 

కజ్జల కవి తాళికంబుతోడ 

జిటులు మెవూతతో సీతా దృఢోరోజ 
కాళ్ళీర చారు వృ ౧బుతోడ 

జారు కై శికముతో జన” జూ తాంబూల 
నరా అసిం నే/రముంతోడ 

బడలు నెమ్ముగవ లోయ బంక్తింథ న్నుషా 
గరి వారిదాంక గళముతోడ. 

గేలి గృహాసీమ వెడలి భగీరథార్కా 

కన్యకాది నదీతోయ కలిత కన 

అశములు సీత సఖులూని 
కాచింయున్న యల్ల మజ్జన శా లకు నధిపు6 డరిగిో x-225 


వ్యంగ్యళోభిత మైన ఈ సీతారామ శృంగార బాూరీములో పావరాజు 
కవిత పండినది 


వెన్నెలలు కియబూచిన ఈ ఆనంద దివినములు అక్ష కాలం 
నిలవ లేదు అమావాస్య వచ్చి వారాత్తుగా ఆక మించింది 


“ఆ కరుణ ఆ (పసన్నత 
ఆ కూరిమి ఆ (పియోక్రి ఆ గారవమున్‌ 
'కాకుస్థుండు మణచె(గచా 
ఆకస్మికముగ జనించు నపవాదమునన్‌ *”* 


అని సీత విలపించినట్లు ఆ సౌజన్య సౌమనస్యాల నన్నటినీ విడిచి రామచంద్రుడు 
కాలకూటంవలె |పజలలో వ్యాపించి అపవాదును భరించలేక అంతర్వత్ని 


తలో 
అని అ గొ చంక సీతను అడసుల పాల) చేంకుడానికీ సిశ్చయి చాడు శకి 


548 ఆరు యుగాల ఆం[ధకవిత 


నిర్ణయానికి అతని తమ్ములేకాదు, నువ్భాగయుల ందరూ ఉలికిపడ్డారు ఇంఎ 
కంశు అన్యాయం ఇంకొకటి ఉండదన్నారు రామరాజ్యం అంజు ఇదేనా? 
అని నిలదీసి |పక్నించారు 


కాను, రామరాజ్యం గనకనే స్వార్థాన్ని న్వనుఖాన్ని శెగగోసిన ఈ 
నిర్భయం జరిగింది కనుకనే రాముడు రాముడై ఇన్పటికీ ఆ పూజాపీరంమీద 
నిలిచి ఉన్నాడు ఇంకొకడాతే సీతనే అంటిపెట్టుకుని |పజాబి|పాయాన్ని 
గడ్డిపోచలా తీసిపారేసేవాడు కాలగర్భంలో కలిసిపోయిన మవోరాజులలో 
అతడూ ఒకడై ఉండేవాడు (పజాపాలనమా + సీతా స్వీకరణా * పది 
కర్తవ్యం? ఈ క్లిష్మపళ్నలో ఆతడు చుట్టుకుపోయోడు గుండెను పగల 

వది ౧6 రలు 

గొట్టుకుని ఆలోచించాడు “రామో వి[గహవాన్‌ ధర్మః" ఆధర్శం పది? 
తండి నోటితో చెప్పకపోయినా చేతికి వచ్చిన న్వర్ల సింవోననాన్ని తండి 
మాట అసత్యం కాకుండా ఉం జేటందుకు తృణ[పాయంగా ఎంచి నప్వుతూ 
తాను అడవులవాలై నాడు 


ఇప్పుడు [పజల విశ్వాసానికి - లోకంలోని ఎందరో సీశలను రశించ 
డానికి - సీతను అడవిపాలు చేశాడు ఈ ధరై సక బద్దత ఆ (ప్రభువు కొక్కడిశే 
చెల్లింది 


“నృపస / వర్ణాశ్రమ పాలగం యత్‌ స ఏవ ధర్మో మనునా (పణీతశః” 
రఘు 14-67 - అని కాళిదాను పీత చేతనే అనిపించాడు 


“రాన సడికోడి [బాణము 

లె నను (వాణముల కెల్ల (ఛాణములగు ప్‌ 

Mn ర్న 

మనను ద్యజింతు నవగా 

జానకి నెడంబాయు "అంత ? చర్చింపంగా” ౬ 219 


ఈ క్లిష్ట ధర్మ నిబద్ధత లో జానకీ పరిత్యాగం జరిగింది 
ఇంకొక చితమేమిటం"ే - సీత అరణ్యగమన సందర్భంలో రాముడు 
మళ్ళా తన ముఖం సీతకు చూపలేదు వాల్మీకి, కాళిదాన భవభూతి 


దిజ్నాగులు అట్లాగే చేశారు శాని తిక్క నార్యుని రాముడు ఈ బడబొగ్నిని 
కడుపులో దాచుకుని వెడవెడ మాటలతో సీను సాగనంపుతాడు రాముని 


కవితా “హీమంతం 547 


స్టైర్యాన్ని మనోనిగవోన్ని చిత్రించడానికి చేసిన ఈ కల్పన కొత్తది కావచ్చు 
గాని ఎక్కువ నహజంశాదు 

పాపరాజు ఈ సీతా వివానన ఘట్టాన్ని తన్మయుడై. తానే సీతయె 
వాశాడేమో అన్నంం కరుణరన మయంగా మలచినాడు ఇక్కడి లక్ముణ 
పాాతలో చూపిన మనస్సంఘర్ష ణం, కర్తవ్య నిర్వహలోని తపన, సీత 
తలవని తలంపుగా విన్న ఈ దుర్వార్తతో పడిన వ్యధ పలికిన [ప్రతి వచనాలు 
వేరొక కవి సాధించలేనివి 


గుండె గూళ్ళు కదిలించే ఈ ి పెద్యాలు బాలు ఆమ వెత ఎట్టిదో 
తెలియడానికి 


“ఎన్నటికిన్‌ రమూద్వహుని నేనును నన్నిక రామచం| దుడున్‌ 
కన్నుల జూడం గల్లదొకొ ? కల్లక యుండిన [ప్రాణమేల పో 
గన్న ? రఘు[పవీరు చెవులాంగ నింతలు నాదుమే 
నున్నది, చెంత ఫంగ మడుగున్నది, మైనటు లయ్యెడున్‌ దుదిన్‌ ”' 


౬-288 
“మణి మటికొంత వడిదాక రథము. జూచు. 
దరుణి మణికొంత సేపు కేతనము జూచు. 
గాంగ మీమీద రథ పరాగంబుం జూచు. 
౬-299 


బడతి మణీ యంత టను వట్టి బయలునూచు* 


వాల్మీకి మవార్షి ఆదరించి ఆ[ళమానికి తీసుకువెళ్ళాడు అక్కడ ఆమె 
కుళలవులను (పనవించింది. కుశలవులు విద్యావంతులై నారు రామాయణ 
గానంలో ఆరి తకేరారు నారదుడు సంగీశంలో దిద్ది తీర్చాడు 


“నరము లయార '! మేలు శతి 1" బాగు మూర్భన ' కంపితంబు బా 
వురి! బళిరయ్య డాల్‌ నెజసింబో |! నెజ మీటు కులంబు తాయి! య 
ద్దిర స్ఫురిత ౦బు లమ్మ ' యని తేనియ లొల్కెడి వాపాటలా 


దరణము మీజగా విని ముదం బొదవన్‌ బతి మెచ్చె "నమ్మ దిన్‌ ౫-6బి 


కుశలవులు గానపరంగా కవి నంగీత రసి. త పరిజ్ఞానం, ఇక్కడ తెలుసు 
కుంటాము ఆ అనుభూతిని ఎంత సుకుమారంగా చెప్పగి లడో చూడవలసించే 
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“దినదిన మిట్టు వచ్చి జగతీనతి మన్శ్మలు పువ్వుంచేనె వం 
చినగతి 6 గృవపున్‌ రజము చిందినక్రైవడి జాజి పొట్టముల్‌ 
మునుకొని విప్పినట్టు 6 తిమోహన గానకళానిరూఢి న 
య్యినకులు [మోల నచ్చరి” మింపెనగన్‌ వినిపించు చున్నెడన్‌ * 70 


అశ్వమేధ వాటికకు వాల్ఫీకితో సీత వచ్చింది మహర్షి మాటను 
గొరవిన్తూశే - వాల విశ్వాసార్థం రాముడు సీను శపథం చేయమన్నాడు 
ఏమి పరీక్ష * వమి అవజ్ఞ * 
సీతమ్మ ధీరంగా నిలిచింది తలవంచుకుని ఉత్తరంగా నిలిచి తల్లి 
భూమిని చూస్తూ. 


రామస్వామి పచాంబుజంబు లెద నారాధింతునేనిన్‌ సదా 

రామాజ్ఞన్‌ జజయింతునేనిం దగ జా(గత్‌ స్వప్న సుష్త్యాదులన్‌ 

రామున్‌ దప్పనిదాన శౌటయు యచార్టంబేని నా గల్లి! యో 
భూమీ ' యీ యెడ. = కు గొంపోవమ్మ ' నీ లోనికిన్‌”” ౯.98 


ఆమె అవతరించిన వనితీరిపోయింది రఘువంశం నిలిపి ఆయం బిడ్డలను 
ఆయనకు ఒప్పగించింది వ తల్లి ర్భం నుంచి వచ్చిందో ఆ ఈ టిలో నే లీనం 
కాదలచింది భూమి పగిలింది నాగ |వముఖులు వహించే రత్న. ఎంవోననం 
ఎకి వచ్చింది దాన్నివైె అధివ, ౦చి భూజాత భూతలంలోకి వెళ్ళిపోయింది | 
ఈ నంఘటన నవాజం మవార్షి తన సీకకిచ్చిన వరిసమా ప్రి యిది గక్కినవారు 


కూర్చిన వున నృమాగమ౦ కావ్యధర్మానికి చే? కలం! 


తదుపరి కుళుని పట్టాభిషే“ం (శ్రీరాముని సనైకుంఠరపా_్తి యధా 
[కమంగా జరిగి కావ్యం నమాప్తమయింది 

పాపరాజుకు ముందు తెలుగు సాహి ఎవ తొలియుగాలలో 
మార్కండేయ విష్ణు, వరావా వురాణాది లు నమర్ద్యులై న కవులే తెనిగించారు 
కాని ఈ భావ నమృద్ది కవితా నుగంధం, వాటికి పట్టలేదు వానిలో విషయ 
విని వేదనంలో చూపిన [ళద్ధ మొదటి రెండవ స్థానంలో ఉండిపోయింది 


పావరాజు పూర్వాం ధ సాహిత్య సారాన్నంతా ఒంటబట్టించుకుని యి 
బలంతో తనదైన ఒక 3 నిర్మించు న్నా. ఎక్కడో ౧ఫీర ౯ ఎయాలఅలలో 
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తప్ప అతని శైలి |పసన్న మధుంం౦ం షూ పం1ం లేని కేట మూటలతో 
అతడు రసం వెల్టింరియించగలడు శెలుగులో ఎంత వళ్య వాక్కు 
౧లవాడో సంస్కృతంలో కూడా అంత చేయిలీరిగినవాడు ౧-29 వంటి 
పద్యాలలో అశని పోసనాళింపు (పత్యకమైశే, ౬-408 వంటి కద్వ్య్యాలలో 
సంస్కృత పాటవం దగినమిను ౦౬ 


మొత్తంమీద ఆంధ సౌహి,6పు శిశిందళలో ఉపవ్యజతో గొగ్చ్ప కావ్యం 
(వాసి తెలుగుశైత చేవ చావలేదు అని నిరూపించి భక్యంమీగ అపారమైన 
ఆశ గొల్సిన కవి పావరాజు 
ఆం|ధ సాహిబ్యు (పియులారా ' 
దాదాపు 7, 8 శతాబ్దాలలో వర్షిల్లిన ఆంధ సాహిగ్యమూ_ని మీంు 
దర్శించారు ఆ యాయుగాల కవుల గురించి అభిమాన, దురఖిమానాలకు 
పోకుండా ఆత్మీయత తో చొంచుకున్నాము 


తెలుగుల తమదైన ఒక నంస్క్బృతిని రచనా విధానాన్ని ప౭ిలీలించి 
చూదాం తెలుగు పద్యం ఎర (బతుకు (బతికిందో, ఎట్లూంటి మార్పులు 
మళుపులు , తీసుకుందో సరిశీతలించాం పాను |ఎశోం౦గి ంచామం ళు కొొత్తను 
తింన్కురించావ ని అర్హంకాదు పతిభ, రుచిరార్భం ఉన్న ఏకొత్త | |(కియ 
నై_నా ఆవ్యోనిస్తాం స్యాషాగలం చెబుతాం నవనవోసన్మేషంతో అవత_ంచే 
తలుగు వనంతాలకు ఎవుడూ మన హృదయాలను తెరచి ఉంచుతాము 
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